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PHYSICIAN EXTRAORDINARY 
To Her LATE MAJESTY 


QUEEN CAROLINE; 
Hod okARVY FELL OW of the Col L RGE of 
PHYS ICIANS, London; 

| AND 


FELLOW of the RoyaL, SOCIETY. 


> $IR, 


BEG leave to inſcribe the following EDITION 
of HORACE to your Name. As my own 
Inclinations led me to ſeek your Patronage 
ſo the Helps I have had, through your Means, 

make it my Duty. It was by the free Acceſs I had to 
your COLLECTION, that I was enabled to carry on 


this WoRx ; which, without that Liberty, muſt 
have been far leſs perfect. 


I AM ſenſible, after all the Pains I have taken 
upon it, that jt is not without Faults ; but I hope, it 
iss calculated to anſwer the main End, and facilitate 
the Reading of HORACE to thoſe, who have ac- 
quired but a {mall Knowledge of the Latin Tongue, 


YOUR native Candor and Humanity, will, I 
know, prevail with Lyon to overlook its Defects, and 
2- regard, 
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regard more the Sincerity and Gratitude of him who 
offers it, than the Merit and Accuracy of the Per- 
formance; which would have come much more per- 


fe& into the World, had your of Buſineſs 


permitted you to reviſe it. 


IT was no ſmall Motive to this Address that I 
know HORACE to be, in a peculiar manner, your 
Favourite. A Writer of ſo great Merit could not 
miſs of the Eſteem of Ons remarkable for Juſtneſs 
of Taſte, and a nice Diſcernment; and the great Pains 
you are at, in collecting the ſeveral Editions of his 
Works, are an inconteſtable Proof of the Value you 
have for him. May we not, from this, flatter our- 
ſelves, that, ſome time or other, you will oblige the 
World with your Thoughts upon an Author, who 
ſeems to be ſo dear to you above all others ? 


ALLOW me, before I conclude this Addreſs 
to return you my Thanks for a long Train of Fa. 


Yours; Favours I am no otherwiſe able to requite, 


than by a grateful Remembrance, and which could 
only flow from a benevolent Heart which took plea: 
dure | in doing good to others. 


J am, 


With the greateſt Sincerity and Reſped, 
S IR, 


DAVID WATSON, 
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PREFACE 


HOEVER attempts, at this Diſtance of 
Time, to write upon a Claſſic, ought not only 


to read over what the moſt approved Com- 

| mentators have written upon his Jerks, but 

to compare the ſame carefully with the Text itſelf; other- 

wiſe he is in danger of being miſs-led: For many of them, 

inſtead of illuſtrating, only darken their Author, and pal- 
pably miſtake his Meaning. 


ALMOST all the Commentators have carried on their 
Obſervations by Notes, which are enough to weary the At- 
tention of an old, much more of a young Reader. Such 
as have added an Interpretation of the Text, to render the 
Meaning of the Author eaſy, have done conſiderable Ser- 
vice to young Readers; but as Boys, for the moſt part, 
even with this Help, are at a loſs how to apply the Inter- 
pretation to the Words of the Author, I thought an Ordo 
of the Text itſelf, wherein the Ellipſes are filled up, and 
the moſt difficult Words explain'd by others that are ſyno- 
nymous, might be of good uſe. This, with an Engliſh 
Tranſlation, as literal as the Idioms of the two Languages 
would allow, and Notes, in which the Difficulties ariſing 
from antient Geography, Hiſtory, and Mythology, Sc. 
are explain'd ; will, I hope, be ſufficient to make Horace 
nderſtood by thoſe of lower Capacities. In all theſe, I 
lave conſulted the beſt Commentators, and ſelected out 
if each what J thought moſt for my Purpoſe, 


THE Poetical Beauties, Deſign, and Manner how it is 
onducted, I thought beſt to throw into a continued Diſ- 
ourſe at the End of each Ode. This I call the Key, and 

| 1 hope 
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hope it will be of great Benefit to my young Reader, in 
giving him a Reliſh of Horace's Excellencies, and forming 
his Taſte and Judgment. At the End of each Key, 1s 
added the Date of the Ode, I have differ'd a little from 
the common Way of Printing Books of this Kind ; for, 
inſtead of putting the Verſion on the Right-Hand Page, as 
is uſually done, I have printed the Text on the Right-Hand 
Side, and the Verſion on the Left; that the Reader may 
caſt his Eye upon that firſt, which he underſtands beſt. 


THE free Acceſs I had to the valuable Collection of the 
ſeveral Editions of Horace, made by Dr. Douglas, firſt put 
me upon this Undertaking. I imagined, that if a Method 
could be deviſed to reduce the moſt material Remarks made 
by Commentators, into a Form ſuitable to the Schools, it 
would be doing a very conſiderable Service to the Publick. 
And as the before-mention'd Gentleman has made a Col- 
lection of all the Commentators that have written upon 
Horace, the Reader may eaſily conceive of how great Be- 
nefit the Liberty I had of Conſulting any of them at plea- 
ſure, muſt have been in the following Work. As this Col- 
lection is the moſt curious, moſt valuable, and moſt per- 


fect in its Kind that ever was made of the Works of Horace, 


I have therefore inſerted a Catalogue of the ſeveral Editions 
contained in it, and have mark*d ſuch of them as have been 
of moſt ſervice to me in this Work with an Aferiſt; and 
in the ſeveral Remarks taken from them, have mentioned, 
for the moſt part, their Names, that it may be known ta 
whom they properly belong. 25 


IN the Odes and Epodes, Horace, with ſmiling Gaiety, 
encourages the Youth to Virtue; and, in his Satires and 
Epiſtles, laſhes thoſe who are habituated to Vice. It is 
difficult to determine in which of theſe Talents Horace molt 
excels; he is ſo much a Maſter in each, that the Wits of 
all Ages have admired him, and employed their utmoſt 
Eloquence in his Praiſe. After this, it would be the higheſt 
Vanity and Preſumption ing to attempt a Panegyrick 
upon him. His Beauties 2 y and ſtriking, that 
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they cannot eſcape the Attention of the moſt careleſs 
Reader ; and his own Works, accurately purſued, are cer- 
tainly the greateſt Encomium that can be given him. 


BEF ORE I proceed any further, it will be proper to 
take notice of io ObjeFions that may be made againſt this 
Undertaking. | 


THE Firſt is: That the filling up the Ellipſes in Claſſic - 
Authors, injures the Original, and may be apt to bring 
the Learned into a Habit of ſpeaking bad Laiin——To 
this I anſwer : That unleſs the Ellipſes are filled up, it will 
be impoſſible for a Boy ever to underſtand the Text ; and 
as this 1s only intended for a preſent Help, becauſe he 
is but little acquainted with the Language, ſo when he has 
made a greater Proficiency, and is able of himſelf to read 
the beſt Writers, he will ſoon learn how to correct his Style, 
and ſpeak with Propriety. 


*'TIS certain that Ellipſes create great Difficulties to 
Beginners; and that, were they not filled up, they would 
be often at a loſs for the Senſe of their Author. The Truth 
of this is confirmed by the Practice of almoſt all Schools, 
which uſually teach the Boys to begin with Books that have 
feweſt Ellipſes. This I take to be the Reaſon why Cæſar's 
Commentaries, and Cornelius Nepos, are uſually accounted 
v0 very fit Books for Beginners. Mr. Ruddiman obſerves 
of Ceſar, that far from being Elliptic, he, on the con- 
ary, often repeats the Antecedent to the Relative; thus, 
Diem dicunt, quo die, Sc. Nepos, in like manner, hath. 
ery few Ellipſes, except in the Life of Atticus. Some ob- 
ect to Nepos, that his Periods are too long, and the prin- 
pal Verb always placed in the End of the Sentence. But 
we conſider, that, in this, he follows the Practice of the 
oft approved Writers among the Latins, ſuch as Cicero 
nd Livy, that Objection will vanifh. | 


ANOTHER 0Obje#ion made againſt this Work, is: 
bat in an Engliſp Proſe-Verſion of the Odes and Epodes o 
A's * 5. Horace, 
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Horace, all the Beauties mult, in a manner, be loſt, and the 
whole appear flat and inſipid. | e 


BUT this Objection, however ſtrong it might be a- 
gainſt a Work that was intended as an accurate and ſpi- 
rited Tranſlation of Horace, is yet of no ſignificancy here. 
I don't pretend to transfuſe the Spirit of Horace into our 
Language; I only deſign this as a Help to younger Perſons 
to bring them the more eaſily to underſtand the Original. 


B UT beſides, it is generally allowed, that the Tranſla- 
tions of Horace into French, made by Dacier, Sanadon, 
Tartaron, &c. are good in their Kind, and very ſerviceable 
in clearing up the Difficulties ſo frequent in this Poet. Ard 
why may not an Attempt of the like Nature in our Lan- 
guage, have alſo its Uſe? I don't, by this, pretend to put 


this Tranſlation on the ſame Footing with thoſe before men- 


tioned ; the Deſigns are quite different; but only to ſhew 
that che preſent Work is not without Example, and that 
very good Ends may be anſwered by it. 


I acknowledge myſelf indebted for the Key of Ode 1. 
Book I. to my worthy PAT RON; as to the Keys of the Odes 
or Poems of the other Parts of the Work, I owe more to 
Chabotius, Lubinus, and the Quadraginta Grammatici, than 
to any other of all the Commentators. The material Vari- 
ations of the Learned Dr. Bentley, J have put next after the 
Text, that my young Reader may ſee them at one View. 


BEFORE I conclude, I think it not improper to in- 
form the Publick, that this Work has not only been re- 
viewed by ſeveral Friends, but alſo paſſed through the 
Hands of a Gentleman well-{killed in this fort of Learning; 
one whoſe long Practice and Experience in Teaching, and 
known Abilities in that Character, beſpeak him well capa- 
ble of putting the laſt Hand to a Work that is intended 
chiefly for the Uſe of Schools. 


* THE 


LIFE 


Io ACE 


UINTUS HORATIUS FLACCUS was born 
at Venuſium, a Town of Apulia or Lucania, upon 
the 8th, of December, in the Year of the City of 
Rome 688, under the Conſulſhips of Lucius Cotta, 

and Lucius Manlius Torquatus *, about three Years before 
the breaking out of Catiline's Conſpiracy. His Father 
Flavius Flaccus, as appears from Ode xxi. Book TI. was a 
Tax-gatherer; and, as he tells us himſelf , the Son of 
one that had been made free. 


WHEN he was about Eight Years of Age, he was 


brought by his Father to Rome, for the ſake of his Edu- 
cation, The Old Man was not only careful to have him 


wnſtrufted in School-Learning and the Sciences, but took 


great pains in forming his Morals ; which Horace acknow- 
ledges with Gratitude in the Place before-cited. Orbilius, 
whom Suetonius mentions as a very ſevere Perſon, and of 
great Repute for Teaching t, was one of Horace's Maſters, 
as he himſelf informs us ||. 


AT Twenty, he went to Athens, to learn the Liberal 
Sciences, and compleat what his Maſters had begun at 
Rome **, He continued there ſome Years. About this 
time, Brutus going into Macedonia, as he paſſed through 
Athens ++, carried along with him ſeveral of the _— 

| outh 


„enn Ode x, Þ Sat. I, vi. 1 De Ig. Gramm, c. 9. || See Epiſ ii. 1. 70. 
1, Book II. Epip, ii, 43,.—45. a8 alſo Maſſon, de ita Heratii, p. 33, 34+ tt bee 
fin, p. 45, 46. bd , % * 
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x THE LIFE OF HORACE. 


Youth to the Army. Among theſe was Horace, whom he 
afterwards made a Military Tribune. But Horace was more 
inclined to court the Favour of the Muſes, than to attempt 
to acquire a Fortune and Reputation by Arms ; nor could 
his Preferment ſupply that Courage which Nature had 
denied him; for at the Battle of Philippi, he was fo far 
from animating the Troops by his Example, that he threw 
down his Shield, and fled *. 


IN his Return to Rome, he was almoſt ſhipwreck'd near 
Palinurus, a Promontory of Sicih F. At his coming to 
Rome, he concealed himſelf for ſome Months in the Houſe 
of Alius Lamas, till ſuch time as Varius and Virgil re- 
commended him to Mecenas, who obtained his Pardon from 
Auguſtus ||. Heorace's Wit and Learning ſoon gain'd him 
the Eſteem of that Court-Favourite ; inſomuch that about 
two Years after this he accompanied him to Brunduſium, a 
Maritime Town on the Adriatic, upon the famous Ap- 
pian Way, as we learn from the Fifth Satire of his Firſt 
Book. This happen'd in the 26th Year of his Age; and, 
in a few Years more he was known to the moſt conſiderable 
Men in Rome. 


PERSIUS FLACCUS, who lived in the 20th 
Year of Tiberius's Reign, which was in the Year of Rome 
787, 42 Years after Horace's Death, ſpeaking of this our 
Poet, ſays, That he had an uncommon Talent of reproving 
what was amiſs in his Friends, of penetrating into the Bot- 
tom of Mens Actions, and diſcovering the little crafty 
Turns and Shifts of Vice, and the Weakneſs and Foibles of 
Mankind. He gilds the Pill, and ſmiles while. he ſearches 
the Wound. | 


Omne vafer vitium ridenti FLACccus amico 
Tangit, & admiſſus circum præcordia ludit, | 
dendere naſo. SAT. I. 116, 
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He with a ſly inſinuating Grace, 8 
Laugh'd at his Friend, and look*d him in the Face: 
Would raiſe a Bluſh where ſecret Vice he found, 
And tickle while he gently prob'd the Wound; 
With ſmiling Innocence the Croud beguiPd, 

And made the deſperate Paſſes when he ſmil'd. 


THE Favour he was in at Court, where he was 
thought to have the Prince's Ear, and to be in the Secret 
of all Aﬀairs, made many People apply to him, either to 
ſatisfy their Curioſity, or be advanced by his Recommen- 
dation. In this laſt Reſpect he was very cautious, and 
never ventur*d to recommend any Perſons, till he was well 
acquainted with their Characters, according to the Rule he 
himſelf gives in the 18th Epiſtle of his Firſt Book. 


Qualem commendes etiam atque etiam inſpice, ne mox 
Incutient aliena tibi peccata pudorem. 


Praiſe none till well-approv*d on ſober Thoughts, 
Left, after, you ſhould bluſh for others Faults. 


WHEN he came to be a little more advanced in Age, 
le choſe to ſpend only the Spring- time of the Year at Rome. 
In the Summer, he retir'd to his Villa or Country-Sear, 
and commonly paſſed the Winter at Tarentum; eſpecially 
when the Seaſon was ſharp and cold; for the Air at Taren- 
lum was much milder than at Rome. | 


HE was of a chearſul Temper, fond of Eaſe and Liber- 
ty, yet ready to ſerve his Friends, and grateful to his Be- 
nefactors; of a tender and amorous Diſpoſition, as his Odes 


plainly teſtify ; ſomewhat warm and paſſionate, as he tells 
us himſelf, but ſoon pacified, Epiſtle xx. Book J. 


Iraſci celerem, tamen ut placabilis eſſem. 

Soon angry, yet eaſily brought into good Temper. 
AW. He 

* See Epiſtle vis, Book I, 
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He was a great Lover of good Company, and a chearful 
Glaſs ; but being of an elegant Taſte in Converſation, he 
affected an intire Freedom, and that the Glaſs ſhould cir- 
culate or ſtand, according to the Pleaſure of the Gueſts. 


HE gave very much into the Gallantries of the Age; 
yet as Years increaſed, he reſolved to give them over. But 
his natural Temper inclined him ſo much this Way, that 
even at Fifty he could-not leave them off. Love, notwith- 
ſtanding he bid him farewel, return'd to the Charge, and 
made him again feel his Power, as he very prettily tells us 


in the Firſt Ode of the Fourth Book. 


AFTER this Attack he ſeems to have maſter'd his 
Paſſions ; and, from this time, liv'd in an undiſturb'd and 
philoſophical Tranquillity, His Life henceforward was 
Secretum iter, & fallentis ſemita vite ; a private Retirement, 
where Life inſenſibly glides away. Epiſt. i. xpviii. 103. 


HE was very ſhort and corpulent, as Auguſtus, in a 
Letter to him, informs us; comparing him to the Book he 
ſent him, which was a little thick Volume, 


HIS Friend and Patron Mzcenas dying, Horace did not 
ſurvive him long enough to write his Elegy. It is pro- 
bable he was ſo nearly touch*d with the Lofs, that it help'd 
to ſhorten his Days: For Mzcenas, as may be collected 
from Dio the Hiſtorian, died in the Beginning of November, 
and Horace on the 27th of the ſame Month. This hap- 
pen'd ſix Years before the Birth of Chriſt, in the Year of 
the City 745, and the 57th of our Poet's Age. His Monu- 
ment was at the further End of the E/quiline Hill, not far 
from that of Mecenas. With his laſt Words he declared 
Auguſtus his Heir * ; the Violence of his Diſtemper being 
ſuch that he was not able to ſign his Will, 


® See Suetenius, de Vita Horatii, and Maſſon, p. 366. 
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R. J. Davipson having formed his Plan for 
tranſlating Horace's Ops into Engliſh 
Proſe, with Notes, &c. from Mr, W aTsoNn's Copy, 
Part of whoſe Manuſcript was in his Hands for ſome 
time; and having publiſhed ſeveral Books in Num- 
bers before Mr. WArsON's Tranſlation could be fi- 
niſhed ; has ſince printed the two Tranſlations of three 
ſeveral Opes in the News-Papers, but without the 
Original Text (which is the only Rule by which 
we can form a proper Judgment of any Tranſlation) 
in order to prejudice the Public againſt the latter : 
Wherefore it is preſumed, that it will not be thought 
improper, once for all, fairly to repreſent the Diffe- 
rence. between the two Verſions of Book I. Ode xxv. 


— 1 whence the Reader may judge concerning the 
reſt, | 


Honk Ar ius. 


P AR CI Us junctas quatiunt feneſtras 
Ictibus crebris juvenes protervi, 


Mr. Warsox's TRANSLATION and OR Do. 


IHE wanton young Men, now more ue Juvenes parcits, nune quim 
T rarely than beretofore batter your antea, guatiunt fenefiras tuas, quaſi 
Window-Shutters, faftned together, with junctas, crebris ictibus, 

frequent Strokes; 


Nec tibi ſomnos adimunt: 


nor do they now take, away Sleep from | nec adimunt ſomnos tibi, nocturnis clamo- 
you, by their Noiſe in the Night, and | ribus & cantu 3 
Singing 3 Is. | 


a amatque 
Janua limen, 9 
Quæ priùs multùm faciles movebat 
Cardines: 


e Hinges, now loves to keep ſhut on | cardines, amat linen ſuum: 


and your Gate, which before moved eaſily | tuague janua, que pridt movebat faciles 
an 
its Threſhold ; 


audis minus & mints jam, 


now- you hear daily leſs and leſs the Voice | Tu audis quotidie minds & minus jam vo- 
of your Gallants ſput out, ſaying, cem amatoris excluſi, dicentis, 
Me tuo longas pereunte noctes 
| © Lydia, dormis ? 
0 Lydia, do you fleep long Nights, 


chile I, your Lover, periſh before your 
44 Doors? 


* 9 Lydia, tu dermis longas notes, me 
tus amatore pereunte ante foras tuas ? 


Invicem mcechos anus arrogantes 

Flebis in ſolo levis angiportu, 

Thracio bacchante magis ſub inter- 
lunia vento: 


ſpiſed, in your turn, for your Impertinence, \ ob arrogantes tuos marc bos, te tetd derelictã 
ſhall bewail your Gallants, being left a- | in angiportu ab amatoribus, Zhracio vente 
lone in a narrow Lane by your Lowers, the | bacchante magis ſub interlunis, 
Tbracian North-Wind rating more about | temporibus, 

the Change of the Moon, than at other 


times; Cam 


You an inconftant Old-Woman, and de- E levis anus, & contempta is vicem, flebit 


quam aliis 


Fg 
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DACIER, 


N OS jeunes fous ne frappent plus 
ſi ſouvent à vos fenetres par des 
coups redoublez : 


Mr. Davinson's TRAnsLAaTION and OnDo. 


HE rude Rakes are not ſo | ]Uvenes  protervi parcids quatiunt fin- 
T frequently X your Windows ftras junctas ifibus crebris : 


- redoubled Strokes: 
UA , 
Ils interrompent plus fi ſouvent votre 
ſommeil; | 
They ſuffer you to ſleep A tibi: 
Diſt urbance; 8 68 OP 
mo- et votre porte qui s' ouvroit 


avec tant de facilite, maintenant eſt 
toujours fermee. 
and your Gate which formerly opened with 
the greateſt eaſe, iv now almoſt continually 
O 1 


januague que frizs movebat cardines multim 
faciles, nunc amat limen, ' #04 . 


De jour en jour vous entendez moins 
| cette chanſon, qui vous eſtoit ſi con- 
acrles WM nue: | x3 
From anner day, you are more rarely ad- | Mind: & minds jam andis : 


dreſſed this manner, once ſo familiar 
to you: 


Fendant que plein d'amour s' epire à votre porte, 
* Lydie, vouz dormez d'un paiſible ſommeil. 
Ah!] cruel Lydia! while 1, your Lov- | © O Lydia, dormi tus pereunt 
« er, languiſh at your Gate all — Night | * 70 4217 > Re _— 
long, you enjoy your ſoft Repoſe, | 7 | 


En fine, ſur vos vieux jours courant en 
diſhabille dans le rue detournces, & 
vous expoſant au vent de biſe lors qu'il 
ſe dechaine avec le plus de furie dans 
la conjonction de la Lune, vous pleu- 
rerez à votre tour de la fierte de vos 
galands, | 2 1 
The time ſhall come, when, in an advanced am anus invi 1 ar! 
42 1 e. Be an or Og _ along — in phat cn — — 2 Thrace mas 
elictã yourſelf to the _ of — 1 | EI * 5 
\ ents which rage with the greateſt Violence about | | 
m alli — of the New - Moon, ſhall lament, 


wax tur, the Iaſaleng of your Lovers, i. Be Lorſque 


as? 


- 2 witty Ae”  " 


HoraTius. 
Cùm tibi flagrans amor, & libido, 


Quæ ſolet matres furiare equorum, 
Sæviet circa jecur ulceroſum, 


Mr. Wa rsox's TRAnsLATION and Ox Do- 


when furious Love and Luft, that uſe to } cum flagratis one & liide, que ſoler fari. 
make Mares mad, ſhall torment you about | are matres equorum, ſæviet tibi circa tuum 


your ulcorated Liver, ulcereſum jecut, 
Non ſine queſtu, 
not without complaining, | | nom Aue fugfu, 


Læta quod pubes ederà virenti 
Gaudeat, pulla magis atque myrto 
that the wanton Youth takes more delight | ed quod juvenes anteponunt puellas vetulis 


in the green Ivy-Tree, in a young Wench | gudd leta pubes magis gaudeat virenti be- 
of a dark Myrtle Colour, | derd, puella pulls atque myrto colore, 


Aridas frondes hyemis ſodali 

Dedicet Hebro. 
der devotes the dry Leaves (old wit bered 
Women) to Hebrus, a River in Thrace, 
wy cold, and therefore a Companion for 


dedicet aridas frondes Hebro, fluvio Thr 
ciæ fritzidiſſimo, ideoque ſodali byemii, 


. : - 
TW. 7 q 4 
1 — 0 — 


the Latin Text of Hor ace, but is taken at ſecond hand 

from the French Verſion of Monſieur DAcIER; which is 

only a looſe Tranſlation, that gives ſomething of the Senſe of the 

Op, but without the leaſt regard to the preciſe Meaning of the 
Words. | | | 

If Mr. Dac1tR has made but a bad Tranſlation from the Lat:s, 


M. Davipson's Tranſlation of this Opx is not done from 


Mr. Davipson's Tranſlator has made a worſe from the Fend. 


For Example, he renders, 


1. Nos jeunes fois, The rude young Raler, 
2. ne frappent plus, are not ſo frequently battering, 
8. lorſque, zwhich, 2 = 3 
4. vous entendez moins cette you are more rarely addreſſed after this 
on, manner o 
© $- qui vous eſtoit fi connũe, | once ſo familiar to you; 


6, enfiny 


In 


XVII 


Dacirkr, 


Lorſque Pamour ardent, & la chaleur 
que met les jumans en furie, embraſe- 
ront votre cœur ulcere. 


Mr. DavipsoN's TRANSLATION and OR Do. 


f. rer ardent Love, and violent Deſire ſhall | Cum flagrans amor & libido, quæ ſolet fu- 
tuum ſeize your wounded Heart. = matres equorum, ſæviet circa jecur ul - 
ceroſum, a 


En fin, vous vous plainderez, 
In fine, you ſhall obſerve, to your ſorrow, | non fine gueſtu, 


que les jeunes-gens aiment mieux le 
fierre verd, & le jeune myrte 


vetuls . 
enti be- that the Youth take pleaſure only in the qudd pubes læta bæ derd wirenti atgue myr - 
re, verdant Ivy, and the growing Myrtle; 1 pulla mags gaudeat; * 
et qu'ils conſacrent le vieilles fenilles 
a 'Hebre compagnon de Phyver. 
2 but conſecrate the withered and decayed | dedices vero frondes aridat Hebro, ſoda 
en. leaves to Hebrus, the Companion of Win- biemis. 
ter. | 
— — — — — 
ne from 6. enfin, the time ſhall come, wwhen, 
d hand 7. ſur vos vieux jours, in an advanced Old-Age 
1 Le, 
which is 8. les ries detournees, the Streets and By- Paths, 
9. fierte, Inſolence, 
e of the 10. embraſeront votre cœur ulcers, all ſeize your wounded Hearr, 
8 of the 11. vieilles feuilles, the withered and decayed Leaves. 


II. Mr. Da vipsox, by his cloſe Imitation of Da c1xR, has quite 


he Latin, ¶ miſtaken the common Signification or Meaning of the Words under- 
e Frend. WM written : 


0 8 yr dreſſed, 
« feviet all ſeize, 
3. 2 ulceroſum, yu wourded Heart, 
4. cum , 
5. libido, violent Deſire, 
er this 6. angiportu, the Streets and By- Paths, 
7. pull myrto growing Myrtle, which Dacizta' 


tranſlates the young, &c. 
Vor. I. | 2 III. 


6, enfin, 


XVI 


III. Mr. DAvipsox has not turned into Engliſb the following 
ſeven Words in the Text, but has dropt them entirely, vis. 


1. Junctas, 3. Limen, 5. Circa, 7. Solo. 
2. Nec, 4. Cardines, 6. Læta 


together with the whole Verſe, 
Quæ ivlet matres furiare equorum, 
tho* Dac1EeR had tranſlated it. 

IV. Mr. Davinsox, in his Ordo Verborum, has not joined levis 
with its proper Subſtantive, viz. anus; and has placed hederd virenti 
before magrs gauadeat. 

V. Mr. Davipson has ſupplied but three Ellipſes in his Latin 
Ordo, viz. 

nunc, jam, vers, 


and in his Exgliſb Verſion he has only added to what DAc Ii ER had 


ſaid before, ſpeaking of Lydia, theſe Words, 
Ab, cruel ! 
J. 
HoRAcE, and is as cloſe and literal as the Idiom of the 
| two Languages will allow. 


II. He ſupplies the Ellipſes, cr Words that are wanting, both in 
the Latin Ord) and in the Engliſb Verſion ; which is a vaſt Help to 
the Learner, for the right underſtanding of the Poet's Meaning. 


Ellipſes ſupplied by Mr. Warsox in bis , Explanatory Words added by Mr. War- 


R. Warsox's Tranſlation is from the original Latin of 


Ordo Verborum. | SON in the Engliſþ Verſion, 

1. Nunc quam antea, I. New more rarely than beretofore, 

2. tuas, 2. your, 

3. noQurnis clamoribus & cantu, 3. by their Noiſe in the Night and ſinging, 

4+ tuaque, 4+ and your, 

5. ſuum, 5. its, 

6. quotidie, 6. daily, 

7. vocem amantis excluſi dicentis, | 7. the Voice of your Galiants ſbut on! 

ſaying, 

8. O 8. 0! 

9. amatore, 9. Lover, 

10. ante fores tuas, . ro. before your Doors, 

11. contemta, | 11. and deſpiſed, 

12. tuos, 12. your, 

13. ab amatoribus, 13. by your Lovers, 

14. quam aliis temporibus, 14. than at other times, 

15. eo quod javenes anteponunt pu- 15. | 

ellas v-tulis, e 

156. puella myrteo colore, 16. 4 young Wench of a dark Myrtle 
* olour, 
17. fluvio Thraciz frigidiſſimo, 17. 4 River in Thrace, very cold, 

18. ideoque, 18. and therefore, 


III. Mr. WArsox's Ordo Verborum is quite agreeable to the ſtricteſt 
Rules of the Latin Syntaxis, or Conſtruction. | 

IV. He explains all the difficult Words, giving the Senſe of the 
metaphorical Expreſſions in plainer and eaſier Terms. 1 


ll 


ng 


? bn! 


Myrtle 


icteſt 


F the 
V. 


myrteo colore. 


xix 
V. He explains ſeveral Cuſtoms uſed by the young Gentlemen of 
Rome at the time in which the Op E was wrote. 


VI. He has given the true Meaning of the Word Angiportus, and 
confirmed it by a proper Quotation from Terence. 


VII. As a Proof of his good Taſte, he has ſubjoined the various 


Readings which the reverend and very learned Dr. Richard Bentley has 


inſerted in the Text, viz. 


longam noctem C /ongas noctes. 
. virente for < virenti. 
Euro 6 Hebro, 


I. Mr. W aTsoN has not tranſlated the Word multim before fa- 
til, and has likewiſe left it out in his Ordo through miſtake. 

2. The Word 2uaſ; is prefixed to juncdtas, whereas I think arcs 
had been more proper, for the Window-ſhutters were cloſe ſhut, 
to prevent the Windows from being damaged by the young Rakes. 

3. The following Paſſage in the Ordo, viz. Puella, pulla atgue 
myrta colore, is very confuſed and incorrect, thro* the Printer's 
Fault; for in the Copy it muſt have been, atgue pulla myrto, puella 


TT ww 


Mr. Box p, in his Commentary upon this Ops above 135 Years 
ago, has the following Remark : Pulls myrto, i. e. ſubviridi myr- 


to pene nigra, metaph. eſt, nam myrtus nigra. ponitur pro forms con- 


anti, que non facile perit, qualis eft in puelld ſubfuſca & nigri- 
cante : Laudant Galli hunc colorem, quum puellam ſic coloratam ap- 
pellant Belle Brunette. 


Of what uſe Mr. Da vipson's Tranſlation may be to the Learned, 
Tleave him who made it to determine. This I will venture to affirm, 
that it can be of no manner of Service or Advantage to the Learner, 
who will find himſelf greatly diſappointed when he comes to conſult 
it, for the following Reaſons : 


I. He will be leſt quite at a loſs for the Expoſition of ſeveral Words 
that are wholly omitted in this Tranſlation ; ſuch as /zmer, cardines, &c. 
II. He will find few Ellipſes, or Words that are wanting, ſupplied, 
to guide him to the Senſe of the Paſſage. | 
III. This Tranſlation being intirely paraphraſtical, can never give 
him any grammatical Notion of the Senſe of the Words ; for Exam- 
ple, when he finds Nec tili adimunt ſommos tranſlated, They ſuffer you 
to ſleep on without Diſturbance ; and Non ſine gueſtu, rendered by, In 
fine, yu ſhall obſerve to your ſorrow ; and pulls myrto, by growing 
Myrtle ; it is impoſſible he can receive any Idea of the literal Senſe of 
the Words. 

IV. Mr. Da vipsox's Tranſlation muſt neceſſarily miflead a Bo 
to miſtake the true Senſe of the Latin Words in the Ope, who 
Meaning it has intirely miſrepreſented. How would a Maſter receive 
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XX 
a Scholar, who ſhould tell him that levis ſignified careleſly dreſſed, or 
angiportus, a Street and By-Path. | 


From all which it is evident, that Mr. Da vI DSO N's Performance 
is in no meaſure adapted to the Uſe of Schools, the Purpoſe for 
which it is intended. 

On the contrary, Mr. Wa rsox's Tranſlation affords a young 
Beginner all the neceſſary Helps that he ſtands in need of, for find- 
ing out the true Senſe of the Opz. For, | 

I. He gives the diſtin& and exact conſtructive Ordo Verborum of 
the Text. | 

II. He fills up all the Ellipſes wanting, to make the Senſe full and 
compleat. Bhs 
1 III. He gives the proper Engliſb Signification of every Word in the 

ext. | 
IV. He explains all the difficult Words, giving the Senſe of the 
metaphoric Expreſſions in plain and eaſy Terms. 

And laſtly, For the Benefit of thoſe that are more advanced, to- 
gether with uſeful ANNoTAT1oNs, and a well-contrived Key to 
each Op E; he gives the various Readings of the Reverend and 
Learned Dr. BEN TL E at the foot of the Latin Page. | 


Having thus fairly drawn a Parallel between the Two VzRs1oxs, 
I will take the Liberty to put Mr. Dav1pson, and his As81sTAaNTs, 
in mind of the good Advice that TERENCE gave, upon the like Oc- 
caſion, which we find in the Prologue to his Ax DRIA, viz. 


DERHINc, UT QUIESCANT PORRO, MONEO, ET DESINANT 
MALEDICERE, MALEFACTA NE NOSCANT SUA. 


N. B. Mr. WArsoN fir/t began a . of the Ops / 
HoRaCE into Engliſh Proſe ; and Mr. Davipson was the firſt 
who began to criticiſe that Tranſlation, and, in a public manner, 

to compare it with his own. 
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Of the different Sorts of Verſe contained in the Ops and 
| Epopes of Horace. | 


F 12 E Firſt Sort is the Aſclepiad, ſo called from 4/clzpias the In- 

venter; they are alſo called Choriambics, becauſe the Foot 
Choriambus has the ſecond and third Place, which is compoſed of a Tro- 
chæus and Jambus ; that is, of four Syllables, of which the firſt and laſt 
are long, the two middle ſhort. The firſt Foot of this kind of Verſe is a 


; Spondee, the ſecond and third a Choriambus, the fourth a Pyrrichius, which 


conſiſts of two ſhort Syllables. 
Mzcatinds dtavis| idite rilgibis. 
Others meaſure this ſort of Verſe after this manner: 


fd oo WT. jy HH, ew 


a Dadyl go before the Czfura, and two Dactyls follow it. 
— Book III. and Ode viii. 

Book IV. | | 
Beſides theſe A/clepiad-Choriambics, there are others which are called 
Alcaic-Choriambics, which conſiſt of five Feet, one Spondee, three Chori- 
ambics, and a Pyrrichias ; as, | | 

Ti nt | quatsitths1 [ciri nifis | quim mib quim I bi. 
Such is Ode x1 Book I. | 

Laſtly, there are others which are called Glyconic-Choriambics, from one 
Glycon the Inventer. Theſe have three Feet, whereof the firſt is a Spondee, 
the ſecond a Choriambus, and the third a Pyrrichius, Of this kind is 


the firſt Verſe of Ode iii. Book I. 


Sic t2 | diva pitens| pr. 
Which Verſe ſome meaſure ſo, that they make two Dactyls after the Spor- 
dee. The greater Choriambic or Aſclepiad, is commonly ſubjoined to this 
leſſer Choriambic, as appears in the {ame third Oe. 


II. The Second Sort cf Verſe is the Sapphic, ſo called from Sappho, who 
invented it: It conſiſts of five Feet, a Trochee, Spondee, Dactyl, and two 
Trochees. Three of theſe Verſes ſucceſſively follow one another; to which 
is added an Adonic, compoſed of a Dady/ and a Spondee. Of this kind is 
Ode ii. Book I. 

Fam adltis tir\ris nivisatque |dira?. 


III. The Third Sort of Verſe, is Da&ylic ; of theſe ſome are called, 


1. Alcmanic, from Alcman a Greek Lyric Poet, who firſt uſed them, 
They have four Feet, whereof the firſt three are Day/s, and the fourth a 
Spondee ; as, | | Fl 

Carmint | pirpetiuls cel: \brare. | b 
An Hexameter is commonly prefixed to this ſort, as appears by Ode vu. 


Book I. Laudabunt alii, &. 2. Others are called Dimeter-Hypercata-  * 


lectic DaFyls, and conſiſt of two Dactyls and one Syllable ; as, 
Arbiri\buſqui cim. 


3. Others are called Alcaic-Da&yls, from Alceus their Inventer ; and 


theſe are of two Sorts. (1.) Thoſe which are compoſed of five Feet, cx- 


ot, cepting 
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xxii Of the different Kinds of VERSE. 


cepting one Syllable, which they call Penthemimeris, The firſt Foot is 
either an {ambus or 5 the other an Jambus; * Syllable fol. 
lows that, which is called Cz/ura; the laſt two Feet are Day/s. Of this 
ſort is Oze viii. Book I. 

Vides | at d od” nive | cindidim. | 
(2.) The other Sort conſiſteth of two Dactyls, and two Trochees ; as, 

Terret t|guis equi\ltimqu? | viltis. 
Which Verſe is uſually put in the fourth Place in an Alcaic Ode. Laſtly, 
The longeſt of all Kinds of Da&ylic Verſes is called Archilochic, from 
Archi/ochus the Inventer; and hath ſeven Feet; of which the four firſt 
may be Da#yls, the three laſt Trochees, Of this ſort is the firſt Verſe of 
Ode iv. Boo J. 

Sibvitir | acris hiſms gra ſiũ v , rt Fivint, 
To this Kind of Arcbilochic-Dactylic Verſe is commonly added another 
Iambic of ſix Feet, except one Syllable. 

- Trahint quae sicſcãs muſchinæ carilnds. 

Moreover, theſe Verſes are called Dadtylics, becauſe they admit of ſeveral 
Da#yls, altho', in the Almanian and Archilochian Dactylics, Spondees may 
be mixed with Da&yls in the four firſt Places. . 


IV. The Fourth Kind of Verſe is that called the Pherecratian, from 
Pherecrates a Comic Poet of Athens; which conſiſts of three Feet, a Spon- 
dee, Dactyl, and Spondee ; as, 

udmuts | Pontica | pins. g 
This hath the third Place in an Ode conſiſting of five different Kinds of 
Verſe, whereof the two firſt are 4/clepiads, the fourth a Gꝶconic; an Ex- 
ample of which we have in Ode xii. Book I. O navis, &c. 


V. The Fifth Kind of Verſe is called Ariſtophanic, from Ariſtophanes a 
Comic Greek Poet. This conſiſts of two Feet, namely, a Choriambus and 
Bacchius ; a Bacchius is compoſed of one ſhort and two long Syllables ; 
ſuch is the Verſe of Ode vii. Book I. 

Lydia dic] ptr imnts. 
Some make this kind of Verſe to conſiſt of three Feet, a Dach and two 


Trochees. 


VI. The Sixth Kind of Verſe is that called Alcalcs, from Alcæut 1 
Greek Lyric Poet. This conſiſts of four Feet, namely, an Epitritus, two 
Cheriambi, and a Bacchius; as, 

Cir timꝭt flilviim Tibtrim |tingire ? Cir ilivim. 
This kind of Verſe is annexed to the Ariſtophanic, of which I gave an ac- 
count under Se. V. Of this kind is Ode vii. Pook I The Foot Epitritu: 
is made” up of four Syllables, the firſt ſhort, and the other three long ; or 
three long, and the laſt ſhort ; or the firſt long, the ſecond ſhort, and the 
E laſt Syllables long; or the two firſt long, the third ſhort, and the laſt 
ong. 

VII. The Seventh Sort of Verſe is called Iambic, which are of different 
Kinds; for, 1. Some are called Senarii, or Trimetri; and theſe conſiſt 


gither, (1.) of pure Iambics; ſuch as are in pode xi. of the Book of Epodes. 
: Sis | et Tplsa Roma wilribis | riit. my 9 ot 
, 


Of the different Kinds of VERSE. xxiii 


Or, (2) They have different Feet mixed with the Iambic; ſuch as are 
Epodes xii. and xiii. of the ſame Book. 2. Other Jambic Verſes are Dimetri; 
that is, conſiſt of four Feet ; as, 

Amilc? prilpagni|cula. 
Theſe are commonly ſubjoined to the Senarii, as one may ſee in the Firft 
Epode ; ſome are both Dimetri and Hypercatalecti, that is, exceed in one 
Syllable ; as, 

Linie clilmirim | ad dallꝭs. 
Such is every third Verſe in an Alcaic Ode. 3. Some, in fine, are called 
lambici Trimetri, or Senarii Catalecti, theſe conſiſt of ſix Feet, except one 
Syllable ; as, 

Mzalrini | dit in\ dimi la cũlna r. 
The Trochaicus-Dimeter-Catalefus is uſually prefixed to theſe. 


VIII. The Eighth Sort is called Trochaics, differing from the Jambics in 
this, that in place of an ambus they admit of a Trochee in thoſe Places 
where Jambic Verſes have an Jambus. Such is the Trochaicus-Dimeter- 
Catalectus, in Ode xv. of Book II. 


Non ilbir uu aur Im. 


How all theſe Sorts of Verſes may be mixed in different Odes, will eaſily 
appear in reading. Two Sorts of Odes are moſtly in uſe, the Sapphic and 
Alcaic; the Sapphic conſiſts of three Sapphic Verſes, as may be ſeen in Seck. 
II. to which three is ſubjoined an Adonic. Alcaics are compoſed of 
Dadylic-Alcaics, of which I have given an account, Se. III. and one Jambic, 
which are explained, Sec. VII. 

When the ſame Sort of Verſes occur in the ſame Ode alternately, after 
each other, the Ode is called Diffrophos, that is, having two Strophees ; for 
that Order of Verſe which returns ſundry times, is called by the Greek 
pop, Strophe, and by us a Stanza. If the ſame Sort of Verſe be re- 
peated after every third Line, it is called Trifrophos ; if after every fourth, 
it is called Tetraſtrophos. When the ſame Sort of Verſe occurs through the 
whole Ode, it is called Monocolos. When it is made up of two different 
Sorts of Verſe, it is called Dicolos; when of three Sorts, Trico/os ; when 
of four Sorts, Tetracolos. In fine, a Verſe is called Acatalectus, when it is 
intire in all its Parts, and no Syllable, no Foot is wanting, or redundant; 
Catalectus, when it wants one Syllable ; Brachycatalectus, when a whole 


— is wanting; Hypercatalectus, or Hypermeter, when it has a Foot too 
much. 
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cepting one Syllable, which they call Penthemimeris, The firſt Foot is 
either an Lakes or Spondee, the other an Jambus ; a ſingle Syllable fol. 
lows that, which is ed Cz/ura; the laſt two Feet are Day/s. Of this 
ſort is Oze viii. Book I. 

Vides | aut mage ni | cindidim. | | 
(2.) The other Sort conſiſteth of two Day/s, and two Trochees ; as, 

Terret elquis tquiltimgque lu ue. 
Which Verſe is uſually put in the fourth Place in an Acaic Ode. Laſtly, 
The longeſt of all Kinds of Da&ylic Verſes is called Archilochic, from 
Archi/ochus the Inventer; and hath ſeven Feet; of which the four firſt 
may be Da#yls, the three laſt Trocheet. Of this ſort is the firſt Verſe of 
Ode iv. Book I. 

Sitvitir | acris hil:ms graſtũ vice} wiris\ Fin. 
To this Kind of Archilochic-Dactylic Verſe is commonly added another 
lambic of fix Feet, except one Syllable. 

. Trahint qua# sicſcãs miulchine carilnds. 

Moreover, theſe Verſes are called Da&ylics, becauſe they admit of ſeveral 
Dactyls, altho', in the Almanian and Archilochian Dadylics, Spondees may 
be mixed with Da&yls in the four firſt Places. 


TV. The Fourth Kind of Verſe is that called the Pherecratian, from 
Pherecrates a Comic Poet of Athens; which conſiſts of three Feet, a Spon- 


| b dee, Dachyl, and Spondee ; as, 
ms udnevis | Pontica | pins. ' | | 
$19 This hath the third Place in an Ode conſiſting of five different Kinds of | 


| Verſe, whereof the two firſt are Aſclepiaas, the fourth a Gꝶconic; an Ex- 
1 ample of which we have in Ode xii. Book I. O navis, &c. 


V. The Fifth Kind of Verſe is called Ar:fophanic, from Ariſtophanes a 
Comic Greek Poet. This conſiſts of two Feet, namely, a Choriambus and 
Bacchius ; a Bacchius is compoſed of one ſhort and two long Syllables ; 
ſuch is the Verſe of Ode vii. Book I. 

Lydia dic] ptr mms. 
Some make this kind of Verſe to conſiſt of three Feet, a Dach and two 


Trochees. 


VI. The Sixth Kind of Verſe is that called Alcalcs, from Alczys 1 
Greek Lyric Poet. This conſiſts of four Feet, namely, an Epitritus, two 
Cheriambi, and a Bacchius ; as, | 

Cir timet flilviim Tibtrim \tingere ? Cir ilivim. 
This kind of Verſe is annexed to the Ariſtophanic, of which I gave an ac- 
count under Seck. V. Of this kind is Ode vii. Boot I The Foot Epitritu: 
is made” up of four Syllables, the firſt ſhort, and the other three long ; or 
three long, and the laſt ſhort ; or the firſt long, the ſecond ſhort, and the 
E laſt Syllables long ; or the two firſt long, the third ſhort, and the laſt 
ong. 

VII. The Seventh Sort of Verſe is called /ambic, which are of different 
Kinds; for, 1. Some are called Sezarii, or Trimetri; and theſe conſiſt 


gither, (1.) of pure /ambics ; ſuch as are in Fpode xi. of the Book of Epodes. 
" * Sts let pad Roma wilribiis | riit. 8 2 I 
, 
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Or, (2) They have different Feet mixed with the Iambic; ſuch as are 
Epodes xii, and xiii. of the ſame Book. 2. Other Iambic Verſes are Dimetri; 
that is, conſiſt of four Feet ; as, 7 
Amilc? pri\pignilcula. 
Theſe are commonly ſubjoined to the Senarii, as one may ſee in the Firft 
pode; ſome are both Dimetri and Hypercatale&i, that is, exceed in one 
Syllable; as, 
Lznilt? clalmirim | $9dallzs. 
Such is every third Verſe in an Alcaic Ode. 3. Some, in fine, are called 
lambici Trimetri, or Senarii Catalecti, theſe conſiſt of fix Feet, except one 
Syllable ; as, 
Malrènĩ | dit In] dimi | lacilnar. 
The Trochaicus-Dimeter-Cataleus is uſually prefixed to theſe. 


VIII. The Eighth Sort is called Trochaics, differing from the Iambics in 
this, that in place of an ambus they admit of a Trochee in thoſe Places 
where Jambic Verſes have an Jambus. Such is the Trochaicus-Dimeter- 
Catalectus, in Ode xv. of Book II. 

Non ilbir du aur um. / 

How all _ theſe Sorts of Verſes may be mixed in different Odes, will eaſily 
appear in reading. Two Sorts of Odes are moſtly in uſe, the Sapphic and 
Alcaic; the Sapphic conſiſts of three Sapphic Verſes, as may be ſeen in Sect᷑. 
II. to which three is ſubjoined an Adonic. Alcaics are compoſed of 
Dafylic- Alcaics, of which I have given an account, Sec. III. and one /ambic, 
which are explained, Se. VII. 

When the ſame Sort of Verſes occur in the ſame Ode alternately, after 
each other, the Ode is called Difrophos, that is, having two Strophees ; for 
that Order of Verſe which returns ſundry times, is called by the Greek 
gpogh, Strophe, and by us a Stanza. If the ſame Sort of Verſe be re- 
peated after every third Line, it is called Tri/rophos ; if after every fourth, 
it is called Tetraſtrophos. When the ſame Sort of Verſe occurs through the 
whole Ode, it is called Monocolos. When it is made up of two different 
Sorts of Verſe, it is called Dicolos; when of three Sorts, Trico/os 5 when 
of four Sorts, Tetracolos. In fine, a Verſe is called Acatalectus, when it is 
intire in all its Parts, and no Syllable, no Foot is wanting, or redundant; 
Catalectus, when it wants one Syllable; Brachycatalectus, when a whole 


F — is wanting; Hypercatalectus, or Hypermeter, when it has a Foot too 
much. | 
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xxiv. 


Hic uno intuitu cernere licet omnia ver ſuum genera, quibus 
Hok a Tivs, Lyricorum Romanorum princeps, uſus eſt. 


w oO . | & 
I. Erruit urbem. Od. 2. J. 1. 14 


1. Adonius Dimeter Catalecticus. 


of ol = 
2, Arboribaſque come. Od. 7. I. 4. 
2. Dacthyl. Archiloch. Dimet. Hypercatalect. 


lu 
3. Grato, Pyrrha, ſab antro. Od. "BY 
3. Pherecratius Trimeter Acataledtus. 
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| 
4. Sic te Diva potens Cypri. Od 3. 1. 1. 
4. Chortambic. Glyconius Trimet. Acatalectus. 
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l 
5 Aut Epheſum, bimarizve Corinth. 
5. Daaylic. Aleman. Tetramet. Catalect. 
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6. Laudabunt alii claram Rhodon, aut Mitylenen. Od. 7. J. 1. 
| 6. Heroicus Hexameter Catalecticus. 
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7. Non ebur, neque aureum. Od. 18, J. 2. 
7. Euripideus Trochaicus Dimeter Cutalect. 
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8. 11 renidet in domo lacunar. Od. 18. J. 2. 


8. Iambicus Archilochius Trimeter Catal. 
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9. Amice propugnacula. Epod 1. 
9. Jambicus Arcbilochius Dimeter Acatalectus. 
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19. Sylvae laborantes gelaque. Od. 9. J. 1. 
io Jambicus Archiloch. Dimeter Hypercatal. 


wm] © 41 m|v | v milo v 


11. Ibis Liburnis inter alta navium. Epod. 1. 
11. Iambicus Archiloch. Trimeter Acatalictus. 
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12. Mæcenas atavis edite regibus. Od. 1. I. 1. 
12. Choriambic. Aſclepiad. Tetramet. Acatalect. 


13, Jam 


E 
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uibus 13. Jam fatis terris nivis atque dirae. Od. 2. I. 1. 5 | 
F. 13. Sapphicus Pentameter Acatalectus. 
ub : 


only wiwlm v 


vim » 
14. Vides ut alta ſtet nive candidum. Od. .. 
14. Dadtylicus Alcaicus Acatalectus. 


uy [ uy | | — 
15. Flumina conktiterine Acuto. Od. . 1 


15. Dach. Alcaĩc. wel Pindaric. Tetram. Acat. | 
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1b. Tu ne quæſieris, ſcire netas, quem mihi, quem tibi, Od, 11. J. 1, 
16. Choriam, Alcaic. Pent. Acat. —- 


»o uy [ W..a > 
17. Lydia, dic per omnes. Od. 8. J. 1. | 
17. Choriambicus Ariftophanius Dimet. Acat. 


ces. ride; wn” Tm vv wisiw'r | 


18. Te Deos oro, Sy barin cur properes amando? Od. 8. l. 1. | 
18, Choriambicus Alcaicus Tetram. Acatalect. | 


* | by By | 4' [5 
19. Miterarum eit neque amori dare ladum. Od. 12. J. 3. i 


19. Ionicus & minore Sapph. Trimet. Acatal. | 
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20, Solvitur acris hyems grata vice veris & Pavoni. Od. 4 3s ' 
20. Dat. Archil. Heptam. Acat. Aſynartetus. | 


= ooulnvyvlnl vo wſumimem | o — 
21. Scribere verticuios, amore perculium gravi. Ep. 11. 


21. Elegiambicus Archilachius Afynartetus. 
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22. Niveſque deducunt Jovem, nunc mare, nunc filuae. Ep. 13. 
22. Iambelegus Archilochius Aſynart. 
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Opera. Hen. Stephanus. — 8 
Les Oeuvres d' Horace. Rob. & Ant. Cbhewalier. à Paris. 8. 
Opera Expurgata. Colonie Agrippinæ. 8, 


Opera. Petras Gualterus Chabatius, — Baſiliæ. g. 
Opera. Anton. Tardiff. ———_— — Lugduni, 12. 


„ 


1590. 


Opera. Laur. Bertellus. Venetiis, fol. 
Opera. Guil. Xylander. — —— coſta, 8. 
Epiſtolarum Libri duo. Petrus Elis. A Andegavi. 4 


—— 


Opera. Petrus Gualterus Chabotius.— Baſiliæ. fol, * 
Opera. Fred. Cerutus. ——— — Veronz. 456. 
Opera. Georg. Fabricius. — Lipſiz. 8. 
Opera. ex officina Plantiniana, Lig duni Batavorum.— 3 


Opera. Petrus Gualterus Chabotius.— Baſiliæ. fol.“ 
Epiſt. Lib. Ars Poet. & ſelect. aliquot Odæ. Joan. Piſcator. Spim 

Nemetum, 8, 
Opera. Dion. Lambinas. Francofurti. 41, 
Opera. Jacob. Cruguius. ——— Lugd. Batav. 406.“ 
Opera. Janus Duſa in Edition. Crugquii Comment. ibidem. 41 
Opeia. Dionyſ. Lubinus. — — Roſtochii. 405“ 
Le Opere d' Oratio. Gio. Fabrivi, — — in Venetiis. 4% 


Sus Obras Horatio. Biedma. — en Granada. fol. 
1600. 
Opera. Paulus Stephanus. — _ g—, 


Opera. Stephanus & Treterus. — Francofurti. 8.4 
Ars Poetica, Nic. Colontus. Ambergæ. 12. 
Opera. Georgius Berſmannus. — — 8 
Odz. Foſephus Langius — Hannoviz. 8. 
Opera. Diony/. Lambinus. Aureliz Allobrogum. 4. 
Opera. Dion. Lambinus. — Pariſtis, fol. 


1 


Opera. Theod. Manilius. — — Parifiis. .“ 
era Expurgata. — Parifiis. 12. 
Odz. Foſephus Langius. —————— Lugduni. 12. 


Opera. Lev. Jorrentius.— . -— 
Opera. Joannes Bond. 
era. ex icin. Plantin. 


Epiſtolarum Libri duo. Nic. Friſchlinus. N 


Antverpiz. fol.* 
Londini. 8.“ 
— Antverpiz. 12 
Francofurti. 8. 


1610. 

— Hannoviæ. 8. 
Opera, Ant. Muretus, — — — dun. 8. 
Opera. Jacobus Cruguius. — — —— 400. 8 
oannes Bond, — — — Londini. 8. 


dem. Job. Norton. . Londini 8 


—— 


3 : 1612, 


CY: 
ini. 12. 


e. fel.“ 


— 
aris, 8. 
ine. 8, 
aliz. 8, 
uni. 12, 


is. fol. 
adii. 8. 
vi. 400, 
e. fol, 
e. 410.“ 
why 8, 
1 
e. fol.“ 
. Spire 
tum, 8, 
rti. 40. 
v. 400.“ 
mn, 410. 
i. ato.* 
etlls. 40. 
ada. fol, 


noviæ. 8. 
Um. 45. 
iftis, fol 
lis. fol. * 
rifiis. 12. 
duni. * 
iz. fol. 

2 8. 
IPIZ. 12. 
ofurti. 8. 
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1612. 
1612. 
1612. 
1613. 
1614. 
1614. 
615. 
1616, 
1616. 
1617. 
1619. 


1620. 
1021. 


1023. 


1748 


625. 


528. 
29. 


620 
629 


547. 


1621. 


623. 
1 


1625. 


520. 
626. 
627. 


629. 


. Opera. Johannes Bond. 
Opera Expurgata.,—ex officina Birkmanica, Coloniz Agrip. fol.* 
. Odes and Epodes, Latin and Engliſh. Sir Th. Hawkins. 
Opera. Johannes Bond. — 
The Odes and Epodes. 
. Odes and Epodes. Sir Thomas Hawkins, — 
Erſtes Odenbuch Verutſchtes. Andr. Henr. Buchols. Rintel. Andr. 


Emblemata. Otho Yenius. 
Opera. Eilh. Lubinus. Francofurti. 476. * 
Opera. Dan. Heinſius. —— Lougd. Batav. 8. 

otæ Jani Rutgerſii in Horatium. Robertus Stephanus. Lutet. 8.“ 
Opera. Joannes Bond. Londini. 8. 
Idem Liber. Impenſis Tho. Adams, ——— — Ibidem. 8. 


Antverpiz. 40. 


Opera. Jacobus Craſſerus. Colon, Munatianæ. .* 
Praxis Horatiana. And. Cramerus, — ——8. 
Opera. Valentinus Cremcovius. — — 8. 
Horatius Profanus. Thom. Sagittarius. Jenæ. 12. 
Opera. ex Typographia Fac. Stær. 12. 


1620. 


Opera. Joannes Bond. Londini. 8. 
Opera. Joannes Bond. — — Hannoviæ. 8. 
Ars Poetica. Fanus Parraſiun.(wuꝑ ⅛ - Lugduni. 8. 
L' Opere d' Oratio. Giov. Fabrini. in Venetia. 8. 
Opera. Gulielmus Cafius. ——— Amſterodami. 12. 
Opera. Fohannes Bond. Parifiis, 8. 
Opera. ex officina Plantin, =— — Antverpiz. 12. 
Opera. titulus idem. ex officina Plantiniana. Antverpiæ. 12. 
Opera. Fud. Hondius — — Amſtelodami. 12. 
Odæ ſelectæ. Bonaventura & Abrah. Elxeuir.— Lugd. Bat. 8.* 
Opera. Eilh. Lubinus. Roſtochii. 470. * 
Opera. Vita Horatii a Suetonio. Sedani. 16. 
Opera. Joannes Bond. — Amſtelodami. 8. 
Opera. Joannes Bond. Coloniæ Allobrog. 8. 
Opera. ex officina Elxcw. Lugd. Batavor. 12, 
Animadverſiones & Note. Daniel. Heinfius. Lugd. Bat. 12. 
Opera Expurgata.— ex officina Birkmanica. Coloniz. 12. 


— — 


1630. 


—— Londini. 8. 


nd. 8. * 
— Londini. 8. 
— Londini. 8.“ 
London. 8. 


Henry R der. 


Weſer. 8. 
1640. 


Ars Poetica Engliſhed. Ben. Johnſon. —2<— London. 12. 
Opera. 
. Opera, 
Ars Poetica. Seb. Chappelet. 
Opera. e Typographia Regia. 
Opera. Joannes Bond. 


Pariſiis. 16. 
Pariſiis. 12. 
— Pariſiis. 470. 
Pariſiis. fol, 
Amſtelodami, 12. 
Odarum Liber Tertius Expurgatus. Fac. Dionyſius. Rhedonis, 470. 


—_— Bond. 


oannes Libert. 


49, The Qdes and Epodes; ſele& Satyres and Epiſtles, in Engl. Verſe. 


Smith, Southwark. 8. 


1650. 


— 


x Xxii 


1658. 


1660. 
1660. 
1662. 
1662. 
1662. 
1663. 
1664. 
1666. 
1666. 


1670. 


1670. 
1671. 
1671. 
1675. 
1676. 
1676. 
1676. 
1676. 


1676. 
1678. 
1678. 
1678. 
1678. 
1678. 


1680. 
1680. 
1680. 
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1650. 


1650. Opera. Joannes Bond. Amſtelodami. 12. 
1652. Les Odes en Vers Burleſques * a Paris. 4to, 
1652. Odes and Epodes in Engliſh Verſe. Holyday. — London. g.* 
1652. Opera. Foannes Bond. . — Genevæ. 8, 
1652. Opera Lyrica in Engliſh, —— — —„-— London. 8. 
1653. Opera: Heinfius. Lugd. Batavor, 12, 
1653. Opera. Schrevelius, — —— —— —— Lugd. Batavor, 8, 
1654. Lierzangen en Dightkunſt, J. V. Vial. 5 Amſterdam. 12. 
1655. Opera. Joannes Bond. —— — Brunſw. forma oblonga, 
1655. Parodiae in Libros Odarum & Epodon. Hoppius. Brun. forma ob., 
1656. Vier Bucher Odarum oder Geſangen. Bohemus. — Dreſden, 12 
1656. Opera. Fac. Meurſius. Antverpiz. 12, 
1657. Hodegeta, five Index in Horat. 4vemannus. Brunſ. forma oblanga, 
1657. Lierzangen en Dichtkunſt. 7. J. Vondel.— t Amſterdam. 12, 


Opera, cum Notis Variorum. 


1660. 
Les Oeuvres d' Horace. Mic. de Marolles. 
Opera. Joannes Bond. — 
Opera. Gid. Lithgow. 
Opera. Foannes Bond. 
Opera. 


Lugd. Bat. 8, 


— — a Paris. 8. 
Londini. 8. 
Edinburgi. 12, 
— Anmſtelodami. 12. 
Venetiis. 12. 
Opera, cum Notis variorum. Lugd. Batawor. 8, 
Opera. Foannes Bond. — Amſtelodami. 8, 
The Works of Horace in Engliſh Verſe. Mr. Brome. London. 8.“ 
Recueil de diverſes Pieces choiſies d' Horace. Le Preſident Nil, 
a Paris. 12, 


— 


— — 


— — — 


1670. 
Opera, cum Notis lows, — Lugd, Bat. 8, 
Opera. Joannes Bond. Tondini 8, 
The Works of Horace in Engliſh Verſe. Mr. Brome. London.. 
Opera, Tanag. Faber.—— —— ——— ——— $almurii, 8. 
Opera. Minellius, Rapoltius, Fellerus — Lipſiae. 8. 
Opera. Heinſius. — — Amſtelodami. 12. 
Opera.— idem. 12. 
Opera. Joan. Bond. —— — — —— — [bidem. 8. 
Opera. Venetiis. 12. 
Opera. Minellius. — — Loondĩͤini. 8“ 
Opera. Idem. Roterodami. 8. 
Opera. Joannes Bond. London. 8. 
Epodon Liber Expurgatus. - Parifzis. au. 
Les Oeuvres en Latin & en Franc. de Martignac. — Ibidem. 


_ — — 


— 


Epiſtolarum Liber Secundus. — Ibidem. yt 
1680. 
Art of Poetry. Lord Roſcommon. London. 4%. 


The Works of Horace in Engliſh Verſe. Mr. Brome. London.. 
Opera, Rotomagi. 11 
1680 
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1680. Epiſtolarum liber primus. — Parifis 4to 
1681, Remarques Critiques ſur les Oeuvres d' Horace, — à P is. b 
1682, Bygedichten op Otho Y-znius. — 
1682. Horacio Eſpanol. Urbano Campos. — <cnLeon. 8. 
1682. Opera. Venetiis. 12. 
1683. Emblemata Horatiana. Orho Væniusn. — Bruxellis. 4to. 
1683. Kodellius. | — oloſæ. 8.“ 
1684. The Odes and Epodon in Eng. Verſe. J. Hawkins. London. 8. 
1684. The Works of Horace in Eng. Verſe. Mr. Creech. Ibidem. 8. * 
1684. Emblemata Horatiana. Orho Y-znius. Amſtelodami. 8. 
1684. L' Art Poetique en Latin et en Francois. Le Sieur ur 

Paris. 8. 


1684. Les Oeuvres d' Horace. de Martignac. Ibidem. 8. 
1688. Carminum ſelectorum liber quartus. Parifiis. 4to. 
1586. Opera. Judocus de Mares. ö Doe, 8. 
1686, Opera. Rodellius. — Pariſi. 8.5 
1687. Opera. — — — 12. 


1687. Les Oeuvres en Latin & en Franc. de Martignac. a . 
1638, Carminum liber tertius, | „ n 
1688. Carmina expurgata — — — Turonibus. 12. 
ini, 8, 688. Satyrarum liber primus. — — . 
1688, Ars Poetica — — m—m—_— ibidem. 4to., 
ni. 12. 1690. | 
i 1+ 69. Opera. Rodellius. ———  Londini. 8. 
or. 8, 1090. Satyrarum liber ſecundus — — Parifiis. to. 
ami. 8. 1690, Opera. Heinſius. — 4 — Amſtel i. 12. 
on. 8, 1691. Les Oeuvres d' Horace. Monſieur Dacier. a Paris. 8.“ 
Via. 69. Opera in uſum Delphini. — — Parifis. 4t0.* 
ris. 11, 692. Opera. . —— Vienetiit. 12. 
1694, Opera in uſum Delphini. 3 „ 
Bat. . 694. Les Satyres, les Epitres et I Art Poetique. & Paris. 8. 
ini, 8 1095. Odz, Epodon liber et Ars Poetica. Rodellius. — — Leodii. 8. 
don, 8, 696. The Compariſon of Pindar and Horace. — London. 8. 
urii, 8 696. Opera expurgata. 7o/ephus de Fouvancy, — — Pariftis. 8. * 
ae. 9+ 1696. Opera. Rodelliun. 1 Ibidem. 
mi. 1: 1608. Opera expurgata. — — Luttie Pariforum. 8. 
n. 1. . Opera. Yenfinius et Rutgerſius. — — Traj. Batav. 8. 
dem. 6. Opera. Jacobus Talbot. Cantabrigiæ. 4to. 
111. 12 1700. | 
ni, 8 %, Opera. Typis Regie Celſitudinis. Florentiz. 12. 
/ami. 8.8 720. Opera. Minellius. ——  Roterdami. 8. 
don. 7. Eclogæ. Willel. Baxter. — — — Londini. 3.” 
is. 45 1701. Carmina expurgata. — — Rotomagi. 8. 
bidem. 71. . Cantabrigiæ. 12.* 
em. u 792: Opera. Edward. Zurck, — Londini. 8. 
1702, Carminum liber primus. Pariſis. 4to. 
1702, Opera. Juxta edit. Rutgerſ. & Cantabr.— Londini. 12. 
don. 70. Opera expurgata. Jeſepbus de Jovan f. — Romæ. 8. 
\ndov, 5 1794+ Les Intrigues d' Horace. | — 6. 
nagi. 11 1704. C Heinſſus. ——— — Edinburgi. 8. 
1680 . 0 v. J. b x 1705. 
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1705. 
1705. 
1705. 
1706. 
1707. 


1707. 
1708. 
1708. 
1708. 
1708. 


1709. 


1709. 


1709. 
1709. 


1710. 


1710. 


1711. 
1711. 


1712. 
1712. 
1712. 


1713. 


1713. 
1713. 
1713. 
1713. 
1714. 
1715. 
1715. 
1715. 


1716ʃ 


1715. 
1717. 
1717, 
1718, 
1718. 
1718. 
1718. 
1719. 
1719. 


1719. 
1719. 


1720. 
1720. 


Dichtkunſt. te Amſterdam. 8. 
Carminum liber ſecundus. Parifiis. qo, 
Opera in uſum Delphini, — — TLondini. 8. 


Opera. Minellius, — — Dbidem. 8. 
The Life of Horace, and different kinds of his Verſes Maid. 


, avell. — — London. fal. 
La Vie d'Horace, &c. — _ Pari, ; 
Opera in uſum Delph, ——  —— Hag#e-Comitun. 8, 
Vita Horatii. Joannes Ma/jon. — Lugd. Bat 8.“ 


La reſponſe a la Critique de Mons“ Maſſon. M. Dacier. a Paris. 8, 

ny Minellius. Lipfiæ. 8, 

ra expurgata. Joſeph. Juwencius. Rotomagi. 8.“ 
The Satyres and Epiſtles of Horace in Engliſh. Mr. Dunfter. 

| | London, 8, 

Les Oeuvres d' Horace. Monſieur Dacier. — — — à Paris. 8. 


Opera. Minellius. — — — L.ipſix. 8. 
| 1710. | 
Remarques Critiques ſur la traduction du Pere Tartaron er 
Pierre Cofte. — — u Anſterd. 8.“ 
expurgata. — — Parifus. 8, 


Opera expu! 

L' Art Poetiqve d' Horace. — — & Paris. 8. 
. Richcrdus Bentleius. — — . Cantabrigiz. 4to.* 

The Satyrs, Epiitles, and Art of Poetry. Mr. Dunſter London. 8. 

The Odes, Epodes and Carmen Seculare in Engliſh. Lidem. 8.“ 


Opera. Amſtelodami. 11, 
Dr. Bentl. f 


— — London. 8, 
Opera. Tho. Bentleius. — Cantabrigiz. 8, 
Opera. "gs Watſon. Edinburgi. 12. 
Opera. Yan de Water. Trajecti Bat. 12. 
Opera. Rich. Bentleius. 


ꝶ6 „ = ou_- 


Amſtelodami. 4to, 
Opera expurgata. Joſephus Fuvencius. — — — Rotomagi. 8.“ 
Odes — laters 8 London. 8. 
The Odes and Satyres of Horace, and Art of Poetry, Ibidem. 8. 
Les Odes d' Horace en verſe Francois. a Paris. 8, 
Specimen animadverſionum Latinarum. Lambert. Bos. Francquer. 8, 
Opera. M. Maitaire. —— L0ondini 8. 


Opera in uſum Delphini. . Ibidem. 8. 
Ariſtarchus Anti-Bentleianus. Richardus Johnſon. Notingham. 8. 
The Works of Horace. Mr. Creech. =— London. 8“ 

. Heinfius. — Amſtelodami. 12. 
The Odes of Horace in Eng. Verſe. Henry Coxwel. Oxford. 4to." 
Opera. Heinſiumnm.— '— Amſtelodami. 12. 
Opera. Heinfius & Faber. — Dbidem. 12. 


The Odes, Epodes, and Carmen Secul. in Eng. Verſe. Mr. 
Oldifavorth. * : | _ 1 

Opera expurgata. Tojephus Fuvencius. ari{us, 

Horace's Satyres, Epiſtles and Art of Poetry. Mr. Dunfter. 
| | London. 8. 


1720. 
Opera expurgata. Joannes du Hamel. — — — Pariſi, 8." 
The Odes, Satyres and Epiſtles of Horace. Mr. Creech. London.. 


1723. 
1723. 
1725. 
1726, 


1726, 
1726, 
1727. 
1727, 
1728, 
1728. 
17:8, Ope 
1728, 
1728, 
1728, 
1728, 
1729. 


1730, 


730. 


730. 


731, 


731. Opera 


731. 
731. 


731, 
733. 
733. 
733. 


733. Opera 
733. Qu 


733. 
734. 


734 
734 


735. 
735. 
135+ 
[35+ 
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1721. Opera, Alex. Cuningamius. — — Londini. 8. 
1721. Opera. Alexander Guningamius, . =—— Hagez-Comitum, 8. 
1721, . Chriſt. Tunkerus. — — Lipſiæ. 8. 
1721, Opera 7 Jeſephus Juvencius. — Pariſiis. 8. 
1721, ra. rierſon. —— — Dublinii. 12. 
1721, The Odes, Satyres and Art of Poetry, — Londen. 8. 


Epiſtola Crit. ad Franciſcum Hare. Fer. Mark/andus. Cantab. 8. 
Les Oeuvres d'Horace. Tarteron. a Paris. 8.“ 
Ecloge. Wi/lel. Baxter. — Londini. 8. 
Hekeldichten en Brieven van Horatius. B. Huyde Coper. , 
| | t' Amſterdam. 470. 
ra. Minelliun. Londini. 8. 
The Life of Horace. L. Cuſſus. — London. 47.“ 
Eſſai d' Horace en verſe Francois. Diverſi Authores, 4 Anſter. 8. 
Les Oeuvres d' Horace. Monſieur Dacier. Ibidem. 8. 
Opera expurgata. Michael Brochard. Pariſiis. 8. 
Les Amours d' Horace. à Cologne. 8. 
ra. MN E. Sanadon. — — Lutet. Pariſior. 12. 


— — 


— mmmnm— 


— 


Opera. Jeſeph. Juvencius. — Pariſiis. 8. 
l orace. Le R. P. Sanadon.— A Paris. 470. * 


Index in Horatium. 1/aacus Verburgius. 
ra. Rich. Bentleius. | — Ibidem. 470. 
= et Epodi. Nath. Baily. —  -- Jodi. $9 


1730. | 
Several Odes, Satyrs and Epiſt. of Horace. Major Hanway. Lond.8.* 
Odes, Satires and Art of Poetry, in Engliſh, Mr. Ton/or. London. 8. 
The Odes, Satires, and Art of Poetry. Mr. Tonſon.— Dublin. 8. 
Tranſlation of the 2d Book of Horace's Epiſt. Ch. Carthy. Dublin. 470. 
. Mr. Fairbairn. — — Edinburgi. 12. 
Harlequin Horace, or the Art of modern Poetry. London. 8. 
Hiſtoria Litteraria No IX. of the Emendation of Te Docta- 
rum, &c, — Ibidem. 8. 
Carminum libri quinque. Georgius Wade. — — Ibidem. 8.* 
Opera. & T phia Regia. — — — Pariſis. 12. 
Les Oeuvres d' Horace. Monſieur Dacier. a Hamburg. 470. 
The Satyriſt, in Imitation of the fourth Satyr of the firſt Book 
of Horace. — — London. fol. 
Bentleius, Cuningamus, Sanadin. — — Hamburg. 12. 
inti Horatii Flacci Opera. Vol. I. Mr. Pine. Londini. 8. 
Les Oeuvres d' Horace. Monſieur Dacier. a Hambourg. 40. 
Animadverſiones Criticz in loca quzdam Horatii. Georgius 
Wadelus. — — — — FEdinburgi. 8.“ 
The firſt and ſecond Satyrs of the ſecond Book of Horace. x 
Alexander Pope. London. 470. 
Eſſais ſur quelques Odes d' Horace. — Paris. 8. 
Lierzangen en Dichtkunſt. J. J. Wondel. t Amſterdam. 40. 
I. and II. Epiſt. I. Book imitated. Georg Ogle, Eſq; London. fol. 
Art of Poetry in Engliſh numbers. Mr. Ames. —— Ibidem. 8. 
The Miſer, a Poem from the firſt Satyr of the firſt Book of 
Horace, — idem. fol. 
Les Oeuvres d' Horace. M. Dacier et Sanadun.— à Amſterdam. 8. 


Amſtelodami. 470. . 


on 
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1736. 


1736. 
1736. 
1736. 


1736. 
1737. 
1737. 
1737. 


1737. 


1737 · 


1737. 


1737. 
1737+ 


1737+ 


1737- 
1737- 


1737+ 


1738. 
1738. 


1738. 


1738. 


1738. 


1738. 
1738. 
1738. 


1738. 
1738. 


1738. 
1738. 


rl 


1536. 
1851. Opera. 
1605. 


1635. 
1670. 


1736. 


Les Oeuvres Ne Pere Tarteror. 


Two Epiſtles of Horace imitated, viz. the 18 of the fir 
Book, and 1 of the ſecond. London. 4to, 
ra. Foannes Fones. | Ibidem. 8. 
oratiana Proſodia. Thom. Hor/ley. Ibidem, 8. 
A Comment 5 the 19 Ode of the ſecond Bo. Book of Horace. 
Les — Horace. Tarteron. — 2 Paris 8. 
Horace's Ode I. lib. iv. imitated. Mr. Pope. London. fol. 
The firſt Epiſtle of the ſecond Book of Horace imitated. fil. 
The ſecond Epiſtle of the ſecond Book imitated. _ — 
idem. 
The Odes, Epodes and Carm. Secul. in Verſe. Mr. O/i/- A 
worth. Ibidem. 8. 
The firſt Epiſtle of the firſt Book imitated, Mr. Pope. Ibidem. fl. 
An Ode in imitation of the ſecond Ode of the fourth Book of 
Horace. — — Jbidem, fol, 
Stichology. The Reverend Mr. Marwaring. —— RO 405. 
The fifth Satyr of the ſecond Book of Horace. George O * 
em. fal. 


The Miſer's Feaſt, the eighth Satyr of the ſecond Booke imi- 
tated, by the ſame, — HJbidem. fol, 
The Odes and Epodes in Engliſh Verle. 7. Hare. Ibidem. 8.“ 
— Vol. II. Fohan. Pine. — L0ndini. 
T Grth Erie ofthe fi Book of Horace imitate Mr. 
Pope. London. ful 
a Paris. 12 
Animadverſiones in loca quzdam Horatii. G. Waddtin, Tr 
en. 12, 
The two firft Odes of Horace imitated. J. Roberts. London. fil 
The eleventh Epiſtle of the firſt Book of Horace imitated. 
George Ogle. Ibidem. ful 1 
An Imitation of the ſixth Satyr of the ſecond Book of Horace. 
The Reverend Dr. Swift. Ibidem. fl, | 
The Art of Preaching, in imitation of Horace's Art of Poetry. 
R. Dodſſey. Ibidem. fl 
The ſecond E iſtle of the firſt Book of Horace imitated. 
George Ogle. — Tbidem. fil. 
The fifth Epillle of the firſt Book imitated. Geo. Ogle. Ibidem. fil, 
The ſixth Satyr of the firſt Book imitated. E. Ibidem. fl. 
The ſecond Satyr of the firſt Book imitated. T. Cooper. Ibidem. fil. 
The firſt Epiſt. of the firſt Book imitated. Mr. Turner. Ibidem. fil 
17 hundred and yo": A Dialogue ſomething like Horace. Mr. 
P — Ibidem. fol. 


——— the focond.. — JTbidem 0, 
bei Oniſf. 


Opera. Glareanus. ————— ——— Frib, Brig. 8. 
apud Beringos. ——— Lugduni. form min 
Opera. Dan Hein/ius. — Officin. Plantin. 8 


Opera. Johannes Bond. — Amſtel. 12 
Opera. 2 
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4n Engliſn Proſe Verſon, Notes, &c. 


The O D ES of 


Q: HORAT jus FLACCUS.. 


BOOK THE IR s T. 


— -_ - . 1 . 
— — — — | 
To MACENAS. | | p 


All things desc not all Men: but Horace more eſpecial 
h affecteth the Name of a Zyrick Pos. 


MAECENAS?, deſcended from the Kings“ of Fim. 
ria or Tiſcany, your. Anceſtors, O you who are both my 
Patron *, having made my Peace with Auguſtus, and 


a great Honour to me by your 8 and Familiarity 
with me, the den only of 4 Slave who was 


Deny ters Vary * 


having ſkilfully — the Mark, with the Wheels glowing hot 

5 by the violent Motion of driving, and the noble Palm, the Prize of 

Victory, raifes theſe Men in their Imagination as high as the 
Gods, who are the Governors of the World. 

Tf the Multitude of the unconſtant Romans ſhould ſtrive to 

exalt one Man to the greateſt Honours; if another has laid up in 


his oun Gr whatever os es he has = d fr o Lia 
3e whatre ps He bngaterpd ntl 


+ þ 'Q. 5 IS * K I - — % »# k rr 


re 


x DA or Ode, et, from the Greek word j Some of the Commentators, but they 
0 BN, that is, Cantus, Carmen, an] give no Authority, ſay, that Mencda 

Ode or Song, a Lyrick Verſe, ſuch as were | was Macenas's Father; his Grandfathe 
uſually ſung to the Harp. Menigpus 5 his Grandfather's Father (e. 
Mæcenat, a Roman Gentleman, de- | cina; his Great Grandfather's  Fathe 
Tcended from the ancient of Etruria} Vulturnus; Jurrienus his Great Cret 
or Tuſcany, a Perſon of extraordinary Wit and I Grandfather's Father ; and that Elhint wa 
Eloquence, who encouraged Learning 2nd f the firſt great Man of the Race of bis An. 
Jearned Men; which was the Reaſon. that ceſtors, It vas a Cuſtom among the Ancien 


Virgil and Herace dedicated a conſiderable 1 | ſometimes to call rich and famous Men King, 


$-ur with — 
3 Deſcemled from the Kings 


.Q. HoRaTil Fiacer 


0 5 of R. . M 


L IB E R PRIMUS. 


— — — ee — — 1 
Ts Ti "PTE Las 08. 
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— 
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Alia a dean alies *" Haratiiis verb affectat nomen Poera 
x 0 1er Neale s. | 


* 
=, 


» 
clally 
an > 


oo 
FE 48 atavis edite regibus, | > Mecenas edite, nate 
1 & dulce decus meum; O * Regibus Etruriz, 


f Et 
my Fa curriculo pulverem Olym- e 


oth m | eſidium, concilia 
15, al a i 'picum- [ack cum — 
ebay elLiſſe juvat ; metaque, fervidis Jan dulce decus, nobilitate 
Th Evitata rotis, palmaque nobilis 5 & familiaritate tua mecum 
em rerrarum dominos evellit * ad Deos. E15 — eaſe 
on thei unc, ſi mobilium turba Quiritium | pubvertm — — 4x 
ſure in NCertat tergeminis tollere honoribus; Ie ſtadio Olympico, & 
ee & proprio condidic horeo eee 

e 0! Dui quid de Libycis verritur areis; . TO|agitandi, & nbi 


as the victoria evehit ad Deas do- 


Fae terrarum : Hane, | turba mchilium Quiritium certat tollere tergemints honeribus 5 illum, o 


trive to i Pope bee guard nd veritur de Igler arc 


id up in "= © *#Evehete, Bentleins, 
* ANNOTATIONS. 


* 0.you who are both my Patron, &c, 


| near Piſa in Elis, a Province in Peloporneſus 
race deing routed with Brutus at the , 


i Part of Greece, Theſe Games were re- 


le of Philipþi, N. WF 
but th a pi, Eerenas not only | ſtored by IJpbitus, 442 Years after the fi 
1 veured his Pardon from Auguſtus, but E 22 or 23 Years before the 
Srandfitbe WY” brought bim into Favour -with that | building of Rome, The Defign of this In- 
ther Ce. WW Emperor 3, as well as frequently con- ſtitution was to accuſtom the young Grecians © 


— with him himſelf, with as great Fa- to running, leaping, and other manly Exer- 
init as if be had been his Relation and | cifes. They continued but five Days; the 
ual, he had therefore Juſt Reaſon to call | Victor was called Olymptaces, and to carry 
10 Patron. the Prize there, was ,accounted as honour- 
> Race, The Olyypick Games | able as a Triumph at Rome, 
de inſtituted by Herculzs in the Year of | 8 Lybian Fields, Lybia, a Country: of . 
World 2836. They were celebrated frica i * Wheat and other Grain, _- 
5 fourth Year, upon the Banks cf apo PF: 
c B 2- 7 M 


's _ Fathet 
reat Creat 
Elbins wat 
of His An- 
fe "Ancient 
Men King, 
and profane 


+0 


with reſpect to their choice of Employment, | by the 


4 | HORACE" ODE - Book], 
Fields; and athird, who delighteth m cultivating his paternal F 


tate himſelf with the Plough ?, if, I ſay, you ſtrive ever ſo mu}, Ml gn 

you can never move any of theſe from his Defign, and per ſua Nur 

n, no not for all the Riches, of Attalus *, the moſt wealthy xu My! 

of Pergamus, that becoming ag'adventuroug Mariner, he will u Lud 

tempt to ſail the Myrtoan ? Sea, in a Ship of Cyprian Wood. Wi Mer 

15 The Merchant fearing the South-weſt Wind blowing againſt the Laut 

Icarian Waves, extolleth the Happineſs gf a retired Life, an Wa 

the Fields round his own Country-Seat ; yet by and by, ut 

— Danger is over, he repairs his ſhattered Ships, unable to endure on 
overty. 

55 "Thee is another, who neither deſpiſeth Cups of old Wine oi rat 

Mount Maſſicus in Campania, nor to ſpend ſeveral Hours in Mul 

20 Day at his Bottle, one while lying ſupinely under a green Strau ern 

berry-Tree ; another while at the pleaſant Head of a ſacreſ Dete 

Fountain. Vena 

A military Life, and the Sound of the larger mix'd with tu 1 


of the leſſer Trumpet, and Wars hated by Mothers, pleat 
— | 
I The Huntſman, unmindful of his young Bride, ſtays all Night 
25 in the cold Air from her; whether a Hind is ſeen by the : 
Hounds, or a Mar/ian ** Boar breaks through the well-wrought 
Toils. 
But the Ivy Crown, the Reward of learned Men, exal 
30 you, 'my Patron and Supporter '* , to the Gods above: The 


ANNOTATIONS. _ 


* With the Plough. Becauſe moſt of the [ing to the Nature of the Soil, 
Commentators take Sarculum for the Plough, | of the Ground. 
I have followed them. But Torrentius ſays, | -* Artalus, a King of Perganus, 4 
that the Romans uſed two kinds of Weeding- of Myſia, which is a Country bordering i 
- Hooksz one, whcn the Corn was young like on Trat; he was exceedingly rich, u 
Grafs, with which they cleft the Earth, and I lived in very great State 3 having no Chiles 
took up the young Weed by the Root; the he made the Commonwealth of Rome i 
other, when the Corn was grown up, with Heir. 
which they cut out the ſtrong Weed as they] 9 Myrtcan Sea. It is part of the ! 
thought proper; for the Weeds do not grow] gean Sea, now called Mar di Mandi 
up all at. the fame time. near Caria, a Country of Alia the Lei 

The Sarculum, being no Part of the between Peloponneſus and Africa, But 
Plengh, ſays Torrentius, it cannot be taken Ia Synecdoche denotes any other boiktera 
for it by a Synecdoche. Beſides Horace here | Sea 
” ſkewing the different Inclinations of Men, | e Cyprian Word, Cyprus, called 

Tala, Cpron by the Turks who 1. 
or way of living in the World, that all the poſſeſs it, an Hand in the Mediterrans 
Trouble which attends what they © make Sea, ſituated between Syria and Cilicta, * 
firſt choice of, ſeems a pleaſure to them. | fruitful that it was called the happy Us 
Now it is a greater trouble to cleave thef and the Inhabitants thereof: being much git 
Earth, and tale up the young Weed by the | to Wantonneſs, it was thence conſecrated L 
Roat, than to plow. it, becauſe the Plough | Yervs, It had two famous Cities in it, 94 
Wet regularly cn, The Roman Ploughs mirand Paphcr, | 
f me- lad two Wheels, dome none, z#ccord- ]“ Jcarian Nara, Thee Tarn 

4 , 


* 
DHA 


Gaudentem/patrios findere ſarculo 
Agros, Attalicis conditionibus 
Nunquam dimoveas, ut trabe Cypriz 


Eſt qui nec veteris pocula Maſſici, 

Nec partem ſolido demere de die 

pernit, nune viridi membra ſub arbuto 
Stratus, nunc ad aquz lene caput ſacræ. 
Multos caftra juvant, & lituo tube 
Permiſtus ſonitus, bellaque matribus 
Deteſtata. manet ſub Jove frigido 
Venator, teneræ conjugis immemor; 
deu viſa eſt catulis cerva fidelibus, 

u rupit teretes Marſus aper plagas. 


Te doctarum hederæ præmia frontium 


ob 1. Q. HORATII FLACCI. 5 


Pakum gandentem findere pa- 


trios agros ſaxculo, nunguam 


| - | 4imoveas de propeſire ſuo, ne 


20 


25 


Myrtoum pavi us nauta ſecet mare. — 2 6 1 _ 
Luctantem Icariis fluctibus Africum 15 au — rtaum mare 
Mercator metuens, otium & oppidi ma tr Mercator me- 
Laudat rura ſui: mox reficit rates e — — . 
Quaſlas indocilis pauperiem pati. dat otium & rura ſui oppidi : 


mox tamen reficit quaſſatas 
rates, indocilis pati fanpe- 
on Alius eſt, qui nec 
ſpernit pocula weteris Maſ- | 
2 vini; nec demere parte 

de die ſolido, inter poculp, 
24 2 quod ad membra 


| ſua ſub wiridi arbuto, nunc 


ad lene caput ſaræ ague. 
| Caftra, & ſonus na ug 
7 lituo, & bella dete- 
flata matribus, juvant mul» 
tos. Vrnater, immemor teunr- 


Yo congugis, manet 5 to- 
tam nectem ſub frigido Joe 


is miſcent ſuperis : me gelidum nemus, 
% eft a fidelibus catulis ; feu Marſus aper rupit teretes plagas. 


fontium, miſcent Te patronum & faytorem meum Dis ſuperis ; 


procul ab illa, ſeu cerva 
Hedere werd, premia dectatum 


ANNOTATIONS. 


14 Marfian Bear. The Marſi were a 
People of Latium, near the Lake Fucinrs, 
now called Lago di Celano, Lago di Aſurſo, 


ar Samos, an Iſland lying over-againſt 
ſus, now called 3 by the Turks, 
here Juno was much worſhippedz it 


as eighty ſeven Miles in. compaſs, and for- 
perly. called Partbenia, Cypariſſa, and Dry- 
eo, It was the Birth-place of Pythageras. 
Delis, now called Scile by the Turks, 
nenne by the Natives, lies in the ſame 
a, the chief Ifland of the Cyclades, where 
und was delivered of Apollo and Diana, to 
hom therefore the Iſland was for ever after 
kaſecrated ; it was accounted a Place of fo 
rat Devotion, that the Perfians, when 
ley made War againſt Greece, and had 
ought to Delos a Navy of a thouſand 
ul of Ships, yet out of reverence they 
bore meddling with any thing there. It 
u once a floating Iſland, and thercſore by 
id called Erratica Delos. 

n Wine of Mount Maſſicus, > Moun- 


irks who 10 


Mediterrants in 1 near to Sinzefſa, which 
1 Cilicia, Woiuced good Wine, and plenty ot it. 

» bappy 14 * Trumpet, the Tuba was crooked, and 
g much ging a grave Tone, was ſounded when 
onſecrated ! Infantry marched, The Lituus was 


icht, and therefore called Tuba diretia, 
i ſhriller Tone, and was played upon when 
uu marched, ws 


2 11 


Taria 


& di Tagliacozzo, in Italy, where was a 
great Wocd. a 3 
Exalts Patron ter te 
the Gods = "All the Editions — be 
bad Me formerly, till of late it was obſerved 
8 the Right Reverend Dr. Hare Biſhop of 
icbeter, that if Herace wiote me, he had. 
no need to with for a cool Grove, for the 
Company of the Nymphs and Satyrs, to be 
ranked 2mong the Lyrick Poets, ard to 
touch the Stars with the Top of his Head, 
when he was already among the Gods above, 
eating and drinking Anbreſid and Near. 
We muſt ſuppoſe therefore that Horace is 
not ſpeaking cf himſelf, but compliment- 
ing his Patren Maecenas, in faying that 


the -Crown, the Reward of learned 
Men, exalted him among the Geds as, 
beve. 7 * 


We are not to imagine Horace was ſo ig, 
norant of the way of ccmplimenting his 
Patron, 28 to prefer himſelf to him, upen 
whom he was in gratitude paſſirg a Com- 
pliment. N - day * 

* 


£ * 
Heract. 


65 HORACE" Ones; © Book l. 


cool and ſhady Groves, and the nimble Choirs df Nymphs v, 
with the Satyrs **, ſeparate me from the Vulgar: Provided 
neither Euterpe is refuſes me the uſe of my Flute, or Polyhym- 
. nia © diſdain to tune the Lesbian Violin, 'fir/# played upon by Al- 
. ceus, à Citizen of Lesbus. is e 11894 e 
But, Sir, if you will admit me into the Number of Lyrict 
Poets, I ſhall touch the Stars *: with the Top of my Head. 


ANNOTATIONS 


Horace, in the Art of Reproving and 
Complimenting, had an excellent Talent and 
fine Genius: As to his Art of Reproving, 
I have ſpoken of it in the Preface; as to 
that of his Complimenting, ſee Ode IX. 
Book III. which is dy way of Dialogue 
between Lydia and him, about the renew- 
ing of his old Love to her; he always makes 
Lydia exceed him in Compliment, and at 
laſt to ſay, that although Calais her preſent 
Gallant was as bright as a Star, and that 
Horace was as light as Cork, and of as an- 
gy, rough, and boiſterous a Temper as the 
Ariatick Sea (the Venetian Gulf) yer ſhe 
would chooſe to live and die with him. This 


many Infirmities, yet if he has Virtue 
that overbalance them, the Virtues ovght to 
outweigh the Vice. 
But as to the Miſtake of Me for Te, we 
ſee that when once an Errer is made in wri- 
ting or printing of a Book, it may go on for 
hundreds of Years, / without being taken 
notice of ; if Horace withed, himſelf ( Me) 
to be among the Gods, he would not hare 
defired further Preferment, much leſs to 
come down to Earth again, either for Con- 
verſe or Honours. 5 

1% Shady Grove, becauſe fit for Meditz, 
tion. ' 3 
1 Nymphs, and Fairies, ſome belcng:d 


he does artfully to make her comply, and] to Rivers and Springs, others to Woods and 
to teach all Women, that altho a Man hath | Hills, 


18 Satyrs 


i. A" — 20 — 


The K E v. 


S no Author writes a Preface to his Book, till he has finiſhed it, 
becauſe then he hasa full view of his Performance, and can 
give his. Reader a clear Idea of his Work, what Benefit he is to expe 
from it, and the Method he choſe to proceed in ; ſo Horace, after he 
had finiſh'd his Poems, writ this Ode by way of Preface ; where 
he begins with complimenting Mæcenas, his Patron, as deſcended 
from the ancient and royal Family of the Kings of Tuſcany ; he ac: 
knowledges his Favours, in making his peace with Auguſtus, and 
his having raiſed his Character and Eſteem among great Men, by his 
familiar Converſe ; and then ſhews, that the various Inclinations of 
Men carry them on to very oppoſite Purſuits. Fir/t, he oppoſes the 
Olympic Victors to thoſe of his own Countrymen, who ſought after 
the higheſt Preferments ; the former, by Strength of Body and 
their great Dexterity, glorioully gained the Prize; the latter, by po- 
ular Suffrages, and often by Bribery, raiſed themſelves, Secondh, be 

ts the covetous Man, who fills his Granary, to take the advantage 
of the publick Neceſſity, in oppoſition to the honeſt Country Far 
mer, who being content with a little, would not change his Cond: 


Virtues 
| ought to 
r Te, we 
e in Wri- 
go on for 
ig taken 
f (Mc) 
not hare 

leſs to 
for Con- 


Medita. 


belonged 
cods 2nd 


18 Satyn 


N 


hed it, 
1d can 
expect 
ifter he 
where 
cended 
he ac. 
4, and 

by his 
ons of 
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gelidum nemus & leves cho- 
ri Nympharum cum Satyris 
ſecernunt me populo: fi ne- 
gue Euterpe cohibet tibras, 
"| nec Polybymnia refugit ten- 
dere Lesboum barbiton, ab 


ODE I. 


Nympharumque leves cum Satyris chori 
decernunt populo: ſi neque tibias 
Euterpe cbhibet, nec Polyhymnia 
Jesboum refugit tendere barbiton. 

Quod fi me lyricis vatibus inſeres *, 35 | Ales abe Lebco fe 


Sublimi feriam ſidera vertice. pulſatum. Qꝛed i inſeres 
No 2 5 me Lyricts vatibus, feriam dera ſablimi meo vertice. 


* Bentleius inſeris. 


ANNOTATIONS. 


n Satyrs, a kind of paltry Demi-Gods, | Alcmoen, Anacreon 3 among the 
converſant in the Woods and Deſerts ; they | race was the chief, and almo 


tins, Ho- 
the only 


were like Men upwards, cnly had horned | one. - Quintilian, Book 10. Chap. 1. adds 


Heads and hairy Bodies, with whiſking | Cefius Baſſus to him. 
Tails and Goats Feet. 22 Stars, This was the Opinion of the 


19 Euterpe, cne of the Nine Muſes, | Platonifts, that a Poet was inferior to God, and 
that invented the Mathematicks, and play- | above Man. Feriam ſidera ſublimi vertice, 
ing upon the Flute. is a metaphorical Expreſſion. I will touch 

20 Polybymnia, one of the Nine Mu- the Stars with the top cf my Head, that i“, 
ſe who ſung many Hymns or Songs, and I ſhall have reached the height of my Am- 
prefided in the Praiſes of famous Men. bition, be honoured, reputed and eſteemed 
2 Lyrick Poets, who made ſuch Ver- | the firſt and laſt Lyrick Poet of my Coun- 
ſes as were played upon the Harp, There |try; in a werd, be happy and famous as 
were Nine of this kind among the Greeks long as Mankind live upon Earth. We ſee 
famous : Pindarus, Alæus, Sappho, Ste- he has not been miſtaken in his thinking 
fichorus, Dicus, Bacchilides, Simonides, I ſo. 


16 —— — — 
** 


The KE. | | 


tion for that of Attalus King of Pergamus, a City in Myſia, a Country 
in 4a bordering upon Troy. Thirdly, he places the induſtrious Mer- 
chant oppoſite to the lazy Drunkards, who ſpend moſt of their time 
either in fuddling, or ſleeping out the Fumes of exhauſted Liquors. 
and, fourthly, becauſe War and Hunting frequently end in Slaughter, 
he oppoſes the Warrior to the Huntſman ; the firſt does it to train 
himſelf up, that he may bravely fight in defence, and for the honour 
of his Country; the laſt, only for his own Diverſion, which he pre- 
fers often to the Company of his new-married Wife, or even to the 
Health of his own Body, which would be better preſerved at home, 
than expoſed to the cold airy Rigour of the Seaſon. 

After he has ſhewn, thatevery Man hasadifferent choice, according 
to his own peculiar Will and Fancy, in the purſuit of Happineſs here, 
he compliments his Patron in theſe Words: Hederæ corona exhedera, 
quæ ſunt præmia doctarum frontium, miſcent te, meum Patronum 
& Fautorem, Dis fuperis. The Ivy, or Crown of Ivy, the Re- 


ward of learned Men, rank you, my Patron and Supporter, among 
the Gods above. As for himſelf, he, as All Men of good tenſe and 


B 4 | Educa- 


— — 
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Education, keeps himſelf at a diſtance from his Macenas, favi hi 
Gelidum nemus & leves chori nympharum cum pa ſecermunt — i 
populb. The cool Grove and light Choirs of Nymphs with the San th 
ſeparate me from the Vulgar. If the Muſes Euterpe and Polyhymni; ll ito 
will hear my Invocations, and, you, Macenas, patronize my Com- Ml if 
poſitions, fericm ſidera ſublimi vertice, I ſhall touch the Stars with MI 0: 
the Top of my Head, ſhall reach at the higheſt pitch of Fame, which Ml a 
will laſt for ever. | Is, 

That this is Horace's Meaning, is plain from One XXX. Book Ill 
where he ſays, Exegi monumentum perennius ære, altius regal ſitu y. 71 


ramidum. I have finiſhed a Monument more durable than Brass, this 
b 2 : r a ; , higher 


4 — 


4 DR . — — — 


8 ODE II. 
Jo Au Gus TrUSs C SAR. 
Many Storms are poured upon the People of Rome, in re 


venge of Julius Cæſar who was lately ſlain: The only Ml 14, 
Hope of the Empire conſiſteth in the Safety of Auguſtus. WW | 
Sor B 7 


' SyUPITE R, Father of the Gods, has already ſent enough 
| of * Snow and dreadful Hail, de/troying all Things up- 
on the Earth, and ſtriking the holy Temples, the ſeven Hi!!s if 


Rome, with his Right-hand flaming 701th Thunder and Lightning, 
has terrified this City : _ | Dex 


5 Ile has ſtruck a dread alſo upon other Nations, leſt the unhapyy 
Age of Pyrrba, who complained that ſhe ſaw new Monſters, 
ſhould return 3 when * Proteus drove all the Sea Cattle to fe c. 


oo the 
ANNOTATIONS, 


: Upiter, the ſovereign God of they the cold Air; and for Rain by Vigil Us 
E Heathenz, Son ef Saturn and Ops ; der ſeveral ſhapes he played many want 
le was born in the Iſland of Crete, at the Pranks ; ſo that according to the Poetick 
Cme Birth with Juno, and was brought up | Fition, he filled Heaven with bis natunl 
in Monnt Ida by ſtealth, becauſe his Father | Children, : 
would have devoured him : He married Ju- : * of Snow and dreadful Hail, Turntbu, 3 Þ 
10, expelled his Father out of his Kingdom, lib. vi. cap. 8. Appianus, lib. iv, and Te ; 
ad divided the Kingdom of the World Dion, lib. xlvit. give an account of the niverſal 
with his Brothers; to Pluto he gave the|dreadful Thunder and Lightning, Snow and 
Rule of Hell ; to, Neptune the Sea ; and to] Rain, that followed the Murder of Fu 
himſelf Heaven and Earth. Varro faith, Czſar ; that many Temples were ſo truck 
there were three hundred of that Name, down or very much damaged, which -ws 
By the Poets this Name is taken for the ; looked upon, as a Preſage of the horrible ci 
Air, as in Ode firſt, ſub jove frigide, in! War that foon after followed. „N 
| "TORT a ; 


* 


On E II. 
The K E x. | ' 


higher than the ately Structures of the Royal Pyramids, the Burial- 
places of the Kings of Egypt, ſo high, and ſo many Miles about at 
the Baſis, that they are the wonder of the World, have already 


ſtood above 2000 Years, and probably will ſtand 2000 Years longer, 


ifthe World ſhall continue ſo long. Again he ſays in the fame 
Op, non moriar, I ſhall not die, multaque pars mei vitabit libitinam, 
2 great or the beſt Part of me ſhall eſcape the Bier or Coffin, that 


"This Op E was written in the Year from the Building of the City 


141, of Horace's Age 54. before CHRIST 10. So that, according to 


this preſent Year of our BL ESi Lon 1739, it is 1749 Years old, 


w_ 0 — — — —— 
* 
* = ” 


ODE II. 


Ad AucGus TUM CaSAREM. 


Mullæ tempeſtates immittuntur populo Romano, in vindictam 
Julii Cæſaris nuper occiſi; unica ſpes imperii conſtituitur in 
Incolumitate Auguſti. 


| | o RDO. 
] A M fatis terris nivis atque dire | IVkirer, puter Derm, 
Grandinis mitit Pater, & rubente Jam mifit terris ſatis m- 


mis atque diræ grandinis 
vaſtantis omnia, - & jacs- 
latus ſacras arces, ſeptem 


Dextera ſacras jaculatus arces 
Terruit Urbem : 


rui : Reme colles dextra eu- 
Terryit gentes, grave ne rediret D 
xculym Pyrrhæ nova monſtra queſtæ: ruin lee 
ng cum Proteus pecus egit altos 2 2 ſeculum 
. Tr | . | rrhe queſt quod videret 
| lere montes; 5 monſtra, rediret, cum 
= Proteus egit emne p:cus marinum were altos moxter ; 


ANNOTATIONS. 


Tteſuly; in his time came the Deluge or u- was anſwered, If he caſt his great Mother's 
Nverſal Flood, which drowned all the, Bones behind his back ; whereupon he and 
World, only he and his Wife got into a lit- | Py»ba his Wife took Stones, and caſt them 
le Shallop, which was carried to Mount Par- over their Shoulders, and they became Men 
mſus, and there ſtayed, the dry Land firſt; and Women. | 
appearing there, When the Flocd was dried 4 Proteus, the Son of Oceanzs and The- 
un be conſulted with the Oracle of Tie- 6 he attended the Sea-Calves; whence 


13 8 Sta ia 
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3 8 Wite of Deucalion King of mis, how Mankind might be repaired 3 and | 


» WA,” 


10 


. 


* 


Tx 


Auguſtus. 


can the ſacred Veſtal Virgins ? 
20 hear their Requeſts? To whom will 
expiating the Crime committed in the 


Statius calls him Paſtcrem 
tane s Shepherd: Be .was very $kilfal in 


foretelling things to come; he would turn 


_ Himſelf into any thap: 3 


Bull, ſometimes a Serpent, and jometimes to | the People, 
2 Flame of Fire: He was King of Epyp:;{ O Ia, 


ard becauſe it was cuſtomary for the Kings 

there to wear Crowns, on which were en. 

graved Lions, Dragons, Treis, Fire, Sc. 

hence the Story aroſe, that he went in the 

Hape of all theſe Creatures engraved on his 
ron. 

S Numa Porepilius, the ſecond King of 
Name, a Sabine, born in a Town called Cu- 
es; A peaceable en! dcvcut Prince, who 
ſettled the Policy and Religion of the State, 
He firſt appointed the Priefts called Flami- 
ves and Sali, the Petal Nuns, the Ponti- 

* Maximus, and the Dies faſti an ngfaſti, 
and divided the Year into twelve Months. 


H O RACE, Ops... 
the high Mountains, and the Fiſh ſtuck to the Tops of the high 
Elm- trees (the upper Branches of any high "Trees): which had 
10 been before a known Seat for Doves; and the frighted Does 
in the Sea above the higheſt Mountains and Trees. 
e ſaw yellow Tiber going to throw down the Monument of 
King Numa* , and the Temple of the Goddeſs Veſta ; by the 
Waters being violently beat back on the Tuſcan Shorez © 
While this River, more than enough indulgent to his Wife, 
threatens and boaſts to Ilias the Mother of Romulus, too much 
complaining, that he 2would be the Reyenger of the Murder of Fr. 
lius Cæſar, and overflowing runs upon the left ſide of its Cha- 
20 nel, where à great part of the City is built, although Jupiter does 


Beauty; ſhe w 


Book T. 


not approve of it, as reſerving the Puniſhment of that Murder for 5 
| ue 
Hereafter the Youth, reduced in number by the fault of their I Aue 
Parents, will hear that the Citizens of Rome have whetted their 
25 Swords againſt one another, with which the troubleſome Per/ions [6 
ſhould have rather periſhed, and will hear of Civil Wars. Imp 
Which of the Gods can the Roman People invoke in theſe de- Vir. 
ſperate Affairs of our ſinking Commonwealth? With what Prayer 
importune /2/?a, not inclinableto Cui 
upiter give the Office of Jup 
| rder of Cæſar. Nub 
O Apollo the Diviner, we pray that you will come at length . 
for our ſupport, having your Shoulders covered with white, (the ave 
Emblem of Peace) clothed with a Cloud: Or, if you rather WW Wa 
2will be preſent with us, O ſmiling Yerus ? ,. about whom Mirth ave 
35 and Joy fly; or you, O Mars '?, the Founder of the Roma 
Nation, look kindly upon your neglected Kindred, and your Poſte- wb 
> . | , | 1 a rity, (10s ne 
r 
cpturt, Nep- ' All which he pretended to have received 
from the Nymph Egeria, with whom he : 
uſed to meet in the Night, faith Fuwenal, on uge is 
ſometimes into a purpoſe to make his Laws the more awlul to "ns 0 
| co «4 pring 
the Daughter ef Numtor, „Mo- upon E 
ther of Remulus, who being thrown head- The P. 
Jong into the Tiber, was ſaid to be married b ung 
that River. 5 Gytb 
7 Sacred Virgins, Nuns of Ita, the Davgi- , 
ter of Saturn; who were conſecrated to the ally the 
Service of her Temple, to krep in thit Ry 
Fue continually, which, as was -pretended, "Ip / 
came down from Heaven; but if they Jet it 27! 
out, or tranſgreſſed their Vow of Virginity, 14 
a s that 


they were buricd alive. 
Apollo. See Ode vii. 
Venus, the Goddeſs of Love and 

Wite to Vulcan the Smit. 

but Aar: waz her Gallant, Fler Paren- 


= 


. 
- 


married © 


he Davgi- 
ted to the 

in tht 
pretended, 
hey let if 
Virginity, 


the Smith. 
ler Paren- 


OpEII. 


piſcium & ſumma genus hæſit ulmo, 

Nota quæ ſedes fuerat columbis; 

It ſuperjecto pavidæ natarunt 
Aquore dam. . 

Vidimus fla vum Tiberim, retortis 

Litore Etruſco violenter undis, 

Ire dejectum monumenta Regis, 
Templaque teſtæ; | 

liz dum fe nimium querenti 

lactat ultorem, vagus & finiftra 

Labitur ripa, Jove non probante, u- 
xorius amnis. 11! 

Audiet cives acuiſſe ferrum, 

Quo graves Perſæ meliùs perirent; 

Audiet pugnas, vitio parentum 
Rara juventus. 

Quem vocet Divùm populus ruentis 

Imperĩ rebus? prece qua fatigent 

Virgines ſanctæ minus audientem 
Carmina Veſtam? 

Cui dabit partes ſcelus expiandi 

Jupiter ? tandem venias, precamur, 

Nube candentes humeros amictus, 
Augur Apollo: | 

vive tu mavis, Erycina ridens, 


dye neglectum genus & nepotes 
Reſpicis auctor. 


Quam Jocus circumvolat, & Cupido: 


10 


__ 


20 


2 


30 


35 


| 
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& genus piſcium bhefit in 
ſumma.” ulno — 
vis arboris) gue fucrat prius 


Hale nota calumbis, & pa- 


wide dame natarunt ægucre 


Supergetto altos montes & ar- 


bores, Vidimus flavum Ti- 
berim' ire dtjeflum moru- 
menta Regis Numa, & tem- 
pla Viſta Dew ; undis vio- 
lenter retartis Etruſco litto- 
re; dum hic amis uxorius 
jactat Nie matri Romuli ni- 
mium querenti, ſe fere ulto- 
rem necis ſult Cæſaris, & 
vagus labitur ripa ſiniftr 2 


.ubi magna pars urbis fuit 


#dificata, eve licet non 
frobante id. Olim javen- 
tus rara vitio ſuorum p. 
rentum, audiet ctves Roma- 
nos acuiſſe ferrum in ſe mu- 
tuo, quo graves Perſæ me- 
lius perirent 5 & awdret pu- 
nas, bella civilia. Quem di- 
vim populus Romanus vo- 
cet in rebus perditis impe- 
rut ruentis * Qua prece ſans, 
ctæ wirgines veſtales \fati- 
gent Viſtom minus audien= . 
tem carmina, fuas preces ? 
cui Jupiter dahit partes, 


| negotium, expiandi ſcelus 


admiſſum in nece Czlaris ? 


O Apalla augur, precamur 
ut tandem wenias nobis 


! ſubfidio, - juxta candentes 


humeros amidtus nube r five tu mavis præſto eſſe nobis, & Erycina ridens, circum quam Focus 


$ Cupid? volat : five tu, 6 Mars, autor Romane gentis, reſpicis tuum negleftum genus & 


ANNOTATIONS. 


ue is well deſcribed in that Verſe of Auſo- | Minerva, without Female Aid, conſulted 
wr, Orta ſalo, ſuſcepta ſolo, patre alita cœlo: with the Goddeſs Fiera, how the might of 
Spring of the Salt-froth of the Sea, educated [herſelf bring fcrth a Son; Fhra told her of 
upon Earth, deſcended of a Father from Heaven. |a Flower in the Olenian Fields that would do. 


The Poets have given her many Names, ac- 


the Buſineſs. At the touch of which ſhe 


erding to the Places ſhe was worſhipped at ;{conceived of Mars, who being a Son cf 


C was made God of War and 
min, Cyllenia, Pontica, &c. Metonymi- |Strife, He, Ruffian-as he was, made Yul- 
ally the Word Venus is taken for any Sweet- can a Cuckold, who therefore made an Iron 


3 Cytheria, Idalia. Erycina, Gnidia, Sala- |Diſcontent, 


heart or Miſs, 


Net, and caſt it about them, as they were, 


4 Mars, the God of War, Son of fa-bed together, and called all the Gods to 
Jupiter and Juno, or, as Ovid tells the fre them as they lay; which proved matter 


Story, of Juno alone; for the being diſpleaſ- 


of great Divertiſement. At length, upon 


ibat Jupiter ſhould have a Daughter, | Neptune's requeſt, he looſed them. 


12 FOR ACE% Ovpes. Book l. 
ry» you T ſay, alas! glutted with the Trial of too long Civil 
ar,; you whom the Noiſe of Armour, poliſhed Helmets, and 
40 che fierce Couptenance of a nimble Mæor flying againſt his bloody 

Enemy, delights ; : 

Or you, Mercurius, the winged Son of bountiful Maia, not 
refuſing to be called the Revenger of murdered Cæſar, you repre- 
fent upon Earth the young Auguſtus, having changed your own 

ſhape by putting on that of his ; late may you return to Heaven, 

and long may you joyfully be preſent with the Roman People ; 

45 and let no ſwift Gale of Wind take you up into Heaven, who 
re offended with our Vices., © | 

Here rather may you love grand Triumphs, here be called 

the Father and Prince of your Countrymen: Nor, O Cæſar, you 

50 being Leader, under your Reign, can you ſuffer the Medes, dhe 

moſt troubleſome Enemies of the Roman Name, to ride about wher: 


they pleaſe, unpuniſhed. 


2 — 
— — C — 


The Kr I. 


Z7 ORACE's Art of reproving and giving good Advice to Au. 
© guſtus, ſhews itſelf wonderfully in this beautiful Ode. Suet- 
nius tells us, that Auguſtus, after the Battle of Philippi, killed all the 
Relations of Brutus and his Adherents even to the fartheſt Degree; 
ſo that a great many innocent Perſons, who had no hand in the Mur- 
der of Cæſar, nor in joining with the Rebels, were put to death; and 

proſcribed, if they could not be found. | 
Horace therefore begins this Ode, ſetting forth that Jupiter the Fa. 
ther of the Gods had ſhewn his Diſpleaſure at this cruel Murder, hy 
ſending Snow, dreadful Hail, Thunder, Lightning, and Inundation: 
amongſt them; that fince he was diſpleaſed, which of the inferior 
Gods could they apply to, to make an Atonement for this great 
Crime? He names Apoll, Erycina, that is Venus, Mars, and at laſt 
he comes to Mercurius, that he would come in the ſhape of Auguſtus, 
and ſtay amongſt them; that is, that Auguſtus might be endued with 
Reaſon and Elogpuence, as the beſt Means to reclaim Offenders, * 
Li 22 9 REF” | reſtore 


; and 


1e Fa- 
55 by 
dation 
\ferior 
great 
at laſt 
g1uſtts, 
d with 
and to 


eſcore 
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Heu, nimis longo ſatiate ludo; tu inquam bes ! ſatiate luds 
* mi iſium . bello- 
Quem juvat clamor, galezque l&ves,, aum; long? CS 
Acer & Mauri * peditis cruentum morum, loves gelae Bf acer 
Vultus in hoſtem. „40 wulus peditis Mauri invo- 
dive mutatà juvenem figur 1 2 
Ales in terris imitaris, almæ lates dar ane Male $6. 
Filius Maiz, patiens vocari | tiens te wocari whorem Ceſar 
Cæſaris ultor. ed ns eee 

, . . 7 ju ven uguſtum mu 
Serus in ccelum redeas; diuque 45 Jul fieurdtus induendo for- 
Lætus interſis populo Quirini : mam eius. Serus redeas in 
Neve te noſtris vitiis iniquum | | — ; —— _— 
Ocior aura 2 * [avra teller in cokim reini- 
Tollat. Hic magnos potiùs triumphos, quem neſtris vitiis. Nie po- 
me ames dici pater atque princess: 50 . 
Neu ſinas Medos equitare inultos, | VEL Hey Bia, Fc age 
Te duce, Cæſar. | New, O Ceſar, te duce, ſub 


te imperatore, nds Medos, infeftiflimos boſtes nominis Romani, equitare quocunque volunt 
OTE | | | | 
n Mari, Bentleius, 


_—— — 7 


| The K EY 

reſtore Peace, Unity, and Concord amongſt them, and put an end 
to their inteſtine Wars, which made the Medes, their Enemies 
without doors, rejoice; hoping that if theſe inteſtine Wars and Di- 
viſions continued, they ſhould have an eaſy Victory and Conqueſt 
over them. Then he ends this Ode, by exhorting them to be Friends 
amongſt themſelves; and exert their Courage againſt their external 
Enemies the Medes. SE E: 
How far this had an Effect upon Augu/tus, the Sequel of the Hi- 
ſtory ſhews ; for he became after that the moſt peaceable and mgr- 
ciful Prince that ever ſwayed a Scepter. | 


This Op was writ about the Year of the City 713, of Horace's 
Age 26, before Chriſt 38; ſo that from thispreſent Year 1739, it is 
1777 Years old. At which time Auguſtus was very ſick, and. — 
to be given over; which makes Horace ſay, Serus 1edeas in cælum, 
Guque letus Interſis Quirini populo. Late may you return to Heaven, 


and long may you joyfully rule oyer the Roman People, 


ODE 
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x Te 0 the Shir carrying VIRGIL to ATHE Ns, Ag 


He prays for the Safety of the Sgip in which VI Kt Was Pr 
5 lg to Aru ENS, and inveighs againſt the Raſhnes MW 4 
PR nn | | | 


O hip, who are reſponſible for reſtoring ſafely to us Virgil 8 | 
committed to your Care, 1 pray you to land him ſafe on WM Vent 
che Coaſts of Attica, and preſerve my, Friend, the half of my om WW Ob 
Life; ſol pray that the Goddeſs who preſideth over Cyprus, Navis 
enuus) ſo may the Brothers of Helen. (Caſtor and Pollux *) De 
5 who are two bright Stars, and the Fatherxof the Winds, lus *, WM Redd 
direct your Courſe, having firſt bound up all the other Winds ex- Et 
cept the Weſt, which blows from Apulia. li ro 
le had a Heart of Oak, and a threefold. Plate of Braſs about WW Cir 
10 his Breaſt, who firſt committed himſelf in a ſlender Ship to the Com 
| ſtormy Sea, and was not afraid of the boiſterous South-Weſt I Pr 
Wind contending with the North-weſt, nor the mournful Seven r 
Stars s, nor the Fury of the South- Wind, than which there is 
| not a greater Ruler of the Adriatic Sea v, (is the ſtrongeſt I ind in 
15 that Sea) whether it has a mind to ſtir up or quiet the Waves. 
What kind of Death could affright him * who could beholdthe 
. _Sea-Monlſters ſwimming, the Sea raging, and the infamous (h 
20 Teaſon of Shipwrecks Rocks of Acroceraunia o, withdry Eyes, Inyain 
, 
r 
: gi, the Prince of the Latin Hero- Leda Wife of | Tyndarvs 8 of | Laconia, 
ick Poets, born at. Andes not "far ſrom | as Fame goes, brought forth two Eggs} 
Mantua, in the third Vear of the 277th out of one of them came , Pollax and 
Olynipiad,, that was in the Veat of the Helma, bern immortal, begot by upiter; 
World 3848. He died the ſecond Year of of the other, *Caffor and ' Clyrempefira, be: 
the 199th Olympiad, ahout 20 Years before | got by Tyndarus : ; becauſe - thoſe ' Brothers, 
the Birth of our bleſſed Saviour; He wrote Jas long as they lived, freed the Seas from 
ten Etlogues, four Books of Georgics, and | Pirates and Robbers, they are ſaid c have 
twelve /Eneids; theſe laſt were not pub- | received Power' from - Neptune, the God of 
liſhed till his Death, He was poſſeſſed of | the Sea, of helping thoſe who were in dan. 
all the Graces of Poetry; no Man ever un- ger of being ſhipwrecked, by being turned 
derſtood the Numbers and Harmony of Ver- into Stars, which makes our Poet invoke 
Gfication better than he; his Style is ſmooth, {them under this. Epithet, Lucida fidera, fru. 
accurate, and majeſtic z and he is wonder- tres Helene. 
fully happy in his Characters and Deſcrip- | 7 Solus, Son of Hippotas, and King of 
tions; he was fo entirely beloved by Horace, |the ZZzlian Iflands, which are ſeven; I.. 
that he here calls him, Dimidium anime mea, para, Hiera, Stronzyle, Dydime, Erica, NNeod or 1 
the Half of my Scul. Phericuſa, and Eumonymos, otherwiſe calle 
2 Venus, See Ode ii · of this Bcok. ed Inſulæ Vulruniæ, by the Greeks Hepue- 
3 Brothers of Helen, Caſtor and Pollux. ſata; 


Kul th 


_-QHORATIH FEACCI. © "15 
11s 4 Beall i; 
AdINavin vebentem VIRGILIUM ATuenas, 
Precatur iucolumitatem Navi qud VinciILius ve bebatur 
ATHENAS 3, deinde invebitur in temeritatem hominum. 
or Fe 3 mY | OR D o. 
CIC te Dixa pdtens Cypri/ oO Cn 
8 Sic fratres mel tucida'fidera, OR. 


gil ' TIES he - flare ngbus ſal 

e on WM \Ventorumque regat pater, D — #8, precor 
in nn ere | e, ut reddas ipſum inco- 

Er Ob tictis alis P _ laÞyga, | Ie Atticis 7 * & 

prus, Navis, que tibi ereditum ie meum chariſſunutn 

9 Debes Virgilium ; finibus Atticis amicum, dimidium ani 

lus +, WM Reddas incolumem, precor, Jen diva 


Et ſerves anime dimidium meæ. ' — 9 rnd 


ll robur & xs triplex N e e | wits, re duo fidera 
nd rn on, {2 Crane . | cida, pater wentorum 
bout Circa . erat, qui fragilem uct ' TO FEolus, regat te,  ebſtritt;s 
o the NCommiſit pelago raten J, omnibus, 4s vencis 
Weſt Primus, nec timuit præcipitem Africum — ventum Japyga-flan- 
a nee An ; tem ab Apulia, ur, cor 
Seven N ah Lok | duriffimum,. & 47 trip/s 
ere ß Nec triſtes Hyadas, nec rabiem Noti; | wiz. circa pettus li, qui 
ind in Nuo non arbiter Adriæ | 135 Nie commiſht fragilem. ra- 
we. Major, tollete {eu ponere vult fret. fe een nen 
Id the em Mortis timuit gradum, . Icaccertantem cum aquilonibus, 
us (h Qui ſiceis oculis monſtra natantia, Iss eriſter Nyadas, ne- ra- 
Inyain i vidit mare turgi dum“, & 3 
then Infames ſcopulos Acrocerauni ? 3 20 eſt ventus in ſinu Anlage 
4 vithnwss ſex wult tollere ſeu ponere freta.  Quem gradum mortis ille UMmuit,, ui widit marina 
K . uſira natantia, mare turgidum, Acroceraunia ſrepubn, infamed{naufoogiinjei oeulis. 3. 
Laconia, 
o ess; 1 Turbidum, Bentleius. 
Jax and | — 
9.7. | ANNOTATION S. 
, | oF 


Brothers, det; 5 lie between Ttaly and Sicily. placed in the F. d of TE TI 
2 hc faid to be God of the Winds, 3 Taurus, hs Blk : i; K 


have ale he was ſd well verſed in Aſtronomy, 26k Sea; dr the of i Ver, 
1 od of the. knew what times and ras very terape 133 Ws, ; 
in dan. en Winds and Tempeſts would continue, A by, Horace; from . ence, the Proverb | q 
8 turned bl when It would be calm 3 or becauſe the | of 'an . peevich Pole Letundior 85 \ 
t invoke bude and Mils arifing abcut thoſe Iſlands | probe Z 3, Re ny 357 | 'M 


always - portend ;great ſtore of Winds. but kind Death cen affrioht bis | 
3 4 tbreefald Plate of Braſs. As if he] The Antients 2 ere | 
{ fad, IE babebit” c ait guovis Mn worft ort of Death, as being thereby liable 1 
en 3 I. ere; he had a Heart harder than any | to be'8evbured by Fiſh, daſhed roalnft Rocks, | | 


Eric rod or Braſs, or eaſt upon an uninhabited Iſand. 


_ = : 1 Seven Stars, tries hyades,| 9 Acroceraunia, high Mountains = Zo ; 
s Heput* ated from bey, huein, pluere, to rain ;| rus, whoſe T 
Sod viz they uſually bring Lan. n. T hey are X ˙· ( 


| Thunder, and therefore called in Greek Ce- 
raurat, 


lor, as he was himſelf, we ought to have the ſame Degree of Platoni 


in all the Diſpenſations of Providence towards him, whether proſp 
rous or adverſe ; have an equal Joy with him in the firſt, and Symp 


e of Virgil than he, who being a Poet himſeif, knew that Virgil 
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then hath the all- wiſe God ſeparated the Earth from the unfre. 
quented Ocean, if nevertheleſs impious wicked Ships paſs over Nes 
25 theſe Seas, which are not to be touched by them, 
Mankind, bold in undergoing all Hazards, run headlong into Ter 
Crimes forbidden. The bold Son of Japetus (Prometheus) brought 
Fire to the Nations of Men by ſtealth. After that F ire, brought Aue 
down from the Een Houſe (Heaven) e Confumptions mad © 
30 new kinds of Fevers (Diſeaſes) over-run the Earth, and the fon Aud 
Neceſſity of Death (dying) before that time removed from. 1 
Men, haſted its pace. foſt 
Daædalus i tried to fly in the open Air with Wings not granted i du 

35 to Man by the Gods. The Strength of Hercules is broke open 


Hell. Nothing is difficult to Mankind. Me are ſo footifh, that we de 
aſpire to Heaven itſelf by our Folly ; neither do we allow, becauſe Leth 
40 of our Wickedneſs, Jupiter to lay aſide his angry Thunderbolts. p Ex 
os var ar Pt | . N enn 
| i D 
INNOT ATI OA Nan 
raunzly from wipavuy3; Fulmen, Thunder, ant | and Mercury, Eloquence. She was by Fupitr Co 
nr, the Top. Here Horace means A-| ſent with a Box to Epimetbeus, which lei per n 
croceraunium promontorium, the Promontory | receiving and opening, all kinds of En 
of Acroceraunium, lying over againſt the Je- and Miſchiefs flew out, and filled the Earth Irac 
r:ian Sea, commonly called Cape della Chi-f with Diſeaſes and all other Calamities ; othe 
mera, by others Capo della Lengueta, in E-fthink it was the Las Venerea, Morbus El. 
pirus, not far from the Borders of Albania, | phantinus, or the worſt kind of Leproſy, lt 
10 After that Fire brought down from] made the Lives of the ſucceeding Genen- 
Heaven, Some will have Horace to point out] tions a Burthen to them, and ſo haſtenel | 
here the firſt Sin of Alam, | Diſobedience ; Death, that they came far ſhort of . Fed. 
and the Wages of it Death, Diſeaſes, and Lives of their Forefathers. ud there 
Trouble; and that he took it from Hefiod, | ** Daedalus, the moſt ingenſous Artificeſviich 7 
who fays, when Prometheus ftole Fire from] in the World; whence the ſaying Du aufe h 
„ to give life to his Statues made by] opera, when he would commend a thing Abt 
himſelf of Clay, Jupiter being angry, ſent Curiouſneb of the Work. He invent: bull. 
Pandora, a Woman made by Vulcan at} the Saw, the Ax, the Plummet, the M Fea 
Jupiters command, whom every God ad- gur, Glue, Cement, Sails for Ships, . e pret 
-orned with ſeveral Gifts. Palla: gave herſ Sail-yard, Cc. Being accuſed of the Den bimdelf a 
Wiſdom 5 Ven, Beauty; Apollo, Muſick ; | a _—_ Tom * 
unge, w 
ä * 2 8 3 i 8 iy, he [ 
5 round © 


N this Opz, Horace hasſhewii us howto love, value, and eſteem 
truly worthy Companion or intimate Friend, that if he be a Batehe 


Love to him that a married Man has to his Wife, account him Din 
dium anime noſtræ, the half of our Soul, be equally concerned for hi 


thy with him in the laſt. None could put atruer Eſtimate upon the) 


polleth 


* Io HI. Q. HORATII FLACCI, 
nfre: Nequicquam Deus abſcidit ; 
Over * (1; iahili 
Prudens oceano “ diſſociabili 
2a Terras, ſi tamen impiæ 
1 he Non tangenda rates tranſiliunt vada. 
— Audax omnia perpeti 


Gens humana ruit 


1s and f 
e fon Audax Iapeti genus 1 
from Ignem fraude mala gentibus intulit : | 


Poſt ignem #theria domo 
Terris incubuit cohors ; 
Lethi corripuit gradum. 
Pennis non homini datis : 
Nil mortalibus arduum eſt. 


Per noſtrum patimur ſcelus 


of Perdix his Nephew, he fled into Crete, 
ard there made the Labyrinth or Maze into 
which Minos put him and his Son Icarus, 
becauſe he made a Cow of Wood; into which 
Paſphas being conveyed, proſtituted herſelf 
wa Bull. He ſeeing no way to eſcape, de- 
red Feathers. and Wax to make a Preſent, 
i he pretended, to the King; but he made 
tim(elf and his Son Wings, and fo flew 
wm Crete to Sardinia, and from thence to 
ne, where having loſt his Son by the 
ry, he built a Temple to Apel/p, The 
round of the Story is this: Dædalus being 


ä 


per vetitum nefas. 


Subductum, macies, & nova febrium 30 
Semotique priùs tarda neceſſitas 
Expertus vacuum Dædalus atra 
perrupit Acheronta Herculeus labor. 
Cœlum ipſum petimus ſtultitia ; neque 


lracunda jJoyem ponere fulmina. 


„ Diſſociabilis terras, Bentleius, 


ANNOTATIONS. 


17 
Nequicquam igitur prudens 
Deus abſcidit terras diſſocio- 
{hilt oceano, fi tamen impiæ 
rates tranſuium vada nc 
tangenda. Gens bumana, 
audax perpeti omnia, ruit 
per vetitum nefas. Audaæ 
genus ſapeti Prometheus in- 
Julie ignem gentibas mali 
Fraude: Poſs ignem illum 
ſubductum ex ætberid demo 
celo, macies, & nova cabers 
Febrium incubuit terris; tar- 
daque neceſſitas lethi priùs ſe- 
mati ab hominibus corripuit 
gradum ſuum. Daedalus ex- 
| pertus eſt volare per vacuum 
ara pennis non datis homini 
a Diis : Herculeus labor per- 
rupit Acberonta. Nil eſt ar- 
duum mortalibus. Adeo ſtul- 
ti ſumus ut petimus cælum 
ipſum Pultitia noſtra z negue 
patimur per noſtrum ſceius 
Joven ponere iracurda ful- 
ni na ſua. 


25 


40 


privy to the Adultery of Paſipha?, the Wife 
of Minos, with his Servant named Taurus, a 
Bull, was put in priſon with bis Son Taras; 
but he eſcaped with his Son and ſome other 
diſcontented Perſons from Crete, in ſome 
ſmall Ships. Inos purſued them fo cloſely, 
that Tarus his Ship was ſplit on a Rock. 
Daedalus out-ſailed the King, and arrived 
firſt at Sicily, becauſe he had invented his 
Sail-cloths, whereas others at that time 
ſailed only by Oars; whence the Proverb, 
Remigiis Daaaliis, to Ggnify a thing doue 


with Dexterity and Speed, 


— 


eſteem 
\ Batchi 
Platon 
m Dim 
| for hi 
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nd ſincere Friend. 


The K Ex. 
ofſefled of all the Graces and Accomplithments of an excellent Poet 


He firſt addreiles himſelf to the Ship, that is, the Maſter and 
rew, who were to ſteer and direct her Courſe ; and prays, that 
hoſe Stars may only appear which preſaged fair Weather; that 2: 
ould lock up all contrary and ſtormy Winds, that none but a fair 
Vind might gently fill the Sails, and carry him to Athens. Having 
Wpreſſed his Opinion of him that _ ventured in a Ship to Sca, he 


0 


türzis 


/ 
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turns his thoughts upon the Subject of the preceding Op, by the rah 
Attempt of Dædalus, Fire of Prometheus, and Deſcent of Hercul 
into Hell, he ſeems to apply it to the bold, wicked, and fiery Tem- 
pers of Brutus and Caſſius: And he ends with giving Advice to his 
Countrymen, to bear patiently the Severity of Auguſtus, for that 
Murder and Rebellion, ſaying, Neque patimur per noſtrum ſcelus oven 
Ponere iracunda fulmina ſua; neither do we allow, becauſe of our 
Wickedneſs, Jupiter to lay down his angry Thunderbolts. 

As the Romans made their Emperors Gods when they were dead, 
ſo they looked upon them as 7up1:ter's Vicegerents while alive. Be not 
like the Dog, ſays Horace, who ſnarls at the Stone without conſider: 
ing the Hand that throws it, or the cauſe for which it is thrown ; the 
Dog has committed a Fault, the Stone is thrown to puniſh him. You 
have committed a great Crime in the Murder of Cæſar, and in adding 

the 


— f — 


ODE IV. 


ToLucCiuUus SEXTUS. 


Having deſcribed the Pleaſantneſs of the Spring, and pro- 
poſed the common Neceflity of Death; as an Epicurean 
he exhorteth Sextus to a voluptuous Life. 


E þ HE harp Winter is melted away with the pleaſant Retum c Ol 
of the Spring and Weſt-Wind ; and the Machines dra Tr: 
the dry Ships /rom the Docks to the Sea : and neither the Cattle . 
delight now to be hut up in the Stables, nor the Ploughmen 1 fl 
at the Fire, nor are the Meads white with ipping Hoar-Froſt. 
Now Cytherean Venus leads forth her briſk Choirs to dance, 
the Moon ſhining above their Heads, and the decent Graces *, join. 
ed with the Nymphs, beat the Earth alternately with one Foot; 
in the mean time whilſt burning Vulcan makes a viſit to, kindles 
up the Fire in the laborious ſtrong-ſmelling Shops of the Opie 4 
ow 


ANNDTATIONS. 


Venus, ſee i 4 Cyclopes, from Cycles, a Circle, and Of 
2 Gratiæ, the Graces, three Goddeſſes 3 an Eye, becauſe they were ſaid to have bu 
one who could beſtow a Bleſling; a ages {— Eye in the middle of their Forehcas 
who received them, and the third who re- The Sons of Neptune and Ampbitrite, Ju 
paid a good Deed. | can's Aſſiſtants in making of YTJuptt® 
3 Vulcan, the God of Fire, the Son 9 Thunderbolts, as the Poets feigned. Ther 


Fopiter and Juno, 


d pro- 


cure 


Retum 
es draw 
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en to fl 
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| dance, 
xt join. 
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Nox 
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the Sin of Rebellion to that of Murder, what can the Emperor do 
leſs than puniſh thoſe with Death that were Aiders, Actors and Abet- 
tors of it? The beſt way to put an end to Auguſtus's Severity is to be 
humble and ſubmiſſive, and to expreſs your Hatred to ſuch a Crime, 
and the Inteſtine War that followed it, to live in Peace and Amity 
among your ſelves. | 
This ODE was written about the end of the Year from the building 
of the City 7 34, of Horace's Age 33, before Chriſt 30; fo that from 
this preſent Year 1739, it is 1769 Years old. Auguſtus at this time 
returning from Aſia, ſet fail for the Iſland of Samos, being to fail 
from thence to Greece. In order to meet the Emperor, Virgil ſet out 
from Rome for Athens. Horace here wiſhes him a good Voyage, but 


weighs againſt them that invented Navigation, becauſe that Art 


deprived him of his dear Friend's Company. 


ODE IY. 


Ad Luc lud SEXTUM. 


Amenitate veris deſcripid, & communi moriendi conſuetudine 


propefita, tanguam Epicureus hortatur Sextum ad volup- 
tuſam vitam. 


| ; Le ak P o RDO. 
C Olvitur acris hyems gratà vice veris et Fayoni : Cris byems dif. 


Trahuntque ficcas machine carinas : ſolvitur. grat# 
e neque jam ſtabulis gaudet pecus, aut arator igni ;| vice wveis & Fa- 
Nec prata canis albicant pruinis. 4 — 
an Cythereachorosducit Venus, imminente Luna: 5 ane e 
Junctæque Nymphis Gratiæ decentes mare : Ac neque pe- 
Iterno terram quatiunt pede ; dumgraves Cyclopum] © j-n gauder claudi 


** : flabulis aut arator 
Vulcanus ardens urit * officinas. aſſidere igni : nec pra- 


| |; ta albicant canis pru- 
pi, Jam Cytherea Venus ducit ſuos choros imminente lund, decenteſque Gratie juuctæ 
mmpb's quatiunt terram alterno pede ; interea dum arden: Vulcanus writ, inviſit graves 
WCInga s Cyclopum, 9 


* Vuit, Bentleius, A 


ANNOTATIONS, 


e, and (} 
to have bu 
+ Foreheal 
itrite, Fe 
. upitd 
as Ther 


* three of theſe of moſt note among the habiting the Ifle of Sicily which were tall 
ets; - Brontes, Steropes and Pyracmen. | and very luſty Men, whence the Poets calted 
ele Cyclopes were an ancient People in- | them Giants, 

: | | C 2 J Founus, 
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Now it is proper to crown the Head, glittering with the Moi N 
ſture of Youth, either with green Myrtle, or the Flowers which 

10 the Earth, free m Cold, ſpontaneouſly brings forth. N 
Nowcit is alſo proper to ſacrificeto Faunus 5 intheſhady Groves, 

whether he deſires a Lamb t be ſacrificed to him, or rather a Kid. P. 
Pale Death knocks with an impartial Foot at the Cottages of the 

Poor, and Palaces of Kings. O happy Sextus , the ſhort time of V 
Life forbids us to entertain a laſting Hope / what may happen um- 

ny Years hence; by and by eternal Night (Death) will ſeize you, Et 

16 and the fabulous Manesꝰ or Souls below, of whom both the Peet: | 

Ne 


and 9 relate ſo many things, and the poor wretched 
Houſe of Pluto *, in which ſo ſoon as you are come, you will not 
chooſe {a Præſes of the Company at a Bottle) a King of Wine? 
at a Feaſt, by 7hrowing the Dice, nor admire beautiful Zycidas *, „ 
with whom now all the Youths are inflamed, and in a ſhort time WM j::: 
20 the young Women will burn in love for the embrace of him, whey 


he ſhall be grown up to Man's Age. 
ANNOTATIONS. 


5 Faunus, he was Son to Picus, Father | © Lucius Sextus, or Seftius, this is he Jupit 
to Latinus, and the third King of the Ab- | who kept up ſuch a conſtant Friendſhip to a bei 
rigines in Latium; who, becauſe he taught Brutus, after he was routed, yet was com- King 
the People ſomewhat of Religion and Til- | mended by Avgyſtus, and made Conſul with 9 4 
lage, was accounted a Country God; and | Cueius Calpurnius Piſo, in the Year after mong 
that rude People might be kept in awe of | the building of the City 730. King, 
him, they pictured him with Feet of Horn,, 7 Manes, ium, the Gods or Gen?! of the Gueſt 
and two Horns on his Head ; afterwards all] Dead, properly the Spirits or Souls of Per- were 
the Gods of the Woods went by thus Name, | ſons deccaſed. 

. 8 Phi 
The K E x. | 
, , : tame 

3 HE Beauty of this Ops appears in the Repreſentation of the Man 

grateful Variety of Summer and Winter. Had we always 
Summer, we ſhould be burnt up with Heat, devoured by Vermin, 
and ſtruck with Thunder and Lightning. If we had always Winter, ,1,,. 
we ſhould periſh by Cold, bechilled and frozen to Death; but by the S 
alternately ſeaſonable Returns of Summer and Winter we live com- ¶ ter v. 
fortably and happily. When the Spring comes, that which was depriv-il Years 
ed of vegetable Life before, and was in a manner dead and buried H the M 
the Earth, revives; the Plants and Herbs peep out and come for turn + 
from their Graves; the Trees, which were naked and ſeemed dead or Kic 


put forth their Leaves and bloſſom, and the Flowers delight us with Har g 
their Beauty and Variety of Colours. The Birds which were file" Altho' 
in the Winter, now in the Spring chant out their muſical warb- Light « 


ling Notes. The wild Beaſts, which were hid in their Dens, andi their 8 
tamy 
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Nunc decet aut viridi nitidum caput impedire myrto, Nun ver impedire 
Aut flore, terræ quem ferunt ſolutæ. N pylrary* es 
Nunc & in umbroſis Fauno decet immolare lucis, [aut eo fore quem ter- 


Seu poſcat agnam *, five malit hœdum. re ſolute a frigore 
P Sn ö ferunt. Nunc I de- 


5 , « 
| Pallida mors æquo pulſat pede pauperein tabernas, gs ey oe 


Regumque turres. © beate Seſti, in umbroſss lucis, ſeu 


Vitæ ſumma brevis ſpem nos vetat inchoare longam. }p2/ca: aznam immo- 
lari fibi, ive malit 


Jam te premet nox, fabulzque Manes. „ gh 
Et domus exilis Plutonia: quo ſimul meiris, pulſat aquo pede ta- 


Nec regna vini ſortiere talis, bernas pauperum, tur- 
reſque regum- O bea- 


Nec tenèrum <p mitabere,! quo caſet juventus A 
5 WEE te Fexti, brevis ſum- 
Nunc omnis, & mox virgines tepebunt. eee eee, 
inchoare longam ſpem; jam æterna nox, Mors, premet te, & fabulz Manes, De quivus 
& Poetæ & Philoſophi fabulantur tam multa, & exilis domus Plutonia ; quo fimul ac medris, 
non ſortiere regna vini in convivio, ja*tis talis, nec mirabere tencrum Iꝓcidum, que nunc omnis 
jrventus calet, & mox virgines tepebunt complexu ejus, uti adoleverit. 


, * Agna, Bentletus, 


ANNOTATIONS. 


$ Pluto, Son to Saturn and Ops, Brother to' throwing of the Dice, upon whoſe Sides were 
Jupiter and Neptune; Hell fell to his ſhare| engraven or painted the Images of Saturn, 
as being the youngeſt Brother, ſo that he was Jupiter, Murs, Apollo, Venus, and Diana. 
King and Judge of it. | He who threw up Vu was made King, as 

9 A King of Wine: it was a Cuſtcm a-] Horace, Book II. Ode vii. infinuates ; Quem 
mong the Ancients, at Feaſts, to chooſe a! Venus dicet arbitrum bibendi ; Whom Venus 
King, or Maſter to order how much each} ſhall appoint Judge of drinking. 
Gueſt ſhould drink, whom all the Company * Lycidas, a beautiful Buy, whom Scxtrs 
were obliged to obey; he was choſen by; greatly admired and loved. 


The K Ex. ; 


tame in the Stables, come now forth with Vigour and new Lite. 


Man who ſheltered himſelf in the Houſe at the Fire, leaves theſe, 
and goes cheerfully abroad to his Work. 

Horace ſays here, Machine trahunt ſiccas carinas ex navalibus 
al mare; the Machines draw the dry Ships from the Docks to the 
dea. We muſt conſider, that in Horace's Days, there were no Win- 
ter Voyages attempted, except on extraordinary Occaſions, till 1400 
Years after, that the Virtue of the Load-ſtone was found out, and 
the Mariners Compaſs was made conducive to Navigation. But to re- 


turn to Horace's Subject, he ſays here, that they ſacrificed a Lamb 


or Kid to Faunus. This makes good what St. Paul ſays, that the 
Heathens, which knew not the Law, were a Law to themſelves 
Altho* they had no Divine Revelation, yet by right Reaſon and the 
Light of Nature, they thought they were in gratitude obliged to have 


their Spring-Feſtivals and Sacrifices; ſo convincing were the regular 
C 3 Seaſons 


= HORACE Ops. Book 1, 


i The K Ev. 
Sealons and Interchanges of the Heavenly Luminaries to them. M; 
Alliſon, in imitation of the 19th Pſalm, expreſſes it very well, ſaying: 
The umwearied Sun from Day to Day What tho' no Word, nor Voice, nor Sound 
Does his Creator's Power diſplay, Amidſt their radiant Orbs are found, 


And publithes to every Land, In Reaſon's Ear they all rejoice, 
The Work of an Almighty Hand An utter forth a glorious Voice, 


Soon as the Evening Shades prevail, For ever finging as they ſhine, 

The Moon takes up the wondrous Tale, The Hand that made us is Divine, 

And nightly to the liſtning Earth, 

Repeats the Story of her Birth. F An 


/ © Wong 3 * . 1 1 1 FX 


ODE V. 


To PYRRHA, 


That the Lovers of Pyrrba are miſerable; and that he eſcaped 


out of her Embraces, as from a Shipwreck. 


O * Pyrrha, what ſlender Youth, perfumed with ſweet O- 

dours, careſſeth you on a Bed of Roſes in a pleaſant Grot- 

to? For whoſe ſake do you fillet up your golden Locks *, unaf- 
fectedly neat in Dreſs * : 

5 Alas | how often will he bemoan the Promiſe broke by you, and 
the unconſtant Gods Yenus * and Cupid*, who before favoured hin, 
but afterwards oppoſed him. And unacquainted with ſuch Treat- 
ment, will be amazed to ſee the Seas rough with boiſterous Winds, 
your Smoothneſi of Temper ruffled on a ſudden, he who now ſecurely 

10 enjoys your Charms, who hopes that you will always be free 
from'other Lovers, always fond of him, who is ignorant of the 
deceitful Gales of your Afections / | 

How miſerable are thoſe, to whom before Trial you ſhine ſo 
bright! I indeed have eſcaped from your Embraces, as if it had 
been from a Shipwreck, ſo that the holy Wall of the Temple ſheus 

15 that I have hung up my wet Clothes * to Neptune ', the powerful 
God of the Sea, upon a Tablet devoted for that purpoſe. 


ANNOTATIONS. 


„ 

1 Pyrrba, a beautiful Woman of tlie] ture to the life; ſo that which Horace here 

Town. calls fimplex munditiis, is a neat yet plain 
2 For æuboſe ſake do you fillet up your gold-|and ſeemingly unaffected Dreſs, which with 

en Locks ? Aſter the Faſhion of the young | a Woman's Deportment ſets her better off than 

Women of Lacedæmon. all the Painting, gaudy Attire, and Jewels 
3 Unaffettedly neut in Dreſs. It is not] whatever. | 

barely the Fineneſs of the Colours that makes] 4 Venus, ſee Ode ii. 


the Contraſte in Painting, but the due and] 5 Cupid. The God of Love, of which 


agrecable Mixture of them, repreſenting Nas! there were two, faith Owid. The one, boy 
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And Mr. Brady, on Pſalm 104, ſays: 


The various Works by Thee are found, The Earth is with thy Treaſure crown'd, 
For which we Thee adore, Till Nature's Hand can graſp no more. 


This O p E was written about the Year after the building of the 
City 723, about the 13th of February, on which Day they offered 
Sacrifice to Faunus ; of Horace's Age 36, before Chriſt 28. So that 


from this preſent Year 1739, it is 1767 Years old. 


O DB V. 


Ad PYRRHAM. 


Miſeros eſſe amatores Pyrrhe ; ſe enataſſe ex ejus illecebris 
velut e naufragio. 


ORD 0, 
Us multi gracilis te puer in rosa O Pyrrha, quis gracilis 
Perfuſus in liquidis urget odoribus _— peifuſus e. 
, is edoribus, urget te in 
Grato, Pyrr ha, ſub antro: multa rosa ſub grato antro ? 
Cui flavam religas comam, Cui, cujus gratia, religas 
Simplex munditiis? heu, quoties fidem, 5 n comam fub grato an- 
k af, tro ſimplex munditiis ? Heu! 
Mutatoſque Deos flebit, & Pera quoties flebit fidem a te vio- 
Nigris æquora ventis latam, & mutatos Deu Ve- 
Emirabitur inſolens, . 
Qui nunc te fruitur credulus aurea: contrarios. El iges emi- 


Qui ſemper vacuam, ſemper amabilem 10 abitur æguera aſpera ni- 


Sperat, neſcius auræ gris ventis, qui _ fruitur 
te aured, qui credulus ſperat 


Fallacis! miſeri, quibus | r 
Intentata nites. me tabula ſacer & wacuam aliis amatori bus, 
Votiva paries indicat uvida 1 * 

. . num! Mer lun 
Suſpendiſſe potenti 15 ii, quibus intentata nites, 
Veſtimenta maris Deo. IEgo quidem ex tuis illece- 
bris evaſi velut & naufragio, adeo ut ſacer paries ædis indicet me fuſpendif] wida veſtimenta 


Neptuno, potenti Deo maris, wotivd tabuld. 


ANNOTATIONS. 


of Venus, and begotten by Jupiter; the other, | wrecked, with an Account of their miracu- 
the Son of Erebus and Nox, faith Cicero, Hef lous Preſervation, upon a ſquare Piece of 
i; pictured armed with a Torch and a Bow, | Wood, called here Tabula, that others might 
and two Darts; the one of Gold, and the] know whoſe they were, and for what end 
other of Lead; the one procureth Love, and [put there, when they beheld them in the 
the other chaſeth it away. Temple. 

* Wet Clothes. Thoſe who ſuffered Ship- 7 Neptune, the God of the Sea, the Son of 
wreck uſed to give thanks to the God of the | Saturn and Ops ; his Mace was a Trident, He 
Sea for preſerving them alive; and in teſti- | found out the riding of Horſes; and was faid, 
mony of their Gratitude they hung up the | together with Apolle, to have built the Walls 


Clothes they had on when they were ſhip- | of Troy, 
. C4 The 


24 HORACE' Op ES. PBooxt 


00: 
The K x v. 0 
72 E RE TARTE RON has inſerted this One, but given no Ver. Now 
ſion of it; ſeveral have omitted it altogether, as Du Hamel, &c. Which 
But Torrentius Biſhop of Antwerp has it with Notes. Des Prez has it ing of 
with his Inter pretatio and Notes. The honourable Mr. Bond and Mice 
Minellius have it alſo with Notes. With deference to thoſe learned Mom 
Gentlemen that pretend to purge Horace of ſmutty Language, bydoing Wreck 

1 

n 

Bellic. 


To AGRIPPA, 


That his Exploits in War ought to be deſcribed by Yaris: 
but that himſelf was only capable of compoſing amorous 
Songs. 


O £21224 „ you ſhould he deſcribed by Yarius *, the ſoaring 

Imitator of Mæonian Verſe (Homer's*) as a brave, valiant 

Man, and triumphant over your Enemies, Antonius“ and Cleopa- 

ira*; and as to Whatever Explaits the tough valiant Soldiery have 
atchieved by Sea or Land under you their General. 


We 


hey have 


hich in 
ether to 


ANNOTATIONS: 


* Marcus Agrippa; he, as we may un-“ 


derſtand by this Ode, was the Companion 
and General with Augyſtus during the War of 
two Conſulſhips, and ſo beloved by him, that, 
upon the Death of Marcellus, Auguſtus made 
him his Scn- in- law. 

There was another Agrippa ſurnamed 
Menenius Lanatus; he was by the Romans 
choſen Captain againſt the Sabines, and ob- 


© riſked by them, and fo grew into Friend- 
ſnip again, So it is, ſaid he, with the 
Senate and People; they are, as it were 
% one Bedy, which Diſcord deſtroyeth and 


4 Concord maintains. 


ce 


common ſort; 


praiſe of Avg» ftus, and ſome other Pieces, 


they then perceived that they were noa- 


2 Varius, a Tragick Poet, none of the 
he wrote a Panegyrick in 


alled fro 
0ems A! 
Parts of 


Itrength 


Wyſſes th 


even Cit 


be the 


Vaders, 
d Abbe 


tained a Triumph, When the Commons of| whereof only a few Fragments are ſaved. any mo 
Rome roſe in Mutiny againſt the Senators, Auguſtus employed him to reviſe Virgi's a the 
becauſe they were charged with Taxes and Aneids after tlie Death of its Author. 013, be! 
Services cf War, and could not be quieted,}| 3 Homer, an excellent Grecian Poet, * Mar, 
he made a Speech to them in this manner: [who is ſometimes called 7Mel;figenes from WWrandchil 
The Limbs and; Members of the Body] the River Z/cles, and ſomerimes Maæonide, Ihe eaſt 
& conſpired againſt athe Belly and Stomach, | from AMdz:ria, a Province of Afia in which Wiſhhere he 
© becauſe they thought that they were idle, he was born, He wrote ſundry Poems ling in 


ce and therefore would give them no Food: 
© But when they ſaw that by that means 


40 themſelves began to waſte and CC 


ſcattered here and there in the Countries 
through which he travelled, whence f 


— Countries challenged him to be oy 
why 
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ſo, they only give an ill and unjuſt Opinion of him to thoſe who 


Ver- now him not, and excite the Youth the more to enquire after that 
&c. Which is omitted. Since there is no reproving of Vice without nam- 
"as it Wing of it, and Horace never brings it in but by way of Reproof, or Ad- 
and {rice to keep from it; here he ſays he eſcaped the Embraces of a 
ned Woman of the Town as narrowly as one eſcapes Death that is ſhip- 
loing WI wreck'd. 


ODE Vl. 


Ad AGRIPPAM. 
Bellicas cus laudes a Vario ſcribi oportere : ſe efſe convivits 
lantum & amoribus canendis aptum. 


ius: 
JI OUS 


o RDO. 
(Criberis Vario fortis, & hoſtium r Va- 
Victor, Mæonii carminis alite, „ $rc467r" e M 


am rem cunque “ ferox navibus aut equis be Antonii & Cleopa- 


— 


aring Miles te duce geflerit. træ, quam rem cungue ſeraæ 
al Miles gefſerit nawvibus aut 
y {ant equts ſub te duce, 

Te9P4r 

_ Qua rem cunque, Benticius, 


ANNOTATION' S. 


hey have the firſt Copies of his Works, | the Diſpleaſure of Auguſtus, he was worſted 
dich in ſucceeding times were gathered to- | by him in a Sea-fight at Aium, and at 
ther to make up complete Poems, and were; laſt being beſieged at Acxandria in Egypr, 
led from thence Rhapſadiæ. Two of theſe he flew himſelf. 
Friend- vems are obſerved to comprehend the two 5 Cleopatra, Queen of Egypt, Siſter and 
vith the Parts of Man, the Tlads deſcribing the | Wife to Prolemy the laſt: She was firſt 
it were reagth and Vigour of the Body; and the | courted by Fulius Cæſar, to whom ſhe bore 
eth aid a the Subtilty and Policy of the Mind. | a Son called Czſario ; afterwards Mark Ar 
even Cities pretended to the Honour of be- | tony kept her company, quitting Augu- 
of the Eee the Places of his Nativity: Smyrna, tus his Partner's Siſter, to whom he had 


We 


re not 


yrick in det, Colophon, Salamis, Chius, Argos, | been married before; which Augufus re- 
Pieces, Wind Athens, To theſe Suidas adds a great | ſenting, he called him to an account, and in 
> ſaved. Bray more, He lived about the time of | the Sea-fight we juſt now named at Atrium, 
Virgil; W's: the Prophet in the Year of the World | having routed him, drove him to that Do- 


7 
1 P bet, 
2 ſrom 


033, before Chrift 91 5. ſpair that he killed himſelf, This Lady 
Marcus Antonius the Triumvir was] taking Example by him, that ſhe might 
randchild to Mark Antony the Orator, | not be carried about alive in Triumph, clapt 


7 gonide, The eaſtern Province was allotted him, | two poiſonous Aſps to her Breaſts, and fo ex- 

a which here he performed ſeveral Exploits; but | pired. 

Poem Billing in love with. Cleopatra, and into 

2ountrics 

Gnce ſo 

e theirs; 
they 


6 Abilter, 
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1 HO RACE“, OO DES. Book! 


5 Me ſmall weak Poets neither attempt to write thoſe great Vi. 
ctoties of your atchieving, nor the ſtubborn Pride of Achill:;* 
the Son of Peleus, who would yield neither to the Grecian Ambuſ: 
ſadors, nor to Agamemnon 7 CON of the Army, and Ring. 
Kings, nor to give a Deſcription of that long Voyage of crafty U. 
Iy/jes* through the Mediterrantan Sea, nor the cruel Houſe of 
elops 9 : While Modeſty, and my Muſe, capable only of wii. 
ting peaceful Poems, forbids me to diminiſh, by the Weaknek 

10 of my Genius, the Praiſes of great Czſar ** and your's. 

For who with a becoming Decency can deſcribe in Him 
Auguſtus ** another Mars, covered with an impenetrable Coat of 
Mail? or Agrippa another Merione bedaubed with Trojan Duſt 
by fighting ? or Mæcenas another Diomedes, the Son of Tyden; 
equal to the Gods above, in Courage and Strength, by the help 

15 Pallas? | | | 
We Lyric Poets, exempt from theſe great, ſublime, heraic Sul 
jects, ſing the Battles of fierce Virgins againſt the young Men, ne 
vertheleſs firſt having their Nails pared, %% they ſhould hurt ar 
one, or if it is any other kind of Love-Battles in which we ar 
engaged, we, I ſay, who are not fixed to any particular kind 

20 being inconſtant not contrary to our Cuſtom. 


b iſtis c 
dem, / 


ANNOTATIONS. 


® Achilles, the Son of Peleus King of Daughters of Lycomedes, where he got vi: * 
Theſſaly. Thetis, the Goddeſs of the Sea, Child one of his Daughters called Ded 1 
bis Mother dipt him all over, when he | of whom was born Pyrrbus : But it was probe O Eren 
was a Child, in the River Sryx, to make | fied, that unleſs Achilles did heip, 1 10 Pre 
him invulnerable ; only that Part of his | could not be conquered z wherefore Ul 3 
Foot, which his Mother held him by when | craftily diſcovered him by his fondneſs for Mi nes of 
ſhe dipt him, eſcaped, He was put under |litary Weapons, and dragged him thither. 3 
the Tuition of Chiron the Centaur to learn 7 Agamemnon, See Ode x. Book 1ſt. the [ 
to ride the great Horſe, and to play upon] 5 Ulyſſei, the Genitive Singular, is he e King 
Muſical Inſtruments. His Mother was | put for Ulyſſis. See alſo Virgil, Eclog. wh: his « 
warned by the Oracle, that if he went to | 70. and Ode xv. of this Book. news & 
the Wars of Troy with the other Princes, 9 Nor the cruel. Houſe of Pelops, the 1 4p 
he ſhould he flain there; wherefore the | of Tantalus ; whom his Father killed, a, :, ( 
clothed him in Woman's Apparel, and | ſerved. up to the Gods at an Entertainment Julius ( 
procured he ſhould be hid amongſt — Which they diſcovering, reſtored the C 
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| ORACE in this O p x compliments Auguſtus, Agrippa, 

© cenas, and Jarius. He begins with Agrippa, calls him fortis 
vittor hoſtium. He 2 0 well deſerved this Epithet ; for Agrippa co 
queredand routed both the Gauls and Germans, whoſe Strength | 
moſt in their Cavalry; and therefore Horace here expreſſes it 


Ex 


Nis fo; 
d in tl 
8 Boo! 
Mylas 
ments 
0 ducc 


of 
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OR 


eat Vi. Nos, Agr ippa, neque hec dicere, nec gravem 5 Nos tenues Poetæ negue co- 
hie pelidæ ſtomachum cedere neſcii, _ 3 grandia 
Nec curſus duplicis per mare Ulyſſei, 8 Palit, __ 
Nec ſævam Pelopis domum Ius, neſcii cedere, nec le- 
Conamur, tenues grandia : dum pudor, gatis — nec A- 
. Amemnon ummo im- 
Imbelliſque lyræ Muſa potens vetat IO — e 


Laudes egregii Cæſaris, & tuas gi Regum, nec cur ſus lon- 
eakneſs Culpa deterere ingeni. | ge illius navigationis du- 
is Martem tunica, tectum adamantinà in ache. offer rt 


diterraneum, nec ſæ vam do- 


Hiſt y Digne {cr ipſerit ? aut pulver e Troico mum Pelopis, familiam Pto- 
Coat ofMNigram Merionen? aut ope Palladis 1 5 ſlemæi, dum pudr & mea 


muſa potent tantim imbellis 


an Du Tydiden ſuperis parem 7 Zyræ vetat me deterere cul- 
ydeus „Nos convivia, NOS prelia virgmum pa ingenii mei landes Cæ ſa- 
help o ectis“ in juvenes unguibus acrium ris egregii Auguſti & tuas, 

Cantamus ; vacui, five quid urimur, — 3 
ic Sub Non præter ſolitum leves. 201tectum adamantind tunica; 


xt Agrippam alterum Merionem nigrum Troico pubvere certando ? aut Mæcenatem alterum Ty- 
dey, Diomeden parem ſuperis animo & fortitudine ape Palladis ? Nas Lyrici Poetæ vacui 
diſtis curis cantamus prælia acrium virginum in juvenes, tamen prius ſecbis ung uibus ne lædant 
dem, five eft aliud guidpiam quo urimur, nos inquam lewes non præter ſolitum. 


* Strictis, Bentleius. 


len, ne 
yt an 
We alt 
r kind 


ANNOTATIONS. 
| Life, and ſupplied his left Shoulder, | of his Reign was our Bleſſed Saviour Chriſt 


e got hich was miſſing, with Ivory. He mar-] born, in the Year of the World 3960. 

| Deidani ie aſterwards Hippodamia, the Daughter | ** Meriones, a brave Captain, who went 
was propit Manns. from Crete to the Siege of Troy. 

heip, 798 '* Prolemæus, that is Bellicoſus, warlike, | % Mzgcenas.. See Ode i. of this Book. 
fore Ul given to War, The Names of divers, "+ Diomedes, King of Ætolia, the Son of 
eſs for Ms of Egypt, the firſt whereof, ſurnamed | Jydeus and Deipyle, one of the Grecian Wor- 
. gut, was a Soldier of Alexander's, who, | thies in the Trojan Wars. At his Return 
ook ist. 


the Death of that great Monarch, got | from Trey he was aſhamed to go home, by rea- 
Kingdom of Egypt to himſelf, From | ſon of Aziale his Wife's Baſeneſs and lewd 
m his Succeſſors took their Name, as the | Carriage, but went into Apulia in Italy, and 
un did from Ceſar. there ſhared the Kingdom with Daunus, and 
' Auguſtus, the ſecond Emperor of Rome, built tome Towns. From his Father he is 
nh to Offavius a Senator, and Nephew | here called J. ſydides. From his Country Æoliu: 
Julius Czſar, In the forty ſecond Year: eros. Ovid. 
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Eclog, Y 
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quis for Land- fights: As for the Navibus it hath a Reference (as we 

ppa, H in the Notes) to the Sea-fight at Actium. See Ode xxxvii. of 
n fort's is Book ; not that Sea-fight where Agrippa gained the Victory before 
rippa col Alas a River in Sicily. Scriberis a Vario alite. Here he com- 
ength nents both Agrippa and Varius, ſaying, your — Valour, 
les it i Succeſs ſhall be honourably ſet forth in Hiſtory or gif | 
3 arius, 
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Varius, that high and lofty Writer, who ſoars above in his (ut 
lime Style like the Eagle, which was the Roman Enfign or Banner 
made of Silver or Gold, of which each Regiment had one, wherex 
of the ordinary Colours called Signa, every Company had one. Thy 


DoE V 


Conduct 
of Aris 
of Augu 
other A 


Eagle was Jupiter's Armour-bearer ; and the Romans, by chooſing th After 
Eagle for their Banner, ſeemto inſinuate, that they acknowledged ton the 
Jupiter the Father of the Gods inſpired them with that heroic, un (eſty exc 
daunted, and courageous Bravery, which made them Conquerors oif-"ic Poe 
the World. Since Varius had writ a Panegyric upon denſe, where! his Od 
in he ſet forth the heroic Perfections, Magnanimity, Wiſdom ai beto! 
Con. 
Q:D-E VI. 
To MunaTius PLANCUS. 
Alit lau. 


Some praiſe one City and Country, ſome another, but th teponit 
race preferreth Tibur before all, where Plancus was born 11;uy 
whom he exhorts to waſh away Cares with Wine. 


8 O ME Poets will praiſe the famous City of Rhodes or Mi Audal 


lene , or Epheſus *, or the Walls of Corinth, bounded betwes 1 Aut 
Menia, v 


Inſignes 


r Ionium & 


b Apolline, | 


two Seas, namely the Ionian and Mgean Sca, or Thebes”, famon 
for the Birth of Bacchus, or Delphos renowned for Apollo's On 
cles, or the Valley of Tempe“ in Theſſaly. 

The 


ANNOTATIONS. 


T Lucius Manutius Plancus, whoſe Coun- | recover. But Cicero commends it for its & 


elous of the. 


try Seat was Tibur, or at leaſt near to it, | tuation, fair Buildings, and fruicful Soil, * inf 
and therefore not far from Horace's Country] # Epbeſus, a City in nia, built by t A abuſed t 
Hc uſe. Amazons, as Juſtin ſays, and called . bine up! 
® Rhodes, the chief City of an Iſland ofj Ly/imachus, who removed it where it n Firough the 
that Name in the Mediterranean, a hun- ſtands, after his Wife's Name, A lent 
dred Miles in compaſs, famous for the Co- but now Figena or Efeſo ; famous tort n, and 
Hfs or Statue of the Sun, ſeventy Cubits| Temple of Diana, one of the ſeven W of the 
high, placed ſo that any Ship of Burden, {ders of the World, which was burnt by " b30, ] 
with her Maſts and Sails on, could, between! roftratus, the ſame Night that Aera a and coſt 
its Legs and Thighs, enter the Harbour; the Great was born. So attentive do d petal HE" 
famous alſo, as Gelllus ſaith, for the great] Poets feign that Goddeſs was about the Bi - found a 
Number of Signs belonging to the Shops, | of Alexander, that ſhe took no Care of her o called LE 
and many fine Buildings, of great Trade and] Temple. 4 dilver ar 
Riches, | f 5 Bounded between two Seas. Corin'h, Wi. ; This Ci 
3 Mytilene, the chief City of the Iſland | famous and rich City of Afa, which, li... Ceſar, 
Labes, now called Metelin, and the whole cauſe it was placed in the middle of t *. in the 
Iſland is ſometimes ſo called. PFitruvius; Iſthmus, or narrow fireight Neck of 1 * once 
faith, that this City was well built, but] going into Peloporneſus or the Mreu, Þ 4 —_ 
not well placed; for when the Southern} two Havens, one towards the Ionian, tl it of late, in 
Wind blows, the People are fick ; hen f other towards the Afgean Sea, It abound Into the Ty 
| 5 now call; 
{i 


the Weſtern, they are fore troubled with a Y much with Wealth, that the Roman: vi 


Cough 3 and with the Northern they will J 
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of Aerippa his General under Auguſtus. He goes on in the Praiſe 
of Auguſtus, calls him another Mars, the God of War, Agrippa an- 
ather Meriones, and Maceuas another Diomedes. 

After the Battle at Acbium, Horace was deſired to write a Poem 
won the Victory; and therefore he here with a great deal of Mo- 
teſty excuſes himſelf, ſaying, that his Abilities only qualified him for 
Vn Poems and amorous Subjects, not for heroic or Epic Poetry. 
This Ode was written in the Year of the City 724, of Horace's Age 
% before Chri/? 27. So that it is 1766 Years ſince it was written. 


— 


* 2 


ODE VII. 
Ad MUNATTIUMd PLANCUM. 
Ali laudant alias Civitates & Regiones, Horatius vero an- 


teponit Tibur reliquis, ubi Plancus natus erat, quem cobor- 


tatur ad diluendas curas vino. 
O RDO. 


Audabunt alii claram Rhodon, aut Mitylenen, | A L. Poetæ Un- 
Aut Epheſum, bimariſve Corinthi et 
Menia, vel Baccho Thebas, vel Apolline Delphos | nn, ant Epbeſum, 
Inſignes, aut Theſſala Tempe. aut mania bimaris 


Crintbi, nempe in- 
r lonium & ZEgeum mars, vel Thebas Baccho, natalibus ejus infign;s, vel Delpbos inſig- 
n Apolline, ejus oraculis, aut Tempe in Theſſalia, 


ANNOTATIONS. 


elous of their Greatneſs. The Corinthians} © Thebes, a City of Bæœcetia, now called 
ting as inſolent as the others ſuſpicious, I S/ibes or Sti ves, built by Cadmus in his Search 
ey abuſed the Roman Ambaſſadors, and after his Siſter Europa; it was called allo 
at Urine upon their Heads, as they paſſed | Heptapylis from its ſeven Gates. 

rough the City: Upon this Difgrace the 7 Delphos, a City of Phocis in Greece: 
aus ſent Lucius /Ainnnaus, who burnt (now called Delfo, Sabana, and Caſtri) ſeat- 
te City, and raſed it to the Ground, inthe Jed on the Hill Parnaſſus, where the Oracl- 
Jer of the Worid 3827, of the City of fof Apollo was, unto which all the Crect, 
me 630. In the burning of ir, ſo many f ans reſorted for Counſel in Matters of any 
KM and coſtly Statues of ſundry forts of great Importance; which at ＋ Birth 
letal were melted, that thereof was aſter f was ſilenced. It was ſeated in the middle 
ad; found a kind of precious mixed Me- of the inhabited World, as they fancies, 
A called , Corinthium, more eſtzemed | whereupon they called it, faith Livy, the 
n Silver among the Romans, faith G- Navel of the World ; which was found out by 
. This City was afterwards rebuilt by | two Eagles, whom Jupiter ſent out, to fly 
jalus Ceſar, and called by its former} one from the Eaft, the other from the Weſt, 
ane, in the Year of Rome 732. It was { who met at this Place. 

Place once famous for the Profeſſion of | * Tunpe, a pleaſant Vale in Theſſaly, lying 
anſtianity, witneſs St. Paul's Epiſtles : | between the Hills Ofa, Olympus, and Pelian. 
ut of late, in the Year of Criſt 1458, it] the River Peners running through the milk 
into the Turks Hands, under Mabomet II. of it. 
5 now called Coranto, but by the Turks i 

rm, 4 9 Pars 


— 


Conduct of the Emperor, he was the fitteſt Perſon to write thoſe 
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Laws Lycurgus made there, a Place there» 


30 HORACE%SOpes. Book] Jo x \ 
5 There are ſome Poets, whoſe only Work it is to praiſe, in a quib 
entire Poem, Athens, a City mo/? famous for the Temple of cha Carmi 
Pallas? , and to prefer the Olive ſacred to her, tho? ſtripped of iI Mudique 
Leaves, to the Branches of all other Trees. Plurim 
Many Poets, in honour of Juno, ſay that the City of Argus sc is tum d 
for breeding Horſes, and that the City Mycenas ** is rich. But nei Me ne 
ther Lacedæmon *, fo patient of Labour and ſevere Diſcipline, nul Nee tam 
. . 6 5 
10 the Field of rich Lariſſas has ſo charmed me, as the ple Cuam 
Houſe of Albunea '* your Country Seat, ſounding or echoing again It præce 
making a pleaſant Conſort by the Fall of the Waters, and ſinging of H Mobil. 
Birds, and the River Ano, deſcending with a ſteep Fall, and the ¶ bus ut 
Grove called after the Name of Tiburnus, and the Orchards moi Spe 
ſten'd with the running Rivulets, ha/tening with a gentle Noiſe, Nepetuo 
Therefore, as the fair South Wind, bringing Serenity and Caln. Triſtiti 
15 neſs along with it, ſcatters often the Clouds from the Sky be oll, Pl 
over-caſt, nor brings forth perpetual Showers ; ſo you, O wiſe Caſtra 
Plancus, remember to put a ſtop to the Cares and Troubles of Fiburis u 
Life by pleaſant Wine, a merry Bottle, whether the Camp lit. Cum f 
tering with the waving Enfigns detains you, or the ſhady Gro Tempora 
20 of your City Tibur ſhall keep you. die triff 
hen Teucer fled from his native City Salamis, and his Father, 0 nos 
nevertheleſs he is reported to have bound his Temples moiſten i ſbimus 
with Wine, with a poplar Garland, and thus addreſſed his Friends, Nil deſpe 
ſad upon the Thoughts of his Departure: O my Mates and Com- Certus 
25 rades, we will go whereſoever Fortune, kinder than my Father, . abus 
ſhall carry us. Ye need fear nothing under — Conduct, Teus . ue 
being your Leader. For unerring Apollo“ has aſſured me that there NA ! 
Is pra uda 
len & ce 
ANNOTATIONS. — 
; * 
9 Athens, the City of Pallas, or as the [fore very well governed, noted eſpecially for _ 
Latins called her, of Minerva, the God- |the ſtrict Education of Youth, 
deſs of Wiſdom and Eloquence. Arhene, | *3 Larifſa, a City of Theſſaly, Achills's 
the famous City and Univerſity of Athens in | Country, now called Larizzo or Larſa, 
Greece, on the Sea-coaſt in Attica, firſt | 1 Albunea, Suna a Goddeſs or Nymph, Apollo, 
built by Cecrops; it is now called Se- [whom ſome think to be the Sibylla Tibur- vetry, and 
tines. tina; the had a Grove or ſacred Fountain n of Je 
10 Argos, a City of Achaia, which, for upon the River Anio. land of L 
the great Store of Paſture for Horſes, was | "5 Teucer, the Son of Scamander Cu. P: Shi 
called Argos hippium, Arges of Horſes, to [tenfis, a King of Troy, who reigned with e he Pho 
diſtinguiſh it from other Cities of that Name [his Father-in-law Dardanus, from whom e Moon, | 
in Greece. the Trojans are called Teucri, But the WP Huntreſs, 
11 Mycenas, a City of Peloponneſus be- Teucer meant here was the Son of Telamon, th; the v 
tween Corinth and Argos, now called A. ſan excellent Archer; at his return from the Muſe: 
drianas, Caria, and Gerbigni, Troy, being baniſhed by lis Father, he went e lower W. 
22 Lacedæmon, the chief City of Laco- to Cyprus, and built there a City, which he pper World, 
ma in the Peloponneſus, famous for the good [called Salamis, by the name of his own 
try. 


16 4ub 


Do E VII. 


unt quibus unum opus eſt, intactæ Palladis urbem * 
Carmine perpetuo celebrare, & 6 
ndique decerptæ + frondi t przponere olivam. 
Plurimus, in Junonis honorem, 

ptum dicit equis Argos, diteſque Mycenas. 
Me nec tam patiens Lacedæmon, 

ee tam Lariſſæ percuſſit campus opfimz, 


10 


n uam domus Albunez reſonantis, 

ain r præceps Anio, & Tiburni lucus, & uda 

1 lobilibus pomaria rivis. 

the dus ut obſcuro deterget nubila cœlo 15 


Sxpe Notus, neque parturit imbres 
erpetuos || : ſic tu ſapiens finire memento 


Q. HORATII FLACCI. 


31 
Sunt Poetæ quibus 
unum opus eft cele- 
brare perpetuo car - 
mine Athenas urbem 
nodi liſſimam templo 
intactæ Palladis, & 
præ ponere oli vam ſa - 
cram Palladi, frond: 
undigue decerptæ qui- 
buſcunque aliis ra- 
mis arborum. Pla- 
rimus vates in bono 
rem Tunonis, dicit 
urbem Argos aptum 
eſſe nutriendis equis, 
S urbem Mycenas 
eſſe dites, Nec La- 
cedemon tam pati- 


% Triſtitiam, vitæque labores : 
doll, Plance, mero ; ſeu te fulgentia ſignis Ao, 3 
wiſe Caſtra tenent, ſeu denſa tenebit 20 | pus epimæ Lariſe 
$ of WF iburis umbra tui. Teucer Salamina patremque ow. 22 me, 
lit. Cùm fugeret, tamen uda L O — vn many 
oe empora populea fertur vinxiſſe corona, reſonantis concenty 
die triſtes affatus amicos : aquarum, & avium, 
. & amnis Ano 2 
er, Nuo nos cunque feret melior fortuna parente, 25, pr, & locus Ihr 
ade [bimus, © ſocii, comiteſque. : my & pomaria uda 
ds, Wi! deſperandum, Teucro duce, & auſpice Teucro. |( irigata —— 
rivis properantibus 
om · ¶ Certus enim promiſit Apollo leni murmure. Er- 
her, . albu notus ferens ſerenitatem deterget ſape nubila E carlo prius obſcuro, negue purtu- 
1 erpetuos imbres; fic tu, O ſapiens Plance, memento ftnire triſtitiam & labores vitæ 
al nero, jucundis poculis: ſeu caftra fulgentia fignis tenent te, ſeu denſa umbra tui Tiburis 
ere bit te, Cum Teucer fugerct Salamina urbem ſuum Patrem, tamen fertur vinxiſ/e 
1 uda Lyæo vino populed corond, & fic affatus ſuos amices triſtes ob deceſſum ejus: 
ſeii & comites, ibimus quecunque fortuna, melior meo parente, feret nos, Nil vobis de- 
randum, duce & auſpice Teucro, tus enim Apollo promi ſit 
y for 0 Arces, Beneleius. + Decerptam, Bentl. 1 Fronti, Bentl, Perpetuo, Bentl, 
105 INNO T ATIONS. 
nol, e 4pollo, the God of Mufick, Phyſick, and afterwards the Cycizps, for which he was 
lure etry, and Divination or Prophecy, the degraded a while, and went and kept the 
atzin n of Jove and Latona, born in the, Cattle of Admetus King of Theſay: 
ſand of Delos, at the ſame time with | whence he was called Apollo Nomius, He 
Ce Pine: She ſometimes is called Płæbe, | turned Daphne, hom he loved, into a 
with r be Phabus; by the former is denoted | Laurel, his Boy Hyacinth into a Violet. He 
hom de Moon, by the latter the Sun; ſhe was; flea'd Marſias the Fidler alive, who chal- 
the WP Huntreſs, he an Archer, with Quiver | lenged him at Mufick. With Neptune 8 
mon, th; ſhe was chief of the Nymphs, as he | help he built the Walls of Troy for King 
rom the Muſes, and Governeſs of Night and | Laomedon., He had a famous Temple ar d 
ent e lower World, as he of the Day and the | Oracle at Delpbos. He and Bacchus wers 
be rer World. He killed the Serpent Fytban, always accounted young. 
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82 HO RACE Opzs Book], 


is to be another Salamis in a ſtrange Land newly found out 


00x ) 
namely Cyprus, to be built by us, doubtful, 2 there will thy Ambigu 


O for 
Mecum 


30 be two of the ſame Name. O my valiant Lads, Men, who hay 
often ſuffered worſe things, greater Evils, with me, now drive 


away all Care with Wine: To-morrow we ſhall put to $; Cras 
again, ninis, 0 2 
iterabrmnus in 
The K Ex. a 

I, Manutius Plancus was Conſul with Mar. Lepidus the ſecond 
time of his Conſulſhip, in the Year of the City 711. H Poem, tl 
looking more to the Appearances of the Hopes of Victory, than ti Fre tr:/ 
Merits of the Cauſe, ſided with Antony and his Party. But aſte O wiſe ? 
Brutus and Caſſius were defeated at the Battle of Philippi, he left 4MMclanch 
fony, and came over to 22 who, like all wiſe Princes, receive he Hap 
him with a great deal of Reſpect. When Antony's Friends afterwari Opinion 
met with Plancus, they endeavoured to perſuade him that Au cheerfulh 
with Cleopatra and the Egyptian Fleet, would defeat that of the Country- 
mans; which made Plancus turn his Coat again, and go back to in your 
tony. But he, when he came back, finding, as he ſuppoſed, that ¶ to be deji 
was impoſed upon by Antony's Friends, left Antony again, and turneity, and t 
to Auguſtus; who, we may be aſſured, did not receive him with (not to be 
much Reſpect as he did at his firſt Return. It is alſo probable, tui ed from 
Mzcenas, and the other great Friends of Auguſtus, becauſe of his Mis Fathe! 
conſtancy, look'd upon him with indifference. This Shineſs of ti unt he ar 
Emperor and his Friends chagrined Plancus, made him leave ut ſeek f 
Court, and retire to his Country-Seat, where he was very melanchoi rom beir 
and dejected. Horace, being his Neighbour in the Country, n, 7: 
hearing of it, writes this Op E to comfort him and cheer him up. H, zune 
way ot Introduction, to ſtrengthen his Argument, he ſays nothm e where! 
pleaſed ſome Men more, than the pleaſant Situation of Countric Wed fear! 
and rich and trading Cities wiſely built upon Places fit for the en Ho. ye 
ing of Commerce; even the Poets themſelves made it their chief Bu-ugu/?us k 
ſineſs to write Poems in the praiſe of ſuch and ſuch Places: Sun! i This O 
bus unum opus eft celebrare urbem intacic Palladis perpetuo carniWye 35, b 
There are ſome Poets, whoſe only Work it is to praiſe, in an ent 1-68 Y 


Poem 
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unbiguam tellure nova Salamina futuram. turam aliam Gala- 
O fortes, pejoraque paſſi _ 30 | in — — — 
Mecum ſæpe viri, nune vino pellite curas : nin © actions 
Cras ingens iterabimus æquor. biguam, quia tune 
erunt duæ ejuſdem no- 


n. O viri fortes, & qui ſæpe paſſt eſtis pejora mala mecum nunc pellite curas vins : craß 
itrabimus ing ent æquor. ; f . 


—— 
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The k 2 v. 


Poem, the City of chaſte Pallas. Sic tu, O ſapiens Plance, memento 
ure triſtitiam & labores vite molli mero, jucundis poculis. So you, 
0 wiſe Plancus, remember to put a ſtop to the Cares (your preſent 
Melancholy) and Troubles of Life, by pleaſant Wine, a merry Bottle. 
The Happineſs or Miſery of a Man does not conſiſt in the good or ill 
Opinion that others may have of him, but in Contentment, and 
cheerfully enjoying what he hath ; you, Plancus, have a fine pleaſant 
Country-Seat, and all the Neceſſaries of Life at command; fo that it 
; in your own power to make your ſelf happy. And that he ought not 
to be dejected, althoꝰ Auguſtus were to baniſh him his native Coun- 
try, and take all from him; he brings in Teucer for an Example tohim 
ot to be caſt down,” but to be chearful. For Teucer, when he return- 
ed from the Wars of Troy, and expected a gracious Reception from 
is Father and Countrymen, was not caſt down, when he was told 
it he and thoſe who had returned with him muſt not ſtay there, 
but ſeek for a Country elſewhere for themſelves. Teucer was ſo far 
from being dejected, that he ſays, O ſocii & comites, ibimus 
rtuna, melior meo parente, feret nos; nil vabis deſperandum, O fortes 
ini, nunc pellite curas vino. O my Mates and Comrades, we will 
o whereſoever Fortune, kinder than my Father, ſhall carry us; ye 
eed fear nothing, my valiant Lads, drive away all Sorrow with Wine, 
Folow you, Plancus, the like Example, and you will be as happy as 
uguſius himſelf. | 

This Op was written in the Year of the City 722, of Horace's 
ge 35, before Chriſt 2g ; ſo that, from this preſent Tear 1739, it 
$1768 Years old. , | | 
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ODE VIII. 


To LYDIA 

He points out Sybaris, a young Man, undone by the Love of Nats 

© "Lydia, and melted away in voluptuous Pleaſures, 
O Lydia tell, I pray you by all the Gods, why do you make RE 
ſo much haſte to ruin Sybaris *, by enſnaring him with T 
Love? Wherefore doth he hate the ſunny Field of Mars, name) Perdere 
the Exerciſes +4 the Roman Youth, which uſed to be perfor med in WI Oder 
3 Mars's Field, ſince he is come to that Age which is able to endure ¶ Cur nec 
the Duſt and Sun ? Inter 
5 Why, as a Youth given to military Exerciſe, does he not nde Tempei 
amongſt his Equals, nor manage the Mouths of the French Horſes WI Cur t 
with Curbs *as uneven as the Teeth of Wolves? Why fears he to WI 4nguin: 
touch the yellow Tiber, why does he not divert Himſelf with fwim- Cauti 
ming? Why does he ſhun the Olive Oil that the Wreſtlers mad: WM Prachia, 


uſe V, to render the Members of the Body = for the Exerciſe Seve | 
of Wreſtling, Running, &c. with greater Caution than if it wert Quid lat 
10 Serpents Blood (Poiſon ?) Nor does now exerciſe his Arms, black . Filium 
with the bearing of Armour; he, I ſay, who hath often boaſted MW funera ; 
of caſting of the Quoit 5, and often of throwing the ſwift Javelin Wl Cultus 
beyond the Mark; why does he hide himſelf, as they ſay the Son Wn? Cor + 
of Thetis the Sea-Goddeſs, Achilles e, lurked a little before the lz- * . 
mentable Deſtruction of Try, the which threatened the Trojau, «iu: #/ 
15 teſt a Man's Habit ſhould draw him into the Battle, and again Wo clade * 


the Lycian Troops, as Allies joined with the Trojans. bentos cum 


ANNOTATIONS. 


1 Zydia, a Woman of the Town, deli-] 5 Mars's Field, a Field near Rome, on the 
cate and of extraordinary Beauty. Banks of the Tiber, where the Youth ule 
® Ruin Sybaris, by waſting his Eftate, all manner of Exerciſe, and the Citizens com- 
and exhauſting that Strength of Body, by | monly met for the @ufing of Magiſtrates u theref re 
which he ſhould apyear like a Man in the | Burgeiles, 
World. + Curk, 


| * Carbs, 
ineven Tet] 


oy The KE x. 


ON have a greater Sympathy with thoſe who are in danget, 
than they who have been expoſed to the like Hazard them- 


ſelves. Horace, Ops v. ſays, that he wis as neafRuin by the Embis 
| 2 ces 


7 
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DE NN. 
Al LY DIA M. 


1 Notat Juvenem Sybarin perditum amore Lydiæ, S collj- 
gquefactum voluplatibus. 
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2 | YDIA, dic, per omnes | O Lydia dies wh 
h Te Deos oro, Sybarin cur properes amando 88 © 6 
erdere ? cur apricſun | en : Ha m tl 
1 Oderit campum, patiens pulveris atque ſolis? mando ? Cur oderit 1 
e WY Cur neque militaris 5 [fen Martjuny a- fl 

Inter æquales equitet “, Gallica nec lupatis m, nempe exer- 1 

| : citztiones Romano» ww 

de Temperet + ora frenis ? 5 rum juvenum ſolitas j | 
15 Cur timet flavum Tiberim tangere ? cur olivum | haberi in camps Mar- * 
to WI danguitie viperino : 32 2 
„ Cautids vitat? neque jam livida geſtat armis 10 [Ui are feln 
„ Brachia, ſzpe diſco, Cur, ut ellen 
Te Szve trans finem jaculo nobilis expedito ? —_— 2 
> WY Quid latet, ut marina | — 
> Filum dicunt Thetidis ſub lacrymoſa Trojæ Galiica frenis luna - 
ed f unera ; ne virilis | 15 * 2 bo — 
n Cultus in cædem & Lycias proriperet catervas ? ſenf n rare in Ti- 
on ben? Cur vitat oliu um, palæſtram, quæ reddit membra corporis aptiora athleticis exerci- 


ationibus, cautius ipſd vu perino ſanguine ? nepue jam geſtat ſua brackia livida præ arms 
ti, inguam, ſepe nobilis diſco vibrando, ſefe corjecta expedito j aculo trans fam Quid later, 
at dicunt filium Thetidis marine D:&, Achillem- latuiſſe ſub lacrymeſa funera Trejæ, immi- 
vente clade Trojanorum, ne virilis cultus proriperet ipſum in cædem, & in Lynas cateruds 
dentos cum Trojanis. . 

* Equitat, Bentuus. + Temperat, Berl, 


ANNOTATIONS: 


be c, they ſomewhat teſembled the] broad, and near a Feot long, in form ſome- 
uſed even Teeth of a Walf, the better to com- what. ova!, m:d2 cf Iron or Copper; and, 
com- nd and reſtrain the Horſe in his career; by means of a leather Thong, hurled te a 


nd theref..re they were called Fræni lupati, | gre>t diſtante. 
frm Lupus a Welt, 2 6s A4:hailes, fee Ode vi. 
Aut, this was about four or five Inches 


oY * . & $@© «4 2 * 7 a © 
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Wer, iſs of a lewd Woman. as they are near Death, who are ſhipwreckt. 
\em-Mllere he e cr 3 entreats, Lydia, a Woman of the 
own, andecnſequently all other Ladies of that Profeſſion, who de- 


D 2 danched 


36 HO RAT EN ODpss. 


Vices crept in among them; ſo that the Senate was obliged to make 
ſumptuary Jaws againſt extravagant Feaſting, fine Cloathing, &. 
Suetonius tells us, that Auguſtus, to ſhew a good Example to his 


Op 1 


Book ]. 
The K Ex. 

bauched Sybaris, and in him all other Youth, who were become ſo 32 
effeminate, and given up to all manner of Sloth, Idleneſs, and other — 
Vices, that they ſnunned and hated all ſorts of manly Exerciſes, ſuch — N 
as the Romans accuſtomed their Vouth to in more antient times, in c ow 
the Field of Mars, namely, Riding the great Horſe, Running, Wreſt. waer, 
ling, throwing of the Qaoit and Javelin, Swimming, Cc. 4 ; 
After the Romans conquered Perſia, and the other Kingdoms of 4. q = 

ſia, Luxury, Gluttony, Drunkenneſs, Venery, and all the 4/ati pp 


nate, 
from t 


e ˙ n ,, = _ 
4 o N 
” 
- 


Subjects to reclaim them, and make them obey theſe Laws, wore 725 
his Clothes of his own Daughter's ſpinning, that he often dined and et 
{upped en Apples, Nuts, Figs, and common Bread, Oil, and Salt. wa 
Some Commentators will have it, that Horace has borrowed the they h. 
Subject ot this Opt from Terence, Eunuch. Act. 2. Scene 1. Line 19, OE M 
Adeon homines immutarier ex amore, ut non cognoſcas eundem eſſe! ends i 
Is it poſſible that Man can be ſo changed by Love (Etffeminacy) that Wi he hid. 
one could not know them to be the ſame Men or Man? And /rei), The 
concerning Dido being madly in love with Z#xeas, expreſſes himſelf, ¶ of or 
Eneid iv. thus: | be bs 
Non cæptæ aſſurgunt turres, non Arma juventus him fre 

Exercet : portuſve, aut propugnacula bello with hi 

Tuta parent: pendent opera interrupta minægue the Flee 

Murorum ingentes, æguatague machina cœlo. Pyrrhu; 

Engliſhed by Lauderdale thus : wo 

Strong Tow'rs (begun before) no higher riſe, 1 he f 

The Youths neglect their warlike Exerciſe ; deſpera 

The Mole's untiniſhed and the Ramparts fall, him ſtil 
wich lofty Engines mounted on the Wall. protrac 
Altho' theſe two Paſſages in Terence and Virgil are appoſite enough Blood « 

to the Subject of this Op R, > oe I muſt beg leave to differ from thoſe I Deſire 
Commentators, who think that Horace took the Subject from them; Tlag 
I rather think that Horace choſe this Subject, to prevent his Reade by Lydi 
Fron putting an ill Conſtruction upon the Advice he gave Plancus in lit; fo 


the preceding Ove. Altho', ſays he, I have adviſed my Friend v Panded 
cure his Melancholy, by taking ſometimes a chearful Glaſs, yet do nt The 


* miſtake me, I did not by that intend to encourage Drunkenneß, the tim 
Luxury, and Effeminacy, the reigning Vices among the Youth d et lon, 
this Age; and therefore he begins very earneſtly with Lydia, in name 


of all the lewd Women of the Town, Dic, oo te per omnes Deos, du 
properes) perdere Sybarin amands ? And tho' all the Op x goes on 0 
eo. | way 


* 


ugh 
thoſe 
em; 
aden 
15 in 
nd to 
o not 
mess, 


th 0! 
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The K Ev. . 
way of Queſtion, yet there is an Anſwer implied in this Queſtion, ille, 
inguam, ſæpe nobilis diſco vibrando, ſæpe conjecto expedito jaculo trans 
fuem? He, I ſay, often famous for caſting the Quoit, often for 
dexterouſly throwing the Javelin beyond the Mark ? This has a Re- 
ference to the Youth ſeveral Generations before Sybaris, who here 
repreſents the Roman Youth in general. By all the Gods, - Lydia, I 
beſeech you tell me, why you debauch our Youth, make them ſquan- 
der away their Eſtates, and be fo effeminate, that they hate all manner 
of Learning and manly Exerciſes, which ſhould fit them for the Se- 
nate, the Court, and the Camp. If our Forefathers ſhould come 
from the Elyſian Fields, ariſe out of their Graves, and ſee the Degene- 
racy of this Age, they would ſay, as we conquered the Grecians and 
Ajans after they became effeminate, ſo will ſome warlike Nation con- 
quer us. How far this proved true, a few Centuries after Horace 

ſnewed; for the Goths and Vandals as eaſily ſubdued the Romans, as 
they had the Grectans and Aſians before, by reaſon of their degene- 
rate Manners. Horace here, as he beautifully begins this Op, ſo he 
ends it. Quid latet, ut dicunt filium Thetidis marine Dee ? Why does 
he hide himſelf as they ſay Thetis the Sea-Goddeſs did her Son? 
There being a Prophecy, that if Achilles ſhould go to the Wars 
of Troy, he would never return ; to prevent his going, his Mother 
ſent him to Lycomedes, a King of the Iſland of Scyrus (having ſtaken 
him from his Maſter Chiron) to put on Woman's Apparel, and ſta 
with his Daughters, where he got cne of them, Deidamia,with Child; 
the Fleet being ſeveral Years in preparing, ſhe bore him a Son named 
Pyrrhus. Ulyſſes finding him out, obliged Achilles to go along with 
the Grecian Princes in that Expedition. This Effeminacy that he had 
contracted by his ſculking, had ſuch an Effect upon him, that as ſoon 
3s he ſawPolyxena, the fair Daughter of Priamus King of Troy, he fell 
deſperately in lovewithher, ſent private Meſſages to Priamus, who kept 
him ſtill in hopes, ſo that he would not aſſiſt at the Councils of War, 
protracted the Siege, and was the occaſion of a great deal of the 
Blood of his Countrymen being ſhed. © And, by the Conſent and 
Deſire of Priamus, going to Apollo's Temple to treat about the 
Marriage, was killed by Paris. Now, ſays Horace, as Sybaris is ruined 
by Lydia, ſo was Achilles by Polyxena, altho' ſhe loſt her own- Life at 
lit; for after the taking of Troy, Achilles's Ghoſt appeared, amd de- 
manded Polyxena, who was ſlain before his Todd. 
The Commentators have declared, that they cannot certainly fix 
the time when this Ops was written; but in all probability it was 
not long after the preceding Op, V 


23 | o DoE 


38 HORACE?Y Ops. Book l. Oo: 


9 
To THALIARCHPS, 


By how much the Winter is more ſevere, by ſo much the 
more he ought to indulge himſelf in Pleaſure for the 
fake of his Health. 


O T haliarchns *, Maſter of the Feaſt, do you not fee that the 
| Aountain Sorafte * ſtands white 20ith deep Snow *, and 


the over-loaded Woods are not now able to bear the Weight of Wl Silvz la 


the Snow, and the Rivers have ſtood together (are frozen) by Flum 
the ſharp Froſt ? Diſſolve 
Diſſolve the Cold, laying Wood plentifully upon the Fire: Large r. 
and draw liberally out of your Cellar Wine four Years old, out Depre 
of the Sabine Caik * made of Earth. O 
Leave the care of other Things to the Gods: who as ſoon as WM Permitt! 
10 they have ſtilled the Winds fighting with the raging Sea, neither Stravere 
the Cypreſs nor old wild Aſh Trees are ſhaken any more. Depre 
What is to he to- morrow forbear to enquire after 5: and reckon Ne 
that for Gain, which Chance ſhall give you for each Day of yur WI Quid fit 
' Life. | Quem {1 
35 While you area young Man, neither deſpiſe your ſweet Amour Appo 
norzgalls, aslongaspeeviſhold Age is at adiſtancefromyou®, a Youth Spe 
in the prime of your Age. Fr now when you ſhall become old, Donec v 
both the Field of Aus?, publick Market-places *, and the ple: Moroſa. 
[ R$ d . . n 1 i fant he, Dun 
; (ſenetos) 4 
ANNOTATIONS. "ee, for, 

1 18 is @ Greek Word, gazia f “ Sabina diota, a Sabine Caſk, an earth 

figrifies cornivium, a'Feaſt : & baxle;, | Veſſel with two Ears to hold by in lifting it 
$refidue cet“, or convivater, the Ma- up, or carrying it; a Firkin holding about i ; 
Kor cf rhe Feaſt, - 6 nine Dd fe A | fl * Nor 

* 2 Soratte, a Hill in Tah, in the Coun- | 5 Quid /t turum Cras e quaret * 
try of the Sabiner, conſecrated to Apollo ; | Forbear to inquire what may happen w- — 1 
winch now is called St. Sylvefler's Mount, morrow. Cum igitur dies craftinus ibi ail 40 he 
decauſe a Pope of that Name hid himſelf in petigeat ad nos, ein noſtra poteſtate ſth * To- 
2 Cave there, when Maxentius raiſed a fore %, fPultum eff welle ſcire, quid futurun ft Cer 2 ty 
Perſecution againſt the Chriftians, | es die: When therefore to-morrow 15 n0t 2 thi 
3 Nec laborantes jam ſiluæ ſuſtineant onus ours, nor in our power to add to our Lift, "ir part | 
nivium: Nor are the loaded Woods now | it is a fooliſh thing to be willing or anew 10 4 = 
able to bear the weight of the Snow. This to know what may then happen. the Prime of 

is a beautiful Hyperbole, ſetting forth the race ſays, Ode vii. Book iv. Quis ſeit an = you 
Sharpneſs of the Cold, and Plenty of Snow, | Dis ſuperi adjiciant craſtina tempora boie. Bhi. like che 
as if the Branches cf the Trees were wea- ne ſummæ ? Who knows if the Gods above 1 
ried, and bowed by the Weight of Snow | may add To-morrow to this Day's Accout' Bw”. — 


and Ice. 


d - 


or Sum? As if be had ſaid, Wi 6 
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ODE IX. 


Ad THALIARCHUM, 


Ou magis hyems ſevit, ed magis indulgendum eſt voluptati 
ſalutis causd, 


vive laborantes, geluque 
Flumina conſtiterint acuto ? 
Diſſolve frigus, ligna ſuper foca 
Large reponens; atque benigniùs 
Deprome quadrimum Sabina, 
O Thaliarche, merum diota. 
Permitte Divis cetera : qui ſimul 
Stravere ventos æquore fervido 
Depreliantes ; nec cupreſſi, 
Nec veteres agitantur orni. 


Quem fors dierum cunque dabit, 
Appone : nec dulces amores 


Donec virenti canities abeſt 


tur. Dum 
({eneftos) abeft tibi juveni wirenti, 
aee, fora , 


ſeire, an inmertales Dii adjecturi fint diem 
craſtinum vitæ naſtræ, quando ne id quidem ba- 
bemus exploratum, an uſque ad veſperum vict᷑uri 
fimus ? Who can know, if the immortal Gods 
wil add To- morrow to our Life,when we have 
10 Certainty whether we ſhall live to the E- 
vening of this Day ? 

o Donec * camities abel tibi juveni 
virenti; As long as peeviſh old Age is at a 
; from you, who are 'now in the 
Prime of your Age; nunc enim cum eris ſe- 
ner, for now when you ſhall become old. This 


VIDE S, ut altà ſtet nive candidum 
Soracte, nec jam ſuſtineant onus 


Quid fit futurum cras, fuge quærere; & 


Sperne puer, neque tu choreas; 


Moroſa. nunc & Campus, & areæ, 


puer es, nec ſperne tu dultes amores, neque choreas, donec moro 


Enim nunc cum eris ſenex, & campus 


ORD O. 


Thaliarche conviva- 

tor, vides ut mons 
Soracte flet candidum præ 
nive alta, nec laborantes 
jam ſiluꝶ ſuſtineant onus 
5 nivium, & flumina conſti- 
terint (concreta ſunt) acuto 
gelu ? Diſſelue frigus, re- 
ponens large ligna ſuper ſo- 
cor atgue deprome benignids 
de cellà rua, merum quadri- 
mum (quatuor annorum) 
IO]? diota Sabina fictili. Per- 

* mitte cetera (curam reli- 


lucro 


15 
cras fuge querere : 
1011 lucro (pro lucro 

beas) quod ſors dabit tibi 
guemcungue dierum vit 
canities 


ius & 


ANNOTATIONS. 


nec amare decebit, Dicere nec cano blanditias 
capite. 

w, let us give ourſelves to Love, by and 
by Death will come, covering our Head with 
Darkneſs. When feeble old Age will teal up- 
on us unawares, it will neither be proper to 
love, nor ſpeak of theſe Pleaſures with a 
gray Head. 

5 free fgnifies an open Piece of Ground 
withcut any Building upon it, as a Court- 


b like that of Tibullus : Interea, dum fata 
finunt, jungamus amores : Jam weniet tenebri: 


art adoperta caput, Jam ſubrepet inert æßas, 


l 


yard, or any void Place, or the Market- 
| places where they uſed to meet and play. 
D 4 9 Lenes 


In the mean time, while the Fates 


— 


Campus Mortius, See Ode viii. ef this 


4  HORACE%Opss Book 1, 
ſant Whiſpers of Lovers? towards Night, will be frequented 


20 by 1 at the appointed Hour. Co 
a ow when you are a young Man, and may be preſent at the Pan ¶ Vunc & 
in which _—_ is heard from the ſecret Corner, the pleaſant WGratus 1 
betraying of the Maid lurking, ſanding hid, and the Pleder Pignu 
taken either from her Arms or Finger, making ſmall Reſiſtance, Aut 
is given. | 
ANNOTATIONS. — 
9 ? The pleaſant)ers, wh hiſ ther, 
Wh 7 1 7 ln may 2 T- a 1 
#b amantibus, dum collogiuntur und ſubmiſſal "* Sub noctem, towards Night; the ſate 
voce, he exaudiantur ab aliis, In ſuch a|with pauld ante noctem, or paulo pe; a lit. Hora 
low Voice ns is uſed to be ſpoke by Lov- tle before or after Night come on. has amo 
SN ; proper fe 
— — —ß — — — — —— mc pern 
Man, ne 
The K Ex. ties abet 
270 RACE, in the preceding Op x, having complained of the ¶ em yo! 
Women of the Town, as debauching the Youth, writes this 7 25 


Opt, and ſays here: Do not put an ill Meaning upon what I hare 
complained of, as if I were againſt the innocent Converſation of wy 
young Perſons. | Marks? | 

Jupiter, by the various Seaſons of the Year, has pointed out to u ot 
Youth and old Age. The Winter, when the Hills and Woods are _— 
covered with Snow, and the Rivers frozen up, is an Emblem of Wh” bl 
gray-headed old Age. Then it is proper to keep within doors, to — it 

e uſe of Fire to warm us without, and of good old Wine to cheer WF” c 2 Ba 

dur Spirits, and warm us within, againſt the Rigour of the Seaſon. Ee of 

hen the Spring comes, the Earth, which before was deprived of — to! 

the vegetable Life ſhe gives to the Plants and Trees, now exetm "vere 

her Power; repreſenting to us, as the Spring gradually advances,and 
Summer comes on, our Youth and the Prime of our Age. 

If you take ſuch care of your ſelves as the Seaſon directs, leave 
the reſt to the Gods, permitte cetera Divis, who, as they quiet the 
boiſterous Winds, and relieve the Woods burdened with Sno, What 
will alſo take care of you. Quid futurum fit cras, fuge querere : Shun { 
making enquiry about future Events; for Fortune-tellers either pro- 
miſe you Proſperity, or Adverſity; if they promiſe you the forme!, 

they deceive you, and eu; being diſappointed in you Expectation, 
- muſt be miſerable ; if they tell you of Calamities that will befal you, 
you are miſerable in the expectation of them, without any Certainty 
that ſuch Evil will come upon you. Appone id lucro, quod ſors dabi 
tibi guemcungue dierum vite tuæ; reckon that for Gain which Chance 
ſhall give you for each Day of your Life. 


Vn 
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d Leneſque ſub noctem ſuſurri & lenes ſuſurri amantan 
Compoſità repetantur hora. 20 ſub nfm repetantur (ade- 

: ; "ſt" antur) 4 te compoſits hor. 

I Nunc & latentis roditor intimo | Nunc cum junior es, inter- 
n WI Gratus puellæ riſus ab angulo, fis lufibus, in quibus rifus 
I pignuſque dereptum lacertis, — 5 Jon angus, 
* . * - . a r en 14 * 

Aut digito malè pertinaci. "7 8 — 2 


aut lacertis, aut digito male pertinaci (reluctante) datur. 


* 
i. Hh — —— — — * LY „ 


The K E v. 


Hora compoſita, the appointed Hour. Cuſtom, which is a Law, 
has among us allotted each part of the Day to different Exerciſes 
proper for it, ſuitable to that Stage of Life we are in. Dum es puer, 
we ſperne tu dulces amores, neque choreas; when you are a young 
Man, neither deſpiſe your ſweet Amours, nor Balls; danec moroſa cani- 
ties abeſt tibi juveni virenti, as long as peeviſh old Age is at a diſtance 
fom you, while you are in the prime of your Age. In the morning 
ly yourſelf to Study and Learning; after Breakfaſt go to the Field 
of Mars, and perform your Exerciſes there. Thither their Pa- 
rents went to ſee how they performed them. When the middle of 
the Day came, the old and middle-aged reſorted to the Forum, the 
Market-place, or Exchange, where they heard what news there was 
concerning the Governors of the foreign Provinces, what they were 
doing, if there was any Rebellion to be quelled, or if all was quiet. 
When it drew towards the Evening, they went to Cz/ar's Gardens, 
r the Banks of the River, and ſaw their Children perform their Ex- 
rciſe of Swimming, When Night came on, the Boys and Girts 
ent to hide. and ſeek; where the young Woman, by her laughing, 
liſcovered where ſhe was; the young Man having by this found 
al er out, would have either her Bracelets from her Arm, or a Ring 
| from her Finger, ſhe made a modeſt Reſiſtance, that he, to make 
nel er comply, might give her an innocent Kiſs. All which, ſays Ha- 
the «> | am not againſt, | | 


nll What time this Op x was written is uncertain, = 


lit. 


aunty | | 7 . | 12 
dabi „„ 5 gr WAACE | „ a 8 O D E 


42 HOR AC 


'OD 


To MERCUR1US. 


Whom he praiſes for his Eloquence, Parentage, Inventiongf 


the Place and Exerciſe of W 


his great Dexterity in ſtealing 


which he diſcharges. 


O 


deſigned to move Laughter. 


Whilſt Apollo“, a good while ago, terrified you a Boy, ahm. 
Brother, with a threatening Voice, if you would not reſtore the 

10 Oxen driven from him cunningly by a Wile, he ah ſerving him 
deprived of his Quiver, laughed, could not keep himſelf fra 


laughing. 


ANNOTATIONS. 


T Ode. Torrentius ſays, that three MSS, 
have in place of Ode, Hymnus Mercurio, a 
Hymn or Song to Mercurivs. But fince it 
is in Lyrick Verſe, and all fuch Poems of 
Horace arc called by the general Name of 
Odes, there is no need to alter it. 
2 Mercurius, the Son of Jupiter and 
Maia, he was the God of Merchandize ; 
and therefore was ſometimes painted with a 
Wand in his left Hand, and a Bag of Money 
in his right, Alſo the God of Eloquence, 
the Metlenger cr Tip-ſtaff of the Gods; 
ictured therefore with an Herald's Staff in 
is Hand, intwined with two Snakes, with 
Wings cn his Feet, to ſhow his ſpeed, and 
# broad-brimmed Beaver on his Head with 
Wigs. 

Moreover, he was the God of all gainful 
Arts, and eſpecially of things found by 
chance; the Inventor of the Harp, and of 
the Exerciſe of Wreſtling: - Alſo the Patron 
of Thieves, himſelf having been an inge- 
nious Wag ia that Practice, and the Guide 
ef Paſſengers in the way; for which reafon 


Eloquent Mercurius *, Grandchild of Atlas * by his Daughty 
Maia, who artfully poliſhed the rude Manners of the fir 
Men“ by your Eloquence and Method of decent Exerciſe; | 
5 will praiſe you the Meſſenger of great Jupiters, and of hn 
Gods, and the Inventor of the crooked Harp; alſo cunning in pri 
vately conveying off whatſoever 


E's Oves: Boox1ffhh,,”: 


E KX. 


reſtling, and of the Harp; fo 
, and from thoſe other Office 


Mor 

ou pleaſe by a jocoſe Theft Canan 

* 1a aoncium 

llidum, 

Conc 

e, boves 

er dolun 

'oce dun 

But Riſit 

js reddidifſes 

non pot. 
the Croſs- Roads, for the Direction of Tr: 
vellers. He is call'd here Nepos Atlanti 
Granchild of Atlas; and in many of ths 
Poets Atlentiades, from his Mother's Fathe 

Atlas, and Cyllenius from Cyllene, a Hill « 3 

Aradia, the Place of his Birth. aprefti vita 

3 Atlas, King of Mauritania, and Ife wiv: 

ther to Prometheus ; he was turned by Peja Witutis cv 

into a Mountain, whoſe Top was ſo high dere potui f 

that it reached to Heaven, and is ſaid to " and Ora 


Heaven up. This Change of Alas was fi 
to be at the fight of Gorgon's Head, wit 
becauſe that Alas was the firſt Inventor 5 


en, ſcattered 


Aftronomy, was aid to bear Heaven on "gy Place, anc 
Shoulders. Jupiter got Mercurivs upon Mini” "*poliſhed 
Atlas's Daughter. „ and Civi 
4 Feros Cultus recentim bomi num, . unding of C 
rude Manners of the firſt Men. Both ef Ordinances 
Minds and Bodies, in the firſt Ages of 8 Nc 
World, were wnpoliſhed, M. Tullius, 43 Jupiter. 
Inventione & d, Oratore, ad Quin 7 
fratrem ſcribit : Nullam aliam vim, fu Werpres Din 
ſermenem, & eloquentiam, aut diſperſe: & "TI cel 


mines unum in hcum congregare, atque a jo 


he had Staues four-ſquare ſet up vo him in 


Tre. 
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ww. 


O DE X LE 


Ad MERCURIUM. 


— 
— 


. 


1 
by 
0 
q 
ö 


Men laudat à Facundia, d Parentibus, ab inventions Palæ- 


cell fre & Lyre, d maxima calliditate in furando, atque ab 
its muneribus quibus fungitur. 

"'ORDO. 

wy ERCURI facunde, nepos Atlantis, Facunde Mercuri, ne- 

| Qui feros cultus hominum recentum * 2 22 ex m 

' . us fila, gu: catus re-fore 

ha 'oce formaſti catus, & decoræ maſti 4 cultus recenthm 

8 More palæſtræ : haminum vcce, eloquio tuo, 

4 fe canam, magni Jovis & Deorum 5 2 ber palefire : 

ancium, curvæque lyræ parentem; Jui, & 8 1 

| dum, quidquid placuit, jocoſo rum Decrum, & invento- 

* Condere furto. * Fatay: 7775 4 n-cnon 

e, boves olim niſi reddidiſſes 2 

4 , . $ tibi condere jocoſo furt o, 

fen er dolum amotas, puerum MINAC1 IO comparato ad movendum 

ſoce dum terret, viduus pharetra N — 4 0 

erret te puerum, fratrem 

B ut Rifit Apollo. junicrem, minaci voce, 


j reddidiſſes boves ipſi amotas callidè per dolum, ipſe advertens quod viduus eſt nbareträ, 
non potuit cohibere riſum. | 


ANNOTATIONS. 


1 apreſti vita ad bune bumanum cultum, ci- The Interpreter of the Gods, ſent from 
ee wiverdi morem deducere : aut jam Jupiter on high, brought his Commands 
2 Witutis civitatibus, leges, judicia, jura de- through the liquid Air. 


5 Nec non callidum quicquid placuit tibi 


r potuifſe, Tully, concerning Inven- | 
„ " and = writes to his Brother condere * Alſo cunning in privately 
ic Cu; That no other Force, but that carrying whatſoever you pleaſed by a jo- 


Ferch and Eloquence, was able to gather|coſe Theft. Bene jocoſo, ne quis forte rapi- 
en, — the Earth, together in nat referat ad Deum. He . 2 to all 
je Place, and to bring them from a wild it jocoſe, leſt any ſhould aſeribe Theft to 
u unpoliſhed Life, to that Humane, Man-|the Gods. There were two kinds of Theft, - 
ke, and Civil way of living: and that byfthat which was done by joke, to try the Be- 
— of Cities, giving Laws, Statutes, haviour of thoſe who were deprived of 
0 INAaNCES, OS 


. ot 
| uncium i Is, enger © tw was done with an i of 

y at Jupiter. 'So Pig, fEneid iv. Verſe ing no Reſtitution,  * * 

2 7 Apollo, ee Ode wi. 

leres Divim Joe miſſus ab alto | R 

7 cee mandata per auras : 

FI. . 5 ä 3 3 Dives 


— et 
————— 
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But, what is of greater moment, the rich. Priamus * alſo, having 
left Troy, you being his Guide, deceived the proud Atræam 
Agamemnon and Menelans ** . the Sons of Atræus, and the T5 

15 falian Fires u, the Grecian Watch, and the Camps that were in 


DDE 


uin & 
lo dive 


N eſſalo 


nemy to Troy. Caſ 
You, acceptable both to the Gods above and thoſe below Tu pias 
place the pious Souls of dead Perſons in happy Places of Abode, ſedibus ; 
in the Elyſian Fields, and reſtrain the light /piritual Multitud Aurea ti 
of Ghoſts with your Golden Rod or Tipſtaff '*, with two Snake Gr: 
20 twiſted about it. | 
ANNOTATIONS. 
3 Dives Priamus, rich Priamut, the laſt Gowns, or Soldiers Leaguer-Cloaks ; tt 3 


King of Troy, when it was befieged by the dem tapetas, as many Tapeſtries, or Cloth 
Grecians ; he was the Son of Laomedon, wrought with Pictures of divers Colour: RF VY 
Huſband to Hecuba, Father of Paris, ſlain toridemque pallia eximia, and as many fie 
by  Pyrrhus, Son of Achilles, at the De- Mantles, ſuch as the Knights of the Gare 
ſtruction of Troy, after he had reigned 52 wear; item & ſagula, and alſo Caſſoch, 
Years Scaliger, according to his uſual, that are worn over the Armour; auri un 
Cuſtom, tho* without any good Reaſon, | ralenta decem, ten Talents of Gold, which 
quarrels with Horace here, for calling Pria- in our Money is near 2000 Pounds; du 
mus dives, rich: An dives, inquit, ille gui inſuper tripodas ardentes, over and beſit 
miſerrimus, orbus liberis, regno ſpoliatus, two three-footed ſhining Tables; qu 
guigue ades mærens potius & tnops ? Is he tuor lebetes, four Kettles ; um 45 
rich, ſays be, who is moſt milerable, de- | gue  conſpicuum, quod Thraces donarunt, 
prived of his Children, robbed of his King- | laſtly, a very fine Cup, which the Thu 
dom, and who was therefore ſorrowful rather | cians gave him. Will any Man in hy wi Gt 
than poor? without remembring what Ho- Senſes, after reading of this, but ²]Z ? and 1 
mer ſays in his laſt Thad, of the rich pre- Scaliger himſelf, deny that Horace might 
ſents that Priamus brought along with him, | very poſitively give the Epithet of rich u L 
when he came out of Trey, to beg the | Priamus ? 
Body of Hector his Son for Burial. Hamer] 9 Agamemnon, the Son of Atreus by A. een 
calls them, Infinita dona & thalamo, in curru rope, King of Mycene and Argos. He wa 0 by 
exportata, ad Heftorem redimendum. In- choſen General by the Greets, in the uf ble E 
finite, ineſtimable Gifts or Preſents from | againſt Trey; and being, after the takin 
his Bedchamber, carried in a Waggon, to of that City, forewarned by Caſſandra, the 1 
redeem Hef#by's Body. He particularizes | Daughter of Priamus, of his Death; u en; 
them thus: Ducdecem lænas, twelve lined he went home to his Wife Clytemneſr,, 


g bo, 


PF mY 2 4 


ALA So" © + Ay 

HERE is nothing moves the Hearts of Men more to Gti 
1 tude, than the Conſideration of their Deliverance from thok 
great and imminent Dangers, to which they were once expoſed. 
Harace looking back upon the Battle of Philippi, the ſad Cataſtropht 
and fatal End of Brutus and Caſſius, and of many of his Countrymet, 
who were ina few Minutes ſent to the Elyfian Fields, and of a gre 
Number of thoſe, who altho* they came ſafe from the Field, = 

3 nev 


everthel 
f inferic 
to Faye 
ſpired h 
aſt an e) 
ot only, 
nend. 
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un & Atridas, duce te, ſuperbos, . & Woe Priamus, 
575 o dives Priamus relicto, fell — ye my 
: geſſaloſque ignes, & iniqua Troje 15 |gamemnonem & Menela- 
"SY Caſtra fefellit. | at, flies Atrei, & Theſ- 
„e ſu pias letis animas reponis : — — — 
de Neuidus; virgaque levem coerces- e e 
ul urea turbam, ſuperis Deorum Ie imis Deorum, _ 
e Gratus, & imis. pias animas letis 152, 
akes . Elyſiis campis, coerce 


cee lwem turbam animarum aured uirga, aurco caduceo. 
s Char © : 


ANNOTATHONS. 


ito, together with her Paramour AEgifthus, you acceptable both to the Gods above 
den of Thyeftes, flew him at a Banquet: 22 thoſe below, This is a Greciſm, for 
enge whereof, Oreſtes, Aramemnon's Son, | ſuperis & imis Diis according to the Latin 
ky both the Adulterer Ægiſtbus and his | Syntax, 


- other, 13 Reponis pias . animas lætis ſedibus, & 
Toke 19 Menelaus, the Son of Areus and A- coerces levem turbam; you place the pious 


we, Brother of Agamemnon, and King of Souls of dead Perſons in happy Manſions in 
Lacedemonia, who (when Paris had ftolen| the Ev Fields, and reſtrain the thin 
way his Wife Helena) called together all | Multitude of Ghoſts. Here by the twe 
e Princes of Greece to take revenge on the | Verbs reponere and corrcere, Horace ſhews, 
nam for this Fact, and to fetch her home | that Souls go cheerfully to receive their 
rin, Accordingly they met, and made Reward, but the bad, againſt their wills, to 
p a Fleet of a thouſand Ships, liſting | their Place of Puniſhment. 


ee under the Conduct of Agamem-| . Area, virga, Golden Rod or Tly- 
| * m, 25 Generaliſſimo and Commander in] ſtaff. With this he conducted the Good to 
4 def; and vowing never to return home t ill] Happineſs; but it was ferreawirga, an Iron 
2 ey bad ſacked Troy, which coſt them ten Rod, with which he compelled the wicked 


ears pains, and that to little purpoſe, till} Men to Pluto's Dominions : He calls it, the 
t length, more by Deceit then Valour, | terrible Rod, Ode wxive Non ſanguis redeat 
ey wan and ruined the City, as it is at large] vane imagini, m ſamel Mercurius bor- 
ſcribed by Homer and Virgil. To ſuch af rida wirga compulerit nigro gregi ; Life can- + 
iferable End may the Love of one lewdf not return to the Corps, which is nothing 
Women bring a whole Kingdom but the vain Image of a Man, when once 
't Thefſalian Watchfires, kept by Achik} Mercurius, with his dreadful Rod, bath 
Is Men; for he was King of Theſſaly.| driven them to the black Multitude, that 
e Ode vi. dwell in Darkneſs. 

Tu gratus ſuperis & imis Deorum ; 


— _ — — 


The K E v. | 
int: erertheleſs put to death by Auguſtus; that he, who was but a Man 
thole k inferior Rank, ſhould not only be pardoned, but alſo received 
oſed. to Favour ; he aſcribes alſo his good Fortune to Mercurius, who 
ophe pied him with that Reaſon and Eloquence, which made Mæcenas 


aſt an eye of Pity and Compaſſion upon him, and moved Augustus 
ot on'y to pardon, but alſo to fayour and eſteem him as an intimate 
; — 


The 
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mþis ; You being acceptable both to the Gods above and below, 
ce the pious Souls in happy Manſions; & coërces levem turbam 
rurum aured virgd, and keep in the thin Multitude of Ghoſts 
ith our Golden Rod. We ſee that Horace believed the Immorta- 
ty of the Soul, and Rewards and Puniſhments after Death; that 
Wriurizs attended Men from their Birth to their Grave; and after 
heath to Rewards or Puniſhments, to the Elyſran Fields, a Place of 
ppineſs, which he here appoſitely _— by lætis ſedibus; or to 
I's Dominions, Hell, to be puniſhed ; and then in place of a 
d Wand, Mercurius had an Iron Rod. 
Our BLESSED LorD, in the Parable, ſays, that the Soul of La- 
rus was carried by the Angels to Abraham's Boſom, a Place of 
zppineſs ; that the Soul of the rich Glutton was carried to a Place 
fPuniſhment. | 

It has been the Opinion of many in all Ages, that we have a 
puardian Angel that attends us from our Birth to our Death; and af- 
conducting our Souls to that State which Gop has appointed us, 
e, the Angel, never leaves us till our particular Judgment is over. 
As Horace's Deſign here is to expreſs his own Gratitude to A 
rius, for his Care and conſtant Protection of him; ſo he alſo en- 
purages others to Virtue, ſince they have ſuch an Attendant to aid 
d aſſiſt them; and by this alſo puts a Reſtraint upon them from 
| manner of, even the moſt ſecret, Sin; becauſe both Jupiter and 
breurius are always looking upon us. . 


At what time this Op was written, is uncertain. 


HORACE?" Ops. 
ODE MT. 


; To LEevuconot . 
He exhorts Leuconoe, laying afide the Care of future thing, 


Book I 


to indulge herſelf in Pleaſure, by an Argument drawn * 
from the Shortneſs and Swiftneſs of Life. | ou 
O Leucono#, do not deſire to know (for it is unlawful) why 
Term of Life* the Gods have allotted to me, what to you: T Uni 
nor try the Babylonian Numbers? to knot your Fortune, ax it Fin 
will be better to endure * any thing with à patient Mind, whateye Tentaris 
ſhall befal us: whether Jupiter hath granted you ſeveral Years offi plur 
come, or has given you this only for the laſt : which now weaken Vr ut 
5 the Tuſcan Sea by the oppoſite Pumice- Stones, Peers or Mill Tyrrhen 
to break the Violence of the Water. | oem lot 
Do you, that you may be wiſe, pour out Wine, and cut of Etas: ca 
long Hope of Life by a ſhort time: while we ſpeak, enviouf ert: /« 
Time flieth away, make uſe of the preſent time *, depend as li * debilita 
8 as you can on the next Day, the time to come. Ret 3 


P | ers diet, f 
ANNOTATIONS. 


| Þ. Leuconoe, Torrentius ſays, that three 3 Nec tentaris Babylonios numeri, 1 Hine too & 


of his MSS. bad this Inſcription: Ad Leu- |try the Babylonian Numbers. Bata cr, 
conoen meretricem, per Mathematicos inqui- | genus prædicendi, the Babylonian way ( 3 U 
rentem: To Leuconcs a Woman of the [caſting Nativities, or telling Fortunes. 08. both th 
Town, who was very inquiſitive in knowing |cero, in libris de Divinatione, cujus intio l med in ſe 
her Fortune from the Aſtrolcgers. Nec os |primi hec ſunt verba ; Chaldei ren & of. ing t 
rioſe Leuconden wocat mulierculam Genethlia- |tis, ſed ex gentis vocabulb nominati, diun 'ars being b 
corum wanitati fidem adbibentem. Nor does | obſervatione fiderum ſcientiam pura fl. hon 
he improperly call Leuconce, a Woman too f ciſſe, ut prædici poſſit quid cuique | 1 has 
credulous in believing Fortune-tellers ; for uo quiſque fato natus effets» Cicm, them, 
ac ung Opi vag Ax, hoc eſt, alba babere|his Books 1 whoſe Works e erant 
præcerdia, eos dicebant Græci, qui leviter j the beginning of the firſt Book are th 15 Ve 
tantum ſaperent; to have white Hearts, was | The Chaldeans are named not from tit oft of Mer 
an Expreſſion among the Grecians, denote | Art, but that of their Country, by a . 0 deceivin 
thoſe who were half-witted or crazy. Obſervation of the Stars they think d am, which 
2 Term of Life. By caſting Nativities, have acquired ſo great Knowledge, that t I/ and ne. 
as our Fortune-tellers do, to which ſort of] can foretell what will befall any one, i - NE * + 
People Leuconoe was too much addicted. what Fate or Deftiny every one was * Ut melius 
tA 
The KZT. eople's N 
T HAT univerſal Peace, which was over all the conquered Wat Yomen, \ 
in Auguſtus's Reign, brought the Chaldeans and other Eaſt = ſhey 
Nations to Rome; who being the beſt 4/?rmomers in the World, A cbing in 
Peopl und, that 


Vo, 4 
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ODE XI. 
Ad LEUCONOEN: 


Hortatur Leuconoën, omiſſd curd futurbrum, indulgere ſe 
voluptati, arguments deducto a levitate & celeritate vite. 


Op x XI. 


| | O RDO. 
1 IT Une quzſierisf{cirenefas) quem mihi, quem tibi Leuconoe, tu ne 
- Finem Di dederint, Leuconot : nec Babylotiios — — 
, Tentaris numeros, ut melius, quidquid erit, pati! — — Di 
5 deu plures hyemes, ſeu tribuit Jupiter ultimam, int mill, quem 


Quz nunc oppoſitis debilitat pumicibus mare 5 Baby — 
Wy yrhenum ; ſapias, vina liques, & ſpatio brevi (eogneſcendum tuum 
em longam reſeces, dum loquimur, fugerit invida ſhoroſcopum, , me- 
Etas: carpe diem, quam minimùm credula poſtero. J#* fuerit — gre 
animo i& CT 
ou ereverit : ſeu Jupiter tribuit tibi phures byemes, ſeu conceſſit tibi tantum hanc K qual 
unc dehilitat, coarctat, Jyrrbenum mare oppoſitis pumicibus, inſanis obſtructionibus ac moli- 
bu. Tu, ut ſapias, ligust vina, & reſeces longam ſpem temporis vitæ brevi ſpatio, Duni 
Iquimur, invida tas effugerit, carpe diem, utere preſenti tempore; quam minimum credula 
Mero diei, futuro tempori. 8 


ANNOTATIONS. 


fnc ergo Principum edicta m ..ab, finitive pat! for the Imperative patere is a 
wteribus 1 — Ma- — — has it by way ef Inter- 
tematicis Urbe & alia pellendis: Hence] rogation z Ir melius quicquid- erit pati? id 
l both the Edits of the Princes, men- ſeſt, gudm malius eft pati quicquid evenerit, 
oned in ſevetal Places by the Hiſtorians, | quam futura 2 velle? How much bet- 
oncerning the Chaldeans and Mutbemati- ter is it to ſuffer whatever may happen, that 


im being baniſhed Rome and Ttaly, Con- 
ming whom Tacitus, in his firſt Books of 
Hitory, has a very appoſite Paſſage, where 
ie calls them, Genus — potentibus inf- 
uM, 22 fallax, quod in civitate 
otra verabitur ſ⸗ , & retinebitur. 
\ fort of Men deceitful; diſloyal to the great 
en, deceiving thoſe that put their Truſt in 
dem, which will be always baniſhed our 
ity, and nevertheleſs will be permitted to 


We in it. 


* _— to _ _— 8 ? — 

Carpe diem, e uſe of the ent 
time. This is a Metaphor taken from the 
pulling of Fruit, or teaſing of Wooll, which 
cannot be done all at one time, but by de- 
grees, and that when the Seaſon and Time cf 
doing exiſts. So Men ought to enjoy and 
make ufe of the preſent time guam minimum 
creduli poftero, quam maxime di ident es diei 
ſeu tempori futuro. Very much diſtruſting, or 
putting no ſtreſs or reliance upon the follow - 


* * Ut melius quicquid erit pati. The In- ing Day, or the time to come. 
= + 11 1 1 SA - IS. 0 
The K Ev. 


0 L. I. | 


eople's Nativities, and pretended to tell Fortunes. The young 
omen, who, in all Ages and Places of the World to this preſent 
me, ſhew a greater Deſire for theſe things than the other Sex, came 
locking in great numbers to them. The rn”, on the other 
* that the Ladies might n 


iberally, and part with 
their 
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their Money freely, promiſed them by their Calculatioris, loving, 
good and rich Huſbands, Children that ſhould be an Ornament to 
their Parents, and Honcur to their Country, The Women, when 
time diſcovered that they were impoſed upon, and that they were 
diſ:ppointed of theſe great Expectations, turned crazy and mad, 80 
that the Emperor and Scnate were obliged to banifh thoſe //tronom; 
out of Nome and [taly. But they, like the Fews in Portugal and 
Old Spain, after ſome time, came back in diſguiſe, and ventured 
their Necks and Lives for the Love of Money. Horace, to put an 
end to this growing Evil, writ this Opk addrefled to Leucanu, 
which in Greek (as I have ſhewn in the Notes) ſignifies alba præcordi 
white Heart, or white Liver, a Name which the Grecians gave to any 
one they thought halt-witted cr crazy. This Expreſſion is too much 
uſed in London and ſeveral other Places in South- Britain; for one may 
frequently hear the common People call one another te- liver d Dy, 

Horace begins this Opx very beautifully, O Leuconoe, tz ne que. 
ſieris ſcire (quippe ct nefas) quem finem vitæ Dii dederint mibi, que 
tibi O Leuconce, do not defire to know ( becauſe it is unlawful) what 
Term of Life the Geds have allotted to me, what to you ; nec ter- 
taris Batylonios numercs ad cognoſcendum tuum horolcopum ; nor Which [ 
try the Balylonian Numbers to know your Fortune; ut melius fueri ' 
pati æquo aninio guirguid erit; as it will be better to ſuffer with y 
patient Mind whatever ſhall befall us; Jeu Jupiter tribuit tibi pins 
hyemes, ſeu conceſſit tibi tantum hanc ultimam; whether Jupiter hath 
granted you more Years, or has given this only for the laſt ; que 
nunc debilitat Yi rhenum mare appoſitis pumicibus, inſanis obſtrudi 
onibus & molibus; which now ſtraitens the Tuſcan Sea, by the oppoſite 
Moles made of Pumice-Stones, to break the Force of the Waters, 
And then he ends as beautifully, Tu, ut /apias, ligues vina, & rt 
feces longam ſpem temporis vitæ brevi ſpatio; you, that you may be 
wiſe, pour out Wine, and cut off long Hope of Life by the Cont: 
deration of the ſhortneſs of the time that perhaps you and T have f then 
live. This is the very ſame Advice that he, Opk vii. gave to Plant &u 
in his Melancholy: Sic tu, O ſapiens Plance, memento finire triſtitin, 
& labores vitæ molli mero; So you, O wiſe Plancus, remember tg 


put a ſtop to your melancholy Thoughts, and Troubles of Life, M as; : 

chearing Wine. The beſt Remedy for thoſe whoſe Diſeaſes are mor a, $i f 
in their Minds than their Bodies, is pleaſant Company and a modem "trated 
Uſe of Wine. Dum laguimur, invida tas effugerit ; while we ſpeii Ut. 
envious Time, which ſerves all Men, and ſtays upon none, w 714 thine 


Ay away. Tuvenal, Sat. ix. moſt elegantly ſets before our Eyestil 
Spiftneſs of our time, where Nevelus ſays to Juvenal. 
—— it enim decurrere velx 
Huſculus, anguſtæ miſereque breviſſima vite 
Portio; dum bibimus, dum ſerta, unguenta, puellas 
| Poſeimus, obrepit non intellefia ſenecrus. Ev 
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Engliſbed by Mr. DRY DE&N thus: 


mpori; 


olit yy young Readers with both. 
ter THOMAS HAWKINS. 


= not, Leuconot, to know what 
e Gods above to thee ot me will End: 

p with Aſtrologers conſult at all, 

* on mayſt better know what can be- 


nh thou liv't more Winters, or thy 
e which Tyrrberc Waves gainſt Rock 


do 

ue, drink free, and in fo ſhort a Space, 
it protrafted Hopes of Life embrace. 
1 are talking, envious Time doth 


that 


Broome, Mr. Ri 


871 thine own, the next may be 


My full-blown Youth already fades apace, 
— our ſhort-Being tis the ſhorteſt Space ) | 
hile melting Pleaſures in our Arms are found, 

While Lovers ſmile, and while the Bowl goes round; 
While in ſurprizing Joys intranc'd we lie, Nn 
Old Age creeps on us ere we think it nigh. | 
2 imitates Horace here, when he fays, Satire v. Vive me- 

ethi, hoc quod loquor inde eft ; live mindful of Death, Time 
niftly paſſes away, that very moment in which I ſpeak this to you, 
kes up ſome part of it, and when it is once raſſed 
called, And St. Jerome, in his Epiſtle to Helioadorus upon the 
Yeath of Nepotianus, ſays: Quotidie morimur, quotidie commutamur, 
tamen nos efſe æternos credimus. Hoc ipſum quod ditto, quod ſcribitur, 
ud relego, quod emendo, de vita mea tollitur. 
t meorum damna ſunt temporum : We daily die, we change every 
wy, and yet we think we are eternal. T hat very thing, which [ 
ate, what is written, what I read over again and amend, ſo much 
taken from the time I had to live. As many Periods of Sentences, 
hich I point and finiſh, ſo many do I loſe of the time I have 
ed. And then Horace ends carpe diem, utere tempore præſanti; 
abe uſe of the preſent time; quam minimum credula poſtero, futuro 

trying as little as you can to the future. TS; 

ar T hols Hawkins tranſlated this Ops into Engliſo Verſe ſixty 
ers before Mr. Creech, ſomewhat nearer the Senſe of Herace, yet 
/ have both done it to admiration. I will therefore compliment 


, It cannot be 


Dunt puncta notarum, 


ö M.. CRE EC HR. 


H do not ſtrive too much to know, 
My dear Lenconc?, 
What the kind Gods deſign to do 
With me and thee. 
Ah do not you conſu't the Stars, 
Contented bear thy Doom, as 
Rather than thus increaſe thy Fears 
For what will come. | 
Whether they'll give one Winter more, 
Or elſe make this thy lat: 
Which breaks the Waves on Tyrriene Short 
With many a Blaſt. 
Be wiſe, and drink 3 cut off long Cares 
From thy contracted Span, 
Nor ſtreteh extenſive Hopes and Fears 
Beyond à Man. ok a 
Een hilt we ſpeak, the envious Time 
Doch make [wift haſte a π . el * 
Then ſeize the preſent, uſe thy Prime, 
Nor truſt another Day, 


- 


| Sroome, Mr Barton Hoyday 
bot fo well 28 theſe I have” given above. 


haye tramſlated it, but in my went ſodg- 


What time this Od we write 1: uber n. 
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Having praiſed the Gods, Herdes, and ſome famous Men, 


 HORACE' Ovbzs. Book} v0 


n 


To AUGUSTUS: 


at length he deſcendeth to the Divine Praiſes of Au- 


GUSTUS, | U 
: T 
5 | - Quem 
O Cliz”, what Man, what Hero, what God will you make N 
choice of, to praiſe upon the Harp or ſhrill Pipe? Who WM Aut in 
Name ſhall the wanton Repreſentation of the Voice, Echo, Aut ſu 
found back, either in the ſhadowy Confines of Helicon *, or upon Unde 1 
" Pindus *, or in the cold Hæ mus“ whence the Woods, without 7 
Rank or Order, followed Orpheus * ſinging and playing on t Arte m 
Harp, ſtopping by his maternal Art“, received from his Mau Flumin 
10 Calliope, the rapid Courſes of Rivers, and ſwift Winds, dexter Blandu: 
ouſly knowing how to draw after him? by his harmonious Di 
Strings, the Sound of the Harp, the Oak Trees liſtening * « j Quid p 
they had Ears. | . Laudibi 
What ſhall I ſing firſt, where hall I more fitly begin, than 1 ui ma 
15 the accuſtomed Praiſes of Jupiter, that great Parent of all thing Te 
who rules the Affairs of Men and Gods, who governs Sea ani Unde n 
Land, and the whole wniver/a! World, in the different Seaſoi Nec vig 
of the Year? ? As to whom nothing arilcs greater than himſlF.. i., , 
nor is any thing equal or near ſo powerful, which can ſuppl M wm, +, 
Place in Heaven. N ; E 
f  Neverthelt * 
ANNOTATIONS. 
Clio, à M, gloria. Horace in ol niza, by the Iralians Catena del Mond, ut 

Ode addreſſeth himſelf to Co the firſt of the | Ponte Argontaro, Baudr. an in his 
nine Muſes, whence Ovid calls the reſt] 5 Orpheus, a Thracian, the Son of 6 chers of th 
Serores Clids, the Siſtets of Clio, Ar. Aman. i, | run, or, as others, of Apoil> and C bet Cicero, 
27. She was the Miſtreſs of Hiſtory, and] a moſt ancient, learned, and excellent ever ſuch | 
the Patrcneſs of Heroick Poets. See Hefiod, He was one in the Argonautic Expedi Orpbicum Ca 
©60y+ 77. whereof he wrote the Hiftory 5 which, ran, one C 
2 Helicon, a Hill of Bæetia near Thebes now] gether with his Hymns, Fc. is ftill Hes Story of 
called Zagaya, conſecrated to Apollo and the but whether genuine, is much dou li Deſcent | 
Muſes. | They are, without doubt, of great Ante divine J 

3 Pindus, a Mountain of Arcadia, run- ty, but ſeem to be writ by ſeveral Peg“ gie. 
ning with a long Ridge into Theſſaly and Ma- and at different times. The Poets it 6 Matern, 

cedonia, facred alſo to the nine Muſes. chat the Woods and Hills followed- ck, of 
4 Hemus, the greateſt Mountain of | being charmed by his Harp, and that! Ma the Ha 
Thrace, . dividing it from the lower My/ia 3 ſtopped their Courſe, that they migit „ one 
it hath divers Names by the Inhabitants | bis Muſick 3 the Meaning whereof 5 7 Dexterou 
through which it paſſes ; by the Turks it is | by his . Wiſdom and Eloquence he : aw after þ 

called Buſtan, by the Sclavenians Cumm- de barbarqus People to Civility, 4 # 


E 


ODE XII, 


Ad AUGUSTUM. 


ly 


UEM virum aut heroa lyra vel acri 
Tibia ſumes * celebrare, Clio? 
Quem Deum? cujus recinet jocoſa 
Nomen imago, 
Aut in umbroſis Heliconis oris, 
Aut ſuper Pindo, gelidove in Hzmo ? 
Unde vocalem temere inſecutæ 
Orphea ſilvæ, 
Arte materni rapidos morantem 
Fluminum lapſus, celereſque ventos, 10 
Blandum & auritas fidibus canoris 
Ducere quercus. 
Quid priùs dicam ſolitis Parentis 
Laudibus; qui res hominum ac Deorum, 
Qui mare & terras, variiſque mundum 15 
Temperat horis ? 
Unde nil majus generatur ipſo, _ 
Nec viget quidquam fimile, aut ſecundum : 
ns, qui temperat, moderatur, res hominum ac Deorum, mare, 


in celo, - 
* Sumis, Bentleius, 
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Collaudatis Diis, Heroibus, clariſque Viris aliquot, tandem 
ad divinas laudes AucusT1 deſcend. 


ORDO, 

3 7 o, quem virum, quem 

berca, quem Deum ſu- 
mes, eliges, celebrare lyr4 
vel acri tibia ? cujus nomen 
jocoſa imago vocis, echo, re- 
cinet, aut in pris unbroſts 
Helicenit, aut ſuper Pindo, 
aut Ha mo gelido ? unde ſyl- 
v temere, nullo ſervato or- 
dine, inſecutæ ſunt Orpbea 
vocalem, lyrà & voce ca- 
nentem, morantem arte ma- 
ternd, à matre Calliope ac- 
cepta, /apſus, curſus, flum;- 
num —_ Eventos ce- 
leres. blandum, blands 
ſcĩentem, duc ere, ad ſe tra- 
here, fidibus canoris, lyræ 
ſono, quercus auritas, quaſi 
haberent aures, Quid di» 
cam prids, unde incipiam 
convenientms, quam a ſo- 
litis laudibus magni illius 


rerum omnium parent?s Jo- 
ferras, & mundum uni- 


recſlum, wvarris horis, per diverſas annorum tempeſtates; unde, quare, vibil generatur, gig- 
mur, majus ſe ipſo, nec quicquant wiget ſimile ipſi, aut ſecundum, qucd ejus vicem ſupplere 


——U —— 


ANNOTATIONS. 


an in his Art of Poetry, v. 391, Several ciſm for Hunde, tam bland? canentem, ut 
hers of this Name may be found in Suidas 3 duceret arhorts, fo ſweetly femging, that he 
but Cicero, out of Arifforle, faith there was drew the Trees after him. 1 

never ſuch a Man as 0 Pbeus, and that the 8 Liſtening O This Epithet given to 
Orpbicum Carmen was made by a Pythago-+ Trees, fays Dacier, has a great Beauty in 
rean, one Cecrops. Nat, Dear. i. 38. The it, giving them the Senſe of hearing, and 
Ld Story of his Wife Eurydice's Death, and | Ears, as the Holy Scripture gives to the 
dis Deſcent into Hell, ſee pleaſantly ſung by | Earth, Mountains, Sea, and Heavens. Cu- 
the divine Maro, in the latter part of the laſt pay calls this audax meta pbera, a bold Me- 

ic. Itaphor. ; 2 
9 In the different Seaſons of the Year, 


Poets f * Maternal Art, that is, the Art of Mu 

| ek, of finging with his Voice, and playing] Heræ, among the Greeks. and Latins, are 
that pm the Harp, as inſtructed by Calliope his] taken not only for the 24 Parts, which 
mig Mother, one of the nine Muſes. make the Day, but alſo for all ſorts of 
eof By | 7 Dexterouſly or fro knowing how to] Time, and partitularly for the four | Seaſons 
_ he e er bim. Blandum ducere is a Gree [of the Years + 3 
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20 


famous for excching 


Actions on foot: Whoſe white 


again to the Mariners, the troubled Waves being flormy before, 

30 flow from the Rocks, the Winds fall, are quiet, and the Clouds 
fly away, and the Waves before 1 being boiſterous, be- 
(For ſo theſe Gods | 

I am at a ſtand whether I ought to make mention, immediate) 

after theſe Heroes, of the Atchievements of Romulus“, or the 
quiet Reign of Numa Pompilius, or the lofty Royal Dignity of 

35 Tarquinius Priſcus **, or the famous Death of Cato“. | 


come calm and ſmooth. 


10 Pallas, ſee Ode vii. 

1 Bacchus, the Son of Jupiter by Se- 
mele, whgnce Ovid calleth him Semcleia 
Preles, Met. v. 329. He was taken out of 
his Mother, and ſcwed into Jupiter's Thigh, 
till ripe for Birth, Met. i. 310. He was 
firſt ſecretly nurſed by his Aunt Ino, aftcr- 
wards delivered to be ſuckled by the Nymphs, 
id. ibid. He and Apollo, were by the Remans 
at leaſt, generally drawn as young, T6. i. 
iv. 37. but that the Greets drew, him under 
each Stage of Life, ſee Macrob. Saturnal. i. 
18. ſuiting him to the fpur Seaſons of the 
Year. In the Coins of the Thebans, Naxi- 
ans, and Thafians, he appeareth as an old 
Man, under which Form, they call him 
not D:ionyfius, but Zagreus, He was not 
only the Inventor of Wine, but of other Li- 
quors, Diedor. Sicul. The Poets metonymi- 
cally put him fot Wine, Tib. i. vii. 41. He 
alſo firſt uſcd a Diadem, and in India firſt 
triumphed in a Chariot drawn by Tygers, 
Ode ii. B. Bl. v. 14. with Elephants, 
Pliny viii. 2. He alſo firſt taught to buy 
and fell, Pliny vii. 56. Several Baecbus's 
There were; Tully reckoneth five beſides 
this, Nut. Bier. ili. 23. According to Mr. 
Tallent, he lived in the Year of the World 
2 contemporary with Barak and De- 
Era {4 | 


7. 


4b. 8 PW. 
12 Diana, the Daughter of Jupiter by 


Catona, born at the fame Birth with 4 
Folle: She, out of love to Chaſtity, avoided 


All Company with Men, and , getired-into, 


dhe Woods, and there exerciſed herſelf with 


Nevertheleſs Pallas o hath obtained the Honours next to u. 
piter, Neither will I be ſilent in the Praiſes of thee, O Bac. 
chus **, bold in Battles, nor in thine, O Virgin Diana“, an Enemy 
to the wild Beaſts; nor in thine, O Apollo, to be feared for 
your unerring Arrow, ſure to hit the Mark. Shall I alſo praife 
25 Herculis it, and the Sons of Leda s, Caftor ** and Pollux; the firk 
in Horſe-Courſes; the other, famous for his 


ANNOTATION S: 


E's On xs. Book! 


or lucky Star, as ſoon as it ſhineth 


will have it.) 


But 


the Nymphs her Companions, in hanting 
cf wild Beaſts, carrying about with her 1 
Bow and Quiver. Many Temples wer 
dedicated to her, of which that at Epbeſu 
was the mc2 renowned, She was called in 
Heaven bv the Name of Plebe, on Earl 
Diana, and in the Parts under the Earth 
Hecate. Sce Owid, Met. iii. 1$5, 
Eu. i. 503. She lived in the Year of the 
World 2600. Mr. Tallent; who altho' he 
does not ſet her down, has her Brother & 
Pollo at that time. | 

13 Apellt. See Oce vii. 

is Hercules, from Hpaa R, Clvi 
Heroum, the Glory of Herces. Herculs 
the Son of Jupiter and Alcmena, Wife to 
Amphitryo a Thekan Nobleman of great Au- 
tiquity, as appeareth from the Stery of L. 
medon. But the Egyprians laid claim to the 
Birth of the firſt Hercules, and ſaid that d 
ot her. Hercules were ſo called from that 
Likeneſs in Virtue and Magnanimity, Ja 
Aa, it, 60. Tully geckoneth fix of thy 
Name, N. D. iu. 15. Diaderus only thus 
Varro maketh fcrty- four, but probably? 
great many of his were Symbolical, Plyl 
cal, or Hiſtorical, No doubt there were. 
moſt as many as they reckon Labours, 4 
the great Actions of all the ſucceeding vet 
atuibuted to the moſt ancient of thc 
The Hercules meant bere was the Omg 
cf Alcaus a Greek Lyrick Poet, who Wb 
in the 44 Oympiad, about the Year of U* 
World 3126. Talent. 

1s Leda, Sec 


Ode iii. 


| au 


Ving, 


Defluit 
Concic 
Et mir 

U 
Romul 
Pompil 
Tarqui 
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preximos illi tamen occupavit 


J Pallas honores. 

ny preeliis audax neque te filebo 

for Liber, & {evis inimica virgo 
iſe Belluis ; nec te, metuende cert - 


' Phoebe ſagitta, | 
- Dicam & Alciden, pueroſque Lede ; 
ech Hunc equis, illum ſuperare pugnis 
Vobilem: quorum ſimul alba nautis 
1ds Stella refulfit, 
de- Defluit ſaxis agitatus humor; | 

| Concidunt venti, fugiuntque nubes: 
tel, WY Et minax (quod fic voluere) ponto 
the Unda recumbit. | 
7 of Romulum poſt hos priùs, an quietum 
Pompili regnum. memorem, an ſuperbos 
Bu: WY Tarquini faſces, dubito, an Catonis 


20 


25 


30 


35 


Tamen Pallas, . 

reliis, occupavit, invaſit, 
— proximss illi, ſecun- 
dum Jevem. Neue ego te 
filebo, tuas laudes tacebo, 
0 Liber, audax preeliis, & 
te, O Diana, virgo inimica 
ſæ vii belluis; nec te, O 
| Pharbe, metuende ſagittd 
certã, certd ſcopum attin- 


gente. Dicum Aiden, 


Herculem, pueroſque Ledæ, 
Caſtorem & Pollucem, bunc 
nobilem ſuperare, ſuperando, 
equis, equorum curſu; il- 
lum pugnis nobilem palæ- 
Ard : quorum ſimul ut ftells 
alba, fauſta, refulfit nautis, 


| Humor agitatus, agua priùs 


agitata, fit de ſaxis, rus 
pibus, vent i concidunt, qui- 
eſcunt, nubeſque ſugiunt, & 
unda pris minax, æſtuoſa, 


obile lethum. 


recumbit, requieſcit in ponto, 


mari. ¶ Qued fic Dü illi woluere.) Duits an memorem, memorare deveam, priùs, ſta- 


tim poſt hos heroas, 


1 Romulum, Romuli facta, an regnum quietum Numæ Pompilii, an ſu- 
ntinz perbos faſeer, regiam dignitatem, Targuinit Priſci, an let hum nobile Catonis, 


wer ANNOTATIONS, 


pbeſu 10 Coftor, the Son of Tyndarus King of 
ed in 3 2 of Leda the Daughter of Rome, the Son of Demaratus a Cirintbian, 
| up 


Thefttus ; 


1s Tarquirius Priſcus, the fifth King of 


iter being enamoured with] but born at Targuinium in Etruria, and called 
Lids, transformed himſelf into a Swan, and Lucumo, till by the Perſuaſion of his Wife 


Vogt in that ſhape enjoyed her: She brought forth ! Tanaguil, an ambitious Woman, and ſkil- 


Yb hes in one of which were included 
and Helena, begotten by Jupiter; in 
ar A the other, Caſtor and Clytemneftra, begot- 
ten by Tyndarus, Caſtor and Pollux, when 

Chun of Age, freed the Seas from Pirates, and 
vere therefore worſhipped as Gods of the 


ercule 

. i Ms Caftor dying, as being the Son of 
my Hndarus, his Brother Pollux, who was 
f Lo immortal, deſired of Jupiter, that his Bro- 


ther might become immortal as well as him - 


kif; which being granted, the two Bro- 
_ thers were feigned to live and die by turns, 
„ J. The ground of the Story is, that of the Ge- 
» , 


mm or Twin-Stars, into which - theſe two 
Brothers are fabled to have been turned, when 


Aer be one riſeth, the other goeth down. 
Phyl- 7 Romulus, 2 Pana, valens, ſtrong. 
facher of Auventinus King of the - 


Ainet, by ſome called Aremulus 5 alſo the 
uppoſed Son of Mars, by ma the Niece | 
: Numitor, and the Twin- Brother of 
e. He built Rome, ſettled there the 
mmonwealth, made good Laws, and 
ed 37 Years, about the Year 3198. 


ful in Augury, and other kinds of Divina- 
tion, to which the Etrurians were very 
much addicted, he came to Rome, where by 
his Money and geod Addreſs he grew” popu- 
lar, and fo inſinuated himfelf into the Fa- 
vour of Arcus Martius, that when he died 
he left him Guardian to his Children, whom 
he defraudcd, uſurping the Kingdom. And 
to confirm himſelf in the Government, he 
added 100 Senators to thoſe formerly conſti- 
tuted by Romulus, judging that would 
ſtrengthen his Party. He gained many 


length, after a Reign of 38 Years, he was 
ſurprized and flain by the Contrivance of the 
Sons of Anus. Livy, B. 1. He lived a- 
bout the Year of the World, 3338. Tall, 
9 Cato, the Surname of ſeveral Romans, 
whereof the following are the moſt confi- 
derable : One called Cato Cenſorius, for his 
Gravity and Strictneſs in the Cenſorſhip. 
He was fourſcore times accuſed, and always 
acquitted with Honour. He was an excel. 
lent Orator, Commander, and Politician ; 
well ſkilled in the Civil Law, wrote a Book 


the time of Jetbum King 


of Huſbandry in pure Latin, ſtill extant, 
: E 4 and 


Victories over the-Latirs and Sabines. At 


4. _ - N 
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But being grateful, I will, in a lofty Strain, ſpeak of Regulus 6, 
the Scauri**, Amilius Paulus *, prodigal of _ Late when 
o the Carthaginian conquered at the Battle of Cume, and Fabri. 
cius . Hard Poverty, and a ſmall Eftate of his Anceſtors, with 
a mean Houſe, produced and brought up this Camillus , and 
Curius 35 with his Hair uncombed, uſeful in the milita 
excellent Warrior. The Fame of 
5 grew, in an obſcure Age, by degrees, as a Tree: This Star of the 
Julian Family ſhines among all the Princes of the Raman Youth, 


E's Opszs. Book |, 


Marcys Claudius 


as the Moon ſhines among the leſſer Stars. 


O Jupiter, deſcended from Saturn, who art the Father and 

50 Preſerver of Mankind, the Keeping of the late great Cæſar is 
committed to you by the Fates: You will reign in Heaven, Cz: 
far being your Second, ſupplying 
whether he carries in a juſt*Triump 


tofore threatening the Country of Latium, tay, or the Seræ and 


55 Indians, dwelling in the Eaſtern Quarter of the Earth, inferiour 


to you alone, ſhall govern by juſt Laws the whole Earth. You, 


in the mean time ſecure, will ſhake Heaven with your weighty 
ſend your Lightenings, an Enemy to immodeſi 


Chariot; you wi 
60 Groves. 


ANNOTATIONS. 


and learnt Greek when he was an old Man. 
The other was the great Grandchild to the 
former, called Uticenſis, becauſe he flew 
himſelf at Utica, after Ceſar had conquered 
Pompey. He was likewiſe a very ſtrict Mo- 
raliſt, and reformed many Abuſes, which 
were crept into the Adminiſtration of the 
Commonwealth. He took part with Pom- 
fey againſt Ceſar, and after the Battle of 
| Pharſalia, in which Pon pey was utterly de- 
feated, fled to Utica, then belonging to K. 
Juba, where unable to bear his great Miſ- 
fortunes, and prompted by Plato's Treatiſe 
of the Immortality of the Soul, he flew him- 
{elf in the 48th Year of his Age. The Text 
ſhews us, that it is the laſt Caro here 
meant. : 

30 Repulus. Marcus Attilius Regulas, a 
Conſul of Rome in the firſt Punic War, in the 
Year of. the City 420. a great Example of 
fic Honour in obſerving his Engagements 
with Enemies. For when, after ſeveral great 
Victories obtained, he was entrapped by an 
Ambuſcade, and brought into the Power of 
the Enemy, he was ſent to Rome upon his 
Parole of Honour, to treat about the Ex- 
change of Captives, where, inſtead of per- 
ſuading, he diſſuaded the Senate from ſuch 
an Exchange, but for his Honour's fake re- 
turned, and was cruelly treated by the Ene- 


| 


cutting off his Eye-brows, and putting lin 


into a Hogſhead, fuck faſt with Nai: 
Val. Max. i. 14. 5 : 

21 Seauri, a Family illuſtrious in Con- 
ſular Dignity, famous for their well govem- 
ing the Commonwealth. 

n AEmilius Paulus, who declining no kind 
of Danger for the good of the State, with 
his Collegue Terentius Vurro, was defeated 
at the Battle of Connie by Hannibal, which 
was occafioned by the Imprudence of his Fel- 
low-Conſul, who would not follow his Di- 
rection, by which Hannibal might have been 
routed. : | 

23 Fabricius, the Name of a Roman Fs. 
mily, of which this Caias Fabricius Liſ- 
cinus was a Conſul, who conquered Pyrrbu 
King of Epirus, the beſt Soldier of his time 
Cicero, Oc. iti. 4. ait, Hic, ei tam pa. 
per, ut ex publico folig qus locarentur, 4 
Pyrrho, quari4 parte regni ablatd, corrunf! 
non 9 uit, ut ſecum e; ſolicitantique 1 
fic reſpondit, Hoe tibi, rex, mn exepedit 3 
nam fi Epiroti nos ambes norint, d me 7, 
_ abs te, mallent,” Cicero, in his Offi 

ok iii. V. 4. ſays, This Man, altho be 
was fo poor, that his Daughters Porto 
were paid out of the publick Treafur, 
could not be bribed by Pyrrbus, who dlfered 
him the fourth part of hi Kingdom to be 0 


my,. who moſt barbarouſly murdered him, 


his fide ; he anſwered the King fo _— 
J 


Art, an 
arcellus*, V p 


_ place upon Earth. He, 
the conquered Perſians, here- 


Feerit ju 
ive ſub 
Ser 


Te min 


u grav 
ſu paru 


Ful. 


— to, Ital: 
hun, q 
Iympum, c 
Jos farùm 


med by me 
| Camillu 
muhed from 
ie of his 
m its fir 
Mans, by v 
Servic 
atue in t! 
n Honour | 
defore, 
b 558, $11 
tus, 
| Dentatus ; 
W noted fc 
Y, and Fr 
Wrour Ki 
t of hah, 


Reculum, & Scauros, ani 


Gratus infigni referam Camena, 
Fabriciumque. A 
Hunc, & incomtis Curium capillis 
Utilem bello _ & —— 
dera paupertas, & avitus apto 
erer fundus. * 
(reſcit, occulto velut arbor ævo, 
Fama Marcelli : micat inter omnes 
juluum ſidus, velut inter ignes 


, - EC 0 


Luna minores. 


by Gentis humane pater atque cuſtos, 
je One Saturno, tibi cura magni 
e. rdaris fatis data: tu ſecundo 


Cæſare regnes. 
e ſeu Partho; Latio imminentes g 


u, rt juſto domitos triumpho, 
ity ive ſubjectos orientis oræ 
ic I Seras & Indos - 


Te minor latum reget æquus orbem : 
ugravi curru quaties Olympum ; ” 
u parum caſtis inimica mittes 

Fulmina lucis. 


Latio, Italiæ, 
an, quis 


45 


50 


55 


60 


e Seras & Indos ſubjactos ore orientis te min 
ibus, latum orbem terrarum. Tu interea ſecurus, quaties, commovebis, 
Imp, cœlum, gravi curru tuo, tu im-mittes tua. fulmina inimica lucis parum caſtis, in 
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9 ue magne 
Frodigum Paulum, ſuperante Pceno, © 


Ego gratus referam infiget 
camend, ſublimiori ſtylo, 
Regulum, & Scauros, Pau- 
lum Emilium prodigum 
anime, vitz ſum, Pens ſu- 
perante in Cannenſi clade, 
& Fabricium. P, as 
ſæva, dura, & fundus avi - 
tus, exile avorum patrimo- 
mum, cum lare arcto, an- 
guſta domo, tut, produxit, 
— Cami llum, 2 Curtum 
capillis incomptis utilem bel. 
b, fortem bellatorem. Fa- 
ma M. Claudii Marcelli 
creſcit occulto evo, ſenfim, 
velut arbor : fidus Fulium, 
Juliz familie, micat inter 
omngs juventutis Romane 
pri neipes, velur luna micat 
inter ones, mino- 
res. 0 Fupiter, orte, nate, 
ex Saturno, tu qui es pater 
atque cuſſos gentis humang, 
cura, cuſtodia, mag ui illius 
quondam C ſaris thi data, 
commiſſa eft 2 fatis : tu 
regnes, regnabis in cajo 

2 Cæſare, vices c 
in terris gerente. Sive ille 
egerit Part bos domitos juſto 


triumpho, prids imminentes 
or, te uno 1 ore, rege: 


k N parùm pudicos. 4 

with | 

wir ANNOTATIONS. 

7a. (© King, this is not for your Intereſt 3 buting to exch Man four Acres, and refer 
* if the Epirotians your Subjects knew us ed no more for himſelf, ſaying, that none 
had kth, they would chooſe rather to be go- | ought to be Generals, who would not be con- 


med by me than by you. 


mans, by way of Acknowled 


h Honour never done to any Roman Citi- 
1 558. Sil. vii. 359. and Plutarch. 
| Dentatus; he was thrice Conſul, and 


* noted for his Courage, ſingular Ho- 
Y, and Frugality. When he had beaten 


a King of pirus, and driven him] exprefleth it. 
% oP" & 45, be dnidey the Land, at-] Syracuſe, 
liciting ; 

him 


tent with the ſhare of a common Soldier. 
* Comillus, a noble Roman; he, tho'|When the Ambaſſadors of the Samnites 
uhed from Rome, out of love to the Wel- brought him a large Sum of Money, as he 
re of bis diſtreſſed Country, ſaved Rome | was fitting by the Fire boiling of Rapes, he 
n its fin-! Ruin by the Gaul. The told them, he had rather rule over rich 
t for his Men, than be rich himſelf; and he that 
Services, erected him an Equeſtrian| could not be worſted in Fight, would not be 
aue in their Market-Place, which was bribed with Money. See Fuv. ii. 78. 

26 Marcellus, is a Diminutive from Mar- 
a before, See Virgil An. vi. 825. Luc. | cus, Marculus, Marcellus; there were ſe- 
| veral Roman Knights of this Name. Clau- 
Grins a Nobleman of Rome, ſurnam- dius Marcellus is 

Commander, ealled 
Raman Sword, who firſt proved it was nee 
impoſſible to conquer Hannibal, as Piftor 


here, a valiant 


Romanorum, the 


After a long Siege, he took 
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1 On x hath a great deal of Art 4 in it, though ame © 
perhaps not ſo apparent at firſt View; its Elegancies, Graces, by Lar 

and witty — are fo artfully connected, that one cannot but ad. p was 
mire the Learning, Wit, and Art of the Compoſer: It ſhines in Philipp. 
Figures, diſtinguiſhed by their Variety; is rich in Subject, and 2. Then! 
bounds in Copiauſneſs, and Panty of Words. Torrentius tells ug, hus, W. 
that the antient N 8 have this Title, ¶ymnus de laudibus Deorun Ming 1 
atque Heminum; A Hymn ſetting forth the Praiſes of the Gods and the Ter 
Men. But be that as it will, the Reader may obſerve, that Hora: Wlrercal P 
does this artfully, to ſhew, that all the Graces of the Gods and Heres Mur BL. 
were concentered in Augr/tzs ; fo that Art could pot contrive aH, tl 
better way to ſet them forth, and extol him, as the greateſt of Em- ¶ or thei 
perors, than the Method which Horace has here taken. us, Cur 
Quad titulum ad Auguſtum meruit, Dion, lib. 15, ait, Nimirun N had bee: 
poft Actiacam victoriam, decretum a ſenatu fuiſſe, ut in hymnis folen- Ws flair 
nibus Auguſti mentio fieret honoratiſſima, perinde, ac Deorum immuri- for whic 
aum. Dion, Book 15. ſays, That after the Victory at Aiun, in Wit 2 
which Cleopatra, Mark Antony, and the Egyptiun Fleet were defeated, As a Tr 
it was decreed by the Senate, that honourable Mention of Auguſiu Who itſelf, 
ſhould be made in their ſolemn Hymns, as well as of the immortal from a ft 
: | then, an 

Horace was never wanting in Gratitude to thoſe from whom. he Wlory ; 
had received Favours; and particularly, upon this Decree, his Hear u, mic, 
was filled with Thankfulneſs, and ſtirred up to the higheſt Pitch ot 1911 
Gratitude ; upon which he makes his Addreſs to Clio, the firſt and chief of 
chief Siſter of the nine Muſes, as the only Aſſiſtant, who could hey he Jul 
him out-with this ſublime Subject ; he breaks out in theſe Words: hority at 
Clio Muſa, quem virum, quem heroa, quem Deum ſumes celebrare C- pearanc 
rd vel acri tibid? O Clio Muſe, what Man, what Hero, what God As he 
will you make choice of, to celebrate his Praiſe upon the Harp f lountair 
ſhrill Pipe? Here he places the Man firſt, becauſe his Aim is at A. race, ſo 
gujtus, and the Hero next to the Gods, that he might pave the way few Hou 
to the Julium Sidus he was to mention afterwards. . And that hend Spirit 
might not go on without a Method.and Precedent, as Antonius M., mi, 
retus well obſerves, he aſks the Queſtion again, Quid priùs dicon Vpiter all 
What or whom {ſhall I firſt make mention of? He anſwers in the lankind 
Words: Sontis laudibus parentis, according to the Cuſtom of owBhith all th 
Forefathers, canam eum, nempe Jovem, qui temperat Yes honnnum aiWhoſe wort 
Deorum, mare, terrafque, & mundum untverſum, variis hyris am r hath ; 
rum. I will praiſe him, namely Jupiter, who governs the Affairs ou, you 
Men arid Gods, who rules both Sea and Land, and the whole World Bcerved I 
the different Seaſons of the Years. He begins with the Ceπords: 9 
roes, Hercules, and the Sons of Leda, Pollux and Caſtor. As Her teHeaven 
cules was ſtrong, courageous, and ſucceſsful in all his Adventures, , the Me: 


Can 
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came off a Victor; . Pallux was nobilis equis, dexterous in Conquering 

by Land, and Caſtor in deſtroying Pirates, and his Enemies at Sea 3 


i Wo vas Auguſtus, he defeated Brutus and Caſſins in a Land-Battle at 
in WY Philippi, and Clegpatra,. Antony, and the Egyptian Fleet at Actium 


Then he comes to Romulus, the Founder of Rome, to Numa Pompi- 
jus, whoſe Reign was long and peaceable, the Temple of Janus be- 
pg 43 Years ſhut, But this Bleſſing of Peace very few enjoyed. When 
the Temple of Janus was thut, inthe time of Auguſtus, there was an uni- 
rerſal Peace over all the World, at which time the Prince of Peace, 
our BLESSED SAVIOUR, was born. He names Targuin, Cato, Re- 
zulus, the Scauri, a Family illuſtrious in Conſular Dignity, famous 
for their well governing the Commonwealth; Lucius Emilius Pau- 
us, Curius Dentatus, Gamillus ; at laſt he comes to Marcellus, who 
had been five times Conſul, beat the Syracuſiam, where Archimedes 
was lain, and was called Euſis Romanorum, the Sword of the Raman: 

for which he here calls Auguſtus another Marcellus. Fama Mart 

rreſeit velut arbor occulto ave, How beautiful is this Metaphor ! 
As a Tree riſes from the ſmall Beginning of a Segd, inſenfibly ſhoots 
p itſelf, and mounts up towards the Clouds; fo the Julien Family, 
from a ſmall Beginning, lay as it were hid till Julius _— time, 
then, and in the Reign of Auguſtus, it was in its full Height and 


he WWGlory ; which Horace here expreſſes by another Metaphor, Julidie 
cart , micat inter omnes principes Ramanæ juventutis, velut luna inter 
1 oe ines, ſtellas, minores : The Julias Star ſhines among all the 
and chief of the Raman Youth, as the Moon among all the leſſer Stars. 


he Julian Family, in Auguſtus's time, was as far in Power and Au 
hority above any Royal Family in the World, as the Moon is in 


2 \-Wppearanice greater than the leſſer Stars. 

God As he began this Op elegantly, invoking Clio, and naming the 
p lountains, Helicom in Bœctia, Pindus in Arcadia, and Hum in 
race, fo famous far inſpiring the Poets; for if they ſlept or ſtayed but 
way few Hours upon them, the Muſes, they thought, put'a Poetic Vein 
it be na Spirit into them; fo he ends it beautifully, faying of Auguſtus, 


rquus, minor te uno, reget latum orbem ; with Juſtice, inferiour to you 
fupiter alone, he is able to govern the wide univerfal World, all 
lankind upon Earth, Foratmuch as you, Auguſtus, are endued 
"ith all the Perfections and Endowments of Mind and Body, that 
hofe worthy Heroes, whom I have named, were poſſeſſed of, Ft 
liter hath divided the Government of the World betwixt him and 
you, you thall conquer and govern all Nations upon Earth, he has 
cerved Heaven to himſelt, which Reſervation is implied in theſe 
Nords : Tu interea qudties Ohympum gradi he wlfFu ; you thall make 
heHeavens tremble with your weighty thundering Chariot. That this 
the Meaning with regard to Profs, fee Opeii, Which is = 
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| | The K x y. | 
dreſſed to him when he was very ſick, and but ſmall hopes left of hi 


recovering; where Horace ſays, Serus redeas in cœlum, may it be long a- Len 
gre you return to Heaven. Here he acknowledges Auguſtus to bei nile ov 
of Divine Extraction or Defcent (for he could not return to He- This 
ven, if he had not come from it) that Jupiter had ſent him fron gp. bet 
Heaven to be his Vice-gerent, to govern Mankind upon Earth; Hb Lc 


que 


AER Ea dn ß... — — — 
ODE XIII. 


To LyD1a. 


* 


He takes it ill, that Telephus a Rival ſhould be preferred Mc 
. to him by Lydia. 

_ CU) 

O Lydia , when you praiſe the Roſy Neck * of Telephu;, 1 2 

and his ſoft beautiful Arms *, woe to me, my inflamed © - $ 

Liver ſwells with ſharp Bile. ervi 

Then neither my Mind, nor Colour, continue in a fixed State: bow „ 

and the Tear, by ſtealth, runs down my Cheeks, ſhewing ho p rt: 

I quite pine away with ſlow Fires. | | urturm 

I burn, whether immoderate Chiding, accaſioned by Win r 

10 hath deformed your white Shoulders, or the furious young T | 

bath imprinteda viſible Mark upon your Lips with his Too, a, 

you cannot, if you but ſufficiently liſten to me, hope that — 

15 will be conſtant, barbarouſly hurting your ſwert little Mouth v * 

which Venus hath perfumed with the fifth Part of her Nectar. 85 | 

O more than thrice happy are they, whom an uninterrupte * 


Conjunction, in 4 married State, keeps together: And who 
even Love, cooled by ill: natured Reproaches, will not be able i r Quin 


20 digoin before the Day of Death. ja — 
80 bd as Divulſu 
ANNOTATIONS. — 


„ * Lydia, a Miſtreſs of Horace, whom he | Some Commentators ſay he was Nomeac 
Joved. 1 tor to Livia the Wife of Auguſtus, and tt 

2 -Roſeam cervicem, Roſy Neck. So her the Names of thoſe that frequented « 
Virgil tays : appeared at Court; but this Telephus rebel 
Dixit: & avertens roſea cervice refulſit. againſt his Mafter, and was a Slave. Where 
Having made an end of ſpeaking, and turn- | the. Perſon here meant was a young V 
ing away, ſhe ſhined with her roſy Neck, | and free-born, | i 
that it, the Beauty of her Neck appeared. Et cerea brachia, and his ſoft beaut 
Telha, a young Man, Rival to He- Arms. White and ſmooth like Wax. 

race, who made him jealous of -Lydia,| Venus, fer Ode i. 


+ 


6 Qui . Concubi 
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hi 

wletus interſis Quirini populo, long and joyfully ma be preſent to 

; 1 4 over ply People, before you Pe you be a God. 

le This Op was writ in the Year of the City 726. of Horace's Age 

ron 9. before CRIST 25. ſo that from this preſent Year of our Bl Es- 
o Lord 1739, it is 1764 Years old. ; 
que | 


4 


* M tu, Lydia, Telephi, 
Cervicem roſeam cerea *, Telephi 
Laudas brachia, ve, meum 

Fervens difficili bile tumet jecur. 
Tunc nec mens mihi, nec color 

Certà ſede manent +: humor & in genas 
Furtum labitur, arguens 

Quam lentis penitus macerer ignibus, 
Uror, ſeu tibi candidos | 

Turparunt humeros immodicæ mero 
Rixz ; five puer furens 

Impreſſit memorem dente labris notam, 
Non, ſi me ſatis audias, 

dperes perpetuum, dulcia barbarè 
Lædentem oſcula, quæ Venus 

Quintà parte ſui nectaris imbuit. 
Felices ter, & ampliùs, 

Quos irrupta tenet copula; nec malis 
Divulſus querimoniis, 

Suprema citiùs ſolvet amor die. 


5 Quinta parte, with the fifth Part 
inus reckons five Degrees of Love | 
1. AſpeFus, the Sight of the Perſon loved. 


2. Collocutio, Converſation, 3. Tactus, 
Handling, Touching, 4. Oſcalum, Kiſſing | that is, the 
J. Gncubitur, Enjoyment, © Þ fineſt ofin, 


ODE XIII. 
Ad LyYDian. 


Moleft fert, Telephum rivalem anteponi Abi 2 Lydia, 


IO 


15 


20 


o R Ho. 


O 2 cum tu lau- 
roſeam cervicem 
Telephi, & cerea brachia 
Telephi, va mihi, meum 
| fervens jecur tumet diffcili 
bile. Tunc nec mens, nec 
color, manet mibi certù ſe- 
de: & bumor furtim labi- 
tur in genas, arguens quam 
penitus macerer lentis igni · 
bus. Mer, ſeu i ch. 
rix&, concitatæ mero, tur- 
8 candidas bumeros ti- 
i; five furens puer im- 
fpreffit memorem notam la- 
br: tuis dente, non, fs ſa- 
tis audias me, 2 eum 
fere perpetuum, barbar? læ- 
dentem dulcia oſcula, que 
Venus imbuit quinta parte 
ſui nefaris, O ter, & 
ampliùs felices, quos irrup- 
ta copula tenet : 928 


Jnec amor divulſus malis 


querimentis citias ſobvet ſu- 


eme die. 


* LaQtea, Bentkeius, 1 Manet, Bentlins. 


ANNOTATIONS. 


7 Nectar, a pleaſant Liquor, feigned by 
the Poets to be the Drink of the Gods, It 
is alſo taken for Wine, Honey, or any Li- 
quid that is very delicious. The fifth Part, 
Quintefſence of her Near, the 


The 
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RACE here feigns himſelf to be grieved, or very much Though 
© troubled that his Miſtreſs Lydia ſhould commend his Riva iN" Riva 
Telphus for the Beautifulneſs and Comelineſs of his Body, his Roſy Nen cor 
Neck, foft, white or beautiful Arms ; and to ſhew how earneſt he fully, 0 
was, and how ſenſibly moved, he artfully twice repeats Telephu's rice he 
Name. As a Man full of Jealouſy and Uneaſineſs, He breaks on er. 
with an Interjection of Grief, Jæ mihi, woe's me, nieum fervens je- Miſtreſs 
cur, my inflamed Liver, tumet diffcili bile, ſwells with ſharp Bie; WW" 
ſuch an Uneaſineſs as is hard to bear. And to convince her that he was The 1 
in ſo bad a Condition, he ſays, Tunc nec mens, nec color meus manent. greed v 
en, when, he was ſpeaking, neither his Mind, nor Colour conti Mr. C 
nued in a fixed State, he was in great Anguiſh of Mind, his Anger 
and Jealouſy was ſo great, that it forced Tears from him againſt his 
will, and he pined away with the Flames of Love. Then he artful. Hen 
ly goes on to diſſuade Lydia from loving Triephus, by his treating her i mo 
not as became a true Lover; for inſtead of kiſſing her lovingly and . Mind 4 
Gy he, like a mad Man, bit her Lips, and left the Marks of WW" ickly £ 

is Teeth behind him, he hurt her Lips and ſweet Mouth; all Wl = 1 
which were Signs of an hypocritical or falſe Lover, who would f 
never prove conſtant and fincere. | 5 hy wh 

The Graces and Elegances of this Opk will appear, if we con- Wii tecble 
fider how artfully the Poet here deſcribes a Man in the Paſſion of IN f*rce 
Jealouſy. Fin, Inwardly ; by his Liver or Heart ſwelling with An. 20 xx 

| ION ger WW. Ge 
Too lovit 
ODE XIV. 
That a Civil War ought not to be rekindled. 
O Ship, toſſed with the Civil Wars, new Waves * of IV: | 

Will bring you back again into the Sea, in danger of cu 5 Nay 

Safety; O what are you doing , thinking upon? Bravely, wi! Fl 

all your might, ruſh to the Harbour, the Mercy of Auguſtus. Portui 

| | | Do . 
ANNOTATIONS. 

New Waves, firſt Civil War 5 thi A. 1 
broke out between K or Pen- — 2 2 e __ 
ey the Great; the ſecond, between . * What are . T; Now when A. Liberty 
uſtus, Antony, and the Murdetert of Cæſar, fem is def un Hay to his . 4 

f . 6 may 
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zer and Confuſion of Mind, that he knew not where to fix his 
\ {ſhoughts. Secondly, Outwardly ; by the ſeeing of his Miſtreſs praiſe 
— his Rival to his Face, by the Tears running down his Cheeks. And 


+ then coming to himſelf, and ſeeing his Folly, he ends moſt beauti- 
1 fully, O ter & ampliùs felices, quos irrupta copula tenet ; O more than 
rs arice happy they, whom an uninterrupted A ren links toge⸗ 

er. May they all have the fame Fate with Horace, who prefer 2 


Miſtreſs to a Wife ! Horace here of deſign ſays this, to warn and 
reyent others from following his Example. 
The preciſe Time when this Op E was written, Authors are flot 


by creed upon. | 
Wi Mr. Creech has done this Op E well. 
er | 
8 Mr. CREECH. 
ul- Hen Lydia praiſes Damen's Charms, |} Or when the ruffling am'rous Youth, 
b His roſy Neck, and waren Arms, | Hath preſt thy Lips with eager Tooth, 
1 His Air, and rowling Eye; | And left a Mark behind : 
In My Mind ſcarce thinks on what it does, Cov La : 
: = , y Lydia, all my Hopes are vain; 
Of y b ckly _ _ TR and goes; Still - endure the pleaſant Pain 
all 3 Of a ſurprizing Kiss, 
ld loſe my former vital Grace, Which Venus doth in Nectar ſteep, 
Ind Tears ſteal ſoftly down my Face, And hang upon the balmy Lip, 
Cold feeble Sweats begin; To draw us on to Bliſs, 
On- old feeble Sweats that plainly ſhow Thrice happy they, that free from Strife, 


of ow fierce the Flame, and yet how ſlow, 


That melts my Soul within. Maintain a Love as long as Life; 


\n- Whoſe fixt and binding Vows 
ger N e ſee thy Shoulder ſtrain d, No intervening Jealouſy, 
1 vr nowy Breaſt, by drunken Hand, No Fears and no Debates unty ; 


Too lovingly unkind ; And Death alone can looſe. 


_ —— Y K . 


Non eſſe redintegrandum civile bellum. 
| | | | 5 o RDO. 
Navis, referent in mare te novi | Navis, coneuſſa ci- 


0 Fluctus. © quid agis? fortiter occupa | fluftus —— — 


Portum. in mare, in periculum tue 


F | | falutis! O guid agis, ani- 
d agitas ? fortiter, totis viribus, occupa, appelle, portum, clementmen Avuguſti . 


ANNOTATIONS. 


4. Letters and Order given by the Senate] 3 Bravely ruſh to the Harbour, The 
4 the Murderers of Ceſar to reſtore pub-| only way of being ſaved, is to make your 
" «Liberty ; what is all this but kindling] Peace with Auguftur, ey 
1 Id flirri another bloody Civil War, 

3” ih may ruin the Reman Empire? 4 Ds 
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Do not you ſee, that beth your Sides are bare, de/titute of; 


Bank of Rowers *, on this fide Brutus, on that ſide Caſſius bei N 
5 ſlain, and Sextus Pompeius, the Maſt or Prop of the Commn- Et mal 
wealth and Liberty, is wounded, has loft part of the Arm h Anteny 
 Shiptoreck, by the ſwift South-weſt Wind, and the Sail- yard, Vix 
Auxiliary Troops, groan 5, lie 1 and the Beams and Ke Pc 
of the Ship, the Legions, the Strength of the Army, are ſcar Equor 
able to endure the impetuous Sea“, the ſtronger Army of Augüſtus, Non D 
without Ropes *, Proviſions, Subſidies, Freight-money, and Tax; Quar 
which are the Sinetus of Mar. | il 
No you have not untorn Sails, the Eftales you had from ju: actes! 
Fathers, by the Proſcription of Auguſtus, are in the poſſeſſion of Nil pit 
10 Strangers, the Gods are not now propitious to you, whom you Fidit, 
may invoke again when oppreſſed with / great Adverſity: Al De 
though you are a Pontic Pine-Tree *, of a Family in Pontus, em. per f 
nent with reſpect to others, as the Pine is above the other Tren nf de 
the Ward, and the Daughter of a noble Wood, of a moſt mw Interf 
merous — of noble Anceſtors, boaſts both of your noble De Vit 
ſcent and Name of the Flacci, uſeleſs, not valued, at Rome. ibi, guy 


15 The fearful Mariner now putteth no Confidence in painted 
Ships, Images of our Forefathers. Therefore take you care if jn 
ſelf, that you may not become a Mocking-ſtock to the Winds. 

O Ship, who have been of late an anxious Care to me, betaiſ 
of our long Diſcords and Fatigues of War, now are my Deſire and 
chief Care, let new Commotions ſhould ariſe, avoid the Seasflon 

20 ing between the ſhining Iſlands of the Cyclades ?, do not follny th 
Remains of a conquered Army with Caſſius of Parma and Oend 
barbus, going to Sextus Pompeius, /ail:ng through the Cyclait 
Iſlands, ſafe enough to the Conqueror and his Fleet. 4 
R 

ed 

ls Obes 
fre killec 


IiNNOTIMITIONS. 


4 Do not you ſee that both your Sides are] be impetuous Sea, The Power u 
bare? Do — not ſee Caffius killed? And] Fortune of Auguſtus manifeſtly prevailing, 


| your Army overthrown and routed at Phi-} 7? Without Ropes, Wanting all Necelangzs the ur 
' dippi and the Courage of the reſt who are] for carrying on the War. ut the 1 


left alive quite ſunk, by the flight of Sextus] * 4 Pontic Pine. Ter. Ex fail! 

Pompeius, and the loſs of the Army ? Ponto, of a Family in Pontus, a Count!) 
S The Sail-yards gran. The Senators, | Afia the leſs, where Horace's Father * 

and other great Men, who adhered to Sextus | born. . 

Pompeius, now fince his Defeat, groan and] Cyclades, Ifles in the ÆAgean Sea, .d 

are tunk, flying for Refuge, ſome to one Pro-| are in number fifry-three, and are now a 

vince, ſome to another. x Lol del Archipelago, 


- to e 
In the C 


« 
— 
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nonne vides, ut onne wides, quod utrum- 


a Nudum remigio latus, Jus latus ſit nudum, _ 
j4 | . l. . Africo . utum, remigio, remigi us, 
Et malus celeri ſaucius co, © Ihine Bruto, inde Caſſio in- 


terfectis, & Sextus Pom - 
peius, malus reipublicæ ac 
libertatis, ſaucius eſt, ami- 
fit partem exercitus nau 
fragio, celeri Africo vento, 
antenneque, auxiliares co- 
piæ, gemant, jacent pro- 
ſtratæ, ac carinæ, legio- 
nes, robur exercitùs, vis 

Mut durare, perferre, im- 
periofius æguor, validiorem 
exercitum Auguſti, fine fu- 
nibus, commeatibus, vecti- 
galibus, ac tributis, quas 
ſunt nervi bellorum ? Jam 


Antennzque gemant ; ac fine funibus 
Vix durare carinæ 
Poflint imperiofius 
Equor? non tibi ſunt integra lintea ; 
Non Di, quos iterum preſſa voces malo. 10 
Quamvis Pontica pinus, 
Silvæ filia nobilis, 
jactes & genus, & nomen inutile: 
Nil pictis timidus navita puppibus 
Fidit. tu, niſi ventis 15 
Debes ludibrium, cave. 
ſuper ſolicitum quæ mihi tædium, 
Nunc deſiderium, curaque non levis, 
Interfuſa nitenter ſerunt in alienam ditione 
. onem 
Vites æquora Cycladas. a 201 non ſunt potentes mi- 
i tidi, quox in · voces iterum op- preſſa tanto malo. Nuamvis tu ſis Pontica pinus, ex familia 
| Panto eminente inter alias, ut pinus ſupereminet alias arbores in ſilvis, & flia nobilis 
e, & ſtirpe numeroſiſſima nobilium avorum, jactes & illuſtre genus tuum, & nomen 
ccorum inutile Rome, Navita timidus nil fidit piftis puppibus, imaginibus avorum 
drum. Ergo tu cave tibi, ni debes ludibrium ventis. Tu, que fuiſti nuper ſolicitum tæ- 
un nibi, ob diuturnitatem diſcordiarum ac militiæ labores, nunc es dęſideri um curaque non 
, ne novi tumultus oriantur, wites æguora fuſa inter nitentes Cycladas, noli ſequi reliquias 


M exercitũs cum Caſſio Parmenſi, & Oenobarbo, ad Sextum Pompeium tendentes per Cy- 
dns, plus ſatis pervias victori. 


* —_ 
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ORACE, like all good Patriots, having ſeen his Country ruin- 
ed by three Civil Wars mentioned in the firſt Note on 
is Oo E; and notwithſtanding the chief Heads of thoſe Parties 
fe killed, proſcribed, or baniſhed their Native Country; yet ſuch 
8 the unwearied Ambition of thoſe that were at home, and knew 
at the Treaſury was exhauſted, the Numbers of Romans reduced 
oft to one half of what they were before thoſe Troubles came on; 
it they were ſtill factious and ready to raiſe another Civil War, to 
n the Country entirely, and make them an eaſy Conqueſt to their 
emies without, who were glad of the Civil Wars they had lately 
n amongſt them, and wanted only an Opportunity to ſhake off 
Roman Yoke, and to conquer thoſe who had conquered them. 
Horace, that he might give offence to none of the Parties of his 
puntrymen, writes this beautiful Op E, wherein, by way of a Pro- 
Wiz, he addreſſeth himſelf to a Ship, as repreſenting the whole 
dy am Roman People, 12 the Civil War Mare, the * ; 
01. I, 8 
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tthe Diſcords and Diviſions, Fluctus novi, new Waves; Peace, , 

he Clemency of 14 Portus, the Harbour where he and all the 
Romans muſt look for Safety and Security. Caſſius, who command. 
ed the left Wing, being vanquiſhed, his Army routed, and the Re. 
mains of them forced to fly, /atus nudum remigio, the Side deſtitute 
of Oars. Pompey the Great cruelly beheaded by Ptolemy King o 
Egypt, malus ſaucius Africo, the Maſt wounded by the South-yeſ 
Wind. The Senators, and other chief Men of Pompey's Army 
bemoaning their Fate, antennæ gementes, the Sail-yards groaning. h 
Treaſury without N which is the Sinews of War, Carina 2 
Funibus, a Ship without Ropes or Tackling. The Standards ſhatter. 
ed, and Legions diſperſed, and the Sails much damaged. And that 
they cught to be aware of, and avoid being impoſed upon by thoſ 


Ru 
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from . 
Cape 
Book 
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factious Men, who, prompted by Ambition, and under pretext d Et 1 
the Good and Safety of the Commonwealth, had nothing more af with | 
heart, than to make their own Intereſt or Advantage by fiſhing i] great 
troubled Waters; and, in hopes of getting Preferment and Powe, Proph 
diſturbed the Peace, fomented Factions, and excited Diviſions gu 
mong the People. | the Pr 
To beware of all thoſe Men, Horace makes his Father ſay to him, Sinc 
Ergo tu cave tibi, niſi debes fieri ludibrium ventis; therefore take you Fuvent 
care of your ſelf, that you be not a Sport to the Winds. Then e take 
ends beautifully: O mea navicula, O my little Ship, gue nuper fuji nion, 
ſolicitum tædium mihi, who was of late years an anxious Care to me and Y. 
dum ſedulo incumbebam inſtitutioni tuæ, whilſt I diligently look'd after as well 
_ Education, 7unc es deſiderium curague non levis, now you are mi lucky 
ſire and chief Care, ut fugias equora fuſa inter nitentes Cyclaln, WW he wa: 
that you may avoid the Seas flowing between thoſe Iſlands that aper anothe 
at a diſtance, the Cyclades, The Hazards that he would run, if he 
Joined to any other Party but that of Auguſtus, was as apparent to Thi: 
any thinking Man, as the Dangers that threaten Ships failing in te Age 2: 
Agean Sea, from the Sands and Rocks of thoſe Iſlands. 1744 * 


Meſſieurs Le Fiore and Dacier have been at ſome pains to prove 
that this Op E is not Allegorical, but only Hiſtorical; and that Hora 
here only addrefles himſelf to the Ship that carried him from Ph- 
lippi to * after the defeat of Brutus, which was to ſteer back the 
ſame Courſe with thoſe who had accompanied him in the Voyage 
For they not being received into Favour at Court, as Horace was 
were forced to return, and to make the beſt of their way by Exile 
that they might be out of the reach of Auguſtus's Reſentment and 
Puniſhment ; Horace accompanies this Ship, and his Friends that were 
to return in her, with his beſt Wiſhes and Prayers, as he had done 
that which was to carry Virgil to Athens, Opx iii. And that I 
might not diſpleaſe Auguſtus, he names no Perſons particularly: 

3 Pompeu 
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Pompeius Varus was one of thoſe intimate Friends of Horace s, who was 
obliged to return; to whom Horace, ſome time after, wrote upon 
the ſame Subject, Book II. Op vii. Te rurſus in bellum reſorbens 
unda fretis tulit æſtuoſis. As for me, ſays Horace, I have found a 
protector, have got my Peace made up, but you muſt again expoſe 
our ſelf to the Mercy of the Sea, and find out the reſt of your 
Friends. The Ship, ſay Le Fiore and Dacier, that carried Horace 
from Philippi to Italy, was much ſhattered by the "Tempeſt, near the 
Cape of Palinurus; and Horace faith as much himſelf, Op iv. 
Book III. Devota non extinxit arbos, nec Sicul Palinurus undd; nei- 
ther the wicked Tree that fell upon me could kill me, nor the 
Promontory Palinurus drown me in the Sicilian Sea. N 

Et malus ſaucius celeri Africo ; and your Maſt wounded, or broke 
with the quick-blowing South-weſt Wind. Hugo Grotius finds a 
great N in this Expreſſion of the Poet with that of the 
Prophet 1/azah, Chap. xxxiii. Ver. 23. Thy Tacklings are looſed, they 
cauld not well ſtrengthen their Maſt, they could not ſpread the Sail. Here 
the Prophet compares the Army of the Miriaus to a Ship. 

Since not only Grotius, but alſo Lambinus, Torrentius, Cruquius, 
Tuvencius, Du Hamel, Des Prez, and many other Commentators, 
take this Ops allegorically,, and that Quintilian is of the ſame Opi- 
nion, I beg leave to differ from thoſe learned Gentlemen Le F#vre 
and Dacier. Horace might be in danger at Palinurus at another time, 
as well as that when he came from Philippi; his mentioning the un- 
lucky Tree, and the Sicilian Sea, may have no regard to the Danger 
he was in, when he failed from Brutus's' Army, but to that of 
another Voyage. | 


This Ons was written in the Year of the City 722, of Horace's 


Age 29, before Chriſt 35; ſo that from this preſent Year 1739, it is 
1744 Years old, 
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Book l. 


E XV. 


The Prophecy of N x 1 2 vs concerning the Deſtruction 
of Troy. 


W H E N the treacherous Shepherd * carried by force through 
the Seas Helen a Stranger, in the Trojan Ships, Nereu; 

Neptune, huſh'd the boiſterous Winds into an unwelcome Calm, 
that he might foretel the cruel Fates of the Trojans. 

5 You lead her home with a bad Fortune, faith he, whom Green 
will demand back with a great Army, being themſelyes bound 

by Oath to break your Marriage, and the antient Kingdom of 


Priamus*. Alas! how great 


a Sweat is there upon the Horſes, 


10 how great upon the Men] How many Funerals do you ſtir up 


to the Trojan Nation 


Now Pallas, the Goddeſs of Chaſtity, prepares her Helmet, 


and Breaſt-plate, and Chariot, and Cruelty of Mar. 


In vain, 2 


depending on the Protection of Venus will you comb your 
x5 Hair, and give out pleaſant Songs to Women upon the ſoft ef. 
feminate Harp. In vain will you endeavour to ſhun Spears, dil. 
agreeable to a Marriage-bed, and the Points of the Cretan Darts“, 


and 4jax * ſwift in his purſuit after you. 


Yet, alas, too late ſhall 


20. you bedew your adulterous Hair with. Duſt. 


. 


Wil 


ANNOTATIONS. 


1 Nereus, a God of the Sea, the Son of 
Occanus and Tethys, and Father of the Ne- 
reides; Orpheus calls him the antienteſt of the 
Gods, whence by Virgil he is called Grande- 
vun; Nereus is allo ſometimes taken for the 


2 The treacherous Shepherd, Paris, other- 
wiſe called Alexander, the Son of Priamus 
and Hecuba, King and Queen of Trey: 
When his Mother was with Chi!d of him, 
the dreamed that ſhe was to bring forth a 
burning Torch; it was expounded, that he 
ſhould cauſe Trey to be burned, therefore he 
ſhould have been killed; but his Mother 
ſent him away to a Shepherd of Ida, where 
he lived a Shepherd's Life. Hence he is 
called Dardanus Paſtor, the Trqan Shep- 
herd, by Tatius, and here Sfdes Paſtor, 
the treacherous rere „ becauſe he broke 
the Laws of Hoſpitality, carrying away 
Helen by fore, He fell in love with Oe- 


none the Nymph, and had Children by her, 
Once upon a time there fell out a Contro- 
verly betwixt Juno, Pallas, and Venus, 2. 
bout a Golden Apple that the Goddeſs Di- 
cord had given them at Peleus's Wedding, 
on which it was written, Let it be given t 
the Fuireſt: They could not agree amony 
themſelves, but every one thought herlelt 
the faireſt, At laſt they made Paris Judge; 
and when he had ſeen them naked (but 
they offered him Bribes beſides ; Yenu, 
that if he would judge it to her, he ſhould 
have the moſt beautiful Woman in the 
World; Juno promiſed him a Kingdom; 
Pallas, the Excellency of Wiſdom) he 
adjudged it to Venus. After this he came 
to be owned at Court, and after ſome 
time, pretending Buſineſs, he took ſhip for 
Greece, where he became acquainted with 
Helena, the famed Beauty of that Coun- 


try, and, in the Abſence of her Husband, 
cagried 


ODE 
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ODE XV. 


Vaticinium NRREI de Ruina TRojm. 


ORDO 

gh p ASTOR cum traheret per freta navibus | C UM perfidus paſtor, 
w; Idzis Helenam perfidus hoſpitam : . Par 3 per 
m i - eta Helenam boſpitam 
» Wi nerato celeres obruit otio Rn 
Yentos, ut caneret fera ; Neptumus, obruit colores 
* Nereus fata. Mala ducis avi domum, & | ventos ingrato otio, ut ca- 
nd m multo repetet Gracia milite, n 
* Conjurata tuas rumpere nuptias, mals avi, quan Gratie 
J Et regnum Priami yetus. repetet multo milite, conju- 
; - | ii rata r e nuptias tuas 
neu, quantus equis, quantus adeſt viris — —— —— 
Sudor ! quanta moves funera Dardanæ obne 

et, oenti jam galeam Pallas & ægida eguis, quantus viris ! Qfan- 
I. Curruſque & rabiem parat. ta funera moves Dardanæ 
Our . . ſidi f. genti ! Jam Pallas, Dea 
of Nequicquam, Veneris præſidio ferox, —— ie 
dif pectes cæſariem; grataque feminis ægida, curruſque, & ra- 
belli cithara carmina divides : 15 2 — — 
* Nequicquam thalamo graves 3 — — ous 
aſtas, & calami ſpicula Gnoſſii carmina grata feminis im- 

5 tai 5 ui belli cithars, Neguicguam 
Wu ! iabis, ſtrepitumque- —— ſeq „ 
yacem : tamen, heu, ſerus adulteros lam, & ſpicula Gnoſſi ca. 

Crines pulvere collines. 20 f lami, frepitumgue, & ſe- 


artied her home with him; which proved 
be Qccafion of making good the Dream, 
d ſetting all Troy in flames. 

5 Helen, Jupiter's Daughter by Leda, the 


herſelt poſt beautiful Woman in the World, ſtolen 

Judge; x at nine Years old by Theſeus ; but her 

2 kothers, Caſtor and Pollux, recovered her 
enul, 


gain: ſhe was afterwards married to Mene- 
ws King of Lacedemon, Paris upon the 
me of her Beauty, went into Greece to fee 
er, 


* Priamus, ſee Ode x, 
Pallas, ſee Ode vii. 


i celerem Ajacem, Tamen, beu, ſerus collines adulteros crines pulvere. 


ANNOTATIONS. 


whoſe Inhabitants were dexterous in ſhooting 
with the Bow and Arrow. 

5 Ajax, a valiant Warriour in the Cre- 
cian Army, which encamped againſt Troy, 
Telamon's Son by Hefione, the ſtrongeſt Greet, 
next Achilles: He being enraged at the De- 
cree of the Grecian Princes, that the Ar- 
mour of Ulyſſes ſhould be given to Achilles, 
became melancholy mad, and fell upon 
Flocks of Sheep, and at laſt, with that - 
Sword which Hector had given him, flew 


| himſelf, There was another ax King of 


the Locrenſes in Greece, Son to Ofleus ; he 
was ſtruck with Thunder In his return 


e 
7 7 * Venus, ſee Ode ii. 
ed with 1 Gnofſii calami, Cretan Darts or Reeds. 
Coun- F is a Town in the Iſland of Crete, 
usband, 


homeward from Troy, by Pallas, for having 
raviſhed — in her Temple, after the 
2 


taking of 
3 9 Ulyſſes, 
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Will you not ſee Uly/es? the Son of Laertes, will you not Non L 
ſee Meſtor ** of Piles, the Deſtruction of your Nation? 7er " Gentis 
of Salamin, and Sthenelus * ſkilful in fighting, or if there be need bent 
25 of commanding the Cavalry, a ready Driver, and being courage- Neu 
ous preſs upon you. You will alſo feel the Rage of Meriones , be- Puenz 
hold the cruel Diomedes ** the Son of Tydeus, ſuperior to his Fa- Von a: 
ther, rageth to find you out: Whom you effeminate, like a Hart Noſces 
30 unmindful of its Paſture, and quite out of breath, will fly from Tyd 
the Wolf, ſeen in the other Part of the Valley: You did not pro- Gem 
miſe this to your Helen. The angry Navy of Achilles will put Num 
off the fatal Day from Troy and the Trgjan Matrons ; but after Wie, vlim; 
35 certain Years the Grecian Fire will burn the Trgjan Houſes, Non 
racund 
Matron 
oft cex 
Ignis 


ANNOTATIONS. 


9 Ulyſſes, the Son of Lazrtes and Anti-jup in Arms from his Childhood. In his 
clea, and Huſband to Penelope, an eloquent] Youth he was one of thoſe, who fought the 
and ſubtil Prince of Greece, Lord cf the] Centaurs at Pirithous's Wedding, and in his 
Iſles Ithaca, Dulichium, &c. who after the] old Age went with fifty Ship: to the 779 
Seige of Troy was driven into many Dangers, | War. Agamennon ſaid of him, that if he 
and put upon ſeveral Adventures for the ſpace] had but ten fuch Counſellors as Neſtor was, 
of ten Years, before he could arrive at his] he doubted not, but that in a ſhort time he 
own Country, ſhould vanquiſh Trey; for beſides his Wil. 

10 Neſtor, one that lived almoſt three|dom gotten by many Years Experience, he 
hundred Years: He was the Scn of 3 was ſo eloquent, that Homer faith, His Di/. 


rurſe wa 
0 have li 
e is calle 
elm, 
pf Ter æ 


and Chloris, King and Queen of P:/7s, bred ceurſe TI 
. 
The KE v. BEE 
MANY are of opinion, that Wrace wrote this Opt to Mart re. 
Antony, when he was enſnared with the Love of Cleopatra, wi 
warning him to forbear, by the Example of Paris, not to be in- 
tangled in unlawful Embraces, eſpecially as he was at the ſame time 
married to Auguſtus's Siſter. Beſides this, Horace might have ano- 
ther Deſign in writing this, for having in the preceding Ops uſed a As he 
beautiful Azgory, to perſuade his Countrymen to lay afide their he ſame 
Factions and Diviſions, which if they ended in another Civil War, he ſame 
would ruin the Roman Nation; he falls upon the Subject of this Op, able tc 
ſhewing, that had Hecuba taken warning from the Interpretation of weak C 
her Dream, and deſtroyed Paris, Troy would never have been burnt: e here a 
If you, my Countrymen, continue, ſays Horace, obſtinate, and will has a 
not be adviſed to lay aſide your Diviſions, and be at Unity among dem tha 
yourſelves, your Country will either be ruined, or you will provoke Neck 1. 2 
Auguſius to cut you off, as the Grecian Princes did the Trojans. nilerable 
Torrentius ſays, that he ſaw an antient Manuſcript, which gave 
this Ope this Title, 4% Alexandrum Paridem. Nereus, when Paris Hrn 1 
was taking Ship to fail for Greece, propheſied that the bringing 0! ent dub 
Helena would be the Ruin of Troy. he Civil 


As 


Non Laertiaden, exitium tu 


Urgent impavidi te Salaminius 


Tydides melior patre : 


Qblimi fugies mollis anhelitu, 
Non hoc pollicitus tuz. 
acunda diem proferet Ilio, 


his 

the Ignis Iliacas domos. 

his 

gar 

f he 

was, arſe was ſeveeter than Honey. He is faid 

e he 2 have lived three Ages of Man, whence 

Vis. eis called Triſech ſenex by Nævius apud 
he lum, And Horace gives him the Epithet 

Diſ. ff Ter ævo functus. 

curſe It Texcer, ſee Ode vii. 


12 Sthenelus, the Son of Capaneus and 
—_— udne, one of the Greek Captains that 
3s at 15 and was alſo ſhut up in the 


Gentis, non Pylium Neſtora reſpicis? 


Teucerque, & Sthenelus ſciens 
pugnæ 5 five Opus eſt imperitare equis, 2 5 imperitare equts, non piger 
Non auriga piger. Merionen quoque 
Noſces. ecce furit te reperire atrox 


Quem tu, cervus uti vallis in altera 
Viſum parte lupum graminis immemor 300 limi anbelitu fugies lepum 


Matroniſque Phrygum, claſſis Achillei. 
oft certas hiemes urit Achaicus 
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Non reſpicis Latritaden, 


— 


tium tuæ gentis? Salami 
nius, Teucer, & Sthenelus 


ſcient pugnæ, ſiue opus eff 


auriga, pavidi urgent te. 
Noſces quogue Merionem. 
Ecce atrox Tydides, melior 
patre, furit reperire te: 
quem tu, uti mollis ceruus, 
immemor graminis, & ſub- 


wviſum in alterd parte val- 
lis: non pollicitus es boc 
tuæ Helene. Iracunda claſ- 
fis Achille proferet diem 
fatalem Ilio, matroniſque 
Phrygum, at poſt certas hie- 
35 mes Achaicus ignis uret 
Iltacas domos. 


ANNOTATIONS. 


14 Diomedes, King of Stola, the Son 
of Tydeus and Deipyle, one of the Grecian 
Worthies in the Trojan Wars; at his re- 
turn from Troy he was aſhamed to go home, 
by reaſon of the lewd Carriage of his Wife 
Agiale, but went into Apulia in Traly, 
and there ſhared the Kingdom with Daunus, 
and built fome Towns. From his Father 
he is called Tydrdes; from his Country - 


ooden Horle. tolius beros, by Ovid; and Calydonias be- 
* 1 Meriones, a brave Captain, who went ros, by Statius. 
| ut of Crete to the Siege of Trey. 
ra, 
in- 
me 


niſerable Fate of Troy : 


The K Ex. 


As he is not an eloquent Orator, who is ever declaiming upon 
he ſame Subject, nor a good Muſician, who is always harping upon 
he ſame String ; ſo Horace having, by the bad Condition of the Ship 
nable to put to Sea again, in the preceding Op x, ſet forth, to what 
weak Condition the Civil Wars had brought the Commonwealth, 
e here as a further Caution produces an Example which frequent- 
has a greater Influence upon the Minds of Men, to convince 
dem that they are in the wrong, than Precept, as he ſays, Epiſt. ji. 
book I. addreſſed to Lellius upon the ſame Subject as this Op E, the 


Duicquid delirant reges, plectuntur Achivi. 
Vhatever Faults Princes and great Men are guilty of, the poor inno- 
ent Subjects ſuffer for it. How many thouſand Romans ſuffered in 
he Civil Wars, who had no hand in their Diviſions, but only as 


F 4 


they 


nonne Pylium Neſtora, exi- 


| 
| 
[ 


— — —— — CO — 
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they were blindfoldly led on by the fair Pretences of the H 

theſe Diviſions ? In all probability J may venture to ſay, = ka 
Pompey the Great got the better of Julius Cæſar, or Brutus, Caſſu 
and Antony, the . over Auguſtus, the Romans would have 


been greater Loſers by the Change. t could they ex but for 
Antony, a Man who had put away his own Wife, l Sn the Gr: 
and took Cleopatra, a Woman whom he knew to be infamous, who aria 
had borne a Son to — Cz/ar before? But to return to the Sub. under / 
jet of the Op: Paris, after he brought the Queen of Liz dors to 
demon away, did not ſet fail for Troy (Priamus, upon the Prophecy of de Fat 
Nereus, and hearing of his Son's baſe Action, did not approve of it) Ta 
but for Sid in Phanicia, and from that to Eeypt, and ſeveral ode Du 
Countries, till his Friends at laſt prevailed with Priamus and Heculy partial - 
to receive Helen and him, who no ſooner landed with her at Try, it, II 
than Caſſandra, Priamus's Daughter, a Propheteſs, foretold that i de Fur 
would prove the Deſtruction of Troy; the poor Propheteſs ſufferel .J. * 
herſelf by it, for Ajax, the Son of Oiltus, raviſhed her in the Tem. 1 
ple, and the Raviſher was ſtruck with Thunder in his return home "29 
from Troy. Polyxena, the beautiful Daughter of Priamus, with This 
whom, Age 36 
t 18 171 
ODE XVI. 

He fings a Recantation Song. For he aſks pardon of ., 
Maid, whom he had injured with Tambicks, and lay: Canit | 
rat 


the blame upon Paſſion, the unbridled force whereot tt | 
deſcribes. ma 


O Daughter, more beautiful, than your Mother, although ſts 


was very beautiful, you ſhall preſcribe what bounds * yal Ma 
pleaſe to my reproachful /ambicks *, whether you are willing l U 
deflroy them by Fire *, or the Adriatick Sea. Pone 
25 : Neithi Siv 
ANNOTATIONS. 
© Palincdia, a Necantation, from d- 12 Recantation to Tyndaris the Daughte þ 

Ay, again, and 3, canto, I fing; that; Cratidia, 1 f 
is, an unſaying of that which one hath 2 What bounds you pleaſe. NQuem din ors dierus 
2 or written. Torrentius and Dacier noſis cungue, for quemcungue, by the Figutf * W 
„ that they ſaw in two ancient Manu-] Tmgfis, by which the Parts of compu Iamby 
ſcripts this Title of this Ode: Palinodia ] Words are divided, and one or u 0 Syllat 
Gratidia ad Tyndaridem z which ſhould have | Words put between the Parts ſo divide T 34s d 
deen thus: Palinodia ad Tyndaridem Gratidiæ 5 | very frequent in Horace, as Ode ix. * aveCtiy 


o XVI. Q. HORATILFLACCI | * 73 


The KEY. 

whom, at firſt fight, Achilles was ſo madly in love, that he loſt his 
Life by it; and ſhe, when Troy was taken, was facrificed at the 
Tomb of Achilles. Had Priamus never countenanced his Son, 
but for ever have excluded him his Dominions, in all probability 
the Grecian Princes would never have laid Siege to Tray, nor have 
ſworn that they would go to Phrygia, and never return till Troy was 
under Aſhes. But when they had tried fair Means, and ſent Ambaſſa- 
dors to demand her to be ſent back, and were denied; when they ſaw 
theFather and Mother countenance ſuch a baſe Action, their Honours 
were engaged to puniſh ſuch an Affront put upon their Country. 

Du Hamel paſſes by this Op altogether, but I appeal to all im- 


1 partial and unprejudiced Men, if there be any thing of Obſcenity in 
ug. The beſt way to perſuade Men who are in the wrong, is to ſhew 
ee Puniſhments others have ſuffered, that by the Terror of it they 


may be reclaimed. And that is all that Horace in this Opt deſigns ; 
for if Troy ſuffered for the fault of one Man, how much may a 


eu kingdom or Commonwealth ſuffer for the Faults of many? 
wa Ibis Op was written in the Year of the City 723, of Horace's 
ou Age 36, before CHRIST 28. So that from this preſent Year 1739, 


it is 1767 Years old. 


ODE XVI. 


Canit Palinodiam. Nam veniam petit d puella, quam læſe- 
rat Iambis, transfertque culpam in iram, cujus vim indo- 
mitam deſcribit, 


of 1 
_ lay 
of be 


gh (he o RDO. 
s* 50 — pulchraà filia pulchrior, A, pulcbrior ma- 
ling u em criminoſis cunque voles modum 8 
Pones iambis; ſive flamma, INE —_— 
Leithe Sive mari libet Adriano. 2 ſive libet ti- 
bi eos abolere flamms, five 
Adriano mari, 


ANNOTATIONS. 


en cr dierum cumgue dabitz whatever Day | * Whether you are pleaſed to put them to the 
al ortune will give, Flames, or 26 22 the LA ice Sea. 
* Iambus is a Poetick Foot or Meaſure of | The Antients uſed to throw or commit to 
F Syllables, the firſt ſhort and the other Flames or Water, that which they much 
ſo divided 5 4 deces, TJambic Verſe was chiefly uſed | diſliked, | 

inveQives againſt others, 3 Dindymus, 
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Neither Dindymene *, . Cybele, nor Apollo * the Pythian, wy 
dwelt in Pytho, a City of Phocis, nor Bacchus? does raiſe ſuch 
Commotions in the Minds of 4s Prieſts, in the holy Places of 
the Temple, nor the Corybantes *, the Prieſts of Bacchus, even 
though they ſtrike with redoubled Strokes the loud-ſounding 
Cymbals of Braſs, as the Reſentments of Lovers do, which nei- 
10 ther a Noric Sword ?, two-edged, nor a ſhipwrecking Sea, nor a 
violent Fire, nor Jupiter himſelf throwing his Thunderbolts with 

a terrible Noiſe doth terrify. | | 
It is reported that Prometheus was forced to add a part cut 
out 4 every kind of living Creatures to the firſt Clay, out of 
which Man was made, to have placed in our Breaſts the Rage of 

15 a furious Lion, : 

| Paſſion overthrew Thye/tes ** with a great Deſtruction, and was 
the chief Cauſe to lofty Cities, of their utter Ruin, and that the 


JT 
on D 


ſenter 


mavere 
dtetere 


inſolent Army applied the hoſtile Plough to the Walls, plowed i Fun 

20 the very Foundations. | oſtile ar 

Moderate therefore your angry Mind. Paſſi onalſo had too N "pelce 

great a ſway over me unwary Youth, and forced me againſt my WW Lentav 

will to ſwift /ambics, to write them againſt you. Terv 

25 Now I deſire to change my bitter Invectives into milder t fure 

Strains, provided you become a Friend to me, and reſtore Cou- Neire 9! 

rage to me, upon recanting thoſe haſty Reproaches which ina. WM 5 rec 

vertently fell from me. Oppr 

F. 

ANNOTATION S. qa 

S Dindymms, an high Hill in Phrygia, jed Matragyrtæ, from Mater, Mother, ad ue anim 
fo called becauſe it had two Tops; the Cy- | Ag yrtes, a Juggler 3 becauſe Cybele wa 
bele that performed the holy Rites there, | the Mother of the Gods. They firſt inhs- 

was called Dindymene, where ſhe, with o-|bited Mount Ida in Phrygia, here ſtiel Wy or E. 

ther Ptieſteſſes, being enraged, cut them- | Idæi dactyli; from Ida they went to Crit, We, promi 

felves, where they nurſed up and waited on tie that he 

Arolla, ſee Ode vii. Infant Jupiter. | ming hith 

7 Bacchus, ſee Ode xii. 9 Noricus enſis, a Noric Sword, Nu WW arimated 

B Corybantes, Cybele's Priefteſſes, ſo call-|cum was a Country in Dalmatia, now al- Hz in | 

ed from one Corybantus, one of her firſt}ed Spalato, where the beſt Swords werbe! of | 

Attendants; and hereupon Cymbals are fre- | made, and there the beſt Iron was found ft he broug 

quently called, ra Corybantia, As they | making them. therewith 

danced about the Streets they begged Mo-] 1 Prometheus, the Son of Iapetus, de he mag. 

ney of the People, whence they were call- Father of Decucaiion, He firſt made Ma ey, frſt 

a , a brother Ex 

ind, which 

The K Ex. but thence 


T HE more ſincere, juſt, and wiſe any Man is, the more eafi) 

is he diſpoſed to obſerve narrowly his own Actions, an 
confeſs his Faults, which not only the Knowledge and Intention d 
the Committer, but alſo the Quality of the Perſon againſt who 


le every 
ndowec 


they are committed, do often much aggravate. It has been aſſen Admire 
ed by ſeveral, and is certainly true, bat the beſt way to pleaſe M 5 al 
Female Sex, is to make them pleaſed with themſelves ; that 1s, ft t siven, 


pral 
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on Dindymene, non adytis quatit 5 | Non rar, Qi 
0 . . non inco tus 
eeatem ſacerdotum incola Pythius, incolem Pytho 1 
Von Liber ædue ; non acuta cidis, non Liber, Bacchus, 
) dic geminat Corybantes Era, quatit que mentem ſuo- 
n rrftes ut ir : quas neque Noricus rum ſacerdot um in adytis, 


5 nec Corybantes, ſacerdotes 
eenet enſis, nec mare naufragum IO Bacchi, vel fi geminant, 
1 Nec 8 ignis, nec tremendo feriant * ictibus, 
2 ſæ vu F ara acuta, edentia acutum 
th Jupiter ipſe r tumultu. * ſonum, ut triſtes iræ fa- 
ertur Prometheus addere principi ciunt, quas negue Noricus 

t fil coactus particulam undique pu anceps, 2 mare 
; . . . naufragum, nec ſævus ig- 
of Deſectam, & inſani leonis 15 her Brews 22 
Vim ſtomacho appoſuiſſe noſtro. ter ipſe ruens ſuo fulmine 


: Thyeſten exitio gravi 
were; & altis urbibus ultimæ 


Was metheus coactus fuiſſe ad- 
we Letere cauſe cur perirent ; dere particulam d:ſeftam 
i up Funditus, imprimeretque muris 20 lundique, ex quovis genere 

oſtile aratrum exercitus inſolens. _ 28 Lene 2 
oo rpeſce mentem. me quoque pectoris elt, oppoſuiſe nofire omar 
Tentavit in dulci juventa cbo vim injani leonis. tre 
"o Fervor, & in celeres iambos en &, fn e 
ider it furentem: nunc ego mitibus 25 |ulime al. urbibus, = 


5 tare quæro triſtia; dum mihi 
Tias recantatis amica 
Opprobriis, animumque reddas. 


cum tumultu, fragore, tre- 
mendo deterret. Fertur Pro- 


perirent funditus, & cur. 
inſolens exercitus imprime- 
ret hoſtile aratrum muris, 
Compeſce igitur iratam men- 


G oris tentavit me quoque in dulci juvents, & immiſit me furentem in celeres 
* — — ſcribere in te. Nunc ego guæro mutare triſtia mitibus, dum fias amica mibi, 
ſue animum mihi, recantatis opprobriis, que exciderunt mihi. 


ANNOTATIONS. 


 inhs | 
ge tiled e or Earth, whoſe Wit Minerva ad- Afterwards he ordered Prometheus to be 
to Crete, , promiſed him any thing in Hea-| chained to Mount Caucaſus, and an Eagle 
on tie that he wanted to perfect his Work ;|to be clapt to his Liver, which grew up a- 


ming hither, and ſeeing that all things 


Ni-P animated by heavenly Fire, having a 
ow ci F in his Hand, put it to the Cha- 
ds were bee! of the Sun, and that being kin- 
found far he brought Fire to the Earth, and 


ſterewith Life and Soul into his Man, 
i he made of Clay: but Jupiter be- 
ery, firſt ſent Pandora, the Wife of 
brother Epimetbeus, with a Box to her 


gain as faſt as it was eaten, to keep him in 
continual Pain. | 
it Thyeftes, the Son of Pchbps and Hip- 
podamia 53 be was Brother of Atreus, whoſe 
Wife by him having been debauched, A. 
treus to requite him, ſlew his Son, and in- 
vited Thyeftes to Dinner; for which Crime 
the Sun, leſt he ſhould be polluted, turned 
back his Courſe. - The two Brothers after 


ind, which after he had opened, there 
wut thence ſundry forts of Diſeaſes. 


22 killed one another. 


The K Ev. | 

|: every thing that is praiſe-worthy about them, whether they 
ndowed with theſe Perfections, or not; becauſe, being gene- 
Admirers of themſelves, they will believe it. Since this is the 
it is alſo the Cauſe, why they are ſooner diſpleaſed at an At- 
t given, and readier to reſent it, than the other Sex. | 
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HOR ACE" Ovpes, 


The K x v. 


Horace had made ſome Iambicis, or reflecting Verſes, ſpeaking 
of Tyndaris the Daughter of Gratidia; but willing to return into fi. 
vour with her, whom he formerly admired, and greatly loved ; he 
here firſt confeſſes, that he had been guilty of a great Fault: Tg 
extenuate which, and to regain her Favour, he wrote this Ops. 
Some of the Commentators ſay, that his /ambicks began, O Fil, 
turpior matre tud, guantumvis turpis; O Daughter more deformed 
than your Mother, although ſhe is alſo not very handſome. So that 
he makes his Recantation bear an equal Proportion to her Com- 
mendation, as the [ambicks had to her Defamation or Diſpraiſe, 
And for a further clearing or excuſing of himſelf, he ſays, /econdh, 
that what he had writ, was not done out of Contempt, but out of Pa. 
fion, which was of itſelf ſogreat, that neither the Fullneſsof the Spirit, 
that Pitch of Enthuſiaſm, with which the Cybele in the Mountain 
Dindymene was poſſeſſed, nor that of the Prieſts of Apollo at De. 
phos, nor of the Corybantes, the Prieſts of Bacchus, was equal to his 
which was occafioned by ſeeing himſelf deſpiſed by her, and another 
Ine to him; which Paſſion he here calls tries ire, from the 

ffects of it, which it produces in Lovers. And to ſhew the Great 
neſs of this Paſſion, he proceeds farther, and ſays, that thoſe whoar 
ruled by it, fear neither a Neric Sword, Shipwreck, nor 7upiter 
Thunderbolts. Then he offers a powerful Argument, why ſhe 
ought to pardon and forgive him: There is, Tays Horace, ſomething 
in our original Frame and Conſtitution, which may ſerve as an Apo- 
logy for the Vehemence of this Paſſion, It is reported, that Pr 
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my Goats. 


1 Tyndaris, ſee the preceding Ode, 

2 Faunus, ſee Ode iv. 

3 Lucretilis, a Mountain in the Coun- 
try of the Sabines, not far from Rome, 
where Horace had a Country-Houſe, Mu- 
tat Lucretilem Lycæe, by the Figure Hyper- 


GDR xv 


He invites Yyndaris to his Country-Seat, ſhewing ti 
Pleaſantneſs and Conveniencies of it. 


Imble-footed Faunus *, God of the Shepherds, often takes 
exchange the pleaſant Mountain Lucretilis * for Lycau 

(out of the Mountain Lyceus he moves to Lucretilis;) and alway 
keeps off the ſcorching Heat, and Winds that blow up Rain, f | 


ANNOTATIONS. 


| 


ä 


at 1 


ELO 
Mutat 
Vefendit 
Uſque 


baton, which puts that firſt which ſho 
be laſt, for Mutat Lyceum Lucretili, he i 
terchanges Lycæus for Lucretilis. 

4 Lyceus, a Mountain in Arcadia, | 
cred to Faunus, who is the ſame with l 
80 Virgil, Eclog, it, Fan primus calan! 0 


Yunvere p 
We magifh 
P COnjoin < 
ep and th 
*s off 4 
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The K E u. 


«»theus was obliged to add to the original Clay, out of which Man 
formed, a Part taken from every Animal or living Creature, and 
o have placed in our Breaſt (for Stamachus ſignifies Pectus here) the 
Rage of a furious Lion. This being the Caſe, I hope that one of 
your Judgment and Clemency, O Tyndaris, will pardon me. 
He goes on ſtill farther to lay before her the ſad Effects of this 
pfion, bringing in the Story of Thye/tes, who having debauched 
» Wife of his Brother Atreus, Atreus was driven to that height of 
fon, that he killed his own Son, and ſerved him up at Dinner to 
| aue, whom he had invited to his Houſe; ſuch a Crime this 
fon drove him to, that the Sun would not behold it, but turned 
ack his Courſe. | 

He ſhews moreover, that Paſſion hath been the Cauſe of the Ruin 


rit, 

ain WF many flouriſhing Cities. Since then you ſee the Greatneſs and 
De welty of this Paſſion, pardon me. 

h What time this Ops was written is not certainly agreed on, but 


> have reaſon to think it was in his youthful Years, by the dulci 
ents ſpoke of at the end. Why it came to be placed here, we 
uy probably conjecture from this: That Horace having in the Odes 
mediately going before, exhorted his Countrymen to Unity and 
cord, to lay aſide their Party-Diviſions, by the ſad Example the 
ip was in, by Troy's not taking warning by the Prophecy of Nerers - 
028 I did, faith he, when I was a young Man, confeſs your Faults, 
aſide Parties, come in to — and exert yourſelves for the 
dod of your Country. ; 


ODE XVIL 


nat Tyndaridem ad Villam ſuam, oftentans amænitatem 
& commoda ej us. 


ORD O. 
EL OX amcenum ſæpe Lucretilem Elar Faunus, Deus 
kes 
e Mutat Lycæo Faunus, & igneam % pt 1 


Vefendit æſtatem capellis cretilem cum Lyces ; & Ly- 
co monte migrat in Lu- 


Uſque meis, pluvioſque ventos. — 
3 uU}gue ene 
dit igneam eftatem, pluvioſque wentos, à meis — | 


ANNOTATIONS. 


yungere plures inflituit : Pan curat oves Winds, The South Wind, eſpecially in the 
que magiſtros, Pan, who firſt taught Autumn, in Jtaly, is very hurtful to all kind 
} conjoin. our Reeds, Pan, who protects of Cattle and Beafts. So Virgil, Eclog. vii. 47. 
ep and their Maſters. 2 the Word defendo ; Solftitium pecori de- 
teps off the ſcorching Heat and rainy fendite, : a 
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5 Thoſe Wives of the rank ſmelling He-Goat, ſtraggling withgy 
hazard, /ecurely, through the Wood, ſafely ſeek the Strawhe 

Leaves, Shrubs, lying hid, and Thyme “: nor are they afraid 
the green ſpeckled Serpents, nor do the young Goats 7 (fear) th 
Martian Wolves *, of the Wood of Marſus. 

10 However, O Tyndaris, the Valleys and ſmoeth Rocks if 
Town of Uſtica declining, built upon the Declivity T4 the 15 

lain, reſound with the charming Pipe of Faunus. The Godsde 
fend me, I am under the Protection of the Gods; my Reſpect tot 
Gods above and Superiors below, and Poems, delight the God 
they lobe both the one and the other. 

15 From this Place, in my little Country-Seat, a rich Plenty 
rural Honours, Flawers and Fruits, will flow to you abundanth 
out of the inexhauſtible Horn of Fortune * ; here you will ſhunt 
ſultry Heat of the Dog-ſtar, in the remote ſhelving Valley, andy 
will ting Penelope, and the charming ſkinned, ſmooth as Gl 

20 Gre“, ſtriving for one Man, for the ſame Uly/es, upon a Tii 
Harp of Anacreon, born in Teia. Here you ſhall drink under 
Sun-Shade Cups of harmleſs Lesbian Wine **, and Than 
Bacchus, the Son of Semele , ſhall not mix Bottles with A 
he ſhall not arm the Gueſts into a Battle. 

25 Nor you, though ſuſpected, fear jealous Cyrus , that he d 


ANNOTATIONS. 


- 3 Querunt arbutos frutices latentes & this : As n great River, he is ſaid to het 
thyma, Seek the Strawberry Leaves, Shrubs, — of the Ocean; for his Turning 
lying hid, and Thyme. That the Goats Windings, likened to a Serpent; far 
love this kind of Food, Virgil tells us,| Roaring, to a Bull. His two Hom 
Georg. iii. v. 300» Jubeo frondentia capris| note his dividing his Stream into 
arbuta ſufficere, I preicribe Strawberry Leaves] Branches. Hercules broke his Horns, by! 
as * for the Goats. ing and damming up his Waters, that | 
Heedilia, from Hædile, is, ſignifies af might not overflow and ſpoil the Cout 

Stable, wherein Kids are kept. Here it is| any more, and by this means procured! 
taken Synecdochically, for the Kids them-| ty to the People. 
ſelves, 10 Penelope, the Daughter of 

8 Martian Molves, of the Wood of Marſus,| the Wife of Ulyſſzs, a Woman of med 
er ſo called becauſe they were conſecrated to] ſtity: Her Huſband, when they were u. 
Mars. ly married, went to Troy, where he! 

9 Out of the inexhauſtible Horn of Far-| ten Years, and ten Years more he 
tune, Achelous is a famous River of Epyre| wandering from his own home; u 
in Greece, riſing from Mount Pindus, and] which time ſhe would by no means We 
dividing ÆZtolia from Acarnania, The] her Faith given in Marriage; and 
Poets Story of him is this: That he was the | it was reported that her Huſband ws 
Son of Oceanus and Tethys, and being en-| her Parents could not perſuade her w. 
gaged in Duel with Hercules for 3 ry: Many Nobles came to court bet 
the King of Caledenia's Daughter, and find-| were ready to take her by force, du 
ing he had the worſt of it, he changed him- | craved patience till a Web of Cloth i 
ſelf firſt into a Serpent, then into a Bull, in hand to weave wes finiſhed ; and 
whoſe Horns Hercules broke off, and gave | guile them, ſhe in the night undi 
one of them to Plenty, the Companion of | which ſhe did in the day; whence tit 
Fortune, At laſt being quite beaten, he | verb, Penelopes telam texere, to do and 
turned himſelf into a River of his own do. At laſt her Huſband L 
Name. The Meaning of the Fiction il! | 
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Impunè tutum 6 per nemus arbutos 5 He uxecres olentis mariti, 
ærunt latentes & thyma deviæ deviæ impune per tutum 


l g nemus quærunt arbutos fru- 
Olentis uxores mariti: tices — & thyma : 


Nec virides metuunt colubros +, nr tus 2 colu- 

1 ili ö os, nec lia metuunt 

Nec any 1 os, lupos Martiales, ſilvæ Mar- 
Utcunque du cl, yn art, a IO}t. Utcungue, O Tynda- 
Valles, & Uſticæ cubantis ri, valle & lævid ſax 
Levia perſonuere ſaxa. | —_ — — - 

Di me tuentur : Dis pietas mea dulci fiftula 2 Di; 


Etmuſa cordi eſt. hinc tibi copia tuentur me, ſum in tutela 
Manabit ad plenum benigno 15 — 2 72 pieras wo 
Ruris honorum opulenta cornu. _ — Nee e 
2 3 . pietatem & mea 
ie in reductà valle Caniculæ carmina, Hine, in mea 
Vitabis æſtus, & fide Teia n villula, opulenta copia bo- 


5 X norum ruris, florum ac 
Dices laborantes in uno 3 14 — 


Penelopen vitreamque Circen. 20 plenum benigne cornu for- 
Gn innocentis pocula Leſbii . _ 2 
a J oces ſub umbra : nec Semeleius E ba eres wer 


ta, valle, & dices Penelo- 
Cum Marte confundet 'Thyoneus | pen, & vitream Circen la- 


Prœlia; nec metuens protervum borantes in uno viro, prop- 


wa 5 a ter eundem U m 
buſpecta Cyrum, ne male diſpari 25 Teia, cithara — 
ie duces, potabis, ſub ambrã pocula vini Leſbii innocentis, & Thyoneus, Bacchus, Semeleius 
lus Semeles, non confundet preelia cum Marte, non armabit convivas in prœlium. Nee tu, 
bela, metues protervum rum; 


5 Totum, Bentleius. + Colubras, Bentl. 1 Hadulez, Bentl. 


4 to bel 
an ANNOTATIONS. 
t; 
Hom me, and flew all thoſe Ruffiens who bad! 4 Marte, with Mars, ſee Ode it. 
1 into publed his Wife and Houſe. 15 Fealous Cyrus, Cruquius ſays, Di- 


| n Circe, the Daughter of Sol, and Nymph | werſos mores diverſa ſtudia ſequuntur 3 Per- 
rs, that | Perſe ; ſhe was a Sorcereſs, and ſkillrul} ſons of different Inclinations have different 
the Nature of Herbs; ſhe poiſoned her] Manners and Defigns, ire and Water can 
band King of the Scythians 3 and be- never agree. Cyrus was quite of a contrary 
| for her Cruelty expelled the Kingdom, | Temper to Tyndaris. But the great Cyrus 


of into Traly, and there dwelt in 4 was the Son of Cambyſes by Mamane the 
of me, whither Us and his Compa- Daughter of Afyages. This Aſtyages King 
y were were driven, whom ſhe turned with | of the Medes, being informed by the Sooth- 
here be inchanted Cup into Swine : At laſt, | ſayers, that of his Daughter Mandane 
more be n Entreaty, ſhe reſtored them again to] ſhould be born a Son, who ſhould over-xrule 
ome 3 u former Shapes; ſhe bare him a Son] Ala, and drive him from his Kingdom, 
> means ed „ By Grce is to be under- married her to one Cambyſes, a mean Man 


N ſenſual Pleaſure, which bewitches | among the Perſiam, purpoſing by that 
u and turns them into Beatts, means to avcid the Prophecy: yet fearing 

Vini Leſbii, of Leſbian Wine. y * the worſt, as ſoon as Cyrus was born of her, 
b Iland in the Ægean Sea, on the Alan] he gave him to Harpagus to be flain ; but 


force, WR now called Mercelin, from Metelene, | he fearing the future Diſpleaſure of Man- 
Cloth it i was its chief City; it is computed to | dane, when ſhe ſhould be Queen, did not 
4 ; n hundred and thirty Miles in compaſs, | lay the Child, but gave him, to, a, Shep- 
t undid produces good Wine. herd, by whom he was brought up, tilt at 
hence WIE Sencleivs, Semele, the Daughter of laſt he made good the Prophecy of the Sooth- 
to do a King of Thebes, and Mother of Bacchus ſayers. He firſt united the Kingdom of the 


Fetiter. NMcales 


80 HORACE: OD. 
25 lay on his immodeſt Hands, no Match for you, neither in Strengt 


nor Manners, nor can he break the Crown (Garland at the Feat 


on your Head, and tear your innocent Garment like a Ruffian. 
e 


Medes and Perſians, overthrew the Lydi- that Cyrus, whoſe Name and Power w 


ans, of whom Craſſus was King; took Ba- fore by Jaiab, ch. xlv. y. 1. a bu 
lon, and was the firſt Emperor of the dred Years before he was born. He wa 
erfiaan Monarchy, which continued 207 | Man admired for his Perſonage, Bravery 
| Years, till Alexander . 


i... Al. __—_ _— — n — —_ * _— 
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the Great, This is] Wiſdom, and Liberality, but eſpecially f 


The K E x. 


2 CE, in the preceding Op, having made a Recantatio 
of his Iambichs, which he wrote againſt Tyndaris, hearing 
that Cyrus her preſent Gallant, his Rival, had affronted her at 
Feaſt, cut her Garland or Crown of Flowers ſhe had on her Head 
and tore her Garments, when ſhe was at the Entertainment, too 
hold of this Opportunity to write this Op E, where he elegantly be 
gins, and invites her to his Country-Seat, telling her that he was th 
avourite of Fortune, an Argument that he very well knew w; 
moſt prevailing with the Fair Sex, whether a Man be young or old 
that Faunus or Pan left Lyceus, a Mountain in Arcadia, facredt 
Him, and came to Lucretilis, a Mountain in 1taly, in Sabinum, ner 
his Country Seat, by whoſe Preſence and Mufick, his Dwelling wi 
charming; his Goats and Kids, and of conſequence his Sheep 
Bullocks, and Horſes, were protected from the ſcorching Heat, th 
ravenous Wolves, and rainy Winds; ſo that ſhe would have plen 
of Milk, Butter, Cheeſe, and Meat: For they have time, ſays he, 
feed, and ſtraggle, or wander through the Paſtures or Fields at the 
leiſure, and feed on that Food which is moſt agreeable to them 
guarunt arbutos frutices latentes, & thyma, they ſeek the Strawbe 
Leaves, as they lie under the Shrubs and Thyme. Then he pr, 
ceeds to tell her, beſides all this, Hinc mea villula, opulenta, copia 
norum ruris, florum & fructuum; from this Place, my little Village 
rich plentiful rural Honours of Flowers and Fruits, nanabit tibi 
nigno cornu fortune, will flow to you from the inex hauſtible Ho 
of Fortune. And moſt artfully be brings in the Story of Pi 
and Circe, who ſhewed their Concern and Love only for one M: 
Ulyſſes ; infinuating as much to her, that had ſhe kept by him, 0 
Man, and not taken another Gallant, this Cyrus, this unlucky Ac 
dent had not befallen her. It ſeems that this Miſtreſs of his was 
Woman of Wit, and a Poeteſs; for he ſays to her, Dices Peneli 
& vitream Circen, fide Teia, cithara Anacreontis; you y i 
| ee 
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ae injiciat 1, incontinent 
- | crinibus, immeritamque ve- 


ſncontinentes injiciat manus, 2 
Et ſcindat hærentem coronam | 
Crinibus, immeritamque veſtem. 


ANNOTATIONS. 
bis Memory. Solinus relateth, that he {whom his Head was cut off, and thrown 


old call every Soldier in his Army by his into a Veſſel full of Blood, with this bitter 


Name, when he ſpoke unto them. At] Taunt, Satia te ſanguine, quem ſitifti ; Glut 
, af incing after more Victories, he was | yourſelf with Blood, which you have thi 
UW lin by Toryris Queen of the Scythians, by | after, 


The K Ev. 

penelhpe, and the fair beautiful ſkinned, ſmooth as Glaſs, Circe, upon 
a Trian Harp, of Anacreon of Teia. We ſay, Like draws to like * 
Kerace, being a Lyrick Poet himſelf, could not but admire this Wo- 
man, who had the ſame Genius and Taſte as he. Beſides the Beau- 
ty and charming Advantages of his Country-Seat, he tells her, that 
the Gods had a peculiar Care of him; his Reverence towards the 
ods above, Duty to his Superiors upon Earth, and his Poems for 
the Good of the preſent and ſucceeding Generations, mea pietas & 
Muſa eſt cordi Diis, made the Gods love him. And then he ends 
teautifully, Hic duces ſub umbra pocula vini Lesbii innocentis; here 
you ſhall drink, under the Shade, Cups of harmleſs Lesbian Wine, 
hich will not ſtir up the Gueſts to quarrel, as ſhe ſaw and felt 
t her late unlucky Banquet with Cyrus. Nec tu, ſuſpecta, metues 
tervum Cyrum ; nor ſhall you, ſuſpected, fear jealous Cyrus, ne in- 
cat incontinentes manus, leſt he ſhould lay on his immodeſt Hands; 
pr! tibi, no Match for you, either with reſpect to his Strength or 
is Manners, & /cindat coronam herentem crinibus, nor will he break 
e Crown (the Garland at the Feaſt) on — Head, and tear your 
ocent Garment like a Ruffian. You ſhall have better and more 
mourable Entertainment from me, who am the Friend of the 
oddeſs of Fortune, the Favourite of the Gods, and live as happy, 
not happier than Auguſtus himſelf. 


When this Ode was writ is uncertain. 
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OA HO RAC E' Ops. Book |1MOo 
ODE XVIII. 


To QUINT1L1Us VARUS, 


Wine, moderately taken, exhilarates the Mind; but drug 
Iimmoderately, doth ſtir up Fury. 


Vinum 


Varus, you ſhall plant no Tree before that of the ſacrs 
Vine, about your fertile Ground“ of Tibur * , and thi 
Walls of Catilus. For Gop hath laid all Hardſhips upon ſos 


Ne 


Men : Nor are 7 Cares otherwiſe to be driven from u Sccis ( 
than by drinking liberally. Morda 
5 For who, after drinking freely, complains of the Hardſhips (Uis pe 
War,, or Poverty? Who, O Father Bacchus“, does not nf is ne 
praiſe thee, and thee, O comely Venus? But the Conteſt of H At ne « 
Centaurs * fought with the Lapithe *, after they had drank pln Centau 
tifully, teaches us, that no one ſhould abuſe the Favour of no Vebell: 
derate drinking Wine; and Bacchus, not propitious to the Cum f 
cians ', teaches us the "any Lefſin : When they, defirous «f rh Viſcerr 
tifying their luſtful Deſires, make but a very ſmall difference he Invitur 
To tween what is lawful, and what unlawful. dub din 
O candid Bacchus, I will not diſturb you againſt your Cornu 
vill not drink out of meaſure ; nor will I diſcover to others ti Et tolle 
which is hid with divers Leaves. O Bacchus, ſilence your lou Arcanic 
ſounding Cymbals, with your Phrygian Horn“, the vain Ball nov has 
of unthinking Drunktards, which the blind Love of one's ſelf ul me 
ally follows, and Arrogance more than enough, lifting up Wl en 
15 empty Head, and an Inclination to betray Secrets, more tui vs, ferm 
parent than Glaſs, 70hich ſhews every thing that is within it. .. 
ANNOTATIONS. "Mm 
wil 
T Parus, This ſeems not to be that Ta-] Fertile Ground, that which is cafly Rf Grouns + 
rus mentioned Ode vi. but that Quintilius] tivated, and which, upon a moderate Manu their Ref 
Varus, whom Auguſtus made Deputy of] brings forth great Increaſe. E, which 
Gallia Ciſalpina, and afterwards Captain] 3 Tibur, a City in Latium, about fu Lrunken 8 
of his Forces in Germany, He made truce | Miles from Rome, built by T:burtus the! they were 
with the Germans, who breaking their] ther of Catillus, and therefore called here tithe, 
Oath, came upon him ſuddenly, and after] Walls of Catilus, now named T:wol, it 6 Lapiti 
three Days Fight, he flew himſelf- through [upon the River Auio, near which Var! Mount 04 
Grief. Horace much laments his Death, and | his Country Seat. who havin 
Virgil extols his Life, Eclog. vi. For by| 4 Bacchus, See Ode xii. the Centaur 
his means Virgil was reinſtated into his for- | 5 The Conteſt of the Centaurs, a People the Kir, g's 
mer Poſſeſſions, whereas all his Neigh- | Th-Jaly, near Mount Pelion, who 29, attem 
bours were deprived of theirs. Although broke Horſes for War; whence it cin fithe at th 
Torrentius is of opinion, that this is the [paſs that they being ſeen by other I Put to deat 
Vurus named here; yet Dacier will have on Horſeback, at a diſtance, were up 7 Htitbon 
it to be Quintilius Varus the Poet, whoſe |to be but one Creature, who had the arge Coun 
Death Horace, Ode xxiv. bemoans, and {Part like a Man, and the other Part d mania, 
who died in the Year of the City 729. Body like a Horſe, The Poets fable, Sean Seas, 
when Horace was about forty two Years|they were begotten by Trion on 3 Ct Part wher 


old, [ were great 
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O D E XVIII. ike 


Ad QUINTILIUM VARUM. 


u num, moderate ſumptum, exhilarat animam; at hauſtum 
immoderatè excitat furorem. 

Cre N 0s FL : ORDO. 
th N ULLAM, Vare, facra vite priùs ſeveris arborem gy Ve, ſeveris 
* Circa mite ſolum Liburis, & mcenia Catili. 17 Ke. 2 
„u Liccis omnia nam dura Deus propoſuit : neque —_— lm Tbs? 
Mordaces aliter diffugiunt ſolicitudines. 4 ri, @ nenia Catubs, 
vs ol is poſt vina gravem militiam, aut pauperiem crepat ? | Nam my 72 
is non te potius, Bacche pater, teque, decens Venus? da —_ 
At ne quis modici tranſiliat munera Liberi, ſolicitudines diffugi- 
po Centaurea monet cum Lapithis rixa ſuper mero jor a nobis alter 
u Dedbellata; monet Sithoniis non levis Evius: TIP; 
(om fas atque nefas exiguo fine libidinum IO! ins lags 1 — 


Diſcernunt avidi. non ego te, candide Baſſareu, fat graven eſſe mili- 
Invitum quatiam; nec variis obſita frondibus tam, aut pauperiem ? 


. 3 : 's, O Bacche pa- 
Sub divum rapiam. ſæva tene cum Berecynthio _— — 7 


Cornu tympana, quæ ſubſequitur cæcus amor ſui, |dat ze, zeque, O de- 
Et tollens vacuum plas nimio gloria verticem, 159 Fenus? At Cen- 


2 . 212 . , debe 
Arcanique fides prodiga, perlucidior vitro. _ — 


mero largids hauſto, monet nos, ne quis tranſiliat munera modici Liberi, & Euius non levis 
Stithomrs, monet nos: cum illi avide explendarum libidinum, diſcernunt fas atque nefas exigus 
fine. O candide Baſſareu, non ego quatiam te invitum, non bibam ultra modum; nec rapiam 
ſub divum obſita in variis frondibus. O Bacche, tene ſava tympana cum Berecynthio cornu, 
unos ſermones ebriorum, que cæcus amor ſui ſubſequitur, & gloria plus nimio tollen vacuam 
verticem, fideſque prediga arcani, perlucidior vitro. 


ANNOTATIONS. 


which he emfiraced inſtead of Juno. The | Horace ſays here, that Bacchus was non Lui 
Ground of the Story was, that the Place of | heavy or ſevere upon them; he is called Evita, 
Mann their Reſidence was called in Greet, Nephe- from ey bene, and 9135 filius, as denoting the 
E. which ſignifies a Cloud. Art laſt, in a] Joy and Mirth of thoſe who celebrated his 
drunken Scutfle at Piritbous his Wedding, | Myſteries. 
they were knocked on the Head by the La- s Baſſareus, Bacchus is here fo called, 
fithe, | either from a Coat that he wore, or Shoes 
* Lopithe, a - People of Theſſaly, near of a Wolf's Skin, which are called Baſſara, 
Varul Mount Olympns. Pirithous was their King, or from a Gown which hung down to his heels, 
who having drank to exceſs at his Wedding, which was worn uſually at Baſſarus, a Place in 
the Centaurs endeavoured to raviſh Hippadamia, i Lydia. See Ode vili. 
the King's new-married Queen; or as ſcme 9 Berecynthio, Pbrygian, Berecynthus is 
lay, attempted to raviſh the Wives of the La- | a Mountain in Phrygia, a Country in Afia 
t ca BN be at the Wedding, and were therefore all | the leſs, which was divided into the greater 


er fe put to death. called Pacatiana, and now Germian; and the 
e ſaßh 7 Stithoniis, Thracians. Thrace is a leſſer called Troas, being of old the King- 
| the large Country in Europe, commonly called dom of the Trojans ; ani Helleſpontica now 
Part 1 Romania, bounded with the Euxine and Z. Sacrum. Virgil has Berecynthia mater, that is, 
fable, gean Seas, and the Mountain Hæmus, a Cybel:, the Mother of the Gods, who was 
d 2 (0 Part whereof is called Sithonia, They worſhipped in this Mountain 


were great Haters of Wine, and therefore i G 2 The 
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FN being incumbred with the publick Affairs, and given 
too much to ſtudy ; Horace, in imitation of Alcæus, whom 
he here follows almoſt word for word, adviſes him to lay aſide ſeri. 
ous Buſineſs, and apply himſelf to the improving his Country Eſtate, 
by planting of Trees, eſpecially Vines, which would thrive very wel 
in the fertile Ground of Tibur. Againſt Anxiety of Mind, to which 
ſober Men are uſually too much addicted, a Remedy is granted, 
namely the moderate Uſe of Wine; ſo that this was one Encourage. 
ment for Varus to plant Vines. He proſecutes this Argument, and 
ſays further, Quis, poſt vina pota, crepat gravem eſſe militiam aut pau- 
periem? For who, after drinking plentitully, complains of the Hard- 
ſhips of War, or Poverty? But, ſays Varus, the Fate of the Lap:the, Wick inte 
who were cut off by the Centaurs when they were drunk, ſhould unity i 
teach all Men to abſtain from the drinking of Wine. Horace anſwers Wtmoit I 


Ats th 
d: Al 
io cor: 
your P 


Ions, a 
t often 


that: O candide Baſſareu, non ego quatiam te invitum, non bibam u. its ſob 
tra modum; O candid Bacchus, I will not diſturb you, or put you pairs t 
out of order, I will not drink more of your cheering liquor than {Wroducec 
the Neceflity of Nature, and my ſinking Spirits require; ſo that But to 
this is a Metaphorical Expreſſion, taken from the Cuſtom uſed a WM Vines 
Feaſts, when they brought out the Images of their Gods from the Hund in 
Place where the Laws ſtood, till ſuch time as they thought they hate, an 
eat and drunk enough. I will not drink to exceſs, ſo as to betray eu have 
the Secrets of other Men, or make Jars and Quarrelsin Company, ure, it 
nor make a vain Boaſting of my Pedigree, Wit, nor Riches; no WF" the ce 
even diſcloſe my own Secrets, which ought to be concealed and hid. Hy inc 
There is a Mean between too little and too much drinking; ſo much ud not 
as is needful for the ſatisfying of Nature, and keeping up of the rer with 
rits, is of real ſervice to Mankind; but that which inflames Men, and What t 


caſt 


— 


O DE XIX. 


He writes that he burns with the Love of GLyYCER a. 


'G R UE L* Venus, Mother of Love 3, and Bacchus Son“ 
Semele the Theban * , and wanton Licentiouſneſs * , force M l:{civa | 
to apply my Mind again to extinguiſhed Amours ?. initis a 


$NADDTIET I ON:S. 
„Cruel, fo Book IV. Ode i. he gives - Mind now intractable to effeminate Def Tbe Thel 


Tus the ſame Epithet, Sava mater dulcium] being about fifty Years old, 'Centiouſn 

Cupidinum, define flectere me jam durum| * Venus, ſee Ode ii. | I wace in 

mollibus imperiis circa luſtra decem. Cruel] 3 Love, ſee Ode ii. * 

Mother of ſoft Deſires, ceaſe to bend my] # Puer, Bacchus, fee Ode. v. 5 4 apply n 
. y [4 44 
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its them as it were into a Fever of Madneſs, ought to be avoid- 
d: And therefore he ſays, O Bacche, tene ſæua tympana cum Berecyn- 
in corn; O Bacchus, ſilence your loud-ſounding Cymbals with 
your Phrygian Horn, the vain Babblings of unthinking Drunkards. 
This Vice of Drunkenneſs has very fatal Effects on the Mind, the 
Body, and the Fortune of the Perſon who is devoted to it: In regard 
othe Mind, it diſcovers every Flaw in it. The ſober Man, by the 
ength of Reaſon, may keep under and ſubdue every Vice or Fol- 
y, to which he is moſt inclined ; but Wine makes every latent Seed 
prout up in the Soul, and ſhew itſelf ; it gives Fury to the Paſ- 
ions, and Force to thoſe Objects, which are apt to produce them. 
t often turns the good-natured Man into an Ideot, and the chole- 
> into an Aſſaſſin. It gives bitterneſs to reſentment, it makes 
anity inſupportable, and diſplays every little Spot of the Soul in its 
tmoſt Deformity. It has alſo a bad Influence on the Mind, even 
its ſober Moments; and it inſenſibly weakens the Underſtanding, . 
you pairs the Memory, and makes thoſe Faults habitual, which are 
than roduced by frequent Exceſſes. 

tha But to return to Horace In this Op he recommends Planting 
d + WF Vines to his Friend Varus, which has an Advantage not to be 


1 the hund in moſt other Works, as it gives a Pleaſure of a more laſting 
halte, and continually improves in the Eye of the Planter, When 
etray u have finiſhed a Building, or any other Undertaking of the like 
any, ture, it will in a few Years begin to decay and haſten to Ruin. 
non the contrary, when you have finiſhed your Plantations, they will 
| hid. early increaſe to greater Degree of Perfection. Horace therefore 
much ald not give his Friend better Advice, than that of Planting, ei- 
e MF! with reſpect to his Health, or improving his Wealth. 


What time this Op E was written is uncertain. 
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", ODE AR 


Scribit ſe uri amore GLYCER @, 
A, o RDO. 


; [ATER ſzva Cupidinum, — 7 — Venus, mater 
on. Thebanzque jubet me Semeles puer, 1 —— 
laciva licenti 2 wats 

* Icenua, . & laſciva licentia jubet me 

mnitis animum reddere amoribus. * animum finitis ama- 

FIDUS: 
ANNOTATIONS, 
The Theban, ſee Ode vii. Amours, The Commentator in Cruguius 


Licentiouſneſs, Mr. Dacier obſerves, | ſays, finitis amoribus, id eſt, negleftis & a- 
Herace in this Place makes Horace a | licnatis a me, denud incitari iis ; that is, out 
ließ. of mind, and alienated from me, to be a- 
le ph my Mind again to cxlinguiſhed | gain incited by them. 

0 3 v The 
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86 HOR ACE'% Ovpes. Book l. 
5 The Beauty of Ghrere®, ſhining more brightly than Pari 


Marble?, inflames me : Her pleaſant Humour and Complexion, LY | 
too dangerous to be look'd upon“, inflames me. Fe 
Venus wholly, with force ruſhing upon me, hath forſaken G. ** 

Prus : nor does ſhe allow me to write the warlike Atchievementy C 
10 of the Scythians -, and the valiant Parthian , with their Hor: Fe fi 

ſes (after a pretended Flight) returning back to the Battle, ng Par 

any of thoſe things which do not belong 79 Herſelf. O Servant Hie v 

bring me here a green Turf, lay Vervain and Incenſe before me, * 0 

15 with a Cup of Wine two Years old. The Sacrifice being made, Bimi 

Venus will become milder. Mac 
ANNOTATIONS. 

B The Beauty of Glycera, A certain] is an Iſland in the LEgean Sea, one of the 7 
Splendour in the Sparkling of the Eyes, | Cyclades, famous for a bright and curious Sat 8 
Comelineſs in the Lineaments of the Face, | of Marble. : 1 (3.6 
with a decent Geſture ſuitable to them, like | 7? Too dangerous to be look'd upon, Thi 12 5 p 
the Load-fione, draws the AﬀeCtions of | is a Greciſm, for lubricus aſpectu, danger. * 


try, now 


Men to it, that they cannot ſhake off its] ous to be beheld. As we cannot walk urn Afatick 


finely poliſhed Marble without running the 


9 Mare brightly than Parian Marble, Paros] hazard of falling, ſo neither can we behdl Ft Fo 
1 


of Land 


— — 


The K Ex. 


S the Proverb is, A burnt Child dreads the Fire; Horace ha. 
A ing the ſame Paſſion of Love, in his Youth, as young Men a 
commonly liable to, he writes this to caution Men of riper Age t 
be on their guard, leſt that Paſſion ſeize them again. He begins ve 


of Laced 
Father, 
Trojans, 
third, w. 


elegantly, Sæva Venus, mater Cupidinum, Cruel Venus, Mother d Licentia, 
Lin hen this Paſſion exceeds the Bounds of Moderation, e this P 
impairs the Health and Strength of the Body, puts thoſe who ar 1 
overcome by it upon Quarrels, and often ends in Murder and Bloc, ** OL 
ſhed. Horace may very well call Venus cruel ; when he is ment n us 
ing this Paſſion with reſpect to Moderation, he gives her other He if yo 
thets, as Opt ii. where he ſays, Sive tu mavis Erycina ridens, u Noved o- 


eds to 


guam volat jocus & Cupido; or you chooſe rather, O ſmiling Yew 1h 


about whom Love and Merriment fly. And Op xv. Book! 


Canemus Trojam & Anthiſen, & progeniem alme Veneris ; we i = brig 
ſing Troy and Anchiſes, and the Progeny or Offspring of bountik : _ 
Venus. But here he joins Venus and Mars together, Puergue Semi uchedö i 


ade it th 
t with the 
gans of 
Ind ſurroy 
n the mo! 


Thebane ; the Son of Semele the Thehan. This Paſſion of Love! 
been the Cauſe of many Wars; both ſacred and profane Fiſtor 
carniſh us with many Examples; the raviſhing of Dinah the Daug! 
Jacob, which was in the Year of the World 2214, cut © 
che whole Nation of the Shechemites ; and the Amours of Helen Qn 


Ob XV. Q. HORATII FLACCI. 87 
Urit me Glycerz nitor 5 | Nitor Geer, ſplendenti 


f 3 puriùs Paris marmore, urit 
Splendentis Pario marmore puriùs; ö 


n, Urit grata protervitas, ' 4 writ me, & wultys, nimium 
L Et vultus nimium lubricus aſpici. lubricus aſpici. Venus tota 
* In me tota ruens Venus FR” 58 000, GO 25 
nts deſeruit ; nec patitur Scythas 10% Bred aan 
Cyprum Je nec p yt cere Scythas, res bellico- 

r. kt verſis animoſum equis fas, & Parthum animoſum 
10r Parthum dicere, nec quz nihil attinent, equis vent: nec alia que 
nt 3 TR oe h nibil attinent ad ipſam, 0 
a vivum mihi ceſpitem, hie pueri, afferte bic vivum 
ne, Verbenas, pueri, ponite, thuraque, ceſpitem, ponite verbenas, 
a, i Bimi cum paterà meri. I 5 | Krane, cum paterd, vini 


bimi, hoſtia matftatd Ve- 
nus veniet leniqr, 


ANNOTATION S. 


Mata veniet le nior hoſtia. 


f the 1 beautiful Woman, without falling a Sa- | about the Euxine Sea, and the Meaeotich 
$ Sart aifice to her Charms. Lake, 

1 11 Cyprus. See Ode i. 13 Parthian, Parthia a Country in A 
Thi 12 Scythians., Scythia was a large Coun- , lying between Media and Carmama, 
inter. try, now called Tartary, divided into the] and the Hyrcanian Sea. The Parthians 
Muß Afatick and European. That in Aſia lies | fought with Bows and Arrows, and that 
ng the partly on this fide Inaus, and partly cn the | flying; fo that by turning about their Horſes, 


ether fide, and compriſes a vaſt Quantity | they ſhot and wounded the Enemy who was 
of Land and People, That in Europe lics ' purſuing them. 


The K E x. 


of Lacedæ mon and Alexander, laid the City of Troy in Aſhes, cut off the 
nu ther, Mother, and whole Family, and ruined the Nation of the 
; Trojans, which was in the Year of the World 2567. But there is a 
third, which Horace has here joined with theſe two, and that is, /a/c:va 
Licentia, wanton Idleneſs, Fuil-teeding. When one gives looſe Reins 
to this Paſſion, and will not endeavour to check it- in its firſt Ap- 
pearance, it will ſoon get the maſtery over him ; it is eaſy to kindle 
a Fire out of old Embers, the Seeds of Corruption that_we have 
within us; for although to appearance they may ſeem extinguiſhed, 
het if you blow a little, they will kindle again. If Horace had ap- 
proved of this, he would never have called Venus cruel ; but he pro- 
eeds to ſhew how Men tempt themſelves, Nztor ſplendentis Gly- 
re, purius Pario marmore, urit me; the Beauty of Glycera, ſhining 
more brightly than Parian Marble, inflames me. 

Nature has laid out all her Art in beautifying the Face ; ſhe has 
ouched jt with Vermilion, planted in it a double Row of Ivory, 
ade it the Seat of Smiles and Bluſhes, lightned it up and enlivened 
t with the Brightneſs of the Eyes, hung it on each ſide with curious 
rgans of Senſe, given it Airs and Graces that cannot be deſcribed, 
ind ſurrounded it with ſuch a Shade of Hair, as ſets all its Beauties 
n the moſt agreeable Light. So that we ſhould not wonder when 
G 4 Horace 


— 
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Horace ſays, Grata ejus protervitas urit me, & vultus nimiùm llri. 
cus aſpici. And then he goes on, tota Venus, ruens in me, deſervit 
Cyprum ; Venus, with her whole Force ruſhing upon me, hath for- 
ſaken Cyprus. This puts me in mind of St. Paul, who had a Thun 
in the Fleſb given him, a Meſſenger of Satan to buffet him, when he 
— the Fleſh luſteth againſt the Spirit, and the Spirit againſt th 
Fleſh. O wrieched Man that I am, who ſhall deliver me from thi 
Body of Sin and Death. Horace ſays, Nec patitur me dicere Siytha, 
res bellicoſas, & animoſum Parthum ; nor will Venus allow me to 
write the warlike Atchievements of the Scyhians, and the courage. 
ous Parthian. Is not this like what the ſame Apoſtle ſays, To will i 
preſent with me, but to do that which is good I cannot? Then Haran 
in haſte, as his laſt Refuge, ſays, O pueri, afferte hic vivum ceſpiten, 
apponite hic verbenas, thurague. O Servants, bring hither a green 
Turf, to build an Altar upon; Hoſtia mactatd, Venus veniet |: 
rior ; the Sacrifice being made and finiſhed, Venus will become 
milder. Matata muſt not here —_—_ killed or ſlain, becauſe J. 
aus being the Mother and Goddeſs of Life, there was no Blood ſhe 


a 


B oox l. 


hold, 
all and 
able of 
ourſe t. 
Wher 
at he 1 
aller e a, 
xinguill 


ODE XX. 


To MACENAs. 


He invites MEN As to a Feaſt not at all expenſive. 


ILE 
O Dear Mæcenas, Knight, who are an Ornament to the ( 
Roman Knights, if you will vouchſafe me the Honour enditur 
come to my Houſe, you ſhall drink Sabine Wine *, of a low Prict, Cun 
in moderate Glaſſes, which I my ſelf pitched, after it was pute 1 
a Grecian Earthen Caſk , that very day in which ſo great 4M /: : 

5 plauſe was given you in the Theatre !; ſo that the Banks of your: ; 

| Father 
ANNOTATIONS. 

Arenas, ſee Ode i, People : their Wine was but in little eſteem the purp 
> Sabinum, Sabine, a Country not far | Pliny ſays, that amongſt all the daa cooler th 
from Rome, the Inhabitants whereof are | Wines, the Sabine is the lighteſt, and “ I. fe 7 
ealled Sabini, a People with whom Romu- | be drank from ſeven to fitteen Years ( form of 
4 at firſt had many Bickerings, till at Jaſt } ſeaſonably. : mother 
Tatias and be agreed to make them one | 3 Earthen Caſk, made in Greece, i, here 
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9 

+ her Sacrifices; they offered only to her Salt, Bread, Wine, 

-ankincenſe. Horace here has his Recourſe to Heaven, as his laſt 

tefuge, either to free him from his Paſſion, or to render it more 

ay, that he might have Strength to bear it. Gop has commanded 
us daily to pray, Lead us not into Temptation ; he knows how ready 
we are to tempt our ſelves, and has therefore ſhewn us a Remedy, 
mely earneſtly to pray againſt it. 

We have now ſeen this beautiful Ove, and Horace's Deſign in 
miting of it, that both young and old Men ought to beware of 
e Snares of beautiful Women, whoſe Charms are as dangerous to 
xhold, as the walking upon fine poliſhed Marble is apt to make us 


ll and ſtumble, (How noble is the Comparifon !) that we are not 
ra! dle of ourſelves to refiſt the Temptations, but muſt have re- 
em Wcurſe to Prayer and Aſſiſtance from above. 
I When this Ope was writ is uncertain, but this we are ſure of, 
ebe was then old, by his ſaying at the beginning of it, Jubet me 
55 aldere animum finitis amoribus; force me to call back my Mind to 
he xinguiſhed Amours, « 
Ml Ga 
DE 20 
Ad MACENATEM. 
Initat MZ CENATEM ad convivium minimè ſumptuoſum. 
. ; 2 | o RDO. 
ILE potabis modicis Sabinum O Care Mæcenas eques, | 
o the Cantharis, Græcà quod ego ipſe teſta 1 | 
ur to onditum 1 evi, datus in theatro equitum, ſi veneris ad me- | 


am domum, potabis vinum 


cooler than Wocd could do. beholding them, who, when they were 


Lo b * In the Theatre, A great Building built pleaſed, ſhouted and gave their Applauſe. 


\ 
Price, Cum tibi plauſus, Sabi num wile, in cantharis | 
put! ö ae * Maxcenas eques : ut paterni 5 medicis, guod ego ipſe levi, | 
at AV. fuit ted Grecd, figulins, cum, eo ipſo tempore, quo EET Any 2 8 | 
f you Tae , , , » q Plauſus tibi datus ft | 
ather\ * Clare, Bentlkius. | 
ANNOTATIONS. | 

0 2 the purpoſe, becauſe they kept it better | fought, the People fitting in the Galleries 


* on a —— with Galleries one Theatrum, which properly fignifies the Place 

mM mother, and a great Court in the mid- of Action, by a Metonymy is often taken for 

obere the Players, Gladiators, Cc. 65 SpeRators, | 
5 The 


3 


ce, n! 


* 
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Father's River *, Tiber, running through your Anceſtors Domi. 


nions, and the merry Image of the Voice, Echo, of the Vati . 
Hill *, reſounded your Praiſes. . 

You may drink rich Cæcubean Wine, and the Grapes preſſe Cecubi 

in the celebrated Calenian Preſs *, at your own Houſe. For nei. Tu bib 

10 ther the Falernian Wjne?, nor thoſe growing upon the Rocks of Tempe 

Mount Formianum e, enrich my Caſks. 2 


ANNOTATIONS. 


S The Banks of yonr Father's River, So] from the God Faticanus, or from wati, 
great was the Applauſe of the People, that | nare, which ſignifies 70 propheſy. It is ons 
the Banks of the River, and the Vatican of the ſeven Hills whereon Rome is built; 
Hill, which were near Pompey's Theatre, | whereon alſo ſtands the Pope's Palace, $;, 
echoed it back again. 


Peter's Church, and the Vatican Library, 
© The Vatican Hill, So called either 


which was begun by Julius the ſecond, ſu- 
named 


The K Ex. 


THE RE is not a more pleaſant Exerciſe of the Mind tha 

Gratitude ; it is accompanied with ſuch an inward Satif 
faction, that the Duty is ſufficiently rewarded by the Performance, 
It is not, like the Practice of many other Virtues, difficult and pain: 
ful, but attended with ſo much Pleaſure, that were there no poſitive 
Command which enjoined it, nor any Recompence laid up forit 
hereafter, a generous Mind would indulge it, for the mutual Gratif- 


embra 
theatro ; 
and CO! 


cation that accompanies it. 7 
Mecenas being lately recovered from a Fit of Sickneſs, in wid, 
: f iheris 

he was given over as paſt Recovery, and coming to the Theatre r run 

the Play, that was acted after the Victory of Auguſtus over Ch . 

tra, Antony, and the Egyptian Fleet, at A#ium ; the People clap wm 44 

ed him exceedingly, for Joy that they ſaw him alive, and made ſuc 

a joyful Shouting, that the Banks of the River Tiber, and the Jai Tuis 
Hill, by Echo, repeated it. Mæcenas, ſome time after this, acquaingi, . 

Horace, that he was to paſs through his Country, and that in hal p = 


way he would viſit him. Horace, who was never wanting in Gn 
titude to thoſe he owed Favours to, ſends Mæcenas this Opt by w 
of Anſwer, wherein he compliments him as an ancient Roman Kniglt 
and the Ornament of the Order, becauſe he might have been a v 
nator, but would never riſe higher; reputing it a greater Honour i 
be the firſt Knight of the Order, than the laſt of a Senator. H 
race here tells him what Entertainment he ſhould have, and that 
muſt be contented with a hearty Welcome, inſtead of fine at 
ſumptuous Diſhes. And he artificially pitches upon a time, whid 
he thought would be moſt grateful and acceptable to zcenas's Rt 

3 membrane 
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omi. Fluminis ripæ, ſimul & jocoſa ut ripa paterni fluminis, 

a gedderet laudes tibi Vaticani 1 & je ſa foul 
. . bl 

off Montis 1mago. imago, echo, montis Vati- 

E ed Czcubum, & prælo domitam Caleno | cant, redderet tibi tuas lau- 

ks of - = F 8 num, & uvam domitam in 

Temperant vites, neque Formiani frælb Caleno: nec enim 


Pocula colles. ? 1 vites, vina Fa- 
lerna, neque illz natæ ſu- 
per colles Formiani, temperant mea pocula. 


Nor! . 


med the Warrior, and finiſhed and dedi- | 9 Falernian Mine. A Hill in Campa- 
ated to Sextus the Fifth, nia, where grew excellent Wine. 

7 Cecubum, 4 Town in Campania, not] ** Mount Formianum, near the City For- 
ky from Cajeta. The Wine produced there] mia, the Seat of the Læſtrygones, now 
much eſteemed, ſwallowed up by the Sea, and called Golfo 
(alen Preſs. A Town in Campania, | di Gaietta, The Wine of this Place was 
here they made the beſt Wine-Preſles, much valued, 


Vatica 
is one 
built ; 
ce, dt. 
abray 
d, fur- 


named 


than 
Satil- 
ance, 
pain- 
ſitiye 
for i 
ratift 


The K Ev. 


embrance, eo 1þ/o tempore, quo tantus applauſus datus yo thi in 
jheatro ; at that very time, when the Applauſe upon your Recovery, 1 
nd coming to the Theatre, was ſo great, and put ſuch Spirit 
nd Life into them, that they all ſhouted for Joy, and made the 
Banks, Valleys, and Vatican Hill reſound the Echo of it. And that 
his may the better pleaſe Mæcenas, he adds, Ripu paterni fluminis, 
[iberis, tranſeuntis per avita regna ; the Banks of youre ather's Ri- 
er, running through your Anceſtors Kingdoms or Dominions, You, 
uth Horace, may drink rich Wine at home; but at my Houſe ex- 
ect no Rarities. 


which 
Are t0 
2 
clap: 
e ſuc 
alice 
[uain 
in hi 
1 On 
YA 
night 
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This Ops was written in the Year of the City 722, of Horace's 
ige 35, before Chriſt 29; ſo that from this preſent Year of our 
LESED LORD 1739, it is 1766 Years old. 
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O D E 


Book l. 


ODE! 


XXI. 


Upon DIANA and Apor ro. 


He exhorts Virgins and young Men to ſing their Praiſes, 


Hor 

CHroiR . of Young MxEN. 
O Young Virgins, ſing forth the Praiſes of Diana. 7 IAN, 
CHOIR of VIRGINS. Inte 
O young Men, fing the praiſes of Cynthius, beardleſs Apall;3, Laton, 
always young. Dile 
BorH Chols. 'os læta 
And ſing the Praiſes of Latona*, the Mother of both, en. Muæcunc 
tirely beloved by the . Nigris 
CnoiR of YounG Mex, Silvi 
Ye, O Virgins, celebrate the Praiſes of that Goddeſs who de. Nes Tem 
lighteth in purling Streams and ſhady Woods, and appeareth afar Matalemq 
off, either in the cold Mountain of Alg:idys 5, or in the ſhady Inſigne 
Woods of Erymanthus *, in Arcadia ?, or verdant Cragus*, Frati 
CHROIR of VIRGINS. lic bellu1 
But, O ye chaſte young Men, extol with as many Praiſe eſtemqu 
Tempe ®, the pleaſant Valley of Theſſaly, the Receſs of Apollo after i **r!as : 
10 he had killed the Serpent Pytho, and Delos :v, the Iſland and Veſh 
Birth-place of Apollo and Diana, whoſe Shoulder is adorned with * 3 
a Golden Quiver, and the Harp which he got from his Brother I . , 2 
Mercury. 5 
BorH CHOIRS. Hie Apollo, 


bre, lacry 


This Apollo, moved by your Prayers, will turn away from the Nn. 
People of Rome, and Auguſtus Czfar their Prince, the lamentabl 
15 War; he will alſo turn away miſerable Famine and the Plague 


from us, to the Perſians and Britons. Axidis, 
. re, from j 
ANNOTATIONS. 1 
* Choir of Boys. Zoſimus new Hiſtory, the Woods, and there exerciſed herſelf i N 


Book xi. hath determined the Number, 
twenty ſeven illuſtrious young Men, and as 
many Virgins: And Flavius Vopiſcus Aa- 
relianus tells us, that they ought to be ſuch 
whoſe Fathers and Mothers were alive. 
For the Romans were of opinion, that the 
Gods were always angry when they called a 
Man or Woman off the Stage of this Life 
by Death; that therefore ſuch young Men 
and Ladies, whoſe Fathers and Mothers 
were ſtill alive, would be more acceptable 
to the Gods, 

2 Diana, the Daughter of Jupiter by 
Latona, at the fame Birth with Apollo ;; 
who, out of love to Chaſtity, avoiding all 
Confort and Acquaintance with Men, with 
ſome Nymphs in her Company, retired into 


hunting of wild Beaſts, carrying about wit 
her a Bow and Quiver; whereupon ſhe 
was called the Goddeſs of the Woods, and 
was much honoured for her rag have 
ing many Temples dedicated unto her, « 
which that at Epheſus was the moſt fi. 
mous. 
3 Apollo, ſee Ode vii. 
+ Latonam. Latona, the Mother of Dian, 
ſo called, becauſe ſhe hid herſelf in that 
Part of Jtaly formerly called Latium, ln 
now Campania di Roma, and St. Pan! 
Patrimony ; it lies betwint Tuſcany Welt 
ward, and Campania Eaſtward. This ſhe 
did to avoid Funo's Wrath, being at that 
time pregnant with Apollo and Diana 
J ite. | 
$ Alia 


e wild Bo: 
Areadia, 
Wonneſus, ha 
therefore a 
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O D E XXI. 
' 1 DIANAM & APOLLINEM. 
Hor tatur Virgines & Pueros ad canendas eorum laudes. 


Latonamque ſupremo 
Dilectam penitus Jovi. 


'os lætam fluviis, & memcrum coma ®, 5 
uzcunque aut gelido prominet Algido, 


Nigris aut Erymanthi 
Silvis, aut viridis Cragi; 


os Tempe totidem tollite laudibus ; 
atalemque, mares, . Delon Apollinis, 


Inſignemque pharetra 
Fraternaque humerum lyra. 


lic bellum lacrymoſum, hic miſeram famem 
eſtemque, à populo & principe Cæſare, in 


perſas atque Britannos, 
Veſtra motus aget prece. 


ax AM teneræ dicite virgines : 
Intonſum, pueri, dicite Cynthium, 


ORD O. 
Cuoxus PUEROKUM., 


O Teneræ virgines, di- 
cite Dianam, ejus 
laudis canite. 
CHoRUSPUELLARUM, 
Pueri, dicite intonſum 
Cynthium, Apollinem im- 
derbem. . 
UTz rqQueg Chonvs, 
Dicitegue Latonam, ma- 
trem utriuſque, dilectam po- 
ni tùs a ſupremo Jovi. 
CHorus PUERORUM, 
Vos, O virgines, cele- 
brate Deam lætam fluvits, 
& coma nemorum, quacun- 
gue illa fit, gt we ago in 
gelido monte Algido, aut in 
fitvis nigris Erymanthi, Ar- 
cadiæ, aut viridis Cragi. 
CHorusPUELLARUM, 


IO 


15 


yu autem caſti mares, tcllice tetidem laudibus Tempe, vallem Theſſalia ſeceſſum Apollinis 
| interfectum ſerpentem Pythonem, Del:nque inſulum natalem Apollinis & Diana, bumerum 
pollinis in//gnem aureũ pharetri, fraternd hrd, à fratre Mercurio accepta. 


UTEZRQUE CHoRUS, 
Hic Apollo, motus veſtrã prece, aget, avertet, a populs Romano, Cæſare, Auguſto, eius 


Hannes. 


ie, lacrymoſum bellum, hie etiam aget d nabis muſeram famem, peſtemgue in Perſas & 


* Comam, Beutleius. 


ANNOTATIONS. 


Agidus, a Hill ſo called, ab aſſiduo 
pre, from its continua! Coldneſs. It was 
ut twelve Miles from Rome. 

" Erymanthus, a Mountain in Acadia, 
re was a Wood, in which Hercules flew 
e wild Boar, 

Arcadia, a Ovuntry in the middle of 
enneſus, having very good Paſture-groun3J, 
therefore abounding with Shepherds, who 
ben to Muſick and the Horn-Pipe. 
vn the peculiar God of this Country. 
Gragus, a Mountain ſacred to Apollo, 
Jia, a Country in Aſia the leſs, now 
4 Bricquia by ſome, by others Aldinelli, 
ned between Garia and Pampby/ia, 
Tempe, a pleaſant Vale in Theſſaly, lying 
een the Hills O, Olympus, and Pelion, 
River Peneus running through the midſt 


Debt, an Iſland in the Ægean Sea, 
g che Chief of the Cyclades, where La- 
vn delivered of Apollo and Diana, 


to whom there fore the Iſland was conſe- 
crated, and held a Place of fo great Devo- 
tion, that the Per/ians, when they made 
War againſt Greece, and had brought to 
Delos a Navy of a thyuſand Sail of Ships, 
yet out of Reverence they forbore meddling + 
with any thing there, It is ſaid to have 
been once a floating Iſland, therefore called 
by Ovid, erratica Delos, wandering Delos. 
It was not lawful to bring up a Dog in the 
Iſland, nor to bury any dead Body in it, nei- 
ther was any to bring forth Children there; 
wherefore if any one were ſick, or great 
with Child, they were removed to ſame of 
the neighbouring Iſlands, It bad formerly 
been called Ortygia, Alleria, Cynthia, and 
by other Names. 
it Perſians, the People of Afia, whoſe 
Country is called Perfia, lying between Me- 
dia, Carmania, and the Hyrcanian Sea: by 
the Merchants it is called Arach, by others 
Graſon. | 
Tae 
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T HE Love of Praiſe is a Paſſion deeply fix'd in the Mind 9 
every Perſon, and thoſe who are moſt affected with it, ſeen 


moſt to partake of that Particle of Divinity, which diſtinguiſhes Man. To 
kind from the inferiour Creation. The Supreme Being himſelf ii hon 
moſt pleaſed with Praiſe and Thankſgiving ; the other Part of ou or tho 
Duty is but an Acknowledgment of our Faults, whilſt this is an in Ws 477 
mediate Adoration of his Perfections. | tars w. 
The Romaus had been harraſs'd with three great Civil Wars, up of you 
which followed an univerſal Peace over all the conquered Worl very / 
Auguſtus therefore deſired Horace to write this Ops or Hy pe of 
Praiſe and T han#/giving, to be ſung by a Choir of twenty-ſeveMyhich 
young Men, and another of as many Virgins, whoſe Fathers and MolWtherefe 
thers were ſtill alive, by turns, each Cyorus ſinging their Part. mities 
have therefore diſtinguiſhed each Chokus by itſelf, to make it ¶ mourn 
pear the eaſier to the Underſtanding of my young Readers. It sell it, 
dreſſed to Diana and Apollo, becauſe they were reckoned amo Non 
the Dii averrunci, the Gods that turned away Wrath. Mr. Da tut M. 
thinks that this was a PREPARATION-HymMN for that mentioned ge, in 
xtrem 

lun, wl 

HRIS) 

Ince H. 


ODE XXIL 


To AR ISTIUuSs FusCUs. 


Integrity of Life is every where ſafe, and he proves it 
his own Example. 

| Inte; 

| O Fuſcus *, a Man of an upright Life *, and conſcious of 

Wickedneſs, will not need either the Darts ot 


Moors *, nor a Bow, nor Quiver, full of poiſoned A 


NE 
Non e 
ee vene 


| Fuſe 
ANNOTATIONS. 

T Ariftius Fuſcus, a good Man, cf vir- | charus. Behold Ariſtius Fuſcus, der M 
tuous Morals, Horace, for the moſt part, | lowed by me, meets me. | W kind, 
dedicates his Poems (and writes them on a | * Integer vitæ, puruſque ſcelrri., ated in P 
Subject) ſuitable to the Virtues and Vices are Imitations of the Greek Idiom, . Mauri, 


of thoſe he addreſſes them to. So Sar, ix. | ex integra vita, puruſgue ſcelere. WCoutry in 
Book I, Ecce Fuſcus Ariſtius occurrit mibi 145 well as Horace, hath many CH led into 
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the End of the Fifth Book. Pere Sanadon ſays, it is the third Part 


of the Carmen Seculare. | 

To move theſe Divinities the better, Horace remarkably deſcribes 
whom they are to pray to. Asa farther Motive, he makes mention 
of thoſe Woods, Hills and Mountains, in which they moſt delighted, 
as Aloidus, Erymanthus, Cragus, and Tempe; in all which Places Al- 
tars were erected to them. The laſt CHoRus, which conſiſts both 
of young Men and Virgins, ſhews the chief Defign of the Op E. This 
very Apollo, moved by your Prayer, will drive away from the Peo- 
ple of Rome, and Cæſar Auguſtus their Prince, lamentable War, 
which generally produces Famine, and Famine brings Peſtilence ; 
therefore Horace ſays, He alſo will drive away theſe miſerable Cala- 
mities from us, upon the Perſians and Britons. Wars make Women 
mourn for the loſs of their Huſbands and Children, he therefore 
calls it, Lacrymoſum bellum. 

None of the Commentators have agreed when this Op E was writ, 
but Mr. Dacter conjectures, that it was in the 44th Year of Horace's 
Age, interpreting it of that Famine and Plague with which Rome was 
xtremely afflicted in the Conſulſhips of M. Marcellus and L. Arun- 
l, which was in the Year of the City 731, 20 Years before 
Ri T; ſo that from this preſent Year 1739, it is 1759 Years 
Ince Horace wrote it. 


Oo DE XXII. 


es It Ad ARISTIUM Fus cu u. 


Integritas vitæ ubique eſt tuta, & probat id ſuo exemplo. | 


us of o RDO. 
g * NTrEOER vitæ, ſceleriſque purus O As — * 
it 2 9 . Df urujgue ce“ 
Whe Non eget Mauri jaculis, neque arcu, leris, non eget Jul Mau- 
- ec venenatis gr avida ſagittis, i, Maurorum, neque arcu 
Fuſce, pharetra ; eorum, nec pharetrd gra- 

vida wenenatis ſagittis, 
\ I ANNOTATIONS. 

ry s kind, which yet are to be cautiouſly } it the Kingdoms of Fez and Marocco; and 
ſetters tated in Proſe, Ceſarienſis, now called the Kingdom of 
z6ioms, f. Mauri, Moors, People of Mauritania, | Algier, and is with other Countries con- 


Country in Africa, called Moriſco. It is | tained under the general Name of Bar- 
ed into Tingitana, which contains in | bary, 
Hrter, 


celere. 
any Orte 


— 
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5 Whether he is to travel through the hot Syrtes *, or throug 
Caucaſus *, an uninhabited Mountain, or the Countries e hid 


9D E 


we 


the fabulous _—__ 7 glides through. aicaſ 

10 ForwhileI was ſinging my Lelage?, and free from Cares wander L 

ed farther than I deſigned in the Sabine Wood, a Wolf flew be amqu 

fore me, though I was unarmed ; ſuch a huge Monſter of mn 

Wolf, as the military Country of Daunia *?, neither nouriſheMMermir 

15 the like in its ſpacious Foreſts, nor the ſcorched Land of 7 Fu 

Mauritania, the Nourither of Lions, breeds. Nuale p 

Place me in thoſe barren and cold Fields, where no Tree unia 

cheriſhed by the Heat of Summer, 35 Sun-Beams, in ſuꝗ i er Ju! 

a Region of the World, where the Clouds and angry Jupiter Ar 

20 render the Air unwholeſome. Put me in the Chariot too near i ne m 

the Sun, under the torrid Zone, in a Land uninhabited, in n bor æ 

there are no Houſes, yet I will love and fing my Lalage, ſmiln uod Ia 

pleaſantly upon me, and charming me with her Voice, Jupite 

one ſub 

SANOTAHTIONS lis, in 

+ Syrtes, two Quick- Sands on the Mi- hs . ſee Ode xix. ulce ri 

can Shore, the greater beyond Tripoli, a- i lyJaſpes, the Name of two River j Du! 

bout four hundred Miles in compaſs; the Aſia; the one in Media, near the City & a 
leſſer on this ſide, near one hundred and ſa ; the other in India, near the City * 
ninety Miles in circumference. ſ½, which he here calls fabulous, beau 
S Through Caucaſis, an high Mountain there are ſeveral ſtrange things ftcricd of i 
in Aſia, betwixt the Euxire and Cajpien , ſuch as that it abounds with Golden dun 

Seas, called alſo Garmzs, and of later Geo- Pearls. and precious Stones, Sc. 
graphers, Cecas, cr Cchlas: It i ſituated 5 India, The Eaſft- Indics, a large Cow of it is 


about Iberia and Aburia, on the North try of Aſia, called by the Natives Ir 
Fart. It is of great height, covered with It is bounded on the Eaſt with the Ki 


Snow, rocky, and full of Indes. Here they dom of Gina, on the North with Torii near *_ 
ſay Prometheus lay bound, an Eagle or on the Weſt with Perſia; and on d ver, whe! 
Vulture feeding on his Liver, South with the Indian Sea. The Ne an, Golco, 
"out Gang 

ls of Pegu, 

8 „ Was anc 


re are be 
the Indies, 
Molucca')s 
Lalage, 0 
is, whom 


The K Ex. 


LO RACE, in this beautiful Op, ſhews, that Innocence at 
Integrity of Lite are the only brazen Walls, that can defendu 

from the Malice of Men, and Fury of wild Beaſts, either by Day 
Night. Who this Fuſcus was, Commentators are not agreed; |! 
be the ſame Man that he addreſſes the tenth Epiſtle of the firſt Bod 
to, Dacier ſays he was a Rhetorician, Grammarian, and Poet. If tl 
Lalage be the ſame who is mentioned by Horace in the fifth Op-. 
the Second Book, this Ops muſt be writ long after that, becai 
there he compares her to a young Heifer or Bullock, whoſe tend 
Neck could not bear the Burden of the Yoke ; ſhe was not of 
Ripeneſs of Judgment and Strength, as is ſuitable to a married vt 
But here he infinuates ſhe was of full Age, could charm with" 


les, ang 
ver ſupp 
into her 
Itly fa 8 
Kler 85 
$, and ( 
Vol. I, 
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ve per Syrtes iter æſtuoſas, 5 Sive facturus ſit iter per 
xe facturus per inhoſpitalem eftuoſas Syrtes, five per 


ucaſum, vel quæ loca fabuloſus Caucaſum ĩnboſpitalem, vel 


da Lambit HyUaſpes. eo Nends 
be amque me f Va lupus in Sabina, canto meam Lalagen, S, 
of m meam canto Lalagen, & ultra 10| **pedirir — — 
. ; . 1620 i rerminum meum ye. 
ſemi cars nagor expeitis *, = | is Po 
. ug e amvis fe 

Nuale portentum neque militaris Ie Quale Por tentum 


militaris Daunia non alit 


eum = _ alit eſculetis; ſimile in /atis ſuis eſculerit, 
cer Jubæ tellus generat leonum 15 filvis; nec avide tellus 
iter Arida nutrix. : 2 Mauritania, nutrix 
ar hone me pigris ubi nulla campis — pron 
wit dor æſtiva recreatur aura ; pis, ubi nulla arbor recrea- 
nun vod latus mundi nebulæ maluſque tur æſivd aurd, calore 
ſupiter urget : | 20] 4% 9 _ 
. . . © WPIter 
one ſub curru nimiùm propinqui inſalubris aer, «rget : Sous 
lis, in terra domibus negatà; me ſub curru nimiam pro- 
ulce ridentem Lalagen amabo, 1 * 3 — 
7 - rica, - 
8 Dulce loquentem. ; mibus, in qua nulla ſunt 
City . domus, amabo Lalagen ridentem dulce, urbant, & louentem dulce, 
2 * Expeditus, Bentleiun 


n Sang 
- i 


ANNOTATIONS. 


e Court of it is under the Great Mogul, con- 10 Daunia, a Country i 

7 of it a ry in the Eaſt Part 
_ ng thirty-ſeven Kingdoms or large Pro- bs Traly, commonl called Puglia plana, 
. * es, In the other Parts, which are for Piana, ble to the Kingdom of 


Il near * 8 the one within | Naples. : 

ger, where there are the Kingdoms of | ** The Land of Juba, He i 
an, Golconda, and Malabar ; the other | of Mauritania, A] in the Ba 7 
bout Ganges, in which are the King- | Civil War was on Pompey's fide ; he over- 
is of Feu, Siam, and Cochinchina ; and threw Curio, and, after Pompey was over- 
was anciently called Aurea Cherfoneſus. | come, he joined with Scipio; but they be- 
re are beſides ſeveral Iſlands belonging | ing conquered by Ceſar, rather than he 
the Indies, as Java, Ceylan, Sumatra, | would be the Matter of Cæſar's Scorn 
Molucca"s, &c. and Triumph, Petreiut and he running at 


on 
he Net 


Lalage, one of Horace s beautiful Mi- | each other, were purpoſely Cai 

fend a, ham be much admired 1» Fupier, "ee Ode y * 
Day e af $3 if 
1; it! | — 
rſt Bod | : The KE. 

Opt les, and captivate with her Eloquence, any Man of Taſte. Mr. 
de dier ſuppoſes that Fuſcus was a Rival of Horace's, and had got ſo 
e tend 4 her F avour, that he writes this ODE to him: wherein he ele- 
t of Mtly ſays, that his Integrity and Innocence was ſuch a Shield and 


ted Stat Ker to him, that he needed not ſuch Weapons of Defence, as 
and Quivers full of PRs Arrows, which the Moors of Nu- 
midia 


with Mor. I. 
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midia made uſe of to defend themſelves againſt the Lions and Tiger 
(for he reckoned a Rival no better) with which their Country wa 
infeſted. To ſtrengthen his Argument, he ſays, that going out one 
day to walk in the Sabine Wood, and proceeding farther than he de. 
ſigned, of a ſudden a huge Wolf appeared, but ſoon fled before 
him, although he had no Armour about him but his Integrity and 


Innocence, and the ſinging of his Lalage, which, like a Spell to the of tl 
Wolf, chaſed her away. eve 1 

But, with all Deference to Mr. Dacier, I take the Defign of this Oo; ill be 
to be the Reverſe of what he thinks. Namely, that Horace, hearing i Lang 


that his Friend Fuſcus was dejected upon the Repulſe or Denial that 
he got from Lalage, writ this ODE to his Friend, ſaying, that: 
Man of his Integrity and Innocence, who did all the good Office 
that were in his power to the preſent and ſucceeding Generations 
that never deſignedly defrauded any Man, was ſo ſurrounded with rer to 
braſen Wall of a good Conſcience, that it was not in the power df 
the Malice of Men, nor of the Fury of Beaſts to hurt him; neithe 
Baniſhment to the frigid Zone, where there was nothing but Dark 
neſs, bad Air and Ice, for cne half of the Year ; nor the torrid Zone 
which was upon the contrary Extreme, could terrify him. Thef 
was uninhabited upen account of Cold, the laſt could not be eithe 
wholeſome or pleaſant, by reaſon of the Intenſeneſs of the Heat. 
And then, as he began his Advice to his Friend beautifully, h 
ends it elegantly ; but before I come to apply it, I muſt beg leavec 
my young Readers to tell the following Story of Eraſinus: He hn 
ing heard that the Reformation was going on in Exgland, came 


Ine is al 


London; Chancellor More hearing of it, ſent one to find him cn this! 
Wbe e better 
es 20 e here 


Vhen th 


ODE XXIII. 


To CHLOE, 


There is no Reaſon why Chloꝭ ſhould fly the Company ol 


Man, when now ſhe is marriageable, and come of Age. , of cu 


O Cho i, you ſhun me like a young Hind ſeeking its fright 
| Mother in the mountainousBy-ways, not without a grou 
lefs Fear of the Winds and Woods *. 


ANNOTATIONS. 

* che is an agreeable Name for a | 2 Siliz, Woods, Silie here makes 

. Woman, for X01 ſignifies a green Syllables by the Figure Diæreſi. 35 
cr - 


TAS 

Quzrer 
latrem, 
Aurarun 
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nen he came to the Chancellor, he was treated by him with all the 
wility that a Man of Eraſinus's Learning and Fame could expect. 
me Days after this the Chancellor ſaid to Eraſinus, that he won- 
red a Man of his Learning and Judgiaent ſhould diſturb the Peace 
the Church; and diſcourſing upon the Real Preſence, Eraſmus 
ut him ſo to it, that he had no other Reaſon to give but the Autho- 
of the Church, and ſaid to Eraſmus, Crede quod habes, & habes, 
Eve the Real Preſence is there, becauſe the Church has ſaid it, ard 
ill be there, whether you believe it, or not. Eraſmus, before he 
Lindn, took his leave of my Lord Chancellor, who lent him 
5 beſt Saddle-Horſe to carry him to Dover. Eraſmus, who was 
ys a facetious Man, not out of any ill Deſign, but that he 
gt have an Opportunity to pay the Chancellor in his own Coin, 
K over the Horſe to Holland with him. The Chancellor wrote a 
er to Eraſmus, admiring that he ſhould have returned his Civi- 
y after ſuch a manner. Eraſmus writes, My Lord, I received 
rs: In anſwer, with reſpect to your Lordſhip's Horſe, as you 
to me when we were diſputing about the Rea! Preſence, Crede 
{ habes, & habes, believe you have your Horſe, although he be 
my Poſſeſſion, and you have him. So Horace here ſays to Fuſcus, 
u who are an upright and innocent Man, have nothing to fear, no 
an to make you dejected and caſt down; all our Happineſs or 
lery proceeds either from a good or bad Imagination we have of 
hgs. You who are ſo good and innocent a Man, need not be 
t down at the Frowns of a Woman; imagine to yourſelf that 
age is always ſmiling and talking to you, and you will be as happy 
dn this Imagination, as if the thing were real. What Man could 
| map Advice to his Friend in ſuch a Caſe, than Horace has 
e here! 

Vhen this OpE was writ is uncertain. 


ODE XXIII. 
my of Ad CULOE N. 


Age. Bret cur Chloe fugiat contaftum viri, cum fit potens viri, 
s frioht & matura tate. 
a groul GR DOG +. 
LTAS hinnuleo me ſimilis, Chloe, 0 ee _—_ 
. . . * + is tut GUAErent 
Quzrenti pavidam montibus aviis. Lunn Wh ads 


latrem, non fine vano | montibus, pen de via mon- 
Aurarum & ſiluæ metu. tium, non fine wano metu 


aurarum & fiiue. 


H 2 _ Nam 
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For whether the Buſhes ruſtle with Leaves ſhook by the 
Wind s, or the grecn Lizards move the Bramble-Buſh, ſhe 


trembles both in Heart and Knees, Di 
But I do not purſue you with a deſign to tear 4 you, as a fierce ] 
10 Tiger, or Getulian s Lion ; at length, being fit for a Huſband, Atqui 
leave off to dandle about with your Mother, 7 
. | ar 
ANNOTATIONS. 1 
3 Wind. I have here followed the great Dr. | think, entirely cleared up this Paſſigt; 
Bentley's Emendation, who by a ſeemingly | whereas the common Reading ſeems to l 
very ſmall Correction, reading vepris for | neither Grammar nor Senſe, 4 Tae 
weris, and ad wentum for adventus, has, I | 4 Tur \ Grecifn 
i Get 
—— 
The K E v. 
A RACE, in this Op, complains of Chοes ſhunning and fly 
ing from him; he compares her to a young Hind ſeeking 
its frighted Mother in the By-ways of the Mountains, who is f * 
timorous, that the very blowing of the Leaves, and ſtirring of the 0 
Buſhes by the Lizards, made her Heart beat, and Knees tremb = 
So Lucan ſays of Pompey flying, ———— Pavit ile fragorem n ' mn 
torum ventis nemorum ; the moving of the Trees with the W. . 
frightened him. But Horace adds, non ſine vans metu, not without: . 4 
groundleſs Fear; ſhe needed not be afraid of him, as if he wer 3 — q 
Tiger or Lion, to tear and rend her to pieces; but he would treat he 
as became a Lover, with all the Civility, Tenderneſs, and Kindne 1 20 
ſuitable to her Sex. 17. 
It is the Male that gives Charms to Womankind, that produce 
an Air in their Faces, a Grace in their Motions, a Softneſs in the | _ 
Voices, and a Delicacy in their Complexions. The more Averii * 
a young Woman ſhews to a Man, the greater is her Deſire to hu 


him; ſhe talks, moves, and ſmiles with a Deſign upon him. E 


e What { 
I Fea . 
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Nam, ſeu mobilibus vepris inhorruit 5 Nam ſen ad ventum ve- 
| d ventum foliis, ſeu virides rubum pris inborruit mobilibus 
; A "ao * Selle oltis, ſeu virides lacertæ 
| Dimovere lacertz, : dimovere rubum, tremit & 
6 Et corde & genibus tremit. corde & — Atqui 

. FI. . ego non per ſequor frangere 

| Atqui non ego te, tigris ut aſpera, = —4 cal — 

Wl Gxtuluſve leo, frangere perſequor. IO} tefoe ho. - Toute: comye- 

Tandem define matrem uva wiro define ſegui ma- 
Tempeſtiva ſequi viro. E 


ANNOTATIONS. 


4 Tear you, Perſequor frangere, This is] wild and ſavage, continuing long in no cer- 
1 Greciſm for non perſequor ut frangam, tain Place, Getulia is a Part of Maurita- 
5 Getulia, a Country in the Inner Afri- | nia, near to Mount Atlas, 
u, abounding with Lions, The People were . 


— * — — 


The K E x. 


eature of her Face, every Part of her Dreſs, beſpeaks her Mind 
nd Inclination to him. "Thoſe Women, who have a real Indif- 
erence or Averſion to Men, are generally ſour and unamiable, 
nd cenſorious ; it is becauſe no Man loves them, they pretend that 
hey love no Man. There is a very good Reaſon why no Man 
ves them, becauſe there is nothing lovely in them. They are both 
y and ill-natured, who having nothing beautiful themſelves, endea- 
our to detract from or ridicule every thing that appears ſo in others. 
race concludes, Tandem tempe/tiva viro deſme ſequi matrem. Being 
ariageable, ſaith he, leave off to follow your Mother, and inno- 


we you an Opportunity to ſhew your Virtue an 
at bring you to be an honourable Matron and Wife. 


What time this Ope was writ is uncertain. 


Wig) = 


mtly converſe with Men, which will improve you Knowledge, 
loquence, and 


| 
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5 ODE XXIV. 


To VIR GIL, 


Who immoderately bemoaned the Death of 
Quintilius . 


W HAT Shame or Bounds of Grief can there be in lament. 
ing the Loſs of ſo choice a Man as Quintilius? O Mel. 


mene *, to whom Jupiter, the Father of the Gods, has given: Cant 
fine Voice, to be joined in conſort with the Harp, teach me to Vi 
compoſe mournful Songs 4. Ergo 
Doth then an eternal Sleep, Death s, poſſeſs Quintilius? When Urge! 

will Modeſty and an untainted Fidelity, the Siſter of Juſtice, ad Incor 
undiſguiſed Sincerity, find any Perſon equal to him? That grezt Qu 
Man indeed is dead, and to be lamented by many good Men: BW Multi 

10 but to be more lamented by none than you, O Virgil. Nulli 
But, alas ! you ſhewing your Affection for him in vain, deſm WW Tu fr 

of the Gods that Quintilius may be reſtored again to Life, though Poſ, 

he was not given to you with a Defign that he ſhould live here uod 
for ever. ; . Auditz 
But if you ſhould tune, more harmoniouſly even than pra Non v 
Orpheus, your Fiddle, which was heard by the Trees themſelves, WF Qua 

15 Life cannot return to animate the empty Ghoſt of Quintiiu, ¶ Non le 


whom Mercury s, inexorable to the Prayers of Men, fo as to break 
through the Laws of Fate, has once driven with his black Rod, 
to the dark Company of Souls departed. A hard thing th i 
indeed; but whatever cannot poſſibly be amended, is made more 


haram, 4 
num Me 
atorum, þ 
"um, ac 
Wienttd, 


ANNOTATIONS. 


1 Virgil, fee Ode iii, gubris cantus, pracipe modum lugendi tas 
2 Quintilius, This is not Quintilius Va- ¶ dileftum caput; O Mel; „ the Godde 
run, who commanded the Army in Germany] of mournful Songs, teach me what Me 
under Auguſtus as his General, who after] or Medium 1 ſhall keep in bemoaning th W 
his Army was routed, killed himſelf. For] loſs of ſo choice a Man. Seneca, in at Var 
that was 27 Years after Virgil's Death, and | hundredth Epiſtle, ſays, Eft aliquiz & h Greek 
18 after Horace died, But Puintilins Varus] lendi decor: bie ſapienti ſer vandus : . ene 
the Poet and Critick of Cremona, an intimate] quemadmodum in ceteris rebus, ita & in U k Ill. « 
Friend of Yirgil's, who died about the tenth |chrymis aliguid ſat e imprudentium ut fu Surge; ne 
Conſulſhip of Auguſtus. dia, fic dolores exundawere, gu an Neon times 
| 3 Melpomene, one of the Muſes, who firſt | excipe neceſſaria ; There is a certain Due, len 
compoſed Tragedies ; and therefore Horace | rum to be obſerved in grieving, which h 
properly addreſſes himſelf to her for aſſiſtance | Part of a wiſe Man to obſerve z and as n 0; 
in writing a Funeral Elegy on Quintilius Va- ther things, ſo in Tears there is ſome Wn 17 of 
See Ode xviii. deration to be uſed. As it is Fooliſhnel nh ſhort I. 
4 Teach me mournful Songs, Some read exceed in Joy, ſo it is in Grief; dest t e Night, | 
lugubris in the ſingular Number, and then | which cannot be avoided with an equal Min ing one, J 
ſupply or add Dea, O Goddeſs ; ſo the] that is, patiently. i x, expre 
Senſe will run thus: O Metpomene, Dea lu- | S Deatb, There is a great Reſemba; 4 gui 


betvet 
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ODE XXIV. 


Ad VIRGILIU M, 


Qui immoderate deflebat mortem Quintilii. 


. ORD O. 
*. UIS deſiderio fit pudor aut modus As. 23 aut 
[p0- Tam cart capitis ? prXcipe lugubres modus mar oris de» 
n 1 (Cantus, Melpomene, cui liquidam pater fiderio ob jafturam tam 
- ol Vocem cum citharà dedit. r 
Ergo Quintilium perpetuus ſopor 5 dedit 5 wocem, 68 
hen Urget cui Pudor, & Juſtitiæ ſor or tam, ſociandam cum cithæ- 


ra, precipe lugubres can- 


and Incorrupta Fides, nudaque Veritas, tvs, ſonedrex — Frys 


reit Quando ullum invenient * parem ? perp-runs ſopor, mors, 17. 
ſen: WY Multis ille bonis flebilis occidit; ger Quintilum 3 
* * 111: incorrupta fides, ſor er 

Nulli flebilior quàm tibi, Virgili. 100 Fuflitie, & nuda wiritds 

efire Tu fruſtra plus, heu, non ita creditum 1nventent ullum parem, ſi- 
dug Poſcis Quintilium Deos. 2 
. * *\ mortuus eſt, febills, de- 

here Cod fi Threicio blandiùs Orpheo, flendus, J multis belt vi- 
Auditam moderere arboribus fidem; ris : ſed flebilicr nulli ma- 

rac Non vanz redeat ſanguis imagini, 15 /b, guam cibi, O Virg ili. 
elves, Quam virga ſemel horrida | 2 Da, 2 
Hill, Non lenis precibus fata recludere ne nnd 
bre Nigro compulerit Mercurius gregi. Diis, ita ut ſemper vive- 
Rod Dorum: ſed levius fit patientia „ 
* danid a I : pulſes, blandizs vel ipſo 
th i Quidquid corrigere eſt nefas. 200 O. beo Threicro fle, ei- 


more rem, auditam ipſis arboribus, ſanguis, vita, nen redeat wang imagini, umbræ Quintilii, 
wm Mercurius non lenis, inexorabilis, precibus hominum recludere fata, reſolvere leges 
um, ſemef compulerit nigro gregi, adegerit ad nigrom gregem umbrarum, borrid& wirgd, 
"un, acerbum id quidem ; ſed guidguid nefas et corrigere, non poteſt emendari, fit levids 
ientid, 

* Inveniet, Bentlcias, 


ANNOTATIONS. 
1 Death and Sleep; Heffod ſays, A permanent Reſt, and hard Iron Sleep, 


ra, in at Nox is the Parent of both. So that ' poſſeſſed, ſeized his Eyes, they are ſhut v 
vis 4 = b Greek and Zatin Poets uſe Nox Night, — an eternal Night by Deaths . 
lus FA d Somnus Sleep, for Death. So Horace, | © Mercury, ſee Ode x. 

a & ins k III. Ode xi. : 7 That which is d cult m iy be made more 
m ut gs dure, ne longus tibi ſomnus, unde eaſy, So Virgil-——S yperanda on, fortung 
<v — Non times, de tur. ferendo eſt; feras, non culpes, guod mutari 
[ 


ik, leſt a long Sleep, Death, that you are | non pete; all Hardſhips are to be overcome 


hich b R aware of, come upon you, And Catullus | by beari 3 i 
„com y bearing them; bear, and do not complain 

nd en. Nobir, cm ſemel cecidie brevis | of that, which cannot be removed. "And 

: — „ Nex e perpetua ung dormienda. When] Terence, Ut quimus, ajunt, quando ut volu» 


| Kort Light, that is Life, has failed us, | mus non licet; if we cannot do as we will, 
e Night, that is Death, which is an ever-| let us be contented with doing what we 
ang one, is to be flept. And Virgil, /Z-|can, and be fatisfied with our preſent Con- 
1x, expreſſes it elegantly, dition. i 

i data quies oculiz, & ferreus urget 
nut, in aternam clanduntur lu mina noftem, H4 The 


* — 
22 üů—  - —— —— 
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traque fictas hominum inſidias, facile ſe per ſcipſam defendat ; O the 

— oe of Veracity, hich 28 e Bene of Men, their 


ez Deceitfulneſs and Craftineſs, can eaſily defend itfelf. Nuda, naked, 
is which openly, without any Tergiverſation or mental Reſervation, 
he can overcome all the Artifices of cunning and artful Men. Invenieut 
n's lum parem ei? Will theſe Virtues, ſince Varus is dead, find any one 
ns WY like him, who made them his inſeparable Companions, and ſhewed 
to WW they were always preſent with him, without any Mixture of _— 
uſt, ily or Diſguiſe ? Ille quidem occidit, he, indeed; that great Man 
our WW is dead, flebilis a multis bonis viris, to be lamented by all good 
me Men; ſed flebilior nulli magis quam tibi, O Virgili, but to be lament- 


t he ¶ ed by none more than you, O Virgil. Here he acknowledges, that 
ybe /orus's Death ought to be regretted by all good Men, eſpecially by 
an Virgil, who was his intimate Friend; then artfully he ſays, /ed, hen, 
dun- pius poſcis Deos Quintilium; but you, out of your great Reſpect 

and Regard for your departed Friend, deſire back Quintilius from 
1m0- Death. Non creditum tibi a Dits ita, ut ſemper viveret, not given to 
or it, you by the Gods, that he might live here for ever. He is their 
uch; ift, and they may call him when they pleaſe ; how unreaſonable 


What Wherefore is it for you, by immoderate Grief, to be angry with them 
of eber taking that which is their own? Quad ſi tu moderare blandiis 
a, u Treicio Orpheo fidem auditam ipſis arboribus; ſuppoſe you could 
Naehe more harmoniouſly tune your Fiddle than Thracian Orpheus, who 


ould charm even inanimate Beings by the Sweetneſs of his Muſick, 
yet ſanguis non redeat vane imagint, Life cannot return to your dead 
Friend. The Ancients believed, that when a Man was once dead, 
Soul, or the ſpiritual Part, if a good Man, went to the Eian 
Fields ; and his Body remained upon Earth. That the Soul had a 
ehicle of pure light Air, an Image as it were of the Body, having 
pl its Shapes and Parts, but ſo ſubtle, that, like Wind, it could not 
touched. Now, ſays Horace, you may grieve as much as you 
leaſe, *tis all-in vain, you can never bring back Yarns's Soul to his 
lead Body. All the Art that Orpheus had, which was ſo great that 


rth, made the Trees and Rivers follow him, yet could not bring back 
Pitic Me his Wife, after ſhe was dead, to Life again. Quam Mercu- 
vill Meg nor lenis precibus hominum ; whom Mercury, inexorable to the. 
diſgus ayers of Men, has once driven with his black Rod to the dark 


ompany of departed Souls. Then he moſt beautifully ends, durum 


tus dem, that is a hard Matter, O Virgil, indeed, that there is no 
ſus. ay to get Quintilius back again to Life, eſpecially to you who are 
race eber whelmed with Sorrow for him; but remember that whatever can- 


it be amended, or corrected, may be made more eaſy by Patience. 
This Op was writ in the Year of the City 729, of Horace Age 
5 before CHRIS 22 ; ſo that, from this preſent Year 1739, it is 
501 Years ſince it was writ. | 
ODE 
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ODE XXV. 


To LYDIA now an old Woman. 


_T — 
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ſervedly contemned by her Lovers. 


— 
— 


HE wanton young Men now more rarely than heretofore 

batter your Window-Shutters faſtened together with fre 

quent Strokes, nor do they now take away Sleep from you þ 

their Noiſe in the Night, and ſinging ; and your Gate, which be. 

5 fore moved eaſily on the Hinges, now loves to keep ſhut on iu 
Threſhold. 

Now you hear daily leſs and leſs the Voice of your Gallant 
fout out, ſaying, O Lydia“, do you ſleep long Nights, whillt! 
your Lover periſh before your Doors? You, an unconſtant cd 
Woman, and deſpiſed in your turn, for your Impertinence, ſhul 

to bewail your Gallants, being left alone in a narrow Lane * by yur 
Lovers, the Thracian North Wind * raging more about the Chang: 
of the Moon, than at other times: When furious Love and 
Luſt 5, which uſe to make Mares mad, ſhall torment you about 
15 your ulcerated Liver*, not without complaining, that the war 
ton Youth takes more delight in the green Ivy-Tree, in a young 
| Wench of a dark myrtle Colour, but devotes the dry Leaves (od 
withered Women) to Hebrus, a River in Thrace very cold, au 

20 Zherefore a Companion of Winter. , 
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ANNOTATIONS. 


1 The wanton youns Men now more rarely, | 3 In angiportu, in @ narrow Lan, 
Sec. It was the Cuſtom in Rome for youth. | Terence Adelpb. Id quidem angiportum in 
ful Lovers to viſit their Miſtreſſes at Night, | eſt pervium, truly this Lane is no Thorow 
and carry with them Flambeaux, Iron Bars, | Fare. 
or. wooden Crows, and other ſuch Inſtru- * The Thracian North Wind raging am 

ments, to break open the Windows or Gates, | about tbe Change of the Moon. So Livy, lik 
if they were not preſently opened to them. iv. cap. xx. Interluniorum dies tempeſa 
NAzativnt is the very Term made uſe of to | bus hay & navigantibus uam marin 
denote the battering down of the Walls and | metuendos, non peritiæ ratio, fed etial 
Bulwarks of a City or Caſtle. | vulgi uſus intelligit; Reaſon and Experiena 

2 O Lydia, do you ſleep long Nights, has made appear, even to the Oblſervati 
obi I your Lov periſh before your Doors F | of the Vulgar, that at the Change of tt 
This is the Beginning of the Song that the | Moon, when the Earth is placed i 
Lovers of Lydia ſung before her Door, when | twixt the Sun and her, that Period 
me would not open it to them. time is rendered very tempeRuous, 1 

| a 
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He inſults her, becauſe now being grown old, ſhe is de 
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ODE XXV. 


Ad LYDIAM jam vetulam. 


Inſultat ei, quod jam vetula meritò ſpernatur ab. 


de- ö 
amatorilus. 
ORD O. 
fore PARCIUS junctas quatiunt feneſtras Roterwi juvenes, preist 
fre I&ibus crebris juvenes protervi, 8 
u Lec tibi ſomnos adimunt : amatque junFax, crebris icribos, ace 
be Janua limen, adi munt ſomnos tibi, noc- 
nu gor priùs multùm faciles movebat s 
15 2 — minus & 9 Jam, mowchat facie 2 747 
(ant 6 o lon ereunte noctes mat limen ſuum. Tu audi 
i! 5 2 — ep - quoridie minds © minis 
ol . * D 7 Jam vocem amatoris excluũ, 
Invicem mcechos anus arrogantes | dicentis, O Lydia, ts der- 
(hal edis in ſolo levis angiportu, IO mi hg noftes, me tuo a- 
* a 2 magis ſub inter- r 
lane una vento: contempta #nvicem, flebis oþ 
am tibi flagrans amor, & libido, Nee marcbos, te 
Abou ur ſolet matres furiara equorum, ſoladerelifts 4 ab 
win. 13 1 I a , a matoribus, racio ven- 
deviet Circa jecur ulceroſum ; 5 to baccbante magis ſub in- 
young Non ſine queſtu, terlunia, quam aliis tem 
s (0088 zta quod pubes ederà virenti + [RET 
Iridas frondes hiemes ſodali abi circa taum ulceroſum 
Dedicet Hebro t. 20 d, non fins. age, od 


quod juvenes anteponunt 
elles vetulis; quod [eta pubes magii gaudeat wirenti ederd, puella pulls atque myrto co- 
je ; dedicet aridas frondes Hebro, fluvio Thraciæ frigidiſſimo, ideoque ſodali byemis, 


tun in * Longam noctem, Bentle ius. + Virente, Bent/, 1 Euro, Bentl. 


ging un SNNOTATIONS. 


atly to be feared by Seamen, and * — © Shall torment you about your ulrerated 
ho ſail upon the Seas. Liver, The Ancients ſuppoſed the Liver to 
* When furious Lowe and Luft, which | be the Seat of Love. Ulceroſum, properly 
to mate Mares mad. So Virgil, Geor, iii. | full of Ulcers or Sores ; but here it - denotes 
licet ante omnex furor oft infignis equarum. the Uneafineſs of Mind occafioned by vehe- 
tabove all there is a remarkable Madneſs | ment Luft and other corrupt Inclinations of 
* when the Seaſon of Deſire of the enjoying unlawful Pleaſures. 

omes on. t 


The 
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| FJ FACE, in the Change of his Subjects, ſhews a great dei 
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were t 


of Art and Judgment: In the preceding Op x he ſets forth, that Hor, 
the Death of a good Man, ſuch as Quintilius Varus was, cannot but now ſe 
be lamented by Virgil, and all good Men. In this he lays before us WW nd fo 
the unhappy State and Deformity of Lydia, a Woman of the young 
Town, who in her youthful Days had enſnared many fine young Wicompl: 
Gentlemen to their Ruin, and among others had behaved in a very Wnoy, 
haughty manner to our Poet, while ſhe was in the Bloom of Youth, WM Years 
and attended by many Suitors ; but being now grown old, and her Wdecent 
Beauty decayed, ſhe is forſaken and contemned, and even inſulted MWwhelm 
by her former Admirers. X and D 
+ Good Men are called off the Stage, before God ſends his Puniſh- Ivy-T' 
ments upon a Nation. They are removed from the Evil to come, Prous 
becauſe they have no hand in the Sins that bring it. They did all they N Metap 
could, by their Examples and Practices, to put a chetk to the Cu-. een, 
rent of thoſe reigning Sins and Vices. But the Wicked are kept Age to 
for the Day of Evil and Puniſhment ; and the preſerving them alive Ning of : 
both a Puniſhment to themſelves and others. ver to 
Horace here tells old Lydia, that her Houſe is not now frequented o we, 
and ſtormed, like a City beſieged, in the Night, as it was before, into tl 
that her Windows and Doors grow ruſty upon the Hinges ; and to {Mare the 
make her grieve the more for her former Inſolence and Petulancy, he Win, B 
repeats the Words or Intreaties the young Men were uſed to make, to WWW may ne 
get admittance into her Houſe. O Lydia, tu dormis longas nocti, This 
me tuo amatore pereunte unte foras tuas? O Lydia, do you ſleep long Wvhere | 
Nights, whilſt I your Gallant periſh before your Doors? She ought M barin 
to expect to be treated in the ſame manner in her old Age, and be Miſpnake ſe 
as much deſpiſed now, as ſhe in her blooming Years had deſpiſed o- this B 
thers. Had the led a virtuous and ſober Life, ſhe would never have N brac 
been ſo much deſerted in her advanced Years, the Virtuous would , wi 
have taken care of her in old Age; but now ſhe was abandoned bus, 
to all the Miſeries and-Hardſhips.that a guilty Conſcience, and the What iti 
Thoughts of an ill-ſpent Life, could bring upon her, to be ſtarved Nr Bea 
to Death, with Infamy and Diſgrace in the Streets, and gre 
It is a certain Sign of a fooliſh and diſſolute Mind, if we w. bject 
our Youth again only for the-Stfength of Bones and Sinews, whit Wire pr 


we once enjoyed. It is as abſurd in an old Man or Woman, to will 
for the Strength of a Youth, as it would be for a young Man to 
with for the Strength of a Bull or Horſe. To have the ſame In. 
clination to Leachery and Lewdneſs, when we have no Streng 
to gratify theſe Paſſions, is a Puniſhment of itſelf, and ſhews, thut 
if it were in our power, as well as it is in our Inclinations, we wy 
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l continue to go on in that wicked Courſe of Life, though we 
were to live to A «was Age. 

Horace ends this Ops beautifully, telling Lydia, that ſhe might 
now ſee her Errors by her Puniſhment. Jo ſee herſelf abandoned 
e us nnd forſaken now, who was ſo much reſpected and eareſſed in her 

the younger Years, puts her upon the Torture and Puniſhment, and 
ung WMcomplaining that they were ungrateful and unjuſt in forſaking her 
very now, to whom ſhe granted ſo many Favours in her juvenile 
uch, Years ; ſhe wiſhes now that ſhe had behaved herſelf more modeſtly, 
| her WM decently, and frugally in her Youth, finding herſelf now over- 
ted MMwhelmed with the Burden and Infirmities of Age, Want, Shame 

and Diſgrace. For the wanton Youth take delight in the green 
nil. y- Tree, in young and blooming Beauties, and deſpiſe the wrinkled 
"me, rows and withered Faces of old Women. How beautiful are theſe 
they WWetaphors, in comparing Youth to the Ivy-Tree, which is always 
Cur- geen, and the Myrtle, which is full of Sap and Juice; and old 
kept Age to dry Leaves, ready to fall off of themſelves, without the blow- 
alive Wing of any Wind, dry, inſipid, and uſeleſs, uſually blown into the Ri- 
yer to be carried down with the Stream, and drown'd in oblivion ? 
ented So we, when we are come to a good old Age, are ready to drop 
fore, into the Grave, without any other Diſeaſe but that of Years ; we 
id to re then a Burden to ourſelves, and uſeleſs to the Generation we live 
y, he in. But let us take warning, and live in ſuch a manner, as that we 
ce, to WW may neither be aſhamed to live, nor afraid to die. 
aten This Op E was certainly writ long after the eighth of this Book, 
here he ſays, Lydia, oro te, dic per omnes Dios, cur properes perdere 
ybarin amando? Lydia, I adjure you by all the Gods, tell me why you 
make ſo much haſte to kill Sybaris by Amours? And Ops xiii. of 


ſed o tis Book, where he ſays, O Lydia, cum tu laudas cervicem ceream 
hae brachia Telephi, va, meum fervens jecur tumet difficili bile ; O Ly- 
would Mie, when you praiſe the charming Neck and beautiful Arms of Te- 
doned bus, woe's me, my inflamed Liver ſwells with jealous Revenge, 
ad the bat tis with difficulty I bear it. Here Lydia was in the Prime of 


er Beauty and Strength ; but now ſhe is decrepit and old, wrinkled- 
and grey-headed, all her Charms are vaniſhed, and ſhe become the 
bject of Scorn and Contempt. But at what time of Horaces 
Ve preciſely this Ope was writ, is uncertain, 
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Pimplean Mule. 
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Fear * to be carried by the 
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to uſe, 


Zag:ü ew —— — — 
— 


— — 


1 Alius Lamia, an ingenious Poet, 
whom he praiſes for his great Genius, and 
adviſes him to free himſelf from Cares and 
Fears, that he may attend the Muſe proper 
for the Subject he is writing upon, and be 
crowned and made famous to all ſucceeding 
Generations, 
® Triftitiam & metut, Sorrow and Fear, 
Theſe both create Uncafineſs, as Cruguivs 
ſays 3 the laft upon account of the preſent 
Evil, and the firſt upon the ExpeRation or 

Hypertenſion of that which is to come. 

I I will commit Sorrow and Fear to be 
carry'd by the boifterous Winds into the Cre» 
tick Sea, This was a way the Ancients had 
of expreſſing themſelves, when they defigned 
to bury any thing in oblivion, that it might 
never be had in remembrance, 

4 The Cretick Sea. The Ifland Crete, 
now called Candy, ſituate in the Mouth of 
the ÆZgean Sea, between Rbodes and Pelo- 
Ponneſus : The Breadth of it is 50 Miles, 
the Length of it 270 Miles, 


they ſay Jupiter was brought up, and bu- 
ried 


— — © vo - 
- — — 
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In this Iſle, 


XXVI. 


To his Muſe, concerning Mitus Lama, 


It doth not become the Lovers of the Muſes to be ſubject to 
Cares and Grief, The Poet commends his Lamia to the 


F I be but acceptable to the Muſes, Iwill commit Sorrow and 


boiſterous Winds into the 5 Cre. 


tick Sea 1: entirely unconcerned what King of the cold Region, 
under the Artic+ Pole, may make himſelf to be feared ; or what 
5 may terrify T:ridates 5, King of Armenia. 

O ſweet Pimplea 5, who rejoice in pure Fountains, join toge- 
ther Flowers produced by the Sun, compoſe a Garland for my 
Lamia; my Honours made in praiſe of Lamia, contribute little 
to his Honour without your Aſſiſtance. 

It becomes you, and your Siſters, the Muſes, to conſecrate 

10 this Lamia to Immortality, upon new Harps, and with Lyric 
Strains, ſuch as the Lesbian Sappho 7 and Alcæus were accuſtomed 


ANNOTATIONS. 


in the Iſland. The People were excellent 
Archers, and mightily given to lying, a 
St. Paul obſerved of them out of a Port of 
their own, Epimenides. 

S Tiridates, King of Armenia, he hav 
ing forced into Exile Pbraates King of the 
Perſians, was by the unanimous Conſent of 
the Nobility advanced into his place; he hear- 
ing that Phraates was to be aſſiſted by the 
greateſt Power of the Scythians, to recover 
his Empire, was fo terrified, that, Jeaving 
Perfia, he fled to Auguſtus, See Jufin, 
Book xlii. towards the End, 

o O dulcis Pimplea, O ſweet Pimplea, 1 
Mountain and Fountain in Macedonia, fi- 
cred to the Muſes, who are upon that c- 
count called Pimplee and Pimpleides. 

7 Sapphe, a famous Poeteſs, Inventre 
of the Sappbic Verſe, being rejected by 
her Lover Phaon, ſhe deftroyed heaifcll 
There was a Promontory in Arcadia, call 
ed Leucate, on the Top of which was 4 
little Temple dedicated to Apollo. Is thi 
Temple it was uſual for deſpziring Loe 


too, There were once a hundred Cities | make their Vows in ſecret, and afterwank 


Boox 1. 
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ODE XXVI. 
Ad Muſam, de EL IO Lamia. 


Non decet cultores Muſarum eſſe obnoxios curis & meroribus. 


po Poetæ commendat ſuum LaMiam Muſe Pimꝑleæ. 
tne 
2 „ ; O R D O. 
RAE amicus, triſtitiam & metus Go amicus mujer, tra- 
dg Tradam protervis in mare Creticum — — — 
Ek . en- 
= Portare ventis : quis ſub Arcto | „ 
ion Rex gelidæ metuatur ore, ſ-curus, quos rex gelidæ ore 
ha  Tiridatem terreat unice 5 — ——— — 
1 2 iridate 
decurus. © quæ fontibus integris — — — 
oge⸗ Gaudes, apricos necte flores, Pimplea, que gaudes inte- 
my Necte meo Lamiz coronam, — 20 — Aores 
9. a — — — e an mes 
N implea dulcis: nil ſine te mei : Lanig, mei denen foi 
roſunt T honores. hunc fidibus novis, IC I ia laudem Lamie, nil pro- 
5 Hunc Leſbio ſacrare plectro — — — — te, 
4aſque es, ſacrare buns 
wi BY Teque tuaſque decet ſorores. ——— — 
med u fdibur, bunc, inquam, lyrics plefro, quali Sappho & Alcæus conſueverunt uti, 
® Pimplei, B-ntleius, + Puſſunt, Bent. 
ANNOTATIONS. 
cellent d fling themſelves from the Top of the] O Yenur,- Beauty of the Skies, ; 
w_ 'recipice into the Sea, where they were] To whom a thouſand Temples riſes... 
Yet of metimes taken up alive, This Place | Gayly falſe in gentle Smiles, 
| 1 therefore called the Lovers Leap; and | Full of Love-perplexing Wiles ; 
— ho iber the great Fright they had been | O Goddeſs ! from my Heart remove 
<< he , or the Reſolution that could puſh them | The waſting Cares and Pains of Love. 
* þ ſo dreadful a Remedy, or the Bruiſes 
1 ſich they often received in their Fall, ba- Celeſtial Vifitant once more 
by the dd all the tender Sentiments of Love, | Thy needful Preſence I implore ! 
pot Kd gave their Spirits another Turn; In Pity come and eaſe my Grief, 
Jearing boſe who had taken this Leap, were ob- | Bring my diſtemper'd Soul Relief ; | 
Jiſu, del never to relapſe into that Paſſion, | Favour thy Suppliant's hidden Fires, 
ppbo tried the Cure, but periſhed in the | And give me all my Heart deſires. 
ples, 1 *periment, I ſhall here give you the firſt 
110, a. a. aſt Sranza's of her Ode the made to| * Allens, a Greek Lyric Poet, whe lived 
entre 
cted by 
herſelf, 
; a, call- 
2 was 4 | 
* The 
07215 de 
ſrerward 
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J Vous Alius Lamia, being of Brutus's Party, of which Hors 

once was, when Brutus and Caſſius were routed at Pbilippi; we n 
Lamia was afraid that all things would be turned into Confution Ming 
and the Commonwealth ruined ; the Thoughts of which filled him 
with Melancholy and Fear. Horace, to comfort him, writ this Opx, 
wherein he ſhews him the Method he took to drive away theſe Paſſions du 
of Sorrow and Fear, namely by committing them to the Winds, to be Pp 
driven into the Sea; for by the Cretick Sea, is meant any Sea: that 
is, to bury them in oblivion, never to be remembred. It muſt be 
owned, that Fear is a very powerful Paſſion, ſince it is eſteemed one 
of the greateſt Virtues to ſubdue it. It being implanted in us tor 
our Preſervation, it is no wonder that it ſticks cloſe to us, as longas n 
we have any thing we are willing to preſerve. But as Life and all its vj P 
Enjoyments would be ſcarce worth the keeping, if we were in 5 
continual Dread of loſing them, it is the Buſineſs of Religion and © 


Philoſophy (which Horace here recommends to his Friend) to free us 
from all vain Uneaſineſs and unneceſſary Anxieties, and direct our Fer 
to its proper Object. Horace therefore ſays, nice ſecurus qui rer 
gelidæ ore ſub Artio polo metuatur, quidve terreat Tiridatem, entirely 
unconcerned, what King of the cold Northern Region, S:ythia, 
under the Arctic North Pole, may have ſtruck a "Terror on al 
Nations round him, or what may make T3ridates afraid. Here he 
adviſes Lamia to be of good Courage ; if you give up yourſelf to the 
pleaſant Study of contemplating the wonderful and beautiful Worksof 
Nature, and otmaking Vexſes and Poems in her Praiſe, neither the King 
of the North nor South can diſturb your Peace. And then he make 
an Apoſtrophe to the Muſe, O dulcts Pimplea, gue gaudes integris fi 
tibus; O ſweet Pimplea, who rejoice in pure Fountains. This, as Cu- 
quits obſerves, is allegorically ſpoke ; pure Fountains, that is good, fin- 
cere, courageous, and upright Men, they ought to fear nothing; 
the Muſes, that is, the Works of Nature, drive away all Fear from 
them. Nee flores apricos, collect Flowers produced by the Sun, 
which have the greateſt Smell and Fragrancy ; nee coronam me c. 
mico Lamiæ, compoſe a Garland to my Friend Lamia; mei hon, 
my Honours, that is, my Verſes or Poem in praiſe of Lamia, cal 
add nothing of honour to him without your Aſſiſtance. By A4 

| e 
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at WH je muſt underſtand Poetry, ahd the Study of polite Literature. So 
. agil, Georgie. ii. v. 4975s | 5 
i Me vero primum dulces ante omnia muſa 
E, Excipiant. 


ons WW But chiefly, above all things, may the ſweet Muſes receive me. 
And a little after, v. 490. he ſays, 


that LY | 

t be Felix gui potuit rerum cognoſcere cauſas, 

one Atque metus ommẽs, & inexorabile fatum, 
for Subjiciet pedibus, ſlrepitumgue Acherontis avari. 


Happy he who can know the Cauſes of things, who has trampled 
under his Feet, that is, has ſubdued, all Fear and unalterable Fate; 
and the Noiſe, of Acheron, the River of Hell, ſo voracious that it 
an never be ſatiated with the great Number of Souls. 


We fee that Virgil and Horace, thoſe great Poets, propoſe the 
ſame Cure of Sadneſs and Fear. Decet te tuaſque ſorores, it becomes 


, you and your Siſters, that is, Muſick and the other Liberal Sciences, 
t * crore hunc Lamiam immortalitati, to conſecrate this Lamia to Im- 
f * mortality, novis fidibus, upon new Harps. Torrentius ſays, the 


Incients called that new, which was wonderful, great, and ſublime. 


on Here the Inſtruments are put for the Songs or Poems played upon 
eck dem, Put his Mind, ſays Horace, upon that Vein of Poetry, that 
* heither Cares nor Fears can diſturb him; let his Productions be 


ſuch, as, like Sappho and Alcæus, he may never be forgot, but his 
Tame laſt throughout all Ages. 8 | 


This One was written in the Year of the City 728, of Horace's 


ge 41, before Chriſt 23: ſo that from this preſent Year 1739, it 
$ 1762 Yeats old. 


Non l. 1 8D 
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ODE XXVII. 


To his FELLOW-GUESTS. 


That they may not quarrel in time of drinking, and fight 
amidſt their Cups, after the manner of Barbarians, 


1 T is the Cuſtom of the Thracians to quarrel amidſt their Cups, 

deſigned by Nature for the Enjoyment of innocent Mirth: 
break off this barbarous Cuſtom, and preſerve modeſt Bacchus 
from bloody Contentions *. 3 : 

A Perſian* Sword is vaſtly diſagreeable to Wine and Candles, 
nocturnal Entertainments, O my Companions, forbear your 
'. ſhameful Noiſe ©, and fit quietly with your Elbows cloſe ?, 
Will you 4% that take part with you of ſtrong Falernim 

10 Wine? I will not drink upon any other Condition than this, that 
the Brother of 1egilla* of Opus ?, one £ the Gueſts, tell me by whit 
Wound, the Love of what Maid, with what Arrow of Cupid he 
is undone, what Maid he loves. | | 
Do you not care to name the Maid whom you love © I will not 
15 drink upon any other terms. Whatever beautiful Maid hath the 
Aſcendant over you, ſhe hath kindled a Fire you need not be 
ſhamed of, and you are always captivated with a generous Love. 
Whatever kind of Miſtreſs you have, come tell me, put it in. 
to Ears ſafe to Feep a Secret truſted to them, (Horace, having 
20 heard the Maid's Name, cries out) Ah, n Man, 
worthy of a better Love, in how great a Gulph of Miſery are you 


plunged! 
ANNOTATIONS. 


o Thractan, ſee Ode xviii. 
2 Bacchus, a Metenymy, the God of 
Wine, for Wine it ſelf. Bacchus, fee Ode 


XU. 

3 From bloody Contertions. This is by the Fi- 
gure Hypallage, for probibete rixas d Baccho, 

| Is from Bacchus. 

4 Perſian. Since the Medes and Perſians 
were all one Monarchy, I have tranſlated it 
P erſian. Sec Ode xxii. 

S Wine and Candles. The Ancients began 
© their Feaſts in the Evening, and continued 
then the moſt part of the Night; ſo that 
they were obliged to have Candles or Lamps. 

Shameful Noiſe, The Table, while at 


Meat, amongſt the Ancients was reckoned 


ſacred; and to make a noiſe at that um 


— a profaning of the Feaſt, by breakug 


its filence, and offending Angerona the Co- 
deſs of Silence, who was ſuppoſed to prebi 
at Feaſts, 

7 Elborvs clzſe. The Ancients at Dinner u 
Supper lay upag Beds, leaning or reſting the 
Heads upon their left Elbow, and feeding then 
ſelves with their right Hand, The Won 
were allowed to fit, which was thought = 
decent for that Sex. 

s Megilla gell me. The Cuſtom «6 
that if the Gueſt named his Miſtreß, l 
who aſked her Name wos obliged to drink 


in Mf 
ode © 


OD 


Mr. 


que pecca 
am. 


is quan 
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ODE XXVII. 
Ad SopALES Convivas. 


ur V rixentur inter potandum, & pugnent inter pecula, more 


Barbarorum. 

= : o RDO. 
n NA T Is in uſum lætitiæ ſcyphis Erocum off pagnarg 
: Pugnare, Thracum eſt: tollite barbarum + x Seyphis natis in uſum 
N Morem, verecundumque Bacchum —— « Hu —.— — 
gh danguineis prohibete rixis. conders Bacck 3 Fe av 
. ino & lucernis Medus acinaces 5 | rixis. Medus acinaces im- 
dar nmane quantum diſcrepat. impium = ——_— 
* Lenite clamorem, ſodales, nocturnis. 0 * les 
as Et cubito remanete preſſo. nite impium clamorem, & 
hy ts ſeveri me quoque ſumere — eee; 
1 he tem Falerni ? dicat Opuntiæ IO | biſcum 1 : — = 
Frater Megillæ; quo beatus veri vin Tabus: On 
rd Vulnere, qua pereat ſagittà. bw 2 4 - - * 
* eſſat voluntas? non alia bibam i — — — 
** lercede. quæ te cunque domat Venus, vulnere, amore cujus puel- 
Von erubeſcendis adurit 1 — ns IN 
it n. Ignibus, ngenuogue ſemper Im amat. A — 
win [more peccas. x gry _ age, | ir owner wer puellam 
epone tutis auribus, ah miſer, dun amas ? le bibax 
Man, BW Quant laboras in Charybdi, 1 — 
e you 1 Venus domat te, non adurit 
| Digne puer meliore flammi ! 20 | erubeſcendis ignibus, ſem- 
nged Jue peccas ingenuo amore, Quidguid babes, age, depone auribus tutis ad rem creditam con- 


am. (Horatius, audito nomine puelle, exclamat) Ab Miſer puer, digne meliore flam- 
in quanta Charybdi laboras r * | | 


t tins ee $0 
05 ANNOTATIONS. 
5 ve, This we have from an Epigram of | *® Gulf. Charybdis was a Golf in the Sit 
* tal, Book I. Enn i lian Off now called Galofato ; fituated — 
ur — ſex cyathis, | ſeptem Juſtina biba- gain Sega, a” dangerous Rock: Whener 
ng wr 3 the Proverd, | 
* N Lycas, Lyde quatuor, Ida rri- Incidit in Scyllam, cupiens witere Cha- 
| Word! us ; mz 
ght mot ab infuſo numeretur amica Fulerno. He 122 upon Scylla, defiring to ſhun 
Nevia be drank to in fix Cups, Fuſtina | Charybdis; when a Perſon ſtriving to ſhun 
om Wh ren; Lycas in five, Lyde in four, Ia in | one Evil, falls into another: it being very 
firefs, u ©; let every Miſtreſs be numbered by the | difficult for Sailors to eſcape the one, and not 
> drink Ne poured out. be daſhed againſt the other, . 
f 0p, a City in Bæreria, in that Part of it 
vu d Locris, | 1 12 as Theſaps 
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plunged ! What Witch, what Magician, what God can free yoy 0 
from her by inchanting Herbs brought from Theſ 1 Scarcely \ 


can Pergaſus '* himſelf extricate you. from this three-ſhaped 
frightful Chimera "3, | 
ANNOTATIONS. | 
11 Toeſſaly, ſee Ode x. Horſe- Fountain. Beller ing hi - 
12 Pa. us, a winged Horſe, begot of the — Re pon nts. n 
Blood of Meduſa, ſo called from the Greek} high fell down for fear; but the Horſe fley Be 
Word Tyy4, 2 Fouutain, He flew into] up to Heaven, and was there made a Ci. * 
Helicon, and, ſtriking a Rock with his Hoof, | ſtellation. 
opened a Fountain, which from thence was] "3 Chimæra, -a Mountain in Lycia, thy * 
called Hippicrene, or Fons Caballinus, the] vomiteth up Fire. Lions dwell upon th . 
N ; | i 
The K E v. N 
H® R ACE having, in the preceding O p E, adviſed Lamia ti no 
the Study of Poetry, and other Liberal Sciences, to cure hin the 
of his Cares and Fears; it is probable, that either Lamia took to De 
Feaſting and Drinking, and that there had been a Quarrel; M 
that he wrote to Horace, _ he did not preſcribe to him his c M. 
Cure, the moderate Uſe of Wine, merry Company, and Feaſting free 
Horare does not here ſend him a particular Anſwer, but one in gene neg 
ral to all Feaſters and Drinkers ; wherein he elegantly tells him of the aw: 
barbarous Cuſtom of quarrelling amidſt their Cups, which are deſig and 
ed to cheer up our drooping Spirits. The Thracians were a barbarou Hi 
and unpoliſhed People; and therefore it was improper for ay ſang 
civilized Nation to imitate them. | you 
A drunken Man is a greater Monſter than any that is to be found Thi 
among all the Creatures which God has made. This Vice has ven or r 
fatal Effects on the Mind, the Body, and Fortune of the Perſon v fed 
is addicted to it. In regard to the Mind, it firſt diſcovers eve ou 
Flaw in it. The ſober Man, by the ſtrength of Reaſon, may ke Ma 
under and ſubdue every Vice or Folly to which he is naturally i. 
clined; but drinking to exceſs makes every latent Weed ſprout i * 


in the Soul, and ſhew it ſelf; it gives Fury to the Paſſions, as 
Force to thoſe Objects which are apt to produce them. As to tt 
Perſon, Drunkenneſs throws a Man out of himſelf, and G 
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ſaga, quis te ſolvere Theffalis . Quæ ſaga, quis magus, gui 

s venenis, quis poterit Deus ? _ — wo - 0 
1 , 2 veneni: alt? Via 
Vix illigatum te triformi Pegaſus expediet te illigatum 


Pegaſus expediet Chimera. triformi Chimers, 
ANNOTATIONS. | 


| top of it, in the middle there is Graſs and} And becauſe Bellerophon made this Moun- 

Goats, at the foot Serpents. Hence came] tain habitable, he is ſaid to have killed the 
the Fable of a Monſter which vomits| Chimera, The Fury. of a Lion, Lechery 
Flames, having a Lion's Head, a Goat's|of a Goat, and the Venom of a Serpent, are 
Belly, and a Dragon's Tail. So Ovid. Me-|all centered in a lewd Woman; ſo that ſhe 
tan:rph, 6. Habebat mediis in partibus hir- may very well be compared to this Monſter 
eum, pefius ora leg, caudam ſerpentis, ) Chimera, 


—_ — 
—_ — — — 


— 
. 


The K E . 


Qualities into his Mind, which ſhe is a Stranger to in her ſober 
Moments. The Perſon you converſe with, after a third Bottle, is 
not the ſame Man who at firſt ſat down at Table with you. Beſides 
the ill Effects this Vice produces in thoſe who are actually under its 
Dominion, it has alſo a bad Influence on the Mind in its ſober 
Moments. It inſenſibly weakens the Underſtanding, impairs the 
Memory, and makes thoſe Faults habitual, which are produced by 
frequent Exceſſes. Thoſe who are addicted to this Vice, generally 
negle& their Buſineſs, ſpend their Eſtates, and profuſely ſquander 
away what their Forefathers acquired by their Care and Induſtry, 
and left to them for their Support and Maintenance. Therefore 
Harace ſays, Tollite barbarum morem, prohibeteque verecundum Bacchum 
ſanguineis rixis; Take away that barbarous Cuſtom of quarrelling in 
your Cups, and drink only ſo much as may exhilarate the Spirits. 
The Ancients, when they dined or ſupped, lay upon Beds, leaning 
or reſting their Heads, a little erecte upon their left Elbow, and 
fed themſelves with their right Hand. So Horace ſays here, Keep 
1 be cheerful within the Bounds of Decency and good 
ers. 1 * 


When this Ops was writ, Authors are not certain, 


1 0 D E 
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ODE XXVIII. 


AR cRHYT A8, the Philoſopher and Geographer, is brought A 
in anſwering a certain . Mariner, that all muſt die; ang 
begging of the Mariner not to ſuffer his Corps to lie un- 
buried on the Shore. | 


A DiaLocvE between a MARINER and the Ghoſt of AxchyTA. 


MARINER, O Archytas * , Philoſopher of Tarentum, a little Quan. T 
tity of ſmall Duſt will cover you, who meaſured 
the Sea and Land, and the Grains of Sand, which is without u 


number, near the Shore of Matinus : nor does it avail you, b 

who are at the point of Death, to have reached the celeſtial ” 
5 Manſions, and to have gone through in your thought the round | 

Pole of the World. " 


Gos r. It is no wonder that I, a Mathematician and Ire 

pber, am dead; for Tantalus *, the Father of Pelops and Feafter Et 

of the Gods, and Tithonus the Son of Laomedon, at length is Ne 

removed into the upper Regions, and Minos King of Crete, ad. | 

mitted into the Secrets of Jupiter, are dead; and thoſe beloy N 
10 detain Pythagoras © the Son of Panthus 7, ſent ſeveral times there, , 

although by the Shield removed from the Pillar of the Temple 4 
= of Euphorbus, he aſſerted that he was Euphorbus, who lived in 
| the times of the Trojans, and that he had yielded nothing to 
| hideous Death, but Nerves and Skin; and yet, you your (elf uy 
being Judge, he was no mean Searcher into Nature and Truth. quam 
15 But the ſame eternal Night of Death waits upon all Men, nibil 

and the Path of Death is once to be trod by every one * 22 


' ANNOTATIONS. 


* Archytas, a Philoſopher of Tarentum, a] * Matinus, a Hill in Apulia, full of Bot 
noble City in the fartheſt Part of the ancient | Trees. 
Magna Gracia, now Tarento; it was inha*| * Tantalus, the Son of Jupiter and Pts 
bited by Spartans, under Phalantus their | the Nymph, Grandfather to Agamennn 
Captain. Archytas was a great Mathema- | and who are therefore called Tar 
tician, Aſftrologer, and Geometrician, and talidæ. On a time he entertaining the 
famous for his martial Exploits, having | Gods, to make trial of their Divinity 
made his eſcape when Pythagoras and ſome | killed, dreſſed, and ſerved up his Son Pa 
of his Diſciples were killed ; he was greatly | at the Feaſt ; which Fact the Gods ſo ib. 
beloved by Plato and Timæus, upon whoſe | horred, that for that loathſome Banquet bt 
account» he came to [raly, He wrote ſeve- made them, they made him one as diſt 
ral Books, one whoſe Title is, De viro bono | ful; for he was ſet in the Water up to the 
& felice, concerning the good and happy | Chin, and Apples bobbed him on % Lys, 
Man; another, de Lege & Juſtitia, about | yet had he no power to ſtop the one to 
Law and Juſtice; ſome Fragments whereof | quench his Thirſt, nor reach up to the 6 
are to be found in Stabeus, He made a ther to ſatisfy his hungry Appetite: But # 
wooden Dove that flew z and invented ſeveral | for Pelops, Jupiter revived him; and ſot ln 
other curious Machines, At laſt he periſhed | Shoulder that Ceres had eaten up, he mai 
wy Sl —— Others ſay — 
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ODE XXVII. 
ght ArRCHYT AS, Pbiloſophus & Geometra, inducitur reſpondens 
and cuidam naute, quod ſit moriendum omnibus; petenſque a 
e Un» naula, ne finet ſuum corpus jacere inſepultum in littore. 
DiALoous inter NAurA & Umbram ARCHYTAE. 
R | ORDO. 
TE maris & terræ, numeroque carentis arenæ Naur. 
Menſorem cohibent, Archyta, O Archyta, par. 
, 2 12 Va munera 
Pulveris exigui prope litus parva Matinum exigui pulveris cabi- 
| Munera: nec quidquam tibi prodeſt bent te menſorem ma- 
Atrias tentaſſe domos, animoque rotundum 5 [f T tore, . 
ound Fercurriſſe polum, morituro. 8 
Occidit & Pelopis genitor conviva Deorum, mm littus : nee quid- 
bh Tithonuſque remotus in auras. ä tibi 
ws Et Jovis arcanis Minos admiſſus: habentque 31 
th Tartara Panthoiden, iterum orco IO | rifſeque animo rotuns 
4 21 Demiſſum; quamvis, clypeo Trojana refixo py 
* Tempora teſtatus, nihil ultra ee 
"ak Nervos atque cutem morti conceſſerat atrææ; mathematicum & 
emple | Judice te, non ſordidus auctor — — 
ed in Naturæ verique. ſed omnes una manet nox, 15 — — 
ng to Et calcanda ſemel via lethi. | & conviva Perus, 
Ir ſelf Titbonuſque filius Laomedontis, tandem remotus in auras, & Minos rex Cre tæ, admiſſus arcanis, 


ruth, 
Men, 
iving, 
The 
puniſhed for blabbing of Secrets. But Cicero 
of Bor wh ry had a great Stone hung over his Head 
in Hell, 
nd Pls * T:thonus, the Son cf Laomedon, who de- 
amennn ring long Lite, was ſo waſted with old Age, 
ed Tar ſhat the Poets feigned him to be turned into a 
ing the taihopper: he was faid to be beloved by Au- 
Jvinity, a (cn whom he begat Piince Memnon) for 
a Pal * — early riſing, whereby he preſerved 
; ſo ad 5 Ute long. 
nquet be * Minos, a King of Crete, the Son of 
diſtaſte ſupiter by Fur He firſt gave Laws to 
p to the e Catan, and for his Juflice was after 
Li peath made chief Judge in Hell; he mar- 
one to ed Þ afipbaz the Daughter of Sol, and had 
ww Children by her. He carried on a War 


janſt the Arbenians, for the Death of his 
n Androgeces, whom they baſely murdered 


Jrvit, mor tui ſunt : Tartaraque habent Pythagtram filium Pantbei, demiſſum iterum orco, 
quamvis clypeo refixo, teſtant ſe fuiſſe Euphorbum p:r tempera Trajana, & quod conceſſerat 
hibil atre morti, ura nerwos atque cutem, te judice, nen ſordidus autor naturæ verigue. Sed 
ana æterna nox manet omnes homines, & via lethi ſemel cal.anda ef} cuilibet viventi, 


ANNOTATIONS. 


devoured by the Monſter Minetaurus; from 
which crue] Tribute at length Theſeus de- 
livered thera: He had an intricace Laby- 
rinth made by Dedalvs, At laſt he was 
killed by falting Water being poured upon 
his Head, tlucugh the Treachery of Cocalus 
King of Sicily, to which Place he purſued 
Daedalus. 

o Phythagoras, a Learned Philoſopher of 
Sames, who through Modeſty called himſelf 
Pbiloſophus, a Lover of Wiſdom; whereas 
before him, learned Men were called cnly 
Sepboj, wile Men. He travelled for Know- 
ledge as far as Egypt and Babylon, and at laſt 
ſet up in Traly. © He held the Tranſmigration 
of Souls, and forbad the eating of Fleſh, His 
Scholars for the firſt five Years were only to 
hear and be filent, 

7 Panthoias, or Panthoide, that is, Eu- 


t of Envy, and compelled them to give ſe- 
: # the Sons of the Nobility yearly to be 


bes, the Son of Fanta, ſain by Mo- 
_ ; BE nelaug 


20 not ène Perſon. So alſo the rapid South Wind, the 
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The Furies * ſhew ſome as Spectacles to cruel Mars : the Sea is 
a Deſtruction to covetous Mariners: the mixed Funerals of old 
and young are heaped upon one another: cruel * e ſpares 
-OMpanion of 
the | declining Eaſt Wind, overwhelmed me in the Venetian 
Waves: But you, O Mariner, ſparenot, as an ill-natured Man, 
to give me a ſmall Quantity of light Sand, to cover my Bones 

25 and unburied Body. 
If you will do ſo, whatever the Eaſt Wind ſhall threaten the 
Italian Seas, may the Woods of Venuſinum ſuffer, you being 


 - ſafe. And may a great Reward of your Humanity, whenever 


there is an opportunity, accrue to you from juſt Jupiter, and 
Neptune the Guardian of holy Tarentum. Perhaps you may not 


| Zo be afraid to commit a Fault that may be hurtful after you to 


your innocent Children: the juſt Laws and rigorous Curſes may 
wait for your ſelf, and no Sacrifice ſhall atone for you. Though 
you may be in haſte, you need not tarry long; the Duſt being 


35 thrice caſt yponu my unburied ys, you ſhall have liberty to ſai 


as faſt as you pleaſe on your Voyage. 


ANNOTATIONS. 


| nelaus in the Trojan War, Pythagoras, the 8 Furics, three Hags er Fiends, A 


better to eſtabliſh his Doctrine of Tranſmigra- | Megara, and Tifipbone 5 they lived under 
tion, aſſerted that himſelf had inhabited dif- | Plato's Dominions, and were his Rod ts 
ferent human Bodies, and particularly that of | ſcourge finful and guilty Souls. Ger: in- 
Eupborbuy, : terprets them to be the pricking and grip 


1 


% + ef dt. 


| be Kr. 


2: HAT the Ancients were of opinion, that the Ghoſt of i 

dead Body, which lay unburied, wandered a hundred Year, 
before it could be received into a State of Reſt, we learn fron 
Virgil, Eneid. vi. Verſe 325. 2 


Haæc omnis, quam cernis, inops inhumataque turba «ft 
Porritor ille, Charon; hi, quos vehit unda, ſepulti : 
Nec ripas datur horrendas, nec rauca fluenta 
Tranſportare prius, quam ſedibus ofſa quierunt . 
Centum errant annos, volitantque hæc littora circum 
Tum demum admiſſi ſtagna exoptata reviſunt. 


wy - tw» e wo - 43.£O9 


— - — 


1 


T 
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Dant alios Furiæ torvo ſpectacula Marti: Furiæ dam obs in 
| Exitio eſt avidis * mare nautis: ' * JpeQacula cure Mare 
Miſta ſenum ac juvenum denſantur + funera: nullum % Here d exits 


avidis nautis ; Mie 


dæva caput Proſerpina fugit. © * 200 T fires Jenin 
Me quoque devexi rapidus comes Orionis Juvenum donſantur 2 
Ilyricis Notus obruit undis. Jaws Projerpins fa- 
At tu, nauta, vagæ ne parce i lignus arenæ * whe; wh — 


Oſſibus, & capiti inhumato dun, comes devexi O- 
Particulam dare. fig, quodcunque minabitur Eurus 25 W., 2 7 me L. 
Huctibus Heſperiis, Venuſinæ _— hricis undis : at tu, 


O nauta, ne farce 


. * 


flectantur ſilvæ, te ſoſpite ; multaque merces, maligni inſtar dare 
nde poteſt, tibi defluat æquo I | mibi particulam wa- 
Ab Jove, Neptunoque ſacri cuſtode Tarenti. 2 . 

Negligis immeritis nocituram 30 si facies fe, quod- 
Poſtmodo te natis fraudem committere forſan 1. cunque Eurus minabie 
Debita jura viceſque ſuperbe | 125 — 
Te maneant ipſum: precibus non linquar inultis ; | p/#antur, te ſoſpite, 

Teque piacula nulla reſolvent. | weaque merces tue 
Quanquam feftinas, non eſt mora longa; licebit 35 wen _ 2455 
Injecto ter pulvere curras. | Fove, Nip, — 


aeri Tarenti. - Forſan tu negligis committere fr noi turam te natis immer» 
1 


2 acula reſolvent te. Qu nas, tibi ter interjecto pul. 
„ r 
Rods to 5 
Sov i * Avidum, Bentleius, + Denſentur, Bentl, 1 Fors et, Bentl, 
45 ANNOTATIONS. 
the Stings and Laſhes of guilty Conſciences. | They are called upon Earth Furiæ, in Heaven 
— Nee h, they are er el Affections Dire, and in Hell Canes Seri * Dogs of 
of the Mind, Anger, Avarice, and Luſt. the River Styx. ot 
r The Kev. N 
ſt of: Thus Engliſbed by the Earl of Lauderdale: 
Year, The Boatman Charon; the erz Croud 
1 from Of Souls you ſee along th' internal Flood, 


Want Funeral Rites above, where ſudden Ends 
Have ſnatch'd their Bodies from their mourning Friends. 
The Body firſt muſt Funeral Rites partake, 

Before the Soul can croſs the Stygian Lake. 

A hundred Years theſe Fields they wander o'er, 
That Time expir'd, they reach the wiſhful Shore, 


Hirace's Deſign in this Op is to ridicule Pythagoras's Opinion 
of the Tranſmigration of Souls, that when by Death they left one 
Body, they entered into another; and the Vanity of A/rologers and 
Fertunctellers, who pretend to foretell not only the ſeveral Accidents 


of 


| 
| 
| 
| 
| 
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of Life, but alſo by what kind' of Death Perſons. ſhall depart this 
Life. To which purpoſe he introduceth a Mariner thus addreſſing 
himſelf to the Ghoſt of Archytes, a Philoſopher, and Aſtronomer of 
Tarentum: O Archytas, a ſmall quantity of Duſt will at laſt cover 
you, notwithſtanding all your great Knowledge in the Motions of 
the heavenly Bodies, and curious Enquiries into the Myſteries and 
Secrets of Nature and Art: What, faith he, will it avail you, at the 

int of Death, to have run through the ſeveral Conſtellations of 

eaven, and have gained ſo great an eſteem in the eye of the world, 
for your Skill in the Mathematical Sciences? You who knew the 
Sphere, the Situation and various Climates and Countries of the 


whole habitable World, how came you to be ſhipwreck'd in any 


2 that 
antalus, the 


part of it ? | 

To this Archytas's Ghoſt anſwers the Mariner: It is n 
I, a Mathematician and Philoſopher, am dead; for 
Father of Pelops, who was honoured with the Preſence of the Gods 
themſelves at a grand Entertainment, and Tithonus the Son of Las- 
medan, who lived fo many Years upon Earth, and Mines King of Crete, 
who entering into the Cave, had frequent Converſe with Jupiter, 
and Advice given him how to make good and uſeful Laws for the Go- 
vernment of his Subjects; by this Converſe he was admitted into 
the Secrets of Jupiter; and even Pythagoras himſelf was ſent ſeveral 
times into the Infernal Shades, and detain'd there. Pythagoras taught, 


that when ' a Soul left one Body, it went into another; and affirmed 


that he was Euphorbus the Son of Panthus, who was killed in the 
Trejan War by Menelaus, but upon his reviving he knew the Shield, 


which he bore in the Trojan War, when he was Euphorbys, which 


Shield was found either in Apollo's Temple at Caria, or in "ane at 
Arges. Ovid. Metamorph. Book xv. brings in Pythagoras thus ſpeaking: 
| Morte carent anime, ſempergque priore relitid 

Sede, novis domibus habitant, vivuntgue receptæ. 

Ipſe ego (nam memint) Trajani tempore belli 

Panthojdes Enphorbus eram; cui pec tore quondam 

Sedit in adverſo gravis haſta minoris Atridæ. 

Cognovi clypeum lava geſtamina noſtræ 

Nuper Abanteis templo ff ni in Argos. 
Souls are immortal, and always, upon having left their former Ha- 
bitation, they are received, dwell, and live again in new Bodies. I 
my ſelf (for I remember) in the time of the Trojan War, was Eu- 


phorbus the Son of Panthus, in whoſe Breaſt, as it was directly op. 


poſite to Menelans, ſtuck a Spear of the younger Son of Atreus. | 
knew the Shield which was borne on my left Arm, lately hanging 
the Temple of Juno at Argos. 

One and the ſame eternal Night of Death waits upon all Men 
and the Path of Death muſt be trod by every Perſon living. m_ - 


Bool. 
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muſt die, Mariner, how could I be exempted? Therefore do not 
wonder at that, nor at the different ways Men paſs out of this 
World. The Deſire of Military Glory brings ſome Men to ſudden 
Death; the Deſire of Riches ſweeps away many Seamen and Mer- 
chants by Shipwrecks. Miſia funera ſenum & juvenum denſantur. 
No Age of Life is exempted from Death, the Young, Middle-aged, 
and Old, all muſt go, when they are called off the Stage of this 
World. When a Perſon was about to die, Proſerpine cut the Hair 
off his Head, as the firſt Oblation to be offered to the Infernal Gods, 
and a Soul could not depart from the Body, till ſhe had performed 
this Office; as Virgil, Aneid. iv. v. 698. 


Neondum illi flauum Proſerpina vertice crinem 
Abſtulerat, Stygioque caput damnaverat orco. 


Pythagoras therefore in anſwering ſaith : Proſerpine's time was come to 
cut my Hair, and I could no longer ſtay, but was drowned in the Ve- 
netian Sea, near this Place where you fee my Body. Wherefore he 
entreats him to ſhew that Humanity to his y, which it wanted. 
Non opus eft tibi mora longa ; you havenoneedto be long indoing of it: 
Ter interjecto pulvere in meum inbumatum cadaver, licebit ut curras : The 
Duſt being thrice caſt upon my unburied Body, you ſhall have liber- 


the Cuſtom in ſuch a Caſe, we leam from Tully de Leg, 2. n. 66. 


Cyrus utitur : redditur enim terre corpus, & ita locatum & ſitum, quaſi 
eerimento matris obducitur. The moſt ancient way of burying ſeems 
to be that which Cyrus makes mention of in X#nophon : The Corps 
i then committed to the Earth, and ſo placed and prepared, as if it 
were covered over with its old Mother Earth. As the Ghoſt of 


<7 % ²˙ ⁰uòl 9k4xçéẽ—8ẽ 


Eneid. vi. v. 365. addreſſes Æneas, Eripe me his, Invite, 


of this miſerable Condition, and caſt Earth upon my dead Body: 
for it is in your power to make me happy. | 

Several of the Commentators think that this Op E was written in 
Hrace's old Age; but du Hamel ſays, that it was writ in the Year 
of the City 1713, of Horace's Age 26, before Cuz18T 38, ſo that, 
cording to him, it is from this preſent Year 1739, 1 7 Years 
old. The Reaſon of his Conjecture is this, that at the Wines of 
Prryfium and Brunduſium, between Auguſtus and Antony, there being 
no care taken to bury the dead Bodies, ſo great a Plague invaded 
— that a great many were cut off by it. To prevent which Eyil 


Religious Performance of burying the Dead. -- 


ty to ſail or go on your Voyage as faſt as you pleaſe. "That this was 
Antiquiſſimum ſepulturæ genus id fuiſſe videtur, quo apud Xenophontem © 


fribytas here, ſo after the ſame manner that of Palinurus, Pirgils | 
maus, 


aut tu mibi terram injice : namgue potes. O Invincible Hero, put me out 


eafter, Horace writ this Opt, to excite them to the ancient 
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"Arabia the Stony; Arabia the Deſert; ard 
rich Perfumes, and other Treaſure. 


Ax, called now Zibit, where is great ſtore 


had not extended their Conqueſts fo far as 
: Sabeas © © 
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It is to be wondered at, and a ſort 
the Philoſopher, laying aſide his Studies, ſhould have 
| betaken himſelf to a Military Life through Covetouſnel 


of Riches. 


oo O Iccius ] you now envy 
ans, and prepare for a ſharp 


Sabea 3, being not conquered 


lexander the Great *, and you are preparing Chains for the terri- 


ble Medes. 


- 4 


Cup-bearer? | 


another great Philoſopher ? 


ANNOTATIONS. 


* Tccius, a Phildſopher z he was Arrip- 
pa's Procurater in Sic, and by him pre- 
ſeated with much Land, 

2 Arabum, Arabian, fo called from A. 
rabia, a Country of Afia, between Judæa 
and Egypt. Ir is divided into three Parts; 


"Arabia the Happy. A Country full of Spices, 
3 Sabæa, the chief City of Arabia Fe. 
of Cinnamon, Caflia, Frankincenſe and 


Myrrhe. Several Parts of Arabia had| Hiſt 


been conquerred by the Romans, but they 


+ Alexander che Great, Son of Philip King 
of Macedon and Olympias. A Prince of an 


What Virgin of the Barbarians, her Huſband being ſlain, will 
ſerve you? what Youth with perfumed Hair, which belonged 
to the Court / the Kings of Arabia, taught to ſhoot the Sericer 

Arrows“ out of his Father's Bow, will you prefer to be your 


ho now can deny that deſcending Rivers may again aſcend 
the high Mountains, and the Tiber run back to its Fountain, when 
50 who ſeemed to promiſe better things, intend to change for 
paniſh Bridles, the noble Books of Panetius 7 the Philoſopher, 

15 bought up every where by you, and the Houſe of Socrates), 


XXIX. 
CIUS. 


ſort of Miracle, that Iccyys 


the happy Riches of the Aral. 
ar againſt the Kings of 
by the Romans, but before by 4- 


anſwerable. He began his great Enterpriz 
about the Age of twenty Years, and in the 
Space of twelve Years had conquered Ini, 
Darius the Perſian Emperor, Greece, and 
the greateſt part of the World. Ariftath 
was his Tutor. After be had conquered 
Babylon, he grew proud and intemperate; 
ſome ſay he died with Drunkenneſs; othen 
that he was poiſoned, for that he bad caul- 
leſly put to death many of his Friends, Tis 
was about the Year of the World 36e. 
Quintus Curtius hath writ his Life al 


ory. f 
S Medes, that live in Media, a large Cout- 
try in Ai, bounded with the Hyrcan Sa, 
Armenia, Perſia, and Partbia, called , 


2 — Servan ; It was once Miſneb d 
the Empire, which fell from bet u 


— 


"extraordinary Spitit, and 2 Shape of Body 
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A Iccrium. 


Mirum gu, & fomile monſiri, lec1um Phileſophum, intermiſſe 
. ſtudio, ad militiam tranſiſſe cupiditate drvitiarum. © 


] CC I; beatis nunc Arabum invides 
Gazis, & acrem militiam paras 


Non ante devictis Sabææ 


Regibus, horribilique * Medo 
Nectis catenas. quæ tibi virginum 


Sponſo necato barbara ſerviet ? 
Puer quis ex aula capillis 
Ad 
Doctus ſagittas tendere Sericas 
Arcu paterno? quis neget arduis 
Pronos relabi poſſe rivos 


Montibus, & Tiberim reverti; 
Cum tu coemptos undique nobiles 
Libros Panzti, Socraticam & domum 


Mutare loricis Iberis 
Pollicitus meliora, tendis ? 


net; philoſophi, undique coimpres; & dumum Socraticam., 
e Horribilis, Bens. | is 


ANNOTATIONS: 1 51/13 ud 


® Serican Arrows, from Ser, Seris, and] 
dere, a People of thee Eaft-Indies, betwixt 
tie two Rivers Hydaſpes and Indus, where 
firſt was invented the making of Silk, which 
either grew likes Cotton upon their Trees, 
and was by them gathered and prepared; 
or elſe was wrought as ours is by Silk- worms 
naturally, which feed upon Mulberry Leaves. 
Some think Catay to be their Country, be- 
yond China; they were dextrous at ſhooting 


with Bows. 
T Panæti. Panætius a Stoic Philofo- 


cyathum ſtatuetur unctis, 


125 
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O RDO. 
Icci ! nunc ergo invi- 
des beatis gazis Av 
Ixrabum, & paras acremmi- 
litiam regibus Sabææ non 
à Romans, ſed ante ab A- 
5 lexandro magno, devithis, 
horribiligue Medo nectis ca- 
tenas, Quæ barbara vir. 
ginum, necato ſponſo, ſerviet 
tibi? Quis puer unctis ca» 
pillis, ex aula regum Ara - 
biæ, doctus tendere Sericas 
10 ¶ſagittas paterno are u, fla 
tuctar tibi ad cyathum ad- 
miniſtrandum ? Quit neget 
pronos ri vos pofſe rel abt ar- 
duis montibus, & Niberim 
foffe reverti ad ny” ſca- 
turiginem, cum tu pollicitus 
15 meliora, tendis mutare Be- 
E hricis nobiles librus Pa. 


9 


s Socrater, the Son of 8 os 7 
Stone · cutter, and Panarete a * 2 
moſt excellent Philoſopher, that, in the 
Judgment of Apollo, was the wiſeſt Man 
on Earth. He Was moſt noted for the Study 
and Practice of Moral Philoſophy ; whetefore 
being envied, bis Enemies accuſed hing 
Contempt towards the Gods; for which he 
was condemned to die by drinking a Potion of 
Hemlock ; but ſoon after the Abenians ſhewed 
their Sorrow for the loſs of him, by laying 
his Accuſers, and erecting Statues in honout 


88 Tuly imitated in his Book of 


. 


of him, 


The 


th 
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TO RENT Ius very well obſerves, that the Title of this Opp 
ſhould have been, 4d Lucrum Iriuu, To Lucius Ir ius, 
and not Iccium: For there was at Rome the Family of Itia. And 
there is extant a Medal of Lucius Itius, as M. Dacier ſays, having on 
one fide a Head with a Heltnet on it, in memory of that Expedition 
(to which this Ops relates) and on the other ſide Caſtor and Pillux 
on Horſeback, below L. Ir 1, above Roma. He ſays further, that 
Horace ſpeaks here of the Expedition of Ar1vsLarcus, who, a 
Generaliſſimo under AucusTvs, carried an Army againſt the Aa. 
bians, in the tenth Conſulſhip of Auousrus. Although LaxGus 
met with ſmall Reſiſtance, yet the ſcorching of the Sun, and the 
want of Water, ruined — his whole Army, by an extraordinary 
Sickneſs which ſeized the Head, and killed the moſt part of them. 
Huorace hearing that Iccius a Philoſopher, who had nothing to do 
but ſtudy the Works of Nature, as having a conſiderable Eſtate to 
live upon, and a very good Library for the Improvement of his 
Mind, was going to the Army; he writ this Opx, to try if he 
could diſſuade him from being concerned in this Expedition. 
Horace expreſſes ſome Concern, that a Perſon of ſuch a plentiful 
Fortune, and ſo devoted to Studies, ſhould now, for the love of 
Plunder and Booty, go to the Army, though the Event of Waris 
uncertain. He therefore calls it acrem militiam, ſharp War, that 
he may deter him from this Deſign, by putting him in mind of the 
— in Marches, want of Proviſion, Dangers in engaging with 
nemy, and other Inconveniences that attend ſuch Expedition 
t _ he calls the Plunder and Booty, beatis gazis, happy Riches; 
but that is only by way of Irony, according to the vulgar Notion 
of Riches. You are preparing Chains, faith he, for the terrible 
Ade. Here he alludes to a Cuſtom; which the Soldiers in thoſe 
times had of carrying Chains with them to ſecure their Captives. 
But many times thoſe who carried theſe Chains, were themſelves 
vanquiſhed by the Enemy, and taken Captive. Perhaps, {cu 


| this may be your Fate. be 


Book]. 
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But then Horace goes on to point out other Motives than the Love 
of Riches, which might move him to go on in this Expedition, 
What young Woman of the Barbarians, after her Huſband is lain 
in Battle, will ſerve you? What Boy with perfumed Hair, who 
once belonged to the Palace of the Kings of Arabia, and was in- 
ſtructed in the Art of ſhooting with his Father's Bow, will you pre- 

[fer for your Cup-bearer ? Do you engage in this Expedition, that 
you may have the honour of young Captive Women and Boys to 
ſerve you at Table, as the Reward of your own Bravery, and who 
may beadmired by your Friends at your Diverſion: in Shooting, and 
your eſcaping their Arrows who were ſo dexterous at Shooting ? 
After this Horace ends beautifully with an Argument, ſhewing that 
this gre + + and the Inconſiſtence of this Reſolution of en- 
raging in a Military Life, compared with his former way of Living, 
was aſtoniſhing. can deny, that Rivers may again aſcend the 
ſtrep Mountains, and that Tiber may run back to its Fountain, 
when a Man thus qualified ſhall prefer all the Dangers and Incon- 
veniences of War, to a peaceful and ſtudious Life ? This Change 
of yours, faith Horace, will expoſe you to the World, which before 
look'd upon you as a Man of Learning, Senſe and Conduct; but 
ow eſteem you to be covetous, ambitious, fickle, and unconftant. 


This Ope was writ in the Year of the ＋ „ of Hurace's 
ige 42, before CHRIST 22; ſo that, from 5 Year 1739, it is 
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To VENM Us. 
He intreats Venus . into the Temple of GIII, 
dedicated to her. | 


| O Venus A Queen of Gnidus . and Paphos , quit your beloved 


.. Cyprus, and transfer yourle to the beautiful Chapel of 
 Gheera *, invokitig you with much Incenſe; come you attend- 


ed with Cupid, and the Graces s, with their looſe Girdles; let * 
5s the Nymphs® haſten hither alſo, and Youth 7 not very agreeable perv 
without you, and Mercury. | Grat 
IS, 7 | ' ; y : p , . 4 ' 
A ANNOTATIONS. br 
ra; 06k 8 3 Paphos, a City of Cyprur, ſee Ode l. 
2 Griidus, a Town in Caria, a Country in| + * CLINE young Woman, 
Ala the. leſs,” between Lycia ahd Jonia, on | whom Horace loved, 
the fide of the Mountain Taurus, where Ve- 5 Graces, there were three of then, ly whe 
nus was worthipped, Alia, Eupbreſyne, and Thalia ; one nane- receive 
Th ? with 1 
6 ks D becauſe 
B e Dreien among 
- The K x v. 0 


T H E Univerſal Concurrence of all Nations under heaven, it 
the great Article of Devotion and Adoration, 22 ſhe, 
that Devotion or Religious Worſhip muſt be the Effect of Trad. 
tion from ſome firſt Founder of Mankind; or that it is conform 
able to the natural Light of Reaſon ; or that it proceeds from at 
Inſtin& implanted in the Soul it ſelf; The Heathens had a part df 
their Houſes fitted up, and ſet apart, as a ſort of Chapel for the! 
Devotions; in which their Houſhold Gods, Lares and Penates, wet 
worſhipped. At their Feaſts they payed their Devotions to them, 
and offered up Libations to the other Gods. "Fog 
\ Ghrera being a beautiful Woman, defigning to have a Feaſt ad 
Entertainment at her Houſe, in which it was uſual for young W 
married Women to pay their Devotions to Venus the C deſs a 
Love; we may ſuppoſe, that Horace, who was one of her Admt 
ters, was invited; who ſehds her this Ops for his Anſwer to her l. 
vitation : wherein he beautifully invokes Venus to leave Cyprus 20d 
Paphos for a few moments, — transfer ber ſelf to the beautifi 


Chapel of Ghcera. At 
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1 
. -W.D E.: AXE 
Ad VENER EM. 
A, Rogat VENEREM Ut veniat in ædem GLYCER &, 
dedicatam ſibi. 
ved 0 Venus regina Gnidi, Paphique, 9 regina Grid, 
| of Sperne dilectam Cypron, & vocantis * * re ae” 
d- Ito Gl d icatam Cypron, & tranſ- 
let * te wy to 8 ecoram | fer te in decorum ædem Gly- 
ö 8 ransrer in * em. ceræ, weantis te multo thus 
able Fervidus tecum puer, & ſolutis 1 * 
Grat 2 a Af has tie ſolutis zonis, Minphæ- 
ratiZ ZOnis, properen qu ymp 3 que tecum Properent, & Ju- 
Et parum comis ſine te Juventas, ventas parim comis ſine te, 
| Mercuriuſque. Mercuriuſque. 
1, 
'omay, ANNOTATIONS. 
them, ly who gave a Favour, another who might ' e Nymphe, Nymphs or Fairies, ſome be- 
dame receive it, and a third, who returned it; longing to Rivers, as the Najad s ; ſome to 
h they were Attendants upon Venus, painted Woods and Hills, as the Orcades, Dryades, 


&c. 
7 Cupid, fee Ode v. 
s -— < Dow ſee Ode x. 


with looſe - ſhining Garments and Girdles, 
becauſe Friends ought to be free and open 
lac among themſelves. 


— — — — — — 
— 


5 My But Love is not the only Qualification of a happy Entertainment 
— at a Feaſt ; therefore Horace adds, Fervidus puer, & Gratiæ, ſolutis 


zonis, Nymphegque tecum properent. Come you, attended by Cupid, 


ann let the Graces, in their negligent Dreſs, haſten along with you, 
a ter Poether with Youth, and Eloquence, the uſual Attendants of Love. 
r welt 


This Op x was writ in the Year of the City 733, of Horace's 
\ge 46, before CHRIST 18; ſo that, from this preſent Year 1739, 
tis 1757 Years old. * "XI 
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HORACE* Opes Bodo l. OD 
ODE XXXI. 
To APOLL0, 
He deſires not Riches of Aro Lo, but that he may A 
have a ſound Mind in a healthy Body. | 
W HAT does the Poet Horace deſire of Apollo, upon the 0% 
Day his Temple is dedicated ? What does he pray for, 
at his firſt Libation, pouring new Wine out of the Cup ? Fu 
0 He does not deſire the rich Corn of fruitful Sardinia *, nor 0 
5 the fine Herds of Cattle of ſcorching Calabria * nor Gold, nor Non 
Indian Ivory, nor the Lands which the ſilent River Liri* Arme 
waſhes with its gentle Stream. No 
Let thoſe, to whom Fortune has given the neighbouring Vine- | 
10 yards, prune them with a Calen 5 Sickle : and the rich Merchant Prems 
drink out of Golden Cups the Wine exchanged for Syrian Fortu 
Goods; he, I /ay, who is ſo dear to the Gods themſelves, thi Met 
he three or four times in the Year, without harm, viſits the f V 
Atlantick Sea”. Dis ca 
15 Olives nouriſh me, Chicory and Mallows, I fay, nouriſh ne. Anno 
O Apollo, the Son of Latona *,. I beſeech you, that you vil Imp 
rant me, not only with a healthy Body, but alſo with a ſound * 
Mind, to enjoy the Wealth I have already got, and ſpend my old Frui I 
20 Age not diſhonourably, nor deſtitute of Muſick and Poetry, _ 
ANNOTATIONS. 12 
cithard, 


1 Apollo, ſee Ode vii. 3 Calabria, a Country in the uttermol 

a Sardima, an Iſland of Tah, which part of Iraly, which is almoſt an Iſle; i 
formerly belonged. to the Spaniards, but is | brings forth Fruit twice a Year, and abound 
now ſubject to its own King, who is of the | with Bees and Cattle, : 
Family of Savey. It is 170 Miles in| 4 Liris, now Gangliana, a River in Jah, and Pa 
length, 80 in breadth, and 450 in compaſs ; | which divides Latium, from Campania, 
its chief City is Cagliari. Martial ſays, it | 5 Calen, ſee Ode xx. upon the R 
was a very unhealthy Place, but rich in| © Syrian Goods, Syria, a large Con e 
Corn, | of Aha, divided into Cæùſyria, W 


— 


The K E x. 


AUavsrus having built and finiſhed a Temple to Apoll, ® 
Mount Palatine, in the time of his ſixth Conſulſhip, moſtd 
the eminent Poets of that Age writ Poems upon the Conſecrationd 
it. Suetonius ſays, Templum Apollinis in ea parte Palatine damw tit 
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Non petit ab AeoLLINE divitias, ſed ut fit ſand mens 
| in ſano corpore. 


o RDO. 

UID dedicatum poſcit Apollinem n nn ane 
Vates? quid orat, de patera novum N poſeit Appollinem eo 
Fundens liquorem ? non opimæ ls qo tempham of cb 
Sardiniz ſegetes feraces ; 8 2 = 
Non æſtuoſæ grata Calabriæ 5 dens novum liquerem 4 - 
Armenta ; non aurum, aut ebur Indicum ; fe 4 95 2828 

22 , getes feracts Sardiniæ, u 
Non rura, quæ Liris quieta Sas aracats afiale Coo 
Mordet aqua taciturnus amnis. labrie; nm aurum, aut 
Premant Caleni + falce, quibus dedit Indicum ebur; non Fes 
Fortuna vitem : dives & aureis 1 
Mercator exſiccet culullis quibus — 2 — 
Vina Syra reparata merce, — +: 
Dis carus ipſis ; quippe ter & quater 8 
Anno reviſens æquor Atlanticum Syrid merce, ille qui eſt a- 
Impune. me paſcunt | olive, I 5 | 40 charus Diis ipfis z quip- 
- pe qui ter aut quater anno 
Me cichorea, leveſque malvæ. ä — 
Frui paratis & valido mihi, equor, Olive paſcunt me, 
Latoe, dones, &, precor, integra 2 9 7 — 
1 paſcunt me. - 
Cum mente; nec turpem ſenectam . 
Degere, nec citharà carentem. 20 non ſolum valid corpore, 


ſd _ cum mente integrd frui paratis opibus, & degere ſenectutem nec turpem, nec carentem 
cithard, 
+ Calenam, Bentl. f Ut, Bantl. || Paſcant, Bent, 


ANNOTATION S. 


and Palnyrene;z it is 175 Miles broad, and| 5 Latona, the Daughter of Cæus the Son 
430 in length, Its chief City is Antzoch, | of Tiran, who made war againſt Jupiter for 


upon the River Orontes. raviſhing his Daughter; ſhe, to fly Juno's 
7 Atlantick Sea or Ocean, which lies along | Wrath, fled to the Iſland Ortyzia, that is Delos, 
upon the Welt of Spain and Af ich. See Ode I. 
The K Ex. 


tavit, quam fulmine iftam deſiderari d Deo aruſpices pronunciarant. 
He built a temple in that part of his Palace in the Palatine, which 
being ſtruck down with Thunder and Lightning, the Soothſayers or 
Diviners declared it was deſired 12 God to be rebuilt. It is pro- 

2 bable 
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bable Auguſtus deſired Horace to write this Op E or Pot, upon 
this Dedication. Horace here very wiſely would not preſcribe Rules 
to the Emperor, but artfully tells him what he ſhould ask of hall. 
And therefore, as if he had ſet apart a private Chapel in his own 
Houſe, as Glycera had done for Venus in the preceding Ops, he 
beautifully begins: What does the Poet Horace deſire of Apollb upon 
this extraordinary Solemnity, in which a Temple is conſecrated to 
him? And to ſhew his Earneſtneſs and Sincerity herein, he repeats the 
Queſtion again, What is it he can addreſs him for, while he is offer. 
ing up his Libations on this extraordinary Occaſion ? So Varro, lib, iy, 
In ſacrificando Deis hoc poculs Magiſtratus dat Deo vinum In ſact- 
ficing to the Gods, the Magiſtrate (the Prieſt, or other Perſon who 
offers) pours out Wine to the Gods. By novum liguorem we muſt not 
underſtand, as Dacier well obſerves, the Firſt-Fruits of the Vine, 
for that was only offered to Jupiter; but ſuch Wine as they offered 
on ſuch occaſions, which being the firſt, may be faid to be ney, 
Beſides, the Ancients called any thing new, that was excellent and 
good of its kind. So Virgil, Eclogue v. 


Vina novum fundam calathis Arviſia nectar; 


I will pour into my Cups a new Nectar of the Wine of Arvijun, 
of the Iſland of Chios. 

In anſwer to which Queſtions, ſays Horace, my Requeſts are no 
like thoſe of the ordinary ſort of Mankind, who think they canno 
be happy, unleſs they ſwim in the midſt of Abundance and aff 
ence, and have their voracious Appetites ſatiated with the fineſt df 
Wheat Bread, ſuch as Sardinia abounds in. So Tully to his Brothe 
Quintus ſays, Cura, mi frater, ut valeas, & quamquam eſt hiems, tt 
men Sardiniam eſſe cogites : Take care, my Brother, of your Health 
and altho* it is Winter, yet remember you are in Sardinia; vic 
altho' it was a plentiful 3 yet was not eſteemed very health 
ful. Neither, faith he, do I deſire the fine Herds of Cattle of ſcorch 
ing Calabria, not Gold, or Indian Ivory, nor the Lands watered by 
the peaceful and gentle Liris; ſome ſeek Herds of Cattle, othen 
Gold and Ivory, ſome Lands pleaſantly ſituated by a River, to make 

x then 
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them happy; but a Man's Happineſs conſiſts in none of theſe, but 
in being content with what he has, and uſing that moderately. By 
Indicum Ebur we muſt underſtand Ethiopia, which abounds more 
in that kind, than the Eaſi-Indies. The Poets take a liberty to call 
any Country at a great diſtance Eaſt or South, India; ſo Virgil, 
India mittit Ebur, India ſend Ivory. 

Let thoſe on whom Fortune has beſtowed the neighbouring Vine- 
yards cultivate them ; and let the rich Merchantdrink cut of Golden 
Cups Wine exchanged for Syrian Goods, he who is ſo much the Fa- 
vourite of Heaven, that he can make three or four Voyages a Year 
to the 4tlantick Sea, and yet return with Safety and Wealth. Ex/ic- 
it aureis culullis, by the Figure Fypallage, for exſiccet aureos culullos. 
Ter aut guater anno, twice or thrice a Year, for ſcveral times: a defi- 
nite for an indefinite Number. Hitherto Horace has told us in the 
Negative what he did not pray for. Now he comes to the Affir ma- 
tive, and having declared that he was contented with the Enjoyment 
of common and wholeſc me Food, he makes his Addreſs to Apollo, 
to grant him a healthy Body, and a ſound Mind, to enjoy that which 
he had already got, and to ſpend his old Age amidſt the innocent 


fun, Diverſions of Muſick and Poetry. Without Soundneſs of Body and 
lind, all the Comforts of this Life are of little Value: old Age is ge- 

e not erally a Burden of itſelf, but a good Reputation is as much to be 

anni Wſtcemed as Life itſelf, | 

aft WA This he did with a View to make Augi//us draw the proper Infe- 

eſt of Wence, and learn what he was to pray to Apollo for. Not for new 


onqueſts, not for plenty of Meat and Drink, that he might live a 


ns, . urious and voluptuous Life, not for Gold, Ivory, or the delicious 
lealth, roducts of Foreign Countries, but to content himſelf with the 
which oduct of his own Dominions ; to be a Pattern of F rugality and 
heut briety to his Subjects, and honourably to end his Days on Earth, 
ſcorc fore he was tranſlated to Heaven. : 
red by | 


This Opp was writ in the Year of the City 725, of Horace's Age 


before Chriſt 26 ; ſo that from this preſent Year 1740, it is 
764 Years old. SER 


at 
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ODE XXII. 
To his Har P. 


He ſpeaks to his Hare, and deſires that it may be preſent 
with him, and not leave off playing with him. 


O Harp, firſt play'd upon by Alceus *, a Citizen of Lesbos“, who 

although he was brave in War, yet whether he was among 

. armed Men, or had laid up his ſhatter'd Ship upon the wet Shore, 

ſang Bacchuss, the Muſes, Venus +, and the Boy Cupid, who always 

keeps by her, and Lycus 5, with his beautiful black Eyes and black 

Hair, we as requeſted by Mæcenas, c. intreat, if ever being free 

from Cares we have play'd upon you any thing under the Shade, 

10 which may live this Year and many others, come on, and dictate 
to me a Latin Poem. | 

O Harp, who art the Ornament of Apollo o, and acceptable at 

the Table of ſupreme Jupiter, O you who are the ſweet Refreſh- 

ment of my Toil and Care, be always ready to ſolace and com- 

25 fort me, whenſoever I call upon you. 


ANNOTATIONS. 


T7 Alc#us, ſee Ode xxvi. 4 Venus, fee Ode xi. 
2 Leſbos, ſee Ode xvii. S Lycus, a Boy beloved by Horace, 
3 Bacchus, ſee Ode xii. 6 Apollo, ſee Ode vii. 


-_ 


— 


— 


The K E u. | 


8 CH are the fruitful Productions of a Poet's Brain and Imagini- 
tion, that he can make any thing the Subject of his Poem, even 
Ghoſts and departed Souls, as in Ode xxviii. in the Dialogue between 
the Ghoſt of Archytas and the Mariner; and here Horace makes hi 
on Harp the Subject of this Ode. This he doth to ſhew his earel 
deſire, that as Alcæus was the firſt and one of the chief Lyrick Poet 
among the Greets, ſo he might be eſteem'd the firſt and chief, if 
not the only Lyrict Poet among the Latins. Alcæus was born 4 
Mitylene the chief City of the Iſland Lesbos, and carried on a coll 
derable War with the Athenians, being not only remarkable 33 
Poet, but alſo as a General; and although he was brave in War, Je 
- amidſt his greateſt Dangers by Land or by Sea, he could not forbel 
to ſing Bacchus, the Muſes, Venus, and the Boy Cupid, her inſeparadi 
Companion. Ovid ſaith of Alcæus, 
Nec plus Alcæus conſors Patrieque Lyreque 
Laudis habet, quamvis grandius ille ſonat. fla 
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Ad LYRAM. 6 
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Alloquitur LyRaM, poſcitque ut ea adſi fbi, & non deſit 1 . 4 
canere ſecum. 117; 
ORDO. 19 jt [41 
. . . T it { 1 
POſcimur , fi quid vacui ſub umbra + JN Parbire modulate pri- # 141008 
Lufimus tecum, quod & hunc in annum D e — — (| bl | 
Vivat, & plures : Age, dic Latinum, eſſet 22 inter ar- il 1 08K 1 
Barbite, carmen, matos eſſet, five reli i 11 1 ws || 
i imn vi: | navim jactatam in udo lit- 111 
Lan — modulate civi : S wil. 
Qui ferox bello, tamen inter arma, Muſas, & Venerem,& pue- 1 
dive jactatam religarat udo rum ſemper berentem illi, {1 008 
Litore navim ; S — 7 — decorum by 1: $$ 138 
| OR oculis, & nigro crine, poſci + e 
Liberum, & Muſas, Veneremque, & illi nur 3 Mecenate aliiſque, / 10 
demper hærentem puerum canebat, lo ſvacui curis lufimus tecum 1% [1 BY 
Et Lycum nigris oculis nigroque gone 2 umbra ar rd F111 8 
Crine decorum RHO ee Y 1: 1288 
: FN 4 alios, age, dic carmen Lati- ety 
O decus Phœbi, & dapibus ſupremi num, 0 *eftude, que es decus #1 15 
Grata teſtudo Jovis, 06 laborum — Le 138 129 
"4p upremi Jovis, u qui es 3 

Dulce lenimen, mihi cunque ſalve I'5 ke atuwinlalorum, feles 148 

Rite vocanti. mibi cunque rite wocanti te, | | | 


® Poſcimus, Bentl. 4 Antro, Bentl, 


has: 
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Alteus himſelf, who is my Countryman as well as a Lyrick Poet, 
has not more Reputation than I, although his Poetry is ſtronger, 
and he treats of more exalted Subjects in a higher Strain. Quinti- 
lan, Book x. chap. 1. ſays, Alcæus in parte operis aureo plectro merits 
dmatur, qua tyrannos inſeftatur. Multum etiam moribus 2 
in eloguendo brevis & magnificus, & diligens, plerumque Homero 
ſimilis, ſed in luſus & amores deſcendit, majoribus tamen aptior. 
They deſervedly beſtow a golden Harp on Alcæus in that Part 
of his Work, which he has written againſt the Tyrants. He al- 
ſo contributes very much to the moral Part; in ſpeaking he is ſhort 
and magnificent, and diligent for the moſt part like Homer. He 
deſcends ſometimes to Games, Plays, and Amours, but is fitter for 
ſublime and lofty Subjects. In his Poems of the Civil Wars of Mi- 
{ne, and the divers Factions of the Tyrants Pittacus, Myr/ilus, Mega- 
lagres, of the Cleonetides, and others; he ſhews without Reſerve the 
| K 4 Ambi- 


Pee on oo — —_ 
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Ambition, Pride, Covetouſneſs and Cruelty they were poſſeſſed and 
guilty of. Dr. Bentley, and ſome others, have poſcimus inſtead of 
poſcimur, but in my weak Judgment, the Paſſive is more agreeable to 
Hora:e's Meaning than the Active; for as Cruguius, Pere Sanadon, and 
other Commentators obſerve, it is to be underſtood Poſcimur a Me- 
cenate, aliifque amicis 3 we are deſired by Mæcenas and other Friends, 


f 


o DE XXXIII. 
To ALBIUS T1BULLUS. 


Not to grieve more than enough, that a Rival is unworthily 
preferred before him by Glycera. 


OA 7, do not grieve overmuch, reflecting in your Mind on 

the cruel Glycera * ; nor ſing mournful Elegies, becauſe, ſhe 
having broke her Engagements to you, another Perſon younger 
than =_ is preferred before you. 

Behold the love of Cyrus * inflames Lycoris*, remarkable for her 
ſmall pretty Face: Cyrus burns with Love for cruel Pho; but 
the She-goats ſhall be joined to the Apulian* Wolves, before that 
Phzlz will yield herſelf up to ſo vile a Love. So it ſeems good 

To to Venus, (ſuch is her will) who is pleaſed to put Perſons of dif- 
ferent Shapes and Tempers under the brazen Yoke, with a crue 
Sort of Pleaſure. | 
When a more beautiful young Woman was in love with me, 
Myriale ? the Libertine * detain'd me with a pleaſing Chain, whole 
Temper is more fickle and unſettled than the Aariatict“ Sea, 

15 winding itſelf round the Calabrian Gulf. 


ANNOTATIONS. 


1 ius Tibullus, an eminent Poet, who |Ialy, well ſtored with Sheep, which produce 
writ ſeveral fine Elegies, four Books whereof | very gocd Wool; it is now called Puglia, and 
are ſtill extant ; he and Virgil died much about | is divided into two Parts, the one called Pugis 


the ſame time. Piana, or Daunia, the other Peucetia or Tena 
2 Glyrera, ſee Ode xxx. di Bari. 
3 Cyrus, ſee Ode xvii. 7 — a beautiful young Woman, but 
4 Lycoris, a beautiful Maid. of a diſagreeable Temper. 


5 lol, a beautiful young Woman, but | ® Libertine, that is, ſhe was not born 4 
of a very haughty Temper and coquetiſh [free Citizen of Rome, but afterwards made ſo, 
Conduct, as appears by an Elegy of Tibullus, | 9 Adriatick, The Streights of Adria, the 
A, $. addreſſed to her, yet extant. Venetian Gulf, called alſo the Calabrian Guliz 
& Apulias Wolves, Apulia, a Country in Iſee Ode xxxi. 


- 
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þ quid vacui curis luſinms ſub umbra, if at our leiſure time we have 
compoſed Poems which may be publiſhed and confider'd by this and 
ſucceeding Ages; Inow ina particular manner beg your aid in writ- 
ing a Latin Poem for the Publick, at the Requeſt and in Obedience 
to Mzcenas and other Friends. 


What time this ODe was writ, is uncertain. 


—_ 


OD E XXXIIL 


Ad ALBIUM T1IBULLUM. 


Ne doleat plus æguo, rivalem indignò præponi fibi a Gheerd. 


y ORD O. 


AL BI, ne doleas plùs nimio, memor 02. doleas plus ni- 
Immitis Glycere : neu miſerabiles 9 3 
MN Decantes elegos, cur tibi junior ſerabiles eleges, cur leſa fide 
> Læſa præniteat fide. anior tr eniteat tibi, Ecce 
er Inſignem tenui fronte Lycorida 5 4. pol = 32 
In torret amor . Cyrus in aſperam autem declinat ee i 
ier Declinat Pholoen : ſed prius Appulis aſperam Pholotn, Sed ca- 
ut Jungentur caprez lupis, 2 e ee Te 
at Cum turpi Pholoe peccet adultero. —— mma 26 
od die viſum Veneri ; cui placet impares IO fe Yeneri ; cui placet mitters 
if- Formas atque animos ſub juga ahenea a * gone 
ud dævo mittere um!] Oc. | joco. Cum — Venus pete- 
Ipſum me, melior cum peteret Venus, re: meipſum, MyrtaleLiber- 
ne, rata detinuit compede Myrtale tina conti nuit me gratd cam- 
ole ibertina, fretis acrior Adriæ RE 8 
| Curvantis Calabros ſinus, : 
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＋ HE Diſappointment in Love is more hard to get over than any o- ſo by 
ther ; the Paſſion itſelf ſo ſoftens and ſubdues the Heart, that it Cyru 
diſables it from ſtruggling or bearing up againſt the Woes and Diſtreſſe Wed: 
which befal it. A Heart in Love has its Foundations ſapp'd, and im- Wiſe 
mediately ſinks under the weight of Accidentsthat are diſagreeable toit o do 
favourite Paſſion. Horace, who had been under the ſame unhappyCir. WF fer C 
cumſtances, hearing that Albius Tibullus, his intimate Friend and Fe. junge 
low-Poet, was dejected and caſt down, upon the unexpected Denial of goats 
the Returns of Love from Ghcera, writ this Ode to comfort him, and vive | 
adviſe him to curb this Paſſion, and reſtrain it within proper Bound, ther | 
He does not admoniſh him to ſtifle it altogether, becauſe he kney him; 
that was not to be expected; but not ſo far to indulge it, as might goats 
be prejudicial either to his Health or Reputation. The Fickleneſs and ſuch 
Inconſtancy of Women, whether Wife or Miſtreſs, has cauſed a ret ut. 
deal of Trouble to many Men in the ſeveral Ages of the World. Vir 1 
gil ſpeaking of Dido, ſays, Varium & mutabile ſemper eſt Femina. & lovin 
Woman is always an inconſtant and changeable Creature. Tull fays, anoth 
That they who live under an imperious Woman, are always Slaves res fo 
An ille mihi liber, cui mulier imperat ? cut leges imponit, preferibit, ju 2» 
bet, vetat guad videtur ? Qui nihil imperanti negare, nihil recuſare ar "nn: 
det? Poſcit ? dandum eft. Votat? veniendum. Ejicit? abeundun, Matri 
Minitatur? extimeſcendum. Can he be eſteemed free, who is com. Neaſo 
manded by a Woman ? He to whom he gives Laws, grants, ad BW Sir vi, 
denies what ſhe pleaſes? who can neither deny her any thing ſie ü. f 
aſks, or refuſe to do any thing ſhe commands ? Does ſhe aſk ay Superi 
thing? it muſt be given her. Does ſhe call? he muſttome to he. WW yernn 
Does ſhe defire him to be gone ? he muſt go out of her Preſence. Sic vj 
Does ſhe threaten ? he muſt ſhew himſelf afraid. make 
How much Tibullus was eſteem'd by Horace, we may learn fron I Temp 

Epiſtle iv. Book 1. where, in this Epi/tle which he addreſſes to him, ht 
appeals to him as a ſufficient Judge of his Works, Albi noſtrorum ſerm- Thi 
num candide judex, O Albius, ſincere or impartial Judge of my Poems before 


Thisis no extraordinary thing, ſays Horace; I myſelf have been * 
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ſo by her. But behold a greater than you or I have been treated ſo; 
Cyrus, the firſt Emperor of the Per/ian Monarchy, who united the 
Medes to it, took Babylon, a Man admired for his Perſonage, Prowels, 
Wiſdom and Liberality. As he changed his Miſtreſs for ſuch a one, 
ſo do not you take another. Be not caſt down at this Diſappointment, 


for Cyrus had the ſame Fate: And therefore he ſays, Sed capreæ prils 


jungentur Apulis Iupis, quam Pholoe peccet turpi adultero. But the He- 
goats ſhall be ſooner joined to the 4pulian Wolves, than Pholoz can 
give herſelf up to ſo baſe a Lover. He having forſaken Lycoris, ano- 
ther Miſtreſs, although he was a great Emperor, Pholob would not truſt 
him; it is not reaſonable ſhe ſhould ; we may as well think the She- 
goats and the He-wolves will join together, as ſhe will comply with 
ſuch a Gallant. Do not you therefore upon this Diſappointment take 
onwith another Miſtreſs, leſt you run Cyrus's Fate, beneverreceived 
in favour again by Glycera ; have patience, and ſhe may become as 
loving and obſequious to you as formerly. And then he proceeds to 
another Argument with him. Sic viſum eft Veneri, cui placet impa- 
res formas atque animos mittere ſub ahenea juga cum ſxvo joco. 80 
it ſeems good to Venus, it is her will and pleaſure to put Perſons of 
il- matched and unequal Bodies and Minds, under the brazen Yoke of 
Matrimony, with a cruel Joke. When the Antients could give no 
Reaſon nor Cauſe why ſuch and ſuch Accidents fell out, they ſaid, 
Sic viſum eſt Diis, ſo it ſeems proper to the Gods. So Virgil, Aneid 
iii. Poſtguam res Aſie, Priamique evertere gentem immeritam viſum 
duperis. After that, the Gods thought proper to overturn the Go- 
vernment of 7 and Priamus, and an innocent Nation: So here, 
Sic viſum eſt Jeneri. It is the will of Venus, the Goddeſs of Love, to 


make Men love ſuch Women as are very diſagreeable to them in 


Temper and Morals. 


This Op x was writ in the Year of the City 733, of Horace's Age 46, 


before Chriſt 18 ; ſo that from this preſent Year 1739, it is 1757 
Years old. p 
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Book. 
XXXIV. 


To HIMSELF. 


Whom it repents, that having followed the Epicurean Sec, 
he too negligently and careleisly worſhipped the Gods. 


Hitherto have been indeed too ſparing and remiſs a Worſhip- 
1 per of the Gods, whilſt being inſtructed” in the whimſical 
Philoſcphy of Epicurus', I wander out of the way, now I am 
forced to fail back again, and to purſue the Courſe I lately forſook, 
For the Father of the Day (Jupiter) dividing the Clouds with 
his bright Lightning, for the moſt part drives the Thundering 


Horſes and his ſwift Chariot through the pure Air; whereby this 
huge Maſs of Earth, and the winding Rivers, by which the k 


ver 


Styxꝭꝰ, and the dreadful Seat of the inviſible Tznarus *, and both 
10 the Confines of Alas 5, are ſhaken. 
God is able to turn Things upſide down, and humbles the 


Great, making the obſcure 


to become illuſtrious. 


capricious Fortune takes away the higheſt Honour with a ſharp 
15 Noiſe, and takes delight in placing it upon another's Head. 


ANNOTATIONS, 


» ÞT Fpicurus, an Athenian Philoſopher who 
placed Man's chief Felicity in the Pleaſure 
of the Mind; he was a very temperate and 
continent Man, as Seneca witneſſes of him, 
who allo in ſeveral Places highly commends 
him, and quotes ſome excellent Sayings from 
him; ſuch as theſe: Ghearful Pewerty is a 
faſhionable thing : He miſt enjoys Riches, 
be leaſt wants them: If you live accord- 
ing to Nature, you will never be poor; if 
according to Opinion, you vill never be rich: 
They live ill, #vbo are always beginning to | 
live ; There is no living pleaſantly, with 
eut living well, Kc. Howbeit, the Name 
of Pleaſure, wherein he placed Man's chief 
Fehcity, cauſed all other voluptuous Philo- 
I phers, and carnally minded Men, who 


be named Epicures, Followers of Epic:rm, 
It is reported of this Epiczrus, that he de- 
nied the Providence of God, and taught that 
the World was made by a Concourſe of 
Atoms, or Bodies ſo ſmall as to be inviſible 
to our Senſes, and that the Souls of Men are 
corporeal, and die with the Bodies, After 
he had lived voluptuouſly thirty two Years, 
he died of the Stone in the Bladder ; with 
which being grievouſly tormented, he put 
himſelf into a braſen Veſſel filled with hot 
Water, and then calling for Wine, defired 
his Friends te live as voluptuouſly as he did 
at the time of his Death, 

2 Jupiter, ſee Ode xi. 

3 Styx, a Spring and River in Arcadia, 
wl.ich riſeth out of the Lake Pheneus, the 


were indeed of the School of Ariftippus, to 


| Water whereof is ſo cold and 1 
t 


— 


—_ 


* 


The K Ex. 


A Man's firſt Care ſnould be to avoid the Reproaches of his oun 
Heart: to look within himſelf, and conſider well if the Actions 
of his Life be agrecable to that Temperance, Sobriety, and Juſtice, 


which 


Hence 


that i 
It eate 
be con 
of a M 
was PC 
to be 


ODE 


Inſanientis dum ſapientiæ 


Igni coruſco nubila dividens 


Sedes, Atlanteuſque finis 
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Ad-SEIPSUM. 


Nuem pænitet, quod ſecutus Epicuræos, parim ſtudioſe coluerit 
7 | | Deos. 


PAR C US Deorum cultor & infrequens, 150 


Conſultus erro; nunc retrorſum 
Vela dare, atque iterare curſus 
r relictos &, namque Dieſpiter 5 


Plerumque, per purum tonantes 
Egit equos volucremque currum; 
Quo bruta tellus, & vaga flumina, 
Quo Styx, & inviſi horrida Tænari 
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Go hactenus fui quĩdem 
parcus & infrequens 
cultor Deorum, dum conſul- 
tus inſanientis ſap! —_— 
curi errg 5 nunc cogor dare 
vela retrorſim, atque iterare 
reliftos curſun. Namque 
| Dieſpiter dividens nubila co- 
ruſco igne, plerumgue egit 
equos tonantes, Volucremque 
currum, per purum acrem 2 
quo bruta tellus, & vaga flu- 
mina, guo Styx, & borrida 
ſedes inviſs Tænari, finiſque 


IO 
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e RK . , Atlanteus, concutitur. Deus 
A Concutitur, valet ima ſummis velet mutare ima ſemmis, 
b Mutare, & inſignem + attenuat Deus, attenuat infignem, promens 
Obſcura promens : hinc apicem rapax edjexr s. Hine rapes fevuns 
2 | ſuftulit apicem honoris cum 
Fortuna cum ſtridore acuto 15 Sate fridere : Bc gaudet 
Suſtulit ; hic poſuiſſe gaudet. poſuiſſe. 
5 relectos, Bentl, inſigne, Bentl, 
1 ANNOTATIONS. 1 
of that it kills any thing that drinks of it. } 5 Atlas, a Mountain in Mauritania, | | 
ble It eateth and waſtes Iron and Braſs: It cannot] ſo high, that the Top of it is ſaid to in 
are be contained in any thing, but in the Hoof | reach to Heaven, and bear it up, It was | 
er of a Mule: Some lay, Alexander the Great | fo called from a Man of that Name, King } 
rs, was poiſoned with it. The Poets feign it | of che Country, and Brother of Prometheus, | 
th to be a River of Hell, and ſo facred to the | turned by Perſeus into this Hill at the Sight '} 
put Gods, that if any of them ſwear by it, and | of Gorgon's Head; who, becauſe he was = 
hot break his Oath, he ſhall be deprived of his | the fir Inventor of Aftrun»my, was faid T1 
red Cod- head, and drink no Nectar for a hun- | to bear Heaven cn his Shoulders; namely, by 1 
did ard Years, reaſon of his great Knowledge in Aſtronomy. = 
* Tenarns, a Promontory. and Sea-port | There are two Hills of this Name, the 
| Town of Peloponneſus, full of thick Woods, | one by Hercules's Pillars; the other that 
dia, where the Poets feign was a Deſcent to | divides the Kingdom of Fez and Marocco, 
the | Hell, called by Ovid Tænaria Porta, the | now called Erif. Alſo a King of Laly, Fa- 
OUS, Tenarian Gate; by Virgil, Tænariæ Fauces, | ther to Electra. Another of Arcadia, Fa- 
that the Tenarian Jaws, ther to Maja, 
| The K E v. 
which are Virtues neceſſary to prolong it, and make him happy. 
= @ Horace, in this Ode, perceiving that in his younger Years he had 
| 


wen himſelf up too much to the Precepts of Epiruus, by Intempe- 


Tance 
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rance and Luxury, that he loſt the firſt and ſecond, and by not giy. 
ing to every one their due, he came ſhort of the third, namely Ju- 
ſtice, makes here an ingenuous Confeſſion, that he had been too neg. 
ligent in the Worſhip of the Gods. And how can he be juſt, who 
hath been unjuſt to God, the Fountain of Juſtice ? This Word 
infrequens, as Dacier obſerves, is a Metaphor taken from Soldiers, who 
too frequently are abſent from Duty: So Feſtus Pompeius, Infrequen; 
appellabatur miles, qui abeſt, abfuitve ſignis. That Soldier was called 
unfrequent, who was abſent, or had been abſent from his Colours, a 
the calling of the Rolls. My not appearing in the Temple, (1; 
Horace, at the ſolemn Times of Devotion and Prayer, when I ſhould 
have paid that Worſhip and Adoration to the Gods, which I ought 
to have done, may juſtly be called a Deſertion of them. Devotion 
opens the Mind to great Conceptions, and fills it with more ſublime 
Ideas, than any that are to be met with in the moſt exalted Science; 
and at the ſame time warms and agitates the Soul more than ſenſu 


Pleaſures. That Epicurus taught his Followers to deſpiſe all Religion, Th 
appears from Cicero de Natur. Deorum, N. 122. where he ſays, Eji. 1 
curus ex animis hominum extraxit radicitus religionem, cum Diis in- ſome! 
mortalibus & opem & pratiam ſuſtulit.— Tollit id quod maxim? pr. low ( 
prium eſt optimæ præ ſtuntiſſimægue nature. Quid enim melius, ait make: 
quid præſtantius, bonitate & beneficentid ® Qud cum carere Deum vu. Hara: 
tis,—neminem ab eo amari, neminem diligi vultis. Epicurus has er- which 
tirely taken Religion from the Minds of Men, when he taketh away other: 
Aſſiſtance and Grace from the immortal Gods. He has taken away f 
that which is moſt agreeable and proper to the beſt and moſt excel- 

lent Nature. For what is better, or what more excellent than Good: The I 
neſs and Beneficence ? which when you will have God to be without, Fall, 
you will have no body to be loved by him, you will have none to be nothir 
dear to him. I am confirmed, ſays Horace, in the Folly of Epicurss of Kir 
Principles, by conſidering the manifeſt Inſtances and evident Proots and N 
of a divine Being, which preſides over the Univerſe, ſuch as Thunder come | 
and Lightening, and that too ſometimes when no natural Cauſe there- that ri 
of can be aſſigned. Cicero de Divin. Lib. 2. Nonne per ſpicuum g bim, 2 
ex prima hominum admiratione, quad tonitrua jactuſque fulfrinum er. 

timeſcent, credidiſſe ea efficere rerum omnium prapotentem Joven? | Wh 


Ik 
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t not clear from the firſt Admiration of Men, that Thunder and 
Flaſhes of Lightening make Men afraid, and believe that Almighty 

upiter is the Cauſe of all Things? Drives his thundering Horſes and 
falt Chariot through the pure Air. The Antients repreſented the 
rd Noiſe of Thunder, as made by ds Chariot and Horſes : But 


10 when it thunder d without any Clouds, they accounted it as miracu- 
ns lous. And therefore, ſays Horace, you Epicureans need not give a 
ed natural Cauſe for Thunder, that it is the Clouds and ſulphureous Exha- 
a lations ſet on fire by their falling upon one another; for there has been 
0 Thunder frequently ſeen without a Cloud in the pure Air, where there 


ud can be no natural Cauſe aſſigned for it but the Will of Jupiter; which 
zht if you will not confeſs, this mighty Lump of Earth, and winding Ri- 


gil makes obſcure Things to become illuſtrious. Here Cruguius ſays, 
2 Horace alludes to the Barrel Homer ſpeaks of in his laſt Jliad, out of 


on vers, whereby Styx and the dreadful Seat of inviſible Tænarus, and 

me both the Top and Bottom of the Mountain Atlas are ſhaken, and 

e; tremble, will be ſufficient Conviction to any one, that the terrible 

ual Preſence of Jupiter makes them do ſo. [118 

on, Then he goes upon another Argument, to prove that there isa God, Ih 

'þt- an over-ruling Cauſe in the World, by which we ſee thoſe in Power 1 

in- ſometimes amazingly humbled, and thoſe who are in an abject and 1 

. low Condition as wonderfully exalted. Deus promens obſcura. God i 
a 


FF 


er. which Jupiter draws good Things, Proſperity to ſome, Adverſity to 

way others. So Ovid; EIN | 
way Ludit in humanis divina potentia rebus : | 
cel Et ſubito caſu, que valuere ruunt. 


200: The Divine Power makes a ſport at human Affairs, and by a ſudden 
Fall, thoſe things which ſeem'd ſtrong and laſting are reduced to 

nothing. This ſudden Change of human Affairs, the overturning 
of Kings, Kingdoms, and the ſetting up mean, obſcure, weak Men 
and Nations to the height of Power and Grandeur, could never 
come by chance, or a Concourſe of Atoms: There is therefore a God 
that rules and governs the World, and they who fear and worſhip 
im, are the wiſeſt and moſt prudent Men. 
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What time this Op k was writ, is uncertain. 
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; 0 
ODE XXXV. 
To FoR TUNE. 
He beſeeches her to preſerve Ceſar going to Great Britain, 0 
O Goddeſs, who now reigneſt at pleaſant Antium *, who ar 7 
able immediately, either to lift up mortal Man from the 
loweſt to the higheſi Degree, or to change pompous Triumphs N 
5 into Funerals, the poor Countryman courts you with an earnef 
Prayer: Whoever ventures on the Carpathian Sea * in a Bith. Te 
nian Ship*, invokes you as Goddeſs of the Sea. Rur 
The fierce Dacianò reverenceth you, the fugitive Scyrhians®, and Q 
10 Cities and whole Nations, and fierce Latium®, and the Mothes 
of Barbarian Kings, and Monarchs cloath'd in Purple, reverence Te! 
you, left you ſhould throw down the now ſtanding Pillar of the En. Urbe 
pire, and leſt a numerous People ſhould ſtir up to Sedition thoſe Re 
15 who are now quiet, by crying, To Arms, to Arms! and ruinthe 
Government. Injur 
Cruel Neceflity 7 always goes before you, bearing great Nail Stant 
and Wedges in her braſen Hand: nor is the cruel Hook want. Ac 
ing, or the Plummet of melted Lead. | 
20 - Hope, and Fidelity rarely 0 be met with, cloathed with white Te ſ 
Garments, reverenceth you, nor does it refuſe to accompany Clavo 
you, although as an Enemy you deſert rich Mens Houſes, hat. Ge 
ing changed your gaudy Apparel : But the unfaithful common l 
People, and perjured Harlot, withdraw themſelves ; treacherous Te $ 
25 Friends alſo ſhun to bear the Yoke of Adver/ity with you, when Velat; 
the Caſks, together with the Dregs, are quite dried up. Utc 
. 3 
ANNOTATIONS. | At vu 
® Antium, an antient City of Jraly, the] * The Carpathian Sea, fo called fron 7 1 
Capital of the Volſcians, the Country of | Carpathus, en Ifle between Rhodes and Crt, [ 
Nero, and a good Harbour for Shipping. | which uſually retaineth its antient Name: F 
Geero, in his Epiſtle to Atticus, iv. 8. thus | By ſome it is now called Scarpanto. (. 
deſcribes it: Antio nibil quietius, nibil altius, | pathius Leporem is a proverbial Expreſſion u 
xibil amenius. There is nothing more quiet, | denote thoſe who deſire to procure things is | 
more ſtately, or more pleaſant than Autium. their 122 4 Dac 
Here the Goddeſs Fortune had a Temple, | 3 E e Ship. Bithynia was a Cout gary % 
very famous both upon the account of the | try of Aa the leſs, next to Trcas over . nde; | 
many Gifts, of the great Men, with which gainſt Thrace, and, as is ſuppoſed, planted Mediters 
it was adorned, and for the Lots that were | by Thracians ; whence Xenopton calls x $: , 
caſt, and the Reſponſes which were given by | Thracia Aſiatica, It was called former lacbig 
the Oracle, At this time nothing of this | Bebrycia and Mygdonia; now it is named divia. 
City is left, · but a Promontory near it is cal- | fome Burſia, by others Becſcangia!, and 5 $ 
led Capo de Auxo. 22 Turks Oſmanili. 


* 


Mortale corpus, vel ſuperbos 
Vertere funeribus triumphos: 
Te pauper ambit ſolicità prece 
Ruris colonus; te dominam æquoris, 
Quicunque Bithyna laceſſit 
Carpathium pelagus carina. 
Te Dacus aſper, te profugi Scythe, 
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Obſecrat eam, ut conſervet Cæſarem profecturum in Britannos. 


ORDO, 
1 tum, gratum, quæ pre · 
Præſens vel imo tollere de gradu pre 


tale de gradu imo ad ſum- 
mum, wel vertere ſuperbot 
triumphos funeribus ; pauper 
colonus ruris ambit te ſolicitã 


prece : quicungue laceſſit Cur- 


pathium pelagus Bithynd ca- 


rind, invocat te dominam 


_ | equoris, Asper Dacus me- 


tuit te, prefugi Scythe, ur- 


u. Urbeſque, genteſque, & Latium ferox, 10|beſque, genteſgne, & ferox 
oſe Regumque matres barbarorum, & Latium, * barbaro- 
he Purpurei meruunt tyranni — 

Injurioſo ne pede proruas Pantem celumnam imperii ſui 
ail Stantem columnam ; neu populus frequens imurioſo pede : neu frequens 
t. Ad arma cefſantes, ad arma 15 OR — 


Concitet, imperiumque frangat. 


arma, ad arma, frangatque 


hite Te ſemper anteit ſæva Neceſſitas, Mons. — — jras 

| anteit te, geſlant tra- 
any Clavos trabales & cuneos manu . Py ae abend 
1ay- Geſtans ahena ; nec ſeverus „ 
non Uncus abeſt, liquidumque plumbum. 20 %%, Iguidumgne plumbum. 


Te Spes, & albo rara Fides colit 
Velata panno, nec comitem abnegat, 
Utcunque mutata potentes 


Spes, & rara fides welata 
albo penno, colit te, nec ad- 


| | negat ſe comitem tibi: utcun- 


gue inimica linguts Potentes 


— 


— _—_— 


0 Veſte domos inimica linquis. A _ — | } 
At vulgus infidum, & meretrix retro 23 [rerjx reno cedit : amici del it} 

* Per jura cedit: diffugiunt cadis pariter diffugiunt ferre jugum | j 
(res, m fxce ſiccatis amici, 35g | infortunu, EEO [| in 
ane Ferre jugum pariter doloſi. ER * aun oP | | 
ion d | Male B 1 

1 ANNOTATIONS. Is | 

* Dacian, Dacia was a, 7 Cruel Neceſſity,” It is here brought in as 117 


6 try of Hun- 
dan, beyond the Danube, It. is now di- 
vided into Tranfilvania (which is called the 


a Servant of Fortune. Torrentins fays, he had 


—— — — — 


** N in his hands à precious Stone very antient, 
1 1 Mediterranean Dacia,” ans by the Germans on which, was engraved a winged Virgin 


Svegburget, that is, even Gaftles) Ma- ſtanding an a: Globe, and a Diſtaff placed 


Yrmerif lachia, called the ' . . - 41 -. - . th — ' P E 
j 2g the Dacia beſtris, and Mol- | before her inhing out the Lots or Por 
— . 17155 af IE 511) ©] : francs of Mankind ind; And that he had an 


Scher, (Seytbians, ſee Ole wits ©. 
ſee Ode xxi» f 


here antient Medal, having the Effigies of two 
Latium, 


Women, about which was writ 9, 
[rs 9 Ruſtins 
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O Fortune, I pray you to preſerve Cæſar, now going to 
Britains, the A — of the d oF 2 2 — 
the Army of the Roman Youth, lately raiſed, which is formi- 
30 dable to the Eaſtern Parts of the World, and the Red Sea. 
Alas ! we are aſhamed of the Wounds and Scars received in the 
Civil Wars, and of the Wickedneſs of our Fellow-Citizens, 1055 
35 were killed in that War. Alas! have we, an obdurate Age 
ſhunned any Villany ? | 
What Wickedneſs have we left not committed? From what 
Wickedneſs have the Roman Youth reſtrain'd themſelves, through 
40 Reverence to the Gods? What Altars have they ſpared ? O God. 
deſs, I wiſh you will new-/hape our blunted Swords upon ſome 
new Anvil, againſt the MAaſſagetes and Arabians . 


ANNOTATIONS. 


Ruſticus Fortune Antiat. on. the other fide | ing Neceſſity going before her, and in her 
an Altar, with theſe Letters, FOR. RE.| Hand bearing great Nails, Wedges, ant 
and about it, Cæſari Auguſto, under it, | Hooks, to puniſh thoſe who abuſed her Be. 
E X. S. C. that is, Ex Senatus Conſulto, | neficence, and for ſtrengthening thoſe fie 
by the Decree or Order of the Senate. There | favourcd, | 

was at Antium a Picture of Fortune, hold- 1 Fideliy 


— — 
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80 wonderful are the Changes of Fortune, ſo furprifing are the 
ſudden, various, -and contrary Turns and Events of it, that it 
is not to be wonder'd at, if the Heathens made it a Goddeſs. 
Auguſtus, after the Civil Wars between Pompey and Julius Ceſa 
were ended, finding all things quiet and peaceable, retired with 
ſome Friends to Antium, where he continued ſome time, and alk'd 
their Opinion, whether they thought it proper that he ſhould raiſean 
Army, march it through France, and tranſport it over to Britain, 
This being approved of, the Army was raiſed accordingly ; and a 
they were upon their March, at Ariminum, a City of Tab, by the 
River Rubicon, now called Rimini, they met the Briti/h Ambaſſador, 
who being introduced to Auguſtus, ſhew'd their Credentials, begging 
a Peace, which was granted them, and this Expedition ſtopt. i 
race, who was never wanting in Gratitude, writ this Ode, to (hey 
his Reſpect to Auguſtus, and the, Love he bore to his Countrymen; 
wherein, addreſſing himſelf to the Goddeſs Fortune, he prays to her in 
ood Succeſs to them. He does this in fuch a manner, as plainly (hen 
his Belief that it was in her power to grant what he wanted; and atthe 
fame time teaches thoſe whom he prays for, that whatever Victor) 
veſt, or Triumph they made, muſt not be aſcribed to their om 
Wiſdom, Conduct or Courage, but to the Goddeſs. In your intended 
Expedition to Britain, ſaith he, you muſt travel both by Landand — 
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Serves iturum Cæſarem in ultimos E 
Orbis Britannos, & juvenum recens n 
Examen Fois timendum ö 1 — . — 
Partibus, Oceanoque rubro. conſcriptum fi genden Ei: 
Fheu, cicatricum & ſceleris pudet, — . 
| Fratrumque. quid nos dura refugimus I earicum inet vil ele ag 
) tas: quid intactum nefaſti 35 tarum, & ſeelerix | pew | 
Liquimus ? unde manum juventus 2 — of 
f Mer Deorum continuit ? quibus | 2 id nefaſli liguimus 
j by aris? © utinam nova | — 2 Romaga . | 
- cude diffingas “ retuſum in | — Cades — 
. Maſſagetas Arabaſque ferrum. 40 —. cit 7. . Fag. 
tuna, utinam difingas ferrum noſtrum nous ey ale. 46 IHE 
ber | ANNOTATIONS. 
2 Raabe. Faith ered | ment, to ſhew how juſtly and innocently the 
* N — ww — — — 2 and Offices c- 


SEC at oy papa 
do who were ſetting up 5 Are N 

elity diate for publick Employment in the 2 Part of Tartary. | ; i 
State ; for Perſons wore a white Gar-] Arabians, ſee Ode Aix. ; 
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the whatever the Country produces through which you travel, whatever 
at WR good Weather and fair Winds you are favoured with, you owe it all to 
by ortune. The Huſbandman, who brings you Proviſions, acknow- 
«ſar ledges this, and prays earneſtly for it. The Mariners that carry you 
win Wi over, acknowledge their Safety from Storms and Shipwreck, and 
their Arrival at their deſired Port, to be owing to the Bounty of For- 
ſe a0 tune; we are encouraged to become humble Supplicants to you, 
iran, o Goddeſs, from the Practice of all Nations, Cities, and Coun- 
nd tries, who call upon you for your Aid and Aſſiſtance. Then offers 
y the up his Addreſſes for the of Auguſtus and the Commonwealth. 
o, Do not caft down, ſays he, the ſtanding Pillar of this Empite, that 
$605 , Auguſtus himſelf. Lubinus paraphraſes this Sentence thus: 77 O 

. e & raum domina Fortuna, ſupplicibus oro pretibus, ne Augu 
1 Ceſarem imperii Romani ſtantem & eretFam columnam, in cujus digni- 
mer! e & ſalute totin/que reipublice incolumitatis cards vertitur, injuri- 
her fo! oſo, invide, & maligno pede praruas & dejicias, egue eminenti digni- 


ſhem ate peſſundas & profternas, ' tuoque auſpicio in hac præſenti regni felici- 
I atthe Wot & incolumitate in populo pacem 2 concordiam ſtabilias, ſeditiones 
ctor} Bile: tumultus contra imperatorim prohibeas. You, O Fortune, Gover- 
- or Pls of the World, and all things in it, we humbly intreat, that Au- 
; 


fius Cæſar, the ſtanding and upright Pillar. of the Roman Empire, 
ad the inge upon which the Safety of the-whole Comma wealth . 
F | | 1 |; 2 4 | 11 uneth 4 


1 : 


| 
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turneth, may be preſerved from all unlucky Accidents; but that Peace — 
and Concord may be eſtabliſhed to the Roman People, in this pre- 
ſent happy and ſafe Reign of his; and that all Seditions and Tumults 
againſt the Emperor may be ſubdued. A burnt Child, we ſay, dread; 
the Fire. Horace ſeeing the Army levied, and their intended Enter. 
prize and Expedition upop Britain laid aſide, expreſſes ſome Ap- 
prehenfions leſt the ſeditious Spirit but lately quelled ſhould again, 
upon this Occaſion, revive a Civil War afreſh ; to prevent which, 
he tells them that Fortune carrieth always Puniſhments for thoſe who 
tranſgreſs her Commands. Whatever pretext People may have for 
riſing up againſt lawful and eſtabliſhed Authority, Horace here tell; 
us, that Fortune is always ready, with proper and ſuitable Puni(h- 
ments, to make them ſutfer for their Crimes. Although you leave 
thoſe who abuſe ycur Bounty and Beneficence, by changing their 
Profperity into Adverſity, yet a good ſincere Man is always the fame; 
but theunfaithful Multitude and perjured Perſons deſert their Friends 


in time of g bd ſooner are our Caſks empty, than our falſe Th 
Friends diſappear. ere is no Confidence to be placed in the com- 39, b 
| a mon Wi 1754 
ODE XXXVI. 
Jo POM PON TUS Nu MIDAS. 
He greatly rejoices upon the Account of his Retum 
| from Spain. T | 


1 is a pleaſure to us to nope the Tutelary Gods, Preſerves 
of Plotius Numidas, with Incenſe, Muſick *, and the Blood dl 
a Calf, due to them for ſo great a Favour ; who being now ſafel 
returned from the fartheſt Part of Spain, diſtributes many Kills * m 

5 to his beloved Companions, yet to none more than his dear Frieni 
Lana, remembering that they paſt their Childhood * unde 
the ſame Tutor ©, and likewiſe remembering that they both pil 


on the manly Gown on the ſame Day. . 10 


ANNOTATIONS. 


1 Panponiue, or rather Phtius Numidas, | * Fidibus. Fidis is properly a Fiddle, e 
ſo called, becauſe as a General he carried] muſical Inſtrument ; but here, by a Me 
Arms in the Country called Numidia, a] nymy, it is put for the Muſick played on 
Part of Aſick, now called Belidulgerid, or] Inſtrument. * 
Bikdelgerid ; famous among the Remans, by| 3 The fartheſt Part of Spain; that . 
reaſon of Maſſiniſſa, a great Fnemy to the] Northern bat of it, now called By 
Roman State, b | A 
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mon Rank of Mankind, nor in thoſe who proſtitute their Honour and 
Chaſtity for the Love of Money; for they will deſert their beſt 
Friends when 1 : and even thoſe who promiſed a great 


deal of Sincerity and Love, while our Proſperity continued, when 

Adverſity and Poverty comes on, will certainly forſake us. O For- 
8 tune, I fay, keep Cæ ſar ſafe now going to the Britains, the remoteſt 
: People of the whole Earth, and the Army of the Roman Youth new- 
y ly levied, formidable to the Eaſtern Parts of the World, and the Red 
v dea. And further, to deter them from all Thoughts of a new Civil 
* War, he beautifully ends this Ode, ſaying, Alas ! how greatly am I 
" aham'd of the Wounds. and Scars received in the Civil Wars, and 
4 of the Wickedneſs of our Countrymen who were killed in that 
x War! What Cruelties have we not exerciſed ? This Expedition a- 


gainſt Britain being laid aſide, he wiſhes them to carry thoſe Arms, 
which the Emperor had put into their hands, againſt ſome foreign E- 


Ie; 
0 nemy. | 
1 This Op was writ in the Year of the City 726, of Horace's Age 


m- 29, before CHRIS T 25 ; fo that from this preſent Year 1739, it is 
Non 1754 Years old. | 


a 


)7— —- co 


ODE XXXVI. 


4d POM PONIUM NUMIDAM. 
Ob reditum ejus ex Hiſpania exultat gaudio. 


as Es o R Do. 
T thure & fidibus juvat E t placare cuſtodes 
P ituli 71 eos Numidæ, & 
3 g lacare, & vituli ſanguine debito ure, & fidibus, & debit 
od of U odes Numidæ Deos . 0 ſanguine vituli : qui nunc 
ſafely Qui nunc Heſperia ſoſpes ab ultima, foſpes rediens ab ui Heſ- 
Nite aris multa ſodalibus, 5 ae 92 genes 
ren Nulli plura tamen dividit oſcula, wry — 3 * 
unde am dulci Lamiæ, memor mie ; videlicet an r ace 
pe Actæ non alio rege puertiæ, n 2 
e mulque mutatæ wrt, 
| utatzque ſimul togæ. Ne igitur pulchra bac dies 

10 | 

| ANNOTATIONS. 

* 8 uguſtus had a War with the Cantabri, ] © Tutor, It was cuſtomary among the Ro- 
19d Wo dich was not very ſucceſsful 3 and therefore | mans to call a Maſter, Tutor, or Governor 
_* " ; RR coming ſafe home from thence, was | to any Nobleman's Children, Rex, a King; 
ed on re acceptable, becauſe as the King rules over his Subjec te, 

1 th Hani. AElius Lamias, ſee Ode xxvi. | ſo they rule and preſide over their Pupils, 
at Bil þ Purtie, for Pueritiæ, by the Figure The Ycuths put on their manly Gown when 
x , an aceount of the Verte. | | rhey were ſeventeen Years of Age. | 

1 | L 3 7 Diftinftion, 
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10 of Diſtin&tion 7; let there be no want of cheering Liquor, nor 


| © Lubinus, Torrentius, Dacier, Des Prez, Du Hamel, &c. have Plus 
VNVumidas, and not Pomponius or Pompeius, as ſome others, I have pl 


rats tells us, Opt xxxiv. that he was pareus & infrequens cultar Ir 
trum, a ſparing and ſeldom Worſhipper of the Gods. Here he. 


c tre, to appeaſe, thinking it 2 they will not allow ther 


Let not therefore this joyful Day paſs without a particular max 


reſt to our Feet, which ſhall dance after the manner of the alu 
ha twere the Prieſts of Mars; let not Damalis e, a Woman noted 
15 for drinking much Wine, outdo Baſſi e in drinking Thracim 


Bumpers ; let neither Roſes, nor the long-lived Parſley **, nor \ 
the ſhort-liv'd Lily, be wanting. All ſhall fix their languiſhing 

Eyes on Damalis ; but Damalis ſhall not be parted b any new C 

. Gallant from her beloved Pltivs, but will keep cloſer to hin | 
20 than the wanton Ivy cleaves to the Oak. | D 

. ANNOTATIONS. 
7 Diflinfion. Days of Rejoicing were noted ,rial Rank ; their Number was doubled hy 

with Chalk, called in Latin Greta, from the | Tullus Hoffilius. "Theſe armed with a bran $ 
Iſland of that Name. See Ode xxvii. and it Helmet, Belt, and Breaſt- plate, went through by 
is no uncommon Saying among us, when any the City with a conſtant even Pace, dancing a 
thing remarkable happens, Chalk it up. to the Sound of muſical Inftruments, Their of l 
& Aﬀeer the manner of the Salii . They | ſolemn Proceſſions were ay magnificent tion 
were the Prieſts of Mars, inſtituted by Nama | Hence the Proverb, Dapes Sahiares, for 1 Iv. 
Pumpilius, twelve in number, of the Senato- | grand Entertainmenr. . 
8 7 KC 
The KE v. i 0 
9 Þ. HOSE who have put Horace s Ops in the Order in which they Hr 
are handed down to us, have had a regard to place them in ſuc fade 
a manner, as they ſaw the Subject have a relation or reference to take 
the preceding Opx, which Horace addreſſes to the Goddeſs Fortun, brin 
for Succeſs to Auguſtus and the Army with which he intended t the \ 
make an Expedition againſt the Britains. In this, Horace congratulats are t 
 . . *Numidas upon his ſafe Return from the Expedition he had ma Whe 
Mr. Bond and Minellius, being generally the Commentators who WF (on i 
uſed inthe Schools, I did not think fit to alter their Title to this Ons is not 
which is to Pomponius Numidas, with whom Lambinus agrees. But $:fer 


- cauſe many of the old and modern Commentators, as Cruquth 


Plotius in the Orde. 
Horace begins this Ons beautifully: It is a pleaſure to us to 972 
the Gods who have preſerved Plytius Numidas, with Incenſe, Multi 
and Sacrifice, which are juſtly due to them for fo great a Benefit. # 


that he is a true Penitent, and will perform thoſe Vows he made! 
them. Some of the carping Commentators are diſpleaſed with 


ſelves eo conſider that Vows and iſes made, are a Debt, ns IG 


L 


Neu promtz modus amphoræ, 
Neu multi Damalis meri 
Neu deſint epulis roſæ, 


Omnes in Damalin putres 


= ET ao 


Divelletur adultero, 
Laſcivis ederis ambitioſior. 


9 Damalis, a noted female Toper, beloved 
by Pheius. 

10 Baſſus, ſome ſay he was a former Lover 
of Damalis ; others, the Iambicl Poet men- 
tioned by Propertius, 1, 4. and Ovid, Triſt. 


iv. 10. 


1 Thracian Bumpers The Thracians 
were great Drinkers, and commonly drank 


» 
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Creſſà ne careat pulchra dies noti: 10 ſcareat creſſ not, neu fit mo- 


dus promptæ ampboræ, neu 


reguies pedum in morem Sa» 


Neu morem in Salim fit requies pedum : Ae, ben Damalic mutt 


meri bibax vincat Baſſum 


Baſſum Threicia vincat amyſtide - : Tbreicid amyſtide, neu roſæ 


defint tpulis, neu vivax a- 
IS | pum, nen " breve lilium, 


Neu vivax apium, neu breve lilium. Omnes deponent putres cules 


in Damaſim, nec Damalis 


divellt novo aliguo a» 
Deponent oculos : nec Damalis novo 3 par FE 


laſcivis ederiss 
20 


ANNOTATIONS. 


off large Cups at one - Draught, See Ode 
1 

12 Long lived Parſley, This Herb continues 
green for a long time, and was therefore 
eſteem'd fit to put amongſt the Flowers, 
with which they made Coronets for the 
Gueſts at Feaſts; to which is oppoſed the 
ſhort-lived Lily 


bring fair Weather, to whom we 


Wcated with him, under 


* 


The KEV. 


if they be not paid, will diſpleaſe the Gods; upon which account 
Horace could not make uſe of a more proper Word here. The Cu- 
flades Dit, the Tutelary Gods, meant here, are, as the Commentators 
take notice, Caſtor, Neptune, and Pollux, who govern the Sea, and 


may — add olus, the God of 


the Winds, and Mercirius the Protector of Travellers. Many and great 
are the Hazards to which War expoſe thoſe who are concerned in it. 
When therefore any Perſon returns ſafe from aWar, he has all the rea- 
ſon in the world to give Thanks to the divine Providence for it. It 
is not our Conduct and Courage to which we ought to aſcribe our 
dafety in War, but to the Protection of the Gods. Plotius's ſafe Re- 
turn was the more remarkable, becauſe that Expedition was unſuc- 
ceſsful. A General who preſerves his Army, and faves the Lives of 
his Soldiers, although not a Conqueror, is as much to be praiſed as 
when Victor; Auguſtus upon that account graciouſly-received Pla- 
tus, Count YVaudemont, in that famous Retreat in the late War againſt 
France, where, with 30,000 Men, he was ſurrounded by o, ooo 
French, his bringing this whole Army off, gained more glory than if 
le had given them battle. Plotius being ſafely return'd from abroad, 
W diſtributes many Kiſſes to all his dear Friends, who were extremely 
ad to ſee him ſafe after the Rumour of his ill Succeſs ; but his Arri- 
WT val cauſed a particular Joy to his Friend Lamia, who had been edu- 
the ſame Tutor. It is a ſign that Boys are 
Vd who do not change their Maſters, and ſome Boys who learn to- 
þ L 4 gether, 


— 
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gether, contract ſuch a Friendſhip in their innocent and tender Year, 
laſts as long as they live. The Day when Friends meet after long 
Abſence, ought to be Giſtinguiſh'd as a joyful Day. The 7578. 
cians marked the lucky Days with Chalk, and the unlucky Days 
with Coal; and the Greeks imitated them. The Romans uſually 
had Feaſting, Drinking, Muſick, and Dancing at their going any 
conſiderable Journey abroad, which they called their Viaticum; 
and at their returning ſafe home, which they called Condivium 
Adventitium, as Torrentius obſerves. Our Poet defires that nothing may 
be wanting to compleat the Entertainment, neither Muſick, Danc- 
ing or Variety of Viagds ; nor Roſes, Parſley, or Lilies, for Garlands, 
As he began this Opt with ſhewing his Readineſs to offer up Sacri- 
fice for the joyful Return of his beloved Friend, ſo he concludes it 
with a hearty Wiſh, that his Friends may ſtill continue faithful to 

him, 


ODE XXXVII. 


To is COMPANIONS. 


He exhorts his Companions to Mirth, now that Cleopatra 
| | was dead. 


N O W, O Companions, may we drink heartily, now may we 
touch the Earth with a nimble Foot : now is the time to 
adorn the Beds on which are placed the Images of the Gods, with 

5 Diſhes after the manner of the Salii -. Before this time it was un. 
lawful to draw from the Cellars of our Grandfires our Wine of 
Cæcubum; while, with an infected Troop of vile Men, a furious 
10 Queen *, weak enough to hope for any thing, and intoxicated 
with her good Fortune, was threatning Ruin to the Capitol, and 

a Funeral to the Empire ; but ſcarce one of her Ships eſcaping 
the Flames, leſſen'd her Rage; and Czyar * purſuing her fag 

; from 


ANNOTATTONS, 


Aer the manner of the Salii, The Feſtivals, were exceeding coſtly and maki. 
Salii were ati Order of Prieſts inſtituted by ficent; whence the Poet here uſes I 
Numa, for the keeping of the braſen Target, | Saliares for delicate Meats, 

which, as he gave out, fell into his Hands| A furious Rucen. Cleopatra i 
from Heaven, for the Cure and Safety of the | /Fgypt, and Siſter of Ptolemy. i 4 
City during a Peſtilence. The Entertain- | tory was ſo enamoured with her, that be 
ments of -theſe Prieſts upon their 8 his own, Wife, the Siſter 44 


| ORD Oo. 
ira NUN C eſt bibendum, nunc pede libero N O ſedales bi- 
& Pulſanda tellus: nunc Saliaribus bendam oft, me 
G tellus eſt pulſanda libero 
Ornare pulvinar Deorum . pede : nunc temPus erat 
ay ve Wi Tempus erat dapibus, ſodales. ornare pulvinar Deorum 
ne to Antehac nefas depromere Cæcubum 5 Saliarius dapibus. A- 
8 8 bo tebac nefas erat depro- 
with Cellis avitis; dum Capitolio — p 
as un. Regina dementes ruinas *, avitis cellis, dum regin 
ine of Funus & imperio parabat, — — 
urious Contaminato cum grege turpium 2 
icatel N Mordo virorum, quidlibet impotens 10 | rare quidlibet, & dia 
1, and Sperare, fortunique dulci fortund dulci, parabat 
* 0 Eb . ſi d . . fu ruuinas Capitolio, & fu. 
caping N ria, 1ed minuit turorem nus imperio : ſed vix una 
fiyins i una ſoſpes navis ab ignibus : navis ſoſpes ab ignibus 
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him. Ambitioſjor is a Form of ſpeaking, as Torrentius obſerves, 
whereby we expreſs our Earneſtneſs and Regard for the Perſon of 
thoſe we do or ſeek any thing from, by putting our Arms about their 


expreſs a great deal of Regard and Concem. Thoſe who take 
| this in a worſe Senſe, juſtly deſerve the Cenſure of the Royal Gar- 
ter, Evil to him that Evil thinks. Adulterus here ſignifies nothing 
but a Gallant or Lover; ſee ODE xxxiii. altho? it is there taken in a 
bad Senſe with reſpect to Cyrus. 


This Opt was writ in the Year of the City 729, of Horace's Age 
41, before Chriſt 23: So that from this preſent Year 1739, it is 1762 
Years old. | 


— A * 


ODE XXXVII. 


Ad SODALES. 


Sodales hortatur ad lætandum, extinctd Cleopatrd. 


* Ruinas dementes, by Hypallage, as Dacier obſerves, for regina demens. 


: ANNOTATIONS. | 
iu, his Co-partner in the Empire; which | guſfius. He was the Son of Octavius, and 


1 7 guftus reſenting, proclaimed War againſt Nephew to Fulius Ceſar, who appointed 
Mm, and defeated him in a Ses- ficht at | him his Heir, He was at firſt only one of 

d ; after which, both he and Cleopatra | the ſecond Triumvirate, but diſpoſſeſſing 

14 d violent hands on themſelves. Lepidus, and defeating Antony at Aftium, 

= 44 Czfar. The ſecond Emperor of | he came at laft to be ſole Governor of the 


> Glad by the Nene of A-] Laygins = 
Ad. 


Waiſts, and graſping them, whoſe Favour we ſeek, and for whom we 
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from 7taly, with his nimble Fleet (as a Hawk purſues the harm. 


1 leſs Doves, or a nimble Hunter a Hare in the Fields of ſnowy * 
Enonia) that he might put in Chains this fatal Monſter, threy 
20 her Mind, already diſturbed with Mareotict 5 Wine, into a rea! R 
' Panick ; who ſeeking to periſh more honourably, did not eff. M 
minately tremble at the naked Sword, or repair to hidden Coaſt 
25 with her nimble Fleet; but, full of Boldneſs, ſhe had the Cou- 
rage to behold, with a ſerene Countenance, her Palace reduced Fa 
to Aſhes ; and becoming more fierce, by a determined Reſolu- Pe 
tion to die, to handle deſtructive Serpents, that ſhe might receive | 
30 into her Veins their deadly Poiſon ; becauſe, being a haughty 
Woman, ſhe diſdained to be carried to Rome in the Liburnia ha 
Gallies, as a private Perſon, to grace the Triumph of Augu/tu, vu 
ANNOTATIONS. | | 
+ ZEmonia, Either the fame with Thrace, | 5 Marectick Wine. An exquiſite kind of De 
E rn 
— — of — of that Name. — Anwar F 
| The KR v. 8 
T muſt be acknowledged, that the Ambition of Princes is oftet * 
hurtful not only to their People, but alſo to themſelves. This i 
evident as to ſuch who are unfortunate in their Wars: And even when it h; 
they are ſucceſsful, if an exact Eſtimate were made of their Profit cent 
and Loſs, it would be rarely found that the Conqueſts are ſufficient MW thre: 
to pay the Coſt. Horace, in this Ops, gives us a lively Repreſet wer 
tation of the pernicious Conſequences of giving way to irregult give, 
Paſſions of any kind. Antony, blindly fond of Cleopatra, and for neſs 
getful of his Country, his Wife, his Reputation and Rank, at lil deha 
raiſes againſt himſelf the Anger of 4 which proves his om die, 
and Cleopatra's Ruin. Horace, in this Op x, celebrates the Victor Swor 
of Auguſtus, and ſhews the great Importance of it, by obſervi mit 
that, till it was obtained, the Empire was in danger ; 9 Tek 
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Mentemque lymphatam Mareotico — | um 2 By Ceſar 
Redegit in veros timores „ you 
Cæſar, ab Italia volantem 1 — 
Remis adurgens (accipiter velut molles aki. aut citus 
Molles columbas, aut leporem citus wr of — in campie 
Venator in campis nivalis the hee 9 2 
Emoniæ) daret ut catenis 20 | catenir, redegit mentem 
Fatale monſtrunt : quz generoſiùs lymphatam Mareotico wing 
Perire quzrens, nec muliebriter 353 


: Cleopatra guarens 
avit enſem, nec latentes ae nec — pate 
iter 


| 
ſſe cità reparavit oras. Abr. * ner rope 
Auſa & jacentem-viſere regiam 35 Tf. Firs d. of @ 
Vultu ſereno, fortis & aſperas wi breno regiam 
Tractare ſerpentes, ut atrum Jn, & ferocior morte 
combiberet venenum, — | Poway 
Deliberatà morte ferocior : at condileree ene eue 
Szvis Liburnis ſcilicet invidens 30 5m corpere : ſeilicer have 
Privata deduci ſuperdo „ 
Non humilis mulier triumpho. Ibs ut private, ſuperba 
| | triampbo, triumphum i ornares 

The K Ex. 


it had been unlawful for them, to allow themſelves in thoſe inno- 


cent Liberties, which now they might take. A furious Queen 


© threatned our Capitol with Ruin, but now. that Danger is over, and 


we may take a cheerful Glaſs. Towards the End of the One, he 


© gives us a very beautiful Deſcription of the Magnanimity and Great- 
veſs of Soul, which Cleopatra ſhewed in her Adverſity: She did not 


behave with the Timorouſneſs of her Sex, but having determined to 


die, became bolder by that Reſolution, and was not afraid of a naked 
word, or the Poiſon of Serpents: She had too great a Soul to ſub- 
mit to be carried to Rome, as an ordinary. Captive, to adorn the 
Triumph of Auguſtus; and therefore choſe rather to avoid that In- 


famy, by a voluntary Death, Marte determinata. 


ODE 
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ODE XXXVIII. 


To his SERVANT. 


He is an Enemy to too great Magnificence in 
Entertainments, 


I Hate, my Boy, the magnificent feſtival Entertainments of the 
Perſians *. Garlands knit with the inner Rind of the Linden- 
Tree, diſpleaſe me. Ceaſe to inquire in what Places the lateſt 


5 Roſes remain growing. I earneſtly deſire, that you add no- Mi 
thing to the fimple Myrtle* ; for neither is the Myrtle unbe- „ 
coming you a Servant, nor me, drinking under the thick Shade vim 
of a Vine. | Ledi 

ANNOTATIONS. N 

De magnificent feſtival Entertain- in theſe Entertainments; almoſt all n- 

wren's of the Perſians. The Perfians were | tient Writers make mention of their exqui- Faß 

noted for their Magnificence and Luxury | ſite Diſhes, coſtly Furniture, and precio nn 

Perfunis, 1 

The KE v. 

A Auguſtus was now ſole Governor of the Roman Empire, and or 80 
| all things in profound Peace, after the Battle of Actium, Ha: WR... 
was afraid, that, as it was uſual in thefe Caſes, Luxury might creep Wn did, 1 
in, and that in the Rejoicings and Feſtivities which would naturally Land $; 
follow upon the preſent Diſpoſition of Things, the great Men would the b. 
endeayour to outdo one another in Splendor and Magnificence : To Wl Eeypri 
guard therefore againſt ſo great an Evil, he wrote the following Opt; Pollef 
in which he expreſſes his Hatred of the Perſian Magnificence, and Here | 

tells us how much preferable Plainneſs and Simplicity were in hi y to 
Account, to all that grand Apparatus for which they were ſo fam d. wobt 2 


Horace therefore would not give offence to any Set of Men who 
might be guilty of theſe things; he only addreſſes himſelf to his * 
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ODE XXXVII.L 


Ad Pu RU SUUM. 


* 


Parvo gaudere ſe in conviviis apparatu. 


ORD O. 
P ERSICOS odi, puer, apparatus: O puer, appr. 
Diſplicent nexæ philyra coronæ: TED ariel be. 
Mitte ſectari, roſa quo locorum cent, mitte ſeRari (per- 
| Sera moretur. ſcrutari) gud hcorum ſe- 
# Simplici myrto nihil allabores 5 2 1 — — 
# Sedulus curo: neque te miniſtrum — ar — 
Dedecet myrtus, neque me ſub ara tut neque dedecet te mi- 
| Vite bibentem. 2 —— 


bentem ſub arctã vite. 
ANNOTATIONS. 


@ Perfumes, Garlands knit in the moſt cu-| * Simple Myrtle. Probably he means 
nous manner, were alſo common among 1 made of nothing but ſimple Myr- 
B them, b * 


2». 


The K Ev. 


| or Servant, and ſhews, by his own example and choice, what he 

would have every Man to do; namely, to live as their Fore-fathers 

did, upon the ſimple Fruits of the Earth, to hate Luxury, Gluttony, 

and Splendor, in their my of living. That Bey would not follow 
e 


the bad Cuſtoms of the foreign Nations, the Medes, Perſians, and 


$Ezyptians, whom they had conquered, and thereby make themſelves 


Poſſeſſors of their Vices, as they were of their Liberties and Perſons. 


Were his Art of reproving wonderfully ſhows itſelf ; he does not 


ay to Auguſtus, the Senators, Knights, and wealthy Citizens, You 


ght to hate, but to his Servant, Ay Boy, I hate, &c. 


What time this Op was writ, is uncertain, 
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The ODES of 
Q. HoRaTlvus FLAC cus. ( 
BOOK THE SECOND, 


w 9 — — g di 


ODE I. 


—_— 


z 
To C. Asinivs PoLL10, 


He counſels C. As ix ius Pol L 10, his Friend, to quit hi 
defigned oy of the Civil Wars.: Afterwards he 
commends his Writings. | 


& 


Ou treat, Polls“, of our Civil Commotions, from th 
= Time that Metellus was Conſul, of the Cauſes of thi 


War, the Faults committed on both ſides, and all the Circum- L 
ſtances attending it, and of the Game which Fortune play d 3 
$ and the Alliances of the leading Men ?, fatal o the Common 1 5 
wealth, and our Arms ſtained with Blood, not yet expiated;: Th 


Work full of Hazard and Danger: and walk over Fire that lis 
hid under deceitful Aſhes. 
Let the Muſe of ſevere Tragedy for a time ceaſe to appr 
10 upon our Theatres : and by, Pollio, thou diſtinguiſhed 
tector of diſconſolate Offenders, and Support of the deliberatin 
Senate, to whom the Laurel has pur eternal Honours, i 
15 the Daima tian Triumph, when you have regulated our public 
Concerns, you ſhall reſume the mighty Taſk with an Athena 
Dignity. 3 | ad 


ANNOTATIONS. 


1 Pollio, Caivs Works publiſh'd by him are a Teftimay; 
fon who made a the chief were his Tragedics, and the Hilin 
8 iſtin-of the Civil War. 
guiſbed by his v | > From the Time that Metellus wa @ 
frequently the ies | ſul. ©, Metellus Celer, and Luciu 4 
Gren him. He nius were Conſuls in the Year of the & 
and triumphed 690, about which time the Civil Wan r 


| 


js Learning, than for his war- ee Pompey and Ceſor broke out, 


F 


Q. HORATII FLACCI 
S 


LIBER SECUNDUS. 


— nd 3 — 


9 DB I 


». 
= 


_ \ 


Ad C. As INI UM POLLIONE NM. 


C. As! NIUM PoLLIONEM monet, ut bella civilia diſeribers 
mntermittat : tum laudat ejus ſeripta. 


JO TUM ex Metello conſule c ORD 0. 

1 the 2 ello conſule civicu Rada, Path 
the M Bellique cauſas, & vitia, & = 2 vicum — 5 
oa umque Fortune, graveſque x Metello conſule, & cau- 
ay, BY, *rincipum amicitias, & arma — ho Er 
mor; Nondum expiatis uncta cruoribus, S 
ed; : ericuloſæ plenum opus alex, 5 re; ice, & un 
ata Tractas, & incedis per ignes ; — 6 cruoribus mondum 
 Suppoſitos cineri doloſo. — — 
: aulum ſeveræ Muſa trageediz per ignes ſuppefites duke 
12 5 velit theatris : mox, ubi publicas OO are — 
6 R . . P 10 gediæ defie paulùm thea- 
rating . ordinäris, grande munus tris: mox Pollio infigne 
rs, U pio repetes cothurno, fræſidium mais reis, & 
ublick ligne mceſtis præſidium reis, conſulenti curiet 3 cui laurus 
nn t conſulenti Pollio curiz : _—_— _— 
| Cui lauros #ternos honores I 5 erdinari: res — re- 
tread Dalmatico peperit triumpho. Ver grande munus G.. 
wing gue between Ceſar, Proms. the 87 Size, — — 


who agreed to ſhare Air of Grandeur and Majeſty. It was fo 


was (a Government 

ur 4 3 3 2 them, and enſlave — fag Tragedy, that it came not only 
the @ it an A . D; . n 1 t pecies of Dramatick Poe 
Wan ke 58 22 O-| but to expreſs the Dignity of Style in cee 


n it dd Cecrogy FR0, f 
ian, from C > opt a, Compoſitions, in which Senſe it is here uſed 
L 8 The aku Was 2 N bigk by Rue. — . . — X 


* * * 
* 
* 
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_ — — a ng 


1 ry 
160 HOR ACE Opes. Book ll. 
Already you grate your Ears with thethreatning Sound of Trum- 
pets; already the Clarions make a noiſe, already the Brightneſs of ] 
20 Armour frightens the flying Horſes, and ſtribes Terror into the | 
Countenances of the Riders. Already I ſeem to hear great Leaders ' 
ſtain'd with a Duſt no way unbecoming, and the whole Earth A 
brought into Subjection, all but the undaunted Soul of Cats“. N 
25 Juno, and whichſoever of the Gods more friendly to the Aft. | 
cans, unable to oppoſe us, had left the —— unrevenged; yet 
in a ſhort time brought back the Grand- children of the Conque- Ju 
rors, as Sacrifices to the Manes of Jugurtha o. Al 
What Field render'd fatter by Latin Blood, does not teſtify, by 
its Sepulchres, our impious Battles, and the Sound of the Ruin of 
Fleſperia, heard by the Medes? What Gulf, or what Rivers are U 
ignorant of this mournful War? What Sea of Daunia is not di- Ca 
35 coloured by our Slaughters and Bloodſbed? What Coaſts are not 
ſtain'd with our Gore? | 


But, my forward Muſe, do not, leaving off your merry and» Wl Qu 
greeable Strains, attempt to reſume the Taſk of the Cean Funeri Ian: 
40 Songs; rather ſeek with me, under a Cave of Venus, Airs to be N 
played with a lighter Quill. | * 
| ANNOTATIONS. _— 
S Cato, Cato of Utica, ſo remarkable for} taken by Sylla, and led in Triumph by Ms 
his Virtue, and the ſtrenuous Oppoſition he ius. 
made to Tyranny. After the Defeat of i 7 Cean Funeral Songs. In the Original 
Pompey, he was ſhut up by Ceſar in Utica, is Munera Cea Næniæ. By Nena, the Pot te Prop 
where, rather than fall into the hands of the means the Goddeſs of Mourning, and dari 
Conqueror, and ſurvive the Ruin of his that Goddeſs, the Muſe who dictated tl . 
Country, he flew himſelf, mournful Airs of Simonides, a Lyrick Pot eum pa 
. » © Fagurtha, a King of Numidia, who be- of Ceos, one of the Cyclades, of whom ur prefer 
ing engaged in War with the Romans, was tilian writes, Simonides tenuis, alioqui ſent Poet, 
| "4 K may be 
| = 737 
— ED 
„ ee | The K x x. | 
TH IS beautiful Op was written when Polis was Conſul, int! * Cc 
rIinmn 


Year of the City 713, and about two Years after the Battle 
Philippi. Horace, at this time, was come from bearing Arms agiin 
Auguſtus, in the Army of Brutus, and had with much ado obtains 

his Pardon, by the Interceſſion of Mæcenas, and was yet ſenſible 
difficult it was to be well in the good Graces of a Prince, after a fu 
of this Nature: As a great many of his Friends were in like Circus 
ſtances, a Hiſtory of the Civil Wars could not but revive in 
Minds ſome Facts, which, by the Lateneſs of their Date, muſt ot 
them a great deal of Diſquiet. Horace therefore adviſes him 0“ 
-afide for a time his Deſign, and rather exert himſelf for the Goot 
2 


Ove I. 


Jam fulgor armorum fugaces 


Audire magnos jam videor duces 
Non indecoro pulvere ſordidos, 
Et cuncta terrarum ſubacta, 


Q. HORATII FLACCI. 


am nune minaci murmura cornuum 
—— aures: jam litui ſtrepunt: 


Terret equos, equitumque yultus, 


Præter atrocem animum Catonis. 


161 


rropio cotharno, Fam nune 
perſtringis aures minaci | 
murmure Corum ; 1am 
litui frepunt ; jam fulgor 
armorum terret fupaces 
equos, & wultus equitums 
Fam wideor audire mage 
nes deces fordidos pulvere 
non indecoro; & cuncta 
terrarum ſubacta, preter 
animam atrocem Catonir. 


20 


Juno, & Deorum quiſquis amicior 25] Juno, & quiſquis Deorum 
Afris, inultà ceſſerat impotens . amicior Aſris, impotens, 
Tellure, victorum nepotes erat inults tellure 5 
by a rettulit nepotes victorum 
of Rettulit inferias Jugurthe. _ inſerias Fugurthe, Quis 
* Quis non Latino ſanguine pinguior Pe — — 
18 1 7 d autre, nn teſpator e- 
hi. Campus 2 impia = 30 bris impia ue W 
0 Teſtatur, auditumque Medis Joritum, runs Heſhoricd 
Heſperiæ ſonitum ruine ? | auditum McdisP Qui gur- 
q 1hrj ges, aut qua flumina, ig- 
EFRE mn nin qans Fara font Lat . 
\era) gnara bein? quod mare Dauniæ Nued mare Dauniæ nm 
ol Non decoloravere c:xdes ? 25 cad:s decoloravere ? Que 
Quz caret ora cruore noſtro ? _ — _—__ 
2 . . ed proca uja, rect 
bal ne —— Mufa procax, jocis, Joc, ne retrafles munche 
ex retracres munera nAnize : Cee Naenie : gquære me» 
Mecum Dionæo ſub antro a = ed me 
by Me Quære modos leviore plectro. aa 
iginal ANNOTATIONS. 
the Pot tte proprio: & jucunditate gua da commen- | paſſion: ſo that ſome in this Partieulat 
and dari poteſt : præcipaa tamen ejus in commo- | prefer him to all other Authors of Works 
ated the venda miſeratione virtus, ut quidam in bac of that kind. 
ick Pot eum parte omnibus ejaſdem operis auftoribus| 5 A Cave of Venus. Ih the Original, 
m Que præferant. Simunides was but an indifferent Dionæo ſub antro. Venus is called ſometimes 
ui ſew Poet, yet pretty correct in bis Style, and Dianæa, from Dione, a Sea-Nymph, ber 
u be commended for his Facetiouſneſs ; | Mother, 
ert his chief Talent lies in moving to Com- 
— . 
þ | The K E v. 
1, ine be Commonwealth, and in protecting fuch as might be deemed 
Batte d Criminals by the preſent prevailing Party. The word res, in the 
18 20a mginal, may be underſtood to mean both Plaintiff and Defendant, 
obtaind '95 appello (ſays Cicero) not: eos modo qui arguuntur, ſed omnes quorum 
dle de diſcepratur, fic enim olim loquebantur, I call thoſe rei not only 
F ho are Defendants, but all ſuch as have any Law-ſuits depending; 


or fo this Werd antiently ſignified. He farther obſerves, that in 
he preſent Conjuncture, the Civil War was a Subject ſo delicate, 
Wet would be very difficult to handle it to the good - lixing of Augy/?us, 
li being ſo greatly attached to Antony. But that afterwards he 

ht reſume the Work with W and perform it with great Ap- 


Plaue, 


20 of the Vulgar, accuſtomed to uſe Names for Things; conferring 
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lauſe. He then falls into a very noble Commendation of Polli“ 
Vritings, and gives it as his Character, that he relates Things in that 
lively and forcible manner, that his Readers imagine themſelves pre- 
ſent at the Scenes he deſcribes. Afterwards he proceeds to lament 
the Deſolation occaſion'd by the Civil Wars, and the Misfortunes 
they brought upon the Republick, concluding with good Advice to his 
| Muſe, 


— 4 


ODE I. 


To Caivs CRisPus SALLUSTIUs, 


He commends ProcuLz 1vs for his Liberality to his Bro- 
thers. The Contempt of Riches only can make a Man 


great and happy. 


O Salluſtius Crifpus *, thou Enemy to Plates of Gold hid in the 
Bowels of the Earth by covetous Men; Silver certain 
5 can have no Brightneſs, unleſs it ſhine by a moderate uſe. Pr. 
culeius*, noted for his paternal Regard to his Brethren, will live 
(his Fame will reach) to lateſt Ages: Permanent Fame will cam 
him upon Wings, whoſe Flight cannot be weakned. Believe me, 
you will reign more powerful, by ſubduing a covetous Mind, 
10 than if you were to unite Africa to the remote Gades ?, and both 
Carthages* obeyed you alone. The deadly Dropſy, too much 
indulged, till increaſes, nor does it drive away Thirſt, unleſs 
the Cauſe of the Diſeaſe has fled from the Veins, and the watery 
15 Malady is expelled the pale Body. . Virtue, diſſenting from the 
Croud, excludes from the Number of the Happy Phraates), 
tho? reſtored to the Throne of Cyrus, and redtifies the Judgment 


Empire, a ſafe Crown, and the proper Laurel, upon him alone, 
whoſoever he be, that can look at vaſt Heaps (F Gold and Si 
ver) without a covetous Eye. 


ANNOTATIONS. 


1 Falle. A great many antient Inter- * Proculeius, a Roman Knight, the Bw 
reters take this for Saluſi the Hiſtorian ; | ther-in-Law of Mæcenas, and in ſo prtt 
t Dacier has very judiciouſly obſerved, | Favour with Auguſtus, that he deſigned! 
that the mention Horace makes of Pbraatet, | have given him his Daughter in Mattig 
quite deſtroys this Opinion. He was not | His Brothers, Scipio and Murena, hang 
reſtored to the Throne, till fix Years after | loſt thoir Eſtate, by fiding with Pony), 
the Battle of Actium, and Salluſt died four | he ſhared his own Patrimony with then, 
Years before that Battle. Others therefore, | and afterwards made up their Peace vil 
with greater Probability, think it was the | Auguſtus, 
Grandſon of that celebrated Hiftorian's Siſ- | 
ter, of whom Jacitus fpcakes in hi: Annals. K 


3 Goh 


a» 
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| Muſe, to avoid ſuch mourntul Strains, and dwell upon Subjects more 
. agreeable to his Humour and Diſpoſition. 


This Op E was writ in the Year of the City 714, of Horace's Age 


: 27, before Chriſt 37 ; ſo that from this preſentYear 1539, it is 1776 
A — f — — | — — 
Ad C. SALLUST1IUM CRISPUM, 
Laudet Poul £1uM 0b liberalilatem in fratres, Con- 
temptus pecuniæ ſolum efficit hominem magnum ac be- 
o- atum. | 

[an | | : ORDO. 
N ULLUS argento color eſt, avaris O Salluſti Criſpe, ini- 
Abditz terris inimice lamnæ 2 OO 
x 5 ite terris avaris ho- 
the Criſpe Salluſti, niſi temperato | minibus, nullut color eff 
ainh | Splendeat ufu. argento, ni ſplendeat 
Pri- Vivet extento Proculeius ævo, 1 c. Pu. 
Fg N tus in fratres animi t * #5 £143 vr det extento &, 
live 0 Ii paternt : notus animi paterni, ob 
carry Illum aget penna metuente ſolvi animum paternum, ia 
an — — D 
lind, Latiùs regnes avidum domando 5 2 ſelvi. 1 boo 
| both Spiritum, quam fi Libyam remotis IO |tids demande ſpiritum 
much Gadibus jungas, & uterque Pœnus 922 
unlels Ser Viat uni. Ya & — Panus 2 
vater Creſcit indulgens ſibi dirus hydrops; viat uni, Dirus by- 
m the Nec ſitim pellit, niſi cauſa morbi a * 2 gr 
actes, Fugerit venis, & aquoſus albo 15 |corfe world -fnanit wm 
Igment Corpore languor. nis, & aguoſus languor 
ferring Redditum Cyri ſolio Phraaten, 1 rad rty Fire 
alone, Diſſidens plebi, numero beatorum 5 
an d. _ 44 populumque faltis Pbractem redditom ſo 
ocet uti | 20 Nn 
Vocibus, regnum & diadema tutum 8 — — 
Deferens uni, propriamque laurum, tum diadema, prepriam- 
: wh * ingentes oculo irretorto 2 * — guiſe 
0 : v - 
gegend pectat acervos. tes acer vos irretorto — 

1 N ANNOTATIONS. 
th Ponft) Gi Gades, an Ifland' in the Straights of | 5 Phraates, a King of the Parthians, 
with then Fi altar, on the South of Spain, now Ca- Who flew his own Father Orodes, thirty 
Peace vi Þ Brothers, and his eldeſt Son. He was ex- 


22 Carthage; that in Africa built pelled the Kingdom by his Subjects, and #f- 

11 ide, ſo well known, and that in Spain, | terwards re-eſtabliſhed by the Scythians in 
en by Scipio in the ſecond Punick War. the Year of Rome 728. 

M 2 
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The K x v. 


04 L LUST, to whom Horace addreſſes this One, was probably 

a young Man of a liberal and generous Spirit; yea, there i 
reaſon to believe the Poet thought him ſomewhat too profuſe in his 
way. He obſerves, that the true Value of Riches conſiſts in the 
right and commendable Uſe of them, and that Proculeius had gained 
a greater and more laſting Reputation by his Liberality to his Bro- 
thers, than any Poſſeſſions and Honours could have procured him, 


This 


ODE III. 


To DELL I 68. 


4 
Both in Proſperity and Adverſity we ought to behave wit 
great Moderation, ſince ſooner or later all mult die. ? 
O Dellius *, who fn time or other muſt die, be mindful to 
preſerve an ws Mind in Adverſity, and in lik 
manner in Proſperity, a Mind reſtrained from giving way to in. de 
5 moderate Joy 3 you muſt die, Dellius, whether you have paſſed the Se 
timeof your Life in Sadneſs, or reclining yourſelf, on Days of Joy | 
and Feſtivity, upon a remote Turf, have indulged yourſelf wic 
a Glaſs of your moſt excellent Falernian Wine, where the tal Qu 
xo Pine and white Poplar love to unite their Branches, and forma Un 
hoſpitable Shade, and the moving Water ſtrives to murmur I 
long in its winding Channel. Here give Orders to bring Wine, 
Ointments, and the too ſoon fading Flowers of the ſweet Role, Hue 
15 while Time, Circumſtance, and the Threads of the three fai Flor 
Siſters permit. You muſt relinquiſh theſe Groves, which yal D 
bought, and embelliſbed at a vaſt Expence ; you muſt relinquil 
your Houſe and Villa, waſhed by the yellow Tiber; an Heir ſtul Ced, 


20 enjoy theſe Riches which you have piled up in Heaps. IE 
matter whether you are rich, and ſprung from antient nach, 


or poor and deſcended of an ignoble Race“, you live = 
| | b 


ANNOTATIONS. 
I Pellius, an Hiſtorian mentioned by | * The three fatal Sifters, Cloths, wi 
Dion, Plutarcb and Seneca, He was in great| held the Diſtaff ; Lachefis, who drev « 
Fayour with Antony, but deſerted him a| the Thread; and Arropos, who cut it : 1 


Uttle before the Battle of A#ium, and were the Daughters of Erebos and N. 
roined Avuguſinr, | | 1 


, o H. Q. HORATII FLACCI. 16; 
| The K E v. | 
This is the proper Improvement of Riches, and not to ſquander 
ly them away in Luxury and Magnificence. True Empire conſiſts in 
is the due Government of our Paſſions ; and this Dominion is of greater 
his Value and Importance, than that over Kingdoms and Provinces. 
the All Men are not happy that ſeem to be ſo. Happineſs is the ſole 
ied Reward of Virtue. 
ro. This Ope was writ in the Year of the City 728, of Horace's Age 
wk 41, before Chriſt 23 ; ſo that from this preſent Year 1 739, it is 1762. 
[his Years old. > | 
Ad DELLIU u. 
Utraque fortuna moderate ferenda eſt, cum neceſſe fit ut omnes 
with moriamur. 3 
A WU AM memento rebus in arduis Delli moriture, me- 
Servare mentem ; non ſecus in bonis n 
. . £7yam 10 aArduts re- 
ful to Ab inſolenti temperatam bus ; 8 ſecus, in bo- 
in like Letitia, Moriture Delli, ni mentem temperatam 
to im- deu mceſtus omni tempore vixeris, 353 — _— 
| a riture i X vie · 
ſed th Seu te in remoto gramine per dies e 
of Jo Feſtos reclinatum bearis . ' ſeu bearis interiore not 
If with Interiore nota Falerni ; , Falerni te reclinatum per 
he u Os pinus ingens albaque populus Js den 1 
orm a Umbram hoſpitalem conſociari amant IO alba populus amant conſo- 
mur + Ramis, & obliquo laborat ciare 7 
. . . 4 rams; a fugax 
Wine, 1 A fugax trepidare rivo : = 2 — jw 
t Roſe, Hue vina, & unguenta, & nimium breves ivo. Jube ferre bac vi- 
ee fatd F ** amœnæ ferre jube roſæ, , & 8 
. U f mImIum bree amang ro» 
mo — res, & tas, & ſororum 1 
Unqu lla trium patiuntur atra. | i atra fila triam ſororum 
Teir (tal Cedes coëmtis ſaltibus, & domo, patiuntur, Cedes tandem 
Ten Vilaque, flavus quam Tiberis lavit : 8 Jn cede, 
Inachus*, Cedes ; & exſtructis in altum | „Ian Tiberis las & 
e in this itiis potietur heres. 20: heros potietur divitiis eæ- 
Wa Diveſne priſco natus ab Inacho, Arai in altum. Nil in- 
I il inter eſt, an pauper, & in fima | tere natuſne dives ab priſ- 
Cloths, vi d called Parc * ys 4 oh 4 of Ky A ** Y 
ho dre s 1 either a partienda vita, 8 about t ear of the World 
cut n Hatha, the firſt King of the Argives, | + You live in this World, In the Original 


do flouriſhed in the Times of Abrabam it is ſab dio moreris, Sub dio, with the Ro- 
— 3 ä mant, 
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World a Victim of inexorable Death *. We ſhall all be brought 
to the ſame Place ; the Urn of all is in motion ; ſooner or 
later the fatal Lot will appear, that ſhall place us in the Boat* 
doomed to convey us into eternal Baniſhment, 


ANNOTATIONS. 


mans, was the ſame as apert? cœlo, in the} Charon conveyed over the Bodies of the 
n Air. dead into the infernal Regions. Vigil, 


S Death. The Word in the Original is 
Orcus, which is indifferently uſed by Poets Ke fereagines ſubveFat corpora qu. 
for Pluto, Hell, Death, e. He carries over the Bodies in bis dreadful 


o The Boat, Cymbe, the Boat in which} Boar, 


LE Ana adhd * 9 ** 


The K Ev. 
H ORACE,in this Ove, adviſes Dellius to aim at Equanimity, 


and urges it from one of the ſtrongeſt Motives poſſible, the 
Inſtability of Lite, and the certain Period that is fixed to it. As Life 
at beſt is but ſhort, why ſhould we be elated at Proſperity, or caſt 
down by Adverſity? ſince Death will ſoon deprive us of the one, or 
relieve us from the other. The wiſeſt Courſe we can take, is to in- 


dulge ourſelves in thoſe harmleſs Enjoyments, which our Circum- 
— ſtances 


Z 


mm - 


8 » 72 ip « 


To XANTHIAS PHOCEUS, 


There is no reaſon why he ſhould be aſhamed of his Love 


to a Slave. 


O Xanthias Phoceus*, be not aſhamed of your Love to 1 
| Slave. Before you, Briſcis , a Slave, touched the Hear 


5 of haughty Achilles, by her fair Complexion. The Beauty of the 


Captive Tecmeſſa* gained the Love of Ajax the Son of Tei 
| min 


ANNOTATIONS, 


7 Yanthias Phoeeus, There is nothing to | well known in the Court of Augufu: ; ft 
be met with in Antiquity concerning this | this Ode ſufficiently proves that he wi i 
Aanthias Phoceus, that can diſcover who | Man of Quality. . 
be was: He was no doubt a Stranger very 3 Jt 
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De gente ſub dio moreris, 
Victima nil miſerantis Orci. 


co Inacho, an pauper, & 
de ini md gente,  moreris 
ſub dio victima Orci nil 


Omnes eodem cogimur : omnium 225 rent. Onner cogi- 
Verſatur urna ſeriùs OCIUS mur codem ; ommium urna 
Sors exitura, & nos in æternum ferry HAR fro 
Exſilium 1 be exitura & impofitura nor 
| po cymbæ. cymbe in æternum exilium. 
- - 
The K E v. 


ſtances can afford, while they are yet in our Power; for ſooner or 
later we muſt relinquiſh our Poſſeſſions, and yield them up to be 
enjoyed by another. OurRiches cannot be carried with us beyond 
the Grave ; the true Value of them therefore confiſts in the Power 
they give us to make Life eaſy, and do good to others ; and this is. 
. undoubtedly the ſureſt way to reap the Advantage of them in anothex 


I Life, where, with all the reaſon in the World, we may hope to re- 
le ceive the juſt Reward of all our good Actions here. Were it poſſible 
fe to avoid thE Stroke of Death, there might be ſome Appearance 
al of Reaſon for heaping up Riches ; but this a long Tract of Obſer- 


vation and Experience ſhews to be impoſſible; it has hitherto been 
the conſtant Fate of all Mankind, and ſo long as the ſame Conſti- 
tution of Things remains, it will continue to be ſo. 


_O DS Tv. 
Ad XANTHIAM PHOCEUM. 


Non. eft cur erubeſcat propter amorem ancillæ. 
ove | 


. ORPO. 

NE ſit ancillæ tibi amor pudori, Xanthia 2 — 

fp * . mor ancl ne t 

0 4 Go Xanthea Phoceu : prius inſolentem tibi pudori : ſerva Briſeis 

lea erva Briſeis niveo colore priàt movit inſolentem A- 

f the Movit Achillem. chi tem niveo colore, F or ma 

Tel Movit Ajacem Telamone natum 5 2 Ka, F e 
105 Forma captivæ dominum Tecmeſſæ: tam Jelamons: Atrider-- 

ANNOTATIONS. 
TH .* Briſeis, Her true Name was Hippoda-| was taken Captive at LZyrneſſus by the 
wy dia, but the was called Briſeit, — Greeks, and fell to the Share of Achilles, 


Father Briſes, 


> 


the Prieſt of Apollo, Shel 3 Trcmeſſa, a Ciptive Trojan Maid, 
$ | M 4 * 7b 


2 In 
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mon, her Maſter. Agamemnon himſelf, in the midſt of J. 
tory and Triumph, burnt with Love to a Virgin taken from the 
Altar, after the Barbarian Troops had fallen before the Theſſalion | 
10 Conqueror, and Hector“ being taken out of the way, gave to * 
the weary Greeks an Opportunity of taking Troy *, now an eaſy , 
Work. You know not but the happy Parents of beautiful Pl, 
may do honour to their Son-in- Law. She is certainly of Royal ? 
15 Race, and laments the Injuſtice of her Houſhold Gods. Be per. ] 
ſuaded, that ſhe is not ſet apart for you from among the naughty 1 
Vulgar; nor hint, that one fo faithful and diſintereſted, could 
be born of a Mother you need be aſhamed of. Untouched, ] > 
praiſe her Arms, her Face, and round Legs. Shun to ſuſpet ; p 


Man, whoſe Age haſtens to accompliſh its eighth Lu/trum 7. Si 
EN ANNOTATIONS. B. 
4 The Son of Telamon; to diſtinguiſh |all high ately Buildings have been calle! in 
him from 4jax the Son of Oileus. Pergama. Cy 
5 Hefor, the Son of Priam, the moſt va-| 7 Its eighth Luſtrum. A Luſtrum wa 
liant of the Trojans, who, after defending |a Space of five Years; ſo that Horace, by 
his Country ten Years againſt all the At-|this, muſt now have entered his fortieth 
tacks of the Greeks, fell at length by the] Year. At the End of every five Years 1 2 
Hand of Achilles, who dragged his Body] ſtrict Survey was taken by the Cenſors of 
chrice round the Walls of Troy, and after- the Condition and Eftates of the Rinur 
. wards ſold it to his Father Priam. People, after which a Sacrifice of Purgatin 
o Trey; in the Original Pergama, which| was appointed, which was called Lufrun his 
was properly the Citadel of Trey; whence | condere, way 
* 1 - 3 forn 
Cap 
| The K E v. = Ou 
HERE is nothing of greater Force and Influence than Beauty; WE 
tis every one who has the leaſt Acquaintance with the World chat 
and Mankind, is fully convinced of. Xanthias, to whom Hora: ore, 


e Power of it, and was enamour'd with Phi 


7 

— . _ 

. — — —— Br.,, — — — - 
* — 


here writes, had felt 


his 
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Arſit Atrides medio in triumpho | medic in 3 arfe 
n 1 virgine rapta ; uam 
Virgine rapta 3 ide Hs. — — 
Barbaræ poſtquam cecidere turmæ Theſſalo victore, & Hector 
Theſſalo victore, & ademtus Hector 100 ademprus tradidit feſs 
Tradidit feſſis leviora tolli 3 — 
Pergama Graiis. 5 Neſcias an beati parentes 
Neſcias an te generum beati flave Phyllidis decorent 
Phyllidis flavz decorent parentes ; fe generum ; genus cer- 
Regium certe genus, & Penates 15 rd . ae pet wes 
Meret iniquos. lam non delectam tibi de 
9 
Crede non illam tibi de ſceleſta ſs Pice 3 * fe þ- 
em, aver r 
Plebe delectam; neque fic fidelem, potwifſe naſei pudenda na. 
Sic lucro averſam potuiſſe naſci ere, Dgo jnceger 2 
Matre pudenda. | 20 |®rachia, & wultum, 
Brachia, & vultum, tereteſque ſuras 1 — 
Integer laudo: fuge ſuſpicari, trepidavit claudere o&a- 
Cujus octavum trepidavit ætas vun luflrum. 
Claudere luſtrum. 


The K Ex. 


his Slave. Horace here tells him, that this was a Paſſion he need no 
ways be aſhamed of; inaſmuch as ſeveral of the greateſt Heroes of 
former Ages have not been inſenſible to the Charms of their fair 
Captives: That as her Race was unknown, ſo it might be ſuch as 
= would do him honour ; for certainly a Lady of fo fine Accompliſh- 
ments, of ſo much Integrity and Diſintereſtedneſs, could never be 
= deſcended of an ignoble Line. He then concludes with obſerving, 
that his Commendations of her ought not to render him jealous of 
one, who had entered his fortieth Year. | 


ODE 
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ODE V. 


He ought to moderate an unſeaſonable Love for an 
unripe Virgin. 


L. has not as yet her Neck tamed to bear the Yoke, 
ſhe is not as yet capable to perform the Office of a Wife, ] 
nor ſuſtain the Approaches of a Bull ruſhing to Venery 2. The 
5 Mind of your Heifer is bent towards the green Fields, ſome. 
times relieving herſelf from the Violent Heat of the Sun, by 
bathing in the Rivers; at other times eagerly deſiring to play - C 
mong the wet Groves of Willows, with the Calves. Ceaſe 6 C 
10 importunately to deſire an unripe Grape +. Ere long, Autumn, WW 
pleaſant for the Variety it ſpreads over the Fields, will diſtinguih WM 
(paint) your black Cluſters of Grapes by a beautiful Purple. 3) Pr 
and by ſhe will follow you; for nimble Time runs apace, a1 In 
will add thoſe Years 5 to her, which it has taken from you. By WW 
15 and by Lalage will ſeek after a Huſband with an audacious Coun- WG 
tenance. That Lalage, more loved than reſerved Phol:z ©, or Ja 
beautiful Chloris, whoſe ſnowy white Shoulders ſhine as the cler * 
Moon at Night upon the Sea; or Cnidian Gyges 7, who, among Wi 
20 a Troop of young Virgins, with his Hair hanging looſe, and his 
deceitful Countenance, might eaſily impoſe on the moſt ſagaci- 
ous Stranger ; ſo obſcure would the Difference ſeem. 


W | 

ANNOTATIONS. Go. 

* Laloge, This is the fame Lalage] 5 Approaches of @ Bull. This is c Mit 
whom Horace celebrates in the 224 Ode|tinuation of the ſame Metaphor ; for as + 1 


of Book I, and probably this Ode is ad- had compared Lalage to a Heifer; it vn 
dreſſed to the ſame Ariftius Fuſcus, to ad- neceſſary he ſhould obſerve that the Bull 
viſe him to wait with Patience, till Age] was too ſtrong for her. This way of ſpeak» 
had rendered Lalage capable of anſwering| ing, as Spanbeim obſerves, was alſo comma 
his Paſſion, among the Greeks. 

2 To bear the Yoke, Dacier obſerves,| 4 An unripe Grape. This is anotht 
that this is a Metaphor taken from a} Metaphor which Horace uſes, compari 
voung Heifer that had never as yet drawn| an unmarri2geable Virgin to an wit 
the Plough ; and that in like manner jugare,| Grape. This gave riſe to the commu 
among the Letins, ſignified to marry, and] Expreſſions, Via matura, tempeſtrvs, 
comuges the married Pair. cruda, acerba, _ 


— 


The K Ex. 


MXR IAGE is an Inſtitution very much calculated to p- 
I mote human Happineſs: When two Perſons are united tx 
ther by an indiſſoluble Tye, and become Sharers of wy = | 
x our 


ODE V. Q. HORATI1I FLACCE 


ODE v. 


Coercendus amor int i [1548 
N eivus Viroin; l 
empęſtivus virginis haud mature. 10918 
1 NOND UM ſubacta ferre jugum valet o RDO. 1 
Fa. c: nondum munia comparis LY nonden wake [1358 
; * nec tauri ruentis 4 Dain ge Jjugum ſubats 1 
IN n nondum _ ons | 
, by 0 venerem tolerare pondus : guare munia ooh - [11208 
Play 2 8 virentes eſt animus tuæ tolerare fondus taur; = = 1 
aſe {0 ampos juvencæ, nun yo 5 [tis in wenerem, An; 4 1 
: 5 c fluvi 75 Animus ty 1 
— lantis æſtum, nune in udo em — ces | | 
. r 0 a rentes, + 3 
nguiſh Ludere cum vitulis ſalicto lantis gravem a Wi. 
- by eſtientis. tolle cupidinem uxiin, nune pr egeftients 1 
5 and [mmitis Uvæ: jam tibi lividos — cum Vitults ia udo #41 ; | 
. by Diſtinguet Autumnus racemos IO ſows — . 1 
. . of A . 4 
Dou. uxpureo varius colore. "us varius diſtinguct tibs Al 
5 0 Jam te ſequetur . currit enim ferox ogy colore lrvides * 4 
Clear tas; illi, quos tibi demſerit, Etas — — 
mong PPonet annos. Jam proteryz & apponet ili annos, 7252 
ad his ., *ronte petet Lalage maritum: 15 cps Ubi; jam Lats. 
Waci. Püecks quantum non Pholos fugax, —— — 
4 N a le. 
on Chloris ; albo fic humero nitens aa, guantu m non fo — 
t pura noctu | 5 Pholoe, nen Chl * 
mo renidet nit fee 
una mari, Cnidi : eng albo bumers, ut p. 
Que fi * nidiuſve Gyges : ra luna renidet neftyr 
em 1 puellarum inſereres ch; 20 | mari, wel Cnidius G 
| Can Ire fa a fa n i0ro, guem /i * Mes: 
whe Saces falleret hoſpites 1h, ereret choro pu 
as l crimen obſcuru r . 5 2, obſcurum diſcrt. 
- Bl rinibus nn. bebe, et. ſagaces 
ſeat » Mbiguoque vultu. — — 
uc. 
m mon — 


ANNOTATIONS 


noth 5 Will add 
pare re , that 2 — e The men- 6 p Belag. Sh 
unrpe rime, and Life i; Fo * — paſſed your | x75 —— n the Daughter of Chi- 
mma thoſe Yes by which line with you, a great deal of 8 » and uſed her Lovers with 
fir, its Periog your Life decreaſes 7 Gynes, a V everity and Rigour, 

» added to her Age, will re e aa, 2 City of Carie 


N rin er to M e . ma l 
* Embraces, 9, and render her ft for plein, pom 1 of ſo fines Com- 
us, 1 


1of Virgios he might paſs for ons TEE 


The KR x. 


vi ortune, when th 

"Sage th J are bound to Affabili 

Another 3 to do all in their mfr ood-Humour, and 
14 d promote each other's Happineſs ond comfort one 


Bat this good End 
can 


OQ 
* 
* 
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can never be attained, without Maturity of Years and Judgment, to 
render them capable of performing the reciprocal Duties requiſite to 
make each other happy: And therefore Men ought to wait pati. 
ently till that time come. It was to give an Advice of this kind 
to his Friend, that Horace wrote this Ops, wherein he compares La- 
lage to an unripe Grape, and a Heifer unaccuſtomed to the Yoke, 
that minded nothing but Sport and Paſtime. He tells him, that 28 


os aA md « 


Autumn 


ons vu 


To SEP TIMIUS. 


He wiſhes Tibur, or Tarentum, 


Age, and commends their pleaſant Situation. 


O 


Phalanthus ©. 


T C-ptimiur, a Roman Knight, and Lyrick 
and Tragick Poet: He wes one of Horace's 
Sc hoo] Companions, and had been a Fellow- 
Soldier with him in the Army of Brutus 
and Caſſius, and had the good fortune alſo to 
be received into the favour of Augufſus, 

Gade, ſee Ode iii. Cantabria, Ode 


Septimius, who art willing to accompany me to Gaze”, 
and Cantabria, which has not as yet learned to ſubmit to 


may be the Seat of his Old 


WWW 


our Yoke, and the dangerous Syrtes *, where the African dea * 
always rages: May the Gods grant, that Tibur, built by a Colony T; 
5 of Argos *, be the quiet Retreat of my Old Age; may it be the dit 
Place of my Repoſe, wearied out with Fatigues by Land, by Sie 

Sea, and in the Field. Whence if the unjuſt Deſtinies exclude 

me, I will repair to the River Gale/us *, fo ſweet to the Sheep Un 
10 covered with Skins, and the Country governed by Lacedemonim Dy 

That Corner of the World is, in my eſteem, Fly 
| preferable to all others: There the Honey does not yield to that 
15 of Hymettus 7, and the Olives diſpute for Goodneſs with __ of Ine 
5 Anz 
| Mel 
ANNOTATIONS. 
S Galeſus, a River of Calabria, thit 
runs into the Bay of Tarentum, about fi: 
Miles from the City: Its Waters are bea!- 
tiful, and Current flow 3 whence Horate lay torn | 
it is agreeable to the Sheep. bes th 
6 Lacedemonian Phalanthus, Tarentum wit 1 r n. 
a Colony of the Lacedemoni ans, who wit 110 ſ 
led by Phalanthus the Son of Aracus, Tit allow 


xxxvi. B. 1. 
3 JSyrtes, fee Ode xxii. B. 1. Tibur, B. 1. 
e xviii. 


+ Argen. The Name »f ſeveral Cities of 


Greeee ; whence the Greeks were called aol 


Eivi. 


Maſſenians having violated the Lacedemonst 
Virgins, who came to be preſent at one 
their folemn Feſtivals; they, in reve?! 
laid Siege to their City, vowing not to 4 


Oo x VI. | 
Autumn would ſoon arrive and ripen his Grapes, 
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ſo Age would ſoon 


bring Lalage to Maturity, when ſhe would be equally fond of his 
Careſſes, and give him that Return of Paſſion, which was neceſſary 


| to make him happy. 

What time this Op E was writ, is uncertain ; we only know that 
f it was before the 22d of Book I. where Lalage is arrived at Maturity. 
t Tb 

OY VI. 
Ad SEPTIMIUM. 
" Optat babere Tibur, aut Tarentum, ſedem ſue ſenectutis, 
| quorum amenitatem laudat. 
| OR. D O. 

; QGEPTIMI Gades aditure mecum, & O . 
ir Cantabrum indoctum juga ferre noſtra, & e Conus & Cone 
10 Barbar as Syrtes, ubi Maura ſemper noftr a juga, barbara: 
den Æſtuat unda: | Ortes, ubi Maura unda 
ny Tibur Argeo poſitum colono 333 . — 
the Sit meæ ſedes utinam ſenectz ; lono, fit ſedes meꝶ ſenedæ; 
by Sit modus laſſo maris, & viarum, fie modus mihi lofſo ma- 
ude Militiæque. rs. N — _ 
jeep Unde fi Parcæ prohibent iniquæ, ca probibent me, petam 
kan Dulce pellitis ovibus Galeſi 10|flumen Galefi dulce pelli- 
em, Flumen, & regnata petam Laconi 3 8 ©. IO” 
that Rura Phalanto. Tile engulus terrarum i- 
ſe of lle terrarum mihi præter omnes det mibi preter omen 7 

4 Angulus ridet; ubi non Hymetto . 

Mella decedunt, viridique certat 15 [viridi Venafre : abi Ju- 
ü | bi 
Bacca Venafro ; 

Sr ANNOTATIONS. 
e beau · » 
cri , 22 they had fack'd it: But conſider- [ritance to expect in their own Country, de- 

| A foe wa Wives, in their abſence, could [termined to go in queſt of a Settlement un- 
eum wil C.. dren, to ſupply the Loſs of Men der the Conduct of Phalanthus, the Son of 
ho wer » 1 ſuſtained in the Siege, they reſolved to ſthis Aracus, After ſuffering many Hard- 
+, The ' allow — Counſel of Aracus, and ſend ſhips, they at laſt landed at Tarentum, and 
Lani I, — their young Men, who had no part in [by degrees made themſelves Maflers of the 
t one dl * ath, and abandon their Daughters to Country. This happened about the Year of 
revenſt em. The Children ſprung from this | the World 3309, before Chriſt 644. 
ot to ft : Os were called Partbenii, who, | N ü 
| e grown up, ſeeing they had no Inhe- Hynettus, 


— 
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C 
 Venafrums, Jupiter there grants them a long Spring, and a V 
temperate Winter; and Aulon * friendly, with fertile Bacchus, is ] 
20 not jealous of the Falernian Grapes. That Place, and thoſe | 
happy Mountains, call upon both you and me; there ſhall you 
ſprinkle the hot Aſhes of your poetical Friend with reſpectful I 
Tears. Pi 
ANNOTATIONS. D 
7 Hymettus, a Mountain in Attica, abound: | Aub. It muſt without doubt have 


pg i Honey. ; ag 

„ NN rr 
ſor Oil. — 
The K E v. 95 
THE greater Part of Commentators, both antient and modem, att 
look upon this Ops as a Compliment of Horace to Septimiu; th; 
and that he deſigned no more by it, than to expreſs his firm Perſu · is! 
fion of his Friendſhip ; that Septimius accompanying Horace, &c. ii bis 
only a proverbial way of ſpeaking, common among Friends, who WR {att 
uſed to ſay to each other, I am willing to go with you to the EHF Ke 
the World. But upon a nearer Examination we ſhall find, that there WR Yo 
is here no Compliment ; but that Septimius and Horace were pre- At 
paring to follow Auguſtus into Spain, againſt which, at that time, he cluc 
was meditating an Expedition. And this will appear the leſs liable upo 
to exception, if we conſider what he ſays in the 7th Verſe, Sit m. Mill 
dus laſſo maris & viarum, &c. Horace, after having addreſſed Shi. 0 
mius, who was willing to accompany him in the Expedition of l I 
cu, Wh A 
ch L. 


ODE VII. 
To PoMPeEeIvus VARUS.. 


He congratulates him on his Happy Return into his 
own Country. 


O Pompeius, the oldeſt of my Companions, who have ben 
often expoſed with me to the greateſt Danger in the Arm 
of Brutus, who has reſtored you, a Roman Citizen, - yo! 


unt 
ANNOTATIONS. 


2 Pompeius. Commentators are divided; | r2s 3 for the Name is differently vi" ng. 
whether this be Pompeius or Pempotius Va- Others take him to be Pumperus Ge * 
a 2 


op VII. Q. HORATII FLACCI. 175 


Ver ubi longum, tepidaſque præbet gp 2 ver longum, 
upiter brumas, & amicus * Aulon le emicus fortili Bar- 
ertili + Baccho minimum Falernis cho, minimam invidet u- 
a Invidet uvis. 20 | vis Falernis. Ilie bens, 
11 2 fe ht 

Poſtulant arces: ibi tu calentem ſparges calentem favile 

Debitaà ſparges lacryma favillam lam amici vatis debiti 

Vatis amici. nen 
4 8 ® apricus, Bent l. F fertilis, Bentl. 


The K E v. 


guſtus, and ſhare with him in all the Dangers that muſt neceſſarily 
attend ſuch a Deſign, falls very naturally into expreſſing his deſire, 
that Tibur or Tarentum may be the Retreat of his Old Age. There 


N is nothing a Man more ardently wiſhes, than that, after having ſpent 
F* his Youth in the midſt of Fatigue, Toil, and Danger, he may paſs his 
1 latter Days in Peace and Quietneſs: Vea, for the moſt part the only 
47 Reaſon of a Man's expoſing himſelf to Hazards and Dangers in his 
ow Youth, is, that he may purchaſe a quiet Retreat for his Old Age. 


& After deſcribing the Pleaſantneſs of theſe two Places, the Poet con- 
W cludes with obſerving, that their Fertility, Agreeableneſs, &c. called 
upon them both to come and end their Days there, where Septi- 
mis might, after his Death, pay him thoſe Reſpedts that were due 
to ſo true a Friend. | 


Dacier will have this Ops writ in the Year of the City 726 ; but 
Du Hamel and Rodellius fix it to 728, of Horace's Age 41, before 
$ Chriſt 23 ; ſo that from this preſent Year 1739, it is 1762 Years old. 


* 


— ———— 


ODE VI 


Ad PoMpPpEIUM V ARUM. 


2 Cui felicem reditum in patriam gratulatur. 

| | h O RDO. 

N xe mecum tempus in ultimum CY Pomper, prime neo. 
re bet y Deducte, Bruto militiz duce O rum ſedalium, ſeepe 
e Arm Qui d h — 7 deducte mecum in ultimum 
ro you $ te redonavit Quiritem tempus ſub Bruto militia 

wat] a 0 
* ANNOTATIONS. 
= whom he addreſſes the Ode Orium Di-] 2 Brutzs, Brutus and Cofivs, after the 
y wi „ and whom.he mentions in his Epiſtle Death of Ceſor, ſtood u e Liberty of 
4 Ce, lecivi, . : their 


_ 
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5 Country Gods®, and the Climate of Itay: You, with whom 
I have often paſſed the tedious Summer - days in drinking, crowned | 
with Flowers, and having my Hair ſhining with the fineſt Syrian 
Ointment+: With you I ſhared the Dangers of the bloody 

10 Battle of Philippi; I remember our precipitate Flight, when! 
ſhamefully threw away my Shield; when our Courage was bro- ; 
ken, and our threatning Soldiers baſely touched the Ground 8 

with their Chin: But nimble Mercury“ conveyed me through WM 
the midſt of the Enemy, all trembling, in a thick Cloud. As for 


T5 you, the Sea? yet tempeſtuous, hurried you again into the raging 8 
Ocean of Civil War. | I 
Therefore offer to Jupiter the Sacrifices you have promiſed, 
and repoſe yourſelf, wearied with the Fatigues of ſo long a War, 
20 under my Laurel *,and ſpare not the Hogſheads deſtined for you. E 
Fill thoſe poliſhed Cups with maſſy Wine, which baniſhes Care WF L 
and Anxiety; pour out Ointments from theſe large Vials. Who 
will take the care of ſupplying us ſpeedily with Crowns of green 
25 Parſley or Myrtle? Whom will Venus appoint Arbiter of the 0 
Feaſt? I will not obſerve greater Moderation than the Tra Ci 
cians ® in their Debauches ; for I take a pleaſure to be ſomewhat 
extravagant, having recovered my Friend. * 
| mn 
ANNOTATION S. Die 
their Country, and endeavoured again i of Kingdoms, as Mars of Rome, Pallas d ] 
eſtabliſh their antient Form of Government; Athens, &c. 
but being at laſt defeated by the Party off # Syrian Ointment. Malobatbrum in the 
Auguſtus, they laid violent hands on them-| Original, It came from Malabar, in tix 
ves. p Eaſ- Indies, und was made of an Herb that 5 
3 The Gods of your Country, The Anti- | grew in the Places of that County, | 4 
ents had not only their D:i Penates, triftly | It was brought thence by the Syrian Mer mh 
ſo called, who preſided over Houſes and Fa | chants ; wherefore {forace calls it Mil $3 = 
milies ; but alſo Gods whom they nn bathrum Syrium.. | * s 
to be Guardians of Cities, of Provinces, and 5 . 1 
BIN RRR —— Cloud, 
l Wtheir 
| Mere 
The K E *. N — 


HE wiſe Son of Sirach in the Apocrypha ſays, A faithful Frim 

is a firong Defence, and he that hath found ſuch, hath funf 
Treaſure. The Friendſhip muſt neceſſarily prove the ſtronger, al 
the Pleaſure it affords the greater, if they follow the ſame Et: 
ployment, are engaged in the ſame Deſigns, or are expoſed tothe 
lame. Dangers. This was exactly the Caſe of Horace and Ponfeil 
Varus, who had been both in the Army of Brutus, and expoſed 
very great Dangers; no doubt they had alſo given each other, duri 
that time, ſtrong Proofs of their mutual Good-will and Regard. 
race obtained his Pardon after the Battle of Philippi; but his Fin 
joined with young Pompey. Three Years after, Auguſtus — 


OD VIII. 
Dis patriis, Italoque ccelo, 


Fregi, coronatus nitentes 
Malobathro Syrio capillos, 
Tecum Philippos 
Senſi, relictà non bene parmula ; 
Cum fracta virtus, & minaces 
Turpe ſolum tetigere mento. 
Sed me 


Te rurſus in bellum reſorbens 
Unda fretis tulit æſtuoſis. 


Longaque feſſum militia latus 

Depone ſub lauru mea ; nec 

arce cadis tibi deſtinatis. 

Oblivioſo lèvia Maſſico 

Ciboria exple : funde capacibus 

Unguenta de conchis. 
Deproperare apio coronas 


Dicet bibendi ? non ego ſanius 
Bacchabor Edonis: recepto 
Dulce mihi furere eſt amico. 


= 5 Piilippi, a City of Macedonia on the 
borders of Thrace, famous for the Over- 
throw of Brutus and Caſfius by Auguſtus. 
= © Mercury, He here : lludes to the Fights 
WT deſcribed by Homer, where the Gods ſurround 
W thoſe they are willing to ſave with a thick 
WC loud, and carry them off from the Fury of 
Webcir * Enemies. This is here aſcribed to 
Mercury, as the Father of Eloquence, and 
the Protector of learned Men. 


Q. HORATII FLACCI. 


Pompei, meorum prime ſodalium ? 
Cum quo morantem ſæpe diem mero 


celerem fugam 


per hoſtes Mercurius celer 
Denſo paventem ſuſtulit are: 


Ergo obligatam redde Jovi dapem; 


quis udo 


Curatve myrto? quem Venus arbitrum 


177 


| duce, quis redonavit te 
Quiritem, Diis patriis & 
Italo ceelo ? Cum quo ſæ- 
pe fregi mero mcrantem di - 
em, coronatus capillos ni - 
tentes malobathry Syrio, 
Tecum ſenſi Philippos, & 
celerem fugam, relict non 
bene parmuld ; cim fracta 
eſt virtus, & minaces ho- 
mines tetigere turpe ſolum 
mento, Sed Mercurius ce- 
ler ſuſtulit me pawentem, 
per heftes denſo atre: un- 
da reſerbens te rurſus tu- 
lit in bellum æſtugſis fretis, 
Ergo reude ui dapem 
obligatam, & depone latus 
um longa wilitia ſub 
lauru mea: nec farce ca- 
dis d:ftinatis tibi. Exple 
levia ciboria oblivioſo Maſ- 
ſico; funde unzuenta ds 
capacibus conclis. Qui 
curat deproperare coronas 
udo apio vel myrto ? Quem 
dict Venus arbitrum bi- 
bendi ® Ego mon ſanidt 
bacchabor Edonis: dulce 
enim ef nh; furere amico 
recepto. 


5 


10 


15 


20 


25 


| „ 


ANNOTATIONS. 


ſcaped at Philippi, ſet ſail for Italy, to make 
up their Peace: They were ſhip-wreckcd 
near Cape Palinurys. Horace obtained lis 
Pardon, but Pompeius, and others, not hav- 
ing the ſame good fortune, returned in the 
ſame Ship to Szcily, and joined the young 
Pompey, to continue the War. 

Under my Laurel. Under the Protection 
of Macenas, who had ſcreened him from the 


Fury of Auguſtus. 
9 The Thracians, In the original Edonis, 


7 The Sea, &c. Dacier obſerves that this 
= purely hiſtorical, Several of thoſe who 5 


— 


ſee Book 1. Ode 18. 


—_— 


1 The Kev. f 
y making Peace with Pompey, granted a general Pardon to all of 
W's Party; which Horace's Friend taking the advantage of, returned. 
pon this he wrote him the preſent Ops, to congratulate him upon 
and expreſs the Joy it gave him. He falls very naturally into an 
numeration of what had chiefly happened to them when together, 
d the Dangers they had undergone. He enlarges upon the Bat- 
e at I A. and obſerves, that by the Favour of the es 
OL, I, N 


$ 


178 H ORA CE, Ops. | Book II. 


| | The K Ev. | 
had eſcaped at that time, and had ever fince been protected from all 


harm; whereas his Friend had been again hurried into Broils and 


Commoticns of Civil War: He therefore adviſes him, now that he 
had eſcaped this other danger, to ſhew his Gratitude to the Gods, 
by accompliſhing the Vows he had made; and as he was again re- 


ſtored to his Relaticns, and Friends, to ſhare with them the Joy they 


felt at his Deliverance, he tells him that he ought now to be free 
and, 


as. 
— 


ODE VIII 


To BARINE. 


He can give no credit to her Oaths, inaſmuch as ſhe ſuf- 


fers no Puniſhment for her Perjuries, 


O Barine *, had any Puniſhment of a falſe Oath ever been in- 

flicted upon * did you grow more deformed by a black 

Tooth, or /o much as a ſingle Nail, I would believe you; but 

5 2 as ſoon as you have bound your perfidious Head * with 

ows, ſhine more beautiful, and come abroad the Object of the 

Care and Admiration of our young Men. It is therefore expe- 

dient * for you to violate the Aſhes of your Mother, the Stars 

to that ſhine during the ſilent Night, the whole Heavens, yea, and 
even the immortal Gods. 

Venus herſelf (I ſay ) ſmiles at this“; the eaſy Numphs * alſo 

- ſmile and the Cruel Cupid, always ſharpening his glowing Ar- 

15 rows on a bloody Whetſtone *. Add ? to this, that all the Youth 

grow up for you alone, anew Set of Slaves flock to you, and 

your former Lovers, though they have often threatned it, yet con- 

not reſolve to relinquiſh the Houſe of their impious and perjured 


Miſtreſs. 
Mothers 


ANNOTATIONS. 


” Barine, This being neither a Greek nor 2 It is therefore expedient, &c, As if 
Latin Name, has made ſeveral Commen-| Horace had ſaid, Since your Perjuries ſerve 
tators, and, among the modern, M. le Fevre,| only to render you more beautiful, it is ad- 
conjecture that it ought to be Earine, from | vantageons to you to ſwear by the Aſhes of 
Lap the Spring. Earine and Earinus were] your Mother. We have the Form of this 
Names very common among the Romans. Oath in Propertius, Book 2. Elegy 20. 

2 Bound your perfidious Head. It was or- Offa tibi jaro per Matris, & ofſa parentis, 
dinary among the Antients to ſwear by their | Si falls, cinis heu ! fit mibi uterque gravis. 
3 Thus, . 5. 300. Per caput be. * Venus berſelf ſmiles at this. Venus ant 
„ per quod pater ante ſolebat z I ſwear | Cupid are not the only Deities who overlook 
this Head, by which my Father uſed to | the Perjuries of Lovers; Jupiter himſelf is 

. : þ allo often repreſented as inis at them | 1, 


Head 
fAvear 
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and, laying afide all reſtraint, give way to Mirth and Chearfulneſs, 

as all was in ſafety ; and his Friends would naturally expect it of 

him, who were determined to ſet him the example. For his part, 

he would ſet no bounds to his mirth, as he took a pleaſure in beihg 

ſomewhat extravagant, having recovered his Friend. 


This Opt was writ in the Year of the City 718, of Horace's Age 


, --" hay 33: So that from this preſent Year 1739, it is 1772 
ears old. 


_— 
* 


ODE VIII. 
Ad BARINE N. 


Nen eft cur credatur juranti, quum pulchrior exoriatur ex 
perjuriis, & nullas panas perjurlorum det. 


ORD O. 
U LLA ſi juris tibi pejerati eise, , ulla pe- 
Pcena, Barine, nocuiſſet unquam; na pejerati juris un- 
Dente fi nigro fieres, vel uno - 2 ar 
| Turpior ungui 3 uno ungui, crederem 1 fed 
Crederem : ſed tu, ſimul obligaſti g|'*; fimul ac chligaſti pe 
Perfidum votis caput, eniteſcis 1 Per» Þ * 
Pulchrior multo, juvenumque prodis Prolin publica cura jus 
Publica cura. num. Ergo expedit fal- 
Expedit matris cineres opertos .—= A 
Fallere, & toto taciturna noctis 10 f cum toto carlo, & Dives 
digna cum clo, gelidaque Divos gelida morte carentes, Ve- 
Morte carentes. LONG 2 rider 
Ridet hoc, inquam, Venus ipſa ; rident 7 0 racy _— 1 
Simplices Nymph, ferus & Cupido, pido, ſemper Acuens are 
Semper ardentes acuens ſagittas 15 _ I 23 
7 pubes emnns 
Cote cruenta. ereſcit tibi; nova ſervitus 
Adde, quod pubes tibi creſcit omnis ; ereſeit : nec prieres ſepe 
Servitus ereſcit nova: nec priores > en pe 
Impiæ —_ dominæ relinquunt, F on 
minati. 20 


ANNOTATIONS. 

5 The eaſy Nymphs ; eaſy to pardon Lov=y of Horace, that he uſes Blcod inſtead of 
ere, and . — to their Perjuries : In the] Water or _ to ſharpen — 22 = 
ginal ate called ices Nymphe, 7 Add. Nothing cen jerve to £1 | 
which conveys the ſame Foy "| higher 1dea of the Beauty of Barine, and the 
On a bloody Wher-flone. Nothing can] Influence of her Charms, Ste appears 23 
ent, in a more lively manner, the Cru- | a kind of Divinity. and the Ycuths no 
y of the Ged of Love, than this Image Na waer 
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20 Mothers fear you“, leſt you corrupt their Children; the fru- 
gal old Men alſo fear you, and young married Virgins dread you, 
leſt your Fame and Beauty ? detain and keep back their Hyf- 


bands. 5 
| ANNOTATIONS. 


ſooner are grown up than they make their| as the old Scholiaſt obſerves, taken from 
- Addreſſes to her, : . | young Bullocks. 

''B Mothers, Kc. In the Origiral it is, re 9 Your Fame and Beauty, In the Original 
ſuis matres metuunt juvencis ; a Metaphor, | tua aura. Dacier very judiciouſly obſerve; 


— — 


The KRI. 


WE ſee by this Op x, that the Heathens had a very great Vene. 
ration for an Oath, and looked upon a Violation of it as an 
Offence againſt the Veracity, Juſtice and Majeſty of the Gods, 
who frequently puniſhed Perjury by ſome viſible Mark of their Di- 

pleaſure upon the Body. | | 
Barine had ſworn to Horace that ſhe loved him, but afterwards 
. — falſe, he reproached her for her Perfidy; ſhe again renewed 
er Engagements, upon which he wrote her this Op E, to tell her, 
that had the Gods puniſhed her for her former Perjuries, he might 
believe her ; but that ſo far from bearing ——_— Marks of their 
Diſpleaſure, ſhe ſhone out more beautiful. hat Credit therefore 
could he give to one whoſe Intereſt it ſeemed to be to violate the 
moſt ſolemn Engagements, and whoſe Perjuries were Ms by 
| enus 

4 


O DE K. 


To VALGIUS. 


* 


way 


He counſels him to give over lamenting the Death of hi 


Son Myſtes. | 


0 M* Friend Palgius , the Showers do not always drop fron 
the Clouds upon the thorny Fields *, nor inconſtant Tem. 
peſts always agitate the Caſpian Seas; nor the unactive mY 


ANNOTATIONS: 
KK Dacier is of opinion that this | us, that no one had approached nearet i 
# the with: Titus Palgiu the Poet 3 the Majeſty of Homer. | 
of whom ſpeaks in the tenth Satire of Valgius, æteruo propior non alter Hamers. 
, 4 y 2 They 


| he 
kis Ard Book, and of whom Tibets telb | 


* B33 om, © as oo ww 
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Te ſuis matres metuunt juvencis, Matres metuunt te ſuit ju- 

| Te ſenes parci, miſeræque nuper — Jr 8 
ar ; | 

| Virgines nuptæ, tua ne retardet ; nuper nupte metuunt, ne 

Aura maritos. aura tua retardet maritos. 


ANNOTATIONS: 


here, that the Poet ſeems to have had in his means the Scent of the Female, at which 
l Eye the Metaphor cf a Bullock, which he | the Bull ſtops, and which raiſes in him a 
nles a few Lines before; and that aura here | defire to follow her. | 


* 


The K Ex. 


Venus and the Craces. Moreover, her numerous Charms daily 
procured her new Admurcrs ; the Yourhs, as they grew up, made 
their Addreſſes to her,-and her old Lovers, though no Strangers to 


m 
8 her Character. were yet ſo much her Slaves, that they could not de- 
. termine to forſake her. Mothers were afraid ſhe might corrupt their 
Children; old Men, that ſhe might tempt the Youths to ſquander 
ds away their Eſtates ; and new-marr. ed Wives, leſt ſhe ſhould alienate 
ed the Aﬀection of their Husbands. | 
er , A a L F 0 E 5 ; : ; % 
Ht The time when this Op was written, is not certain. M. Dacier.. 
eir ſays, that the moſt part of Horace's Ones concerning Amours, were 
ore written before he was 40 Years old, i e. before the Year of the City 
the 727, before Chriſt 24; ſo that from this preſent Year 1739, it is 
by 1763 Years ago, ; 
2 : Fe. 
O'D E IX. 
Ad VALG1UM, 11 
" Ut tandem aliquando dęſinat lugere Myſten puerum. | 
* 1 | 
Bo o RD I | 
-ON ſemper imbres nubibus hiſpidos Mice Valgi, inbra mou 
_ 3 | | „ 
rom Manant in agros; aut mare Caſpium ven ſemper manant ex "n 
l v nubibus in agros hiſpides ; 
exant inæquales procellz ; aut inagquales procelle uſ- i 7 
e fe. Uſque; nec Armeniis in oris, que wvexant mane Caſpium : Ll 
ANNOTATIONS. = 
; > Thorny Fields z im the Original agres to 8 Pomponius Mela ſpeaki 1 
to „ Foto 7 oc 7181 to Storms f 1 
on biſpidos, wild, rough, thorny, — | it, ſays, Mare Cen omne —— 1 
3 Gs Severity of the Winter. | fine portubus, procellis undique expoſitum, Lf 
+ The Caſpian Sea z lying northwards of | The Caſpian Sea is very rempefiuous and full Ll! 
Th the Pein Guiph, and very much expoſed N 3 0 = \ 
F 
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5 main in the Country of Armenia through the whole Year : The 
Oaks of Garganus * are not always ſhaken with the North-winds, 

or the wild Aſh-Trees deprived of their Leaves. 

Net you always lament in mournful Strains the Loſs of your 

10 Myſtes; nor do your Complaints ceaſe either at the riſing of the 
Evening Star, or when it flies from the rapid Riſing of the Sun. 

Old Neftor, who ſaw three Ages, did not always bemoan his 
beloved Son Antilochus 5; nor did the Parents and Phrygian 
15 Siſters always lament the young Troilus *. Leave off therefore 
your effeminate Complaints ?, and let us rather celebrate the late 
Victories of /ugu/ius Ceſar. The Niphates covered with 
Snow, the River of the Medes added to the other conquered 
20 Nations,. and which now rolls its Billows with leſs Pride; and, 
in. fine, the Scythians?, who now ride up and down in their nar- 
row Fields, within the Limits preſcribed them by Auguſtus. 


ANNOTATIONS. 


of danger, without Harborrs, and expoſed to tandem querelzrum, which Dacier thinks 
tors os al jides. an Imitation of the Greeks, who were uſed 
+ Garganus, a Mountain in Apulia. to ſay awfye ipidog, the Frepoſition i, which 
5 Artitock's, the Son of Neſtor, ſlain at | governs the Genitive, being underſtood. La- 

the iege of Troy by Memnon. binus conjectures it ftands for pone fincm 
© Troilus the Son of Priam and Hecuba, | mellium guerelarum. 

ſlein by Achilles, s Niphates, Part of Mount Taurus, be- 
7 Leave off therefore your effeminate Com- | tween Armenia the greater and Meſopota- 

Plain ta. In the Original it is, define mollium ) mia. 


ö — 


The K E x. 


Tears we ſhed for them, or to imagine the Seat of Friendſhip is 
placed in the Eyes, is certainly a very great miſtake. Tears are in- 
deed the frequent Companions of our Grief, but a profound Sor- 
row very often dries them up, and will not admit even of that Re- 
lief. But it is very imprudent to let our Sorrow riſe to too great 
height, and our great buſineſs is to moderate it, that jt may not ren- 
der us incapable of taking the proper Steps for a Redreſs. Fora 
writes this Ops to Valgius, to warn him againſt immoderate Griet 
for the Loſs of his Son. Violent things ought not to be of long 
Continuance. This is exemplified in the common Courſe of — 


A O judge or make an Eſtimate of our Love to the Dead, by the | 


> dg 


— 
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j 1 ies 1 nec iners glacies flat per om- 
Amuce Valgi 9 ſtat glac _ r . 5 nes menſes in Armeniis oris : 
Menſes per omnes J aut Aquilonibus aut querceta Gergani la- 

Querceta Gargani laborant, borant Aquilonibus , & or- 
Et foliis viduantur orni. h ni widuantur foliis, Tu 


— : erd flebilibus medis ſemper 
Tu ſemper urges flebilibus modis — 1 SY . 


Myſten ademtum; nee tibi Veſpero 10 | nec decedunt . amores tibs 
Surgente decedunt amores, ſurgente — 2 fagi- 
Nec rapidum fugiente ſolem. erte rapidum ſolem. 


Neſtor ſenex functus ter æ- 
vo, non ploravit amabilem 
' | Antilochum omnes anno 2 


At non ter ævo functus amabilem 
Ploravit omnes Antilochum ſenex 08 
Annos; nec impubem parentes 15 puck po * 
Troilon, aut Phrygiæ ſorores 5 oben e 
Flevere ſemper. deſine mollium fine mollium querelarum 2 
Tandem querelarum ; & potius nova Fotis cantemus nova 


- trehæa Auguſti Ceſaris, 
Cantemus Auguſti trophæa G rigidum Cans & 
Cæſaris; & rigidum Niphaten, 20 | flumen Medum additum gen- 


tibus vii vb re mincres 


Medumque flumen gentibus additum „ 
Victis, minores volvere vortices; tare intra preſeriptum . 
Intraque præſcriptum Gelonos eit cpi. 
Exiguis equitare campis. | 
ANNOTATION S. 


9 The Scythians ; in the Original Gelz- | Faces, that they might ſeem more terrible to 
ni, ſo called from Gelonus the Son of Hercu- | their Enemies. 
ks ; a People of Scythia, who painted their 


— 
— 


The Eur. 


ture. Neftor and the Trejan Ladies gave over at length lamenting 
the Death of their Favourites. Their Grief proceeded from the 
tendereſt Feelings, yet did not continue always ; time at len 
ſoftned their Complaints. It is therefore reaſonable for Yalgus to 
mourn continually, and give no Intermiſſion to his Sorrow day or 
night? It was certainly much better to forget his Complaints, and 
employ his Time and Talents in celebrating the Victories of Augu- 
tus, which redounded ſo much to the Honour of the Roman Name. 


This Op was writ in the Year of the City 7 34, being the Year 
after Auguſtus's Expedition into thc leſſer Armenia, and the 47th of 


Horace's Age, before CHRIST 17 ; ſo that from this preſent Year 
1739, it is 1756 Years old. 
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184 HORACE Opt. Deos. 


ODE X. 


To LICINIVs. 


| He 2dviſes him to aim at Evenneſs of Mind both in 
. Proſperity and Adverſity. 


2 Licinius *, you will live far more ſafe, if you neither launch 
always into the deep, nor, while you warily ſhun the Storms, 
approach too near the dangerous Shore. 1 
"Whoever makes choice of the golden Mean *, ſecure from 
harm, he ſhall not be reduced to dwell in a contemptible Cot- 
tage, and being moderate in his Deſires, will not aim at a ſump- 
tuous Palace, the Object of Envy. 77 
The lofty Pines * are moſt expoſed te the Fury of the Winds; 
10 and ſtately Towers tumble down with a more hideous Over- 
throw; the Thunderbolts ſtrike the Tops of the higheſt Moun- 
tains. | 
A well-regulated Mind hopes in Adverſity, and in Proſperity 
15 fears a change in its Lot. Jupiter brings upon us ſevere Win. 
ters, the ſame removes them : If at preſent it is not well with 
us, it will not always be ſo ; Apollo ſometimes inſpires the filent 
20 Muſe, but does not always bend his Bow“. | 
Be therefore courageous * and valiant in Adverſity, with equal 
Prudence leſſen your Sails, when ſwelled with a too fortunate 
Gale of Proſperity. 


ANNOTATIONS. 


-T Licinius. This Licinius, according to [the Reader's Mind the Ideas Horace would 
Dacier, is the fame with Licinius Varro] imprint by them; that the higheſt Stations 
Murena, the Brother of Proculeius, and Te-| of Life are moſt expoſed to the Attack 
rentia, the Wife of Macenas. He enter'd | of Fortune; and that the Downfall of great 
into a Conſpiracy againſt Auguflus, with Fla- | Men is often attended with heavy Ruin, 
vius Cepio, in the Year of the City 737, Daily Experience confirms the Juſineſs df 
2 The golden Mean, Whatever is pre- | this Obſervation, 
cious and valuable, has commonly the Epi- | * Nor. does Apollo always bend bis Jom. 
thet golden annexed to it. A middle Sta- It is well known that the Antients conſider d 
tion of Life, where there is nothing either | Apollo as the Author of all the Calamitia 
wanting or ſuperfluous, has the juſteſt Title | that happened to Mankind, as the Plague, 
to be accounted valuable; and by all wiſe | Famine, &c. Homer, in his firſt Book, te- 
Men actually is ſo. preſents Apollo ſhooting his Arrows among tht 
3 The lofty Pines. The Metaphors here | Greeks, who had offended him; upon which 
uſed, ferve admirably well to <onvey into immediately 


1 
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ODE X. 


Ad L1icinium. 


Servandam eſſe animi equabilitatem in utraque fortund. 
fa 3 | | Q o RDO. 
| RECTIVUS vives, Licini, neque altum Olli, gabs, vive, 
h Semper urgendo ; neque dum procellas 1 E r 
55 Cautus horreſcis, nimium premenddo zac Halls, nimidm 
Littus iniquum. : | premendo ini uu littate 
* Auream quiſquis mediocritatem — 
1s Diligit, tutus caret obſoleti . 
p- Sordibus tecti, caret invidenda us, caret auld invidendd, 
Sobrius aula, . Ingens pinus ſepits agita- 
6 Sæpiùs ventis agitatur ingens i eco * — — 
er- Pinus; & celſæ graviore caſu 10 fulmina 2 ſummos 
he Decidunt turres ; feriuntque ſummos montes, Pettus bent præ- 
Fulmina * montes | paratum infeſtis ſperat, ſee 
"ty 8 f. ſt © g di cundis metuit alteram ore 
1 perat infeſtis, metuit ſecundis . rem, Jupiter reducit by- 
* Alteram ſortem bene præparatum emes informes - idem ſum- 
— Pectus. informes hyemes reducit 15. & 1 = 
= J upiter ; idem > pollo wondam ſuſcitat ci- 
dSummovet: non, fi male nunc, & olim thard Lan tacentem, re- 
Jual dic erit : quondam citharà + tacentem foe ſemper A —_— 
. a re fort = 
nate | Lg 2 3 ſemper arcum yo # anguſtis : ſa- 
endit Apollo. 8 20 Pienter idem contrabes wela 
W Rebus anguſtis animoſus atque turgida vento nimilm ſee 
Fortis appare : ſapienter idem Pet ., 
vous Contrahes vento nimiùm ſecundo 2 
at E Turgida vela. 5 | N 
tac * '% 
great * Fulgura, Bent/, + Citharam, Bent! if 
Rui, | 1 
4  _ANNOTATIONS. | 
Bow, | immediately a Peſtilence enſues, The reg» þ Be courageous, &c. Adverſity is apt to * 
ider d en is evident, from the Influence which ; depreſs the Mind, Proſperity to elate it. He 
arnities e Sun bas upon the Air and Weather, on {is certainly the wiſeſt Man, who obſerves a 
lague, Wvbich the Conſtitution of the human Body juſt Medium between theſe two; fo that 
k, 2 > _ ” 2 Apollo, _ ſome- 2 Tranſition from Ne one State to the 
"ng * cxnels among Men, yet ſother may be eaſy to him, we being fo | 
which not always afflict them, * liable to lach Change, : = 


186 HOR ACE, Ops. Book II. 


The K E . 


* E ambitious Man is every moment entangled in ſome freſh 
Purſuit. It is therefore a wrong way of thinking, to promiſe 
ourſelves Happineſs from any Change of Place or Difference of 
Circumſtances. While our Paſſions remain unconquered, they 
will ſtill attend us in every Station of Life, and create the ſame 
Tnquietudes and Uneaſineſſes as before. Aorace knowing Liciniu; 
to be of an ambitious and aſpiring Temper, counſels him again 
giving too much way to it, and recommends Moderation as the 
ſureſt method to arrive at true 14 Men in high Stations 
are moſt expoſed to the Attacks of Fortune; and as their Great. 
neſs creates them many Enemies, ſo the Envy of others oſten 
proves their Ruin. But a well-regulated Mind is 18 ei- 
ther for Proſperity, or Adverſity. If it labours under Misfortunes, 


ODE KI. 


To QuinTvs HiRPINUSs. 


That laying aſide Care, we ſhould ſtudy to live quietly 
| and eaſily. 


Quintus Hirpinus *, ceaſe enquiring into the Deſigns of the 

warlike Cantabrians , and of the Scythians, ſeparated from 

us by the Adriatic Gulf; nor be ſolicitous about the Wants d 

5 a Life, to the Support of which a few things are ſufficient; 

* Youth and Beauty vaniſh apace, and Old-Age coming on, bs 
niſhes froward Love, and eaſy Sleep. | 

The Flowers of the Spring have not always the ſame Beauty, 

10 nor does the bright Moon always ſhine with the ſame face: Why 

do you weaken and fatizue your Mind, unable to take in etemi 


Deſigns * ? 
| | Wy 
ANNOTATIONS. 


x . Cruquizs, and ſome others, j * Cantabrians, Scythian. Of both ti 
think that it ought to be Criſpinus, who] we have ſpoke before z only it ought w 
was Conſul with Nero, in the Vear of the] obſerved, that by the Seythians here F 
City 744. Tho' this be a Conjefture in-| are to underftand the Datmatians, *® 
genious enough, and not without ſome ] nonians, and Dacians z all which are d, 
degree cf Probability; yet as all the Ma-] prehended, by Suetonius, under the 
guſcripts have Hirpine, there is greater] Name of Ihriant z and generally by . 
reaſon to conclude, that it muſt be the] tbians, the Ancients meant all 
fame Hirpinus Qyintusr, to whom he ad- the North, 

dreſſes the 16th Epiſtle of the firft Book, 
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The KE v. | 
it hopes for Relief; as knowing that the ſame God, who afflits 


. Mankind, often ſhowers down Bleſſings upon them: If in a pro- 
of ſperous Condition, then it prepares for Adverſity, as knowing the 
» $ Inſtability of human Affairs, and how frail and . our pre- 
* ſent State is. Had Licinius been wiſe enough to follow this Advice, 
n be might have avoided the many Troubles and Calamities which he - 
nts brought upon himſelf afterwards. | 
th 
— As to the Date of the Ops, I incline to think with Dacier, that 
ot. it vas before the Conſpiracy of Licinius; and, as Horace knew his 
en ambitious Spirit, written with a deſign to prevent his taking any 
« — 3 — 2 2 of the City 730, before Chriſt 21, 
Wand of Horace's Age 43: So that from this preſent Year it i 
1 760 Years old. a x "TE 
ODE XI. 
Ad QuinTiuM HIRPIN VAX. 
tl | Hilariter vixendum, omiſfis curis. 
| | o RD. 
of the 7 UID bellicoſus Cantaber, & Scythes, OV Hirpine, re- 
fron WARS Hirpine Quinti, cogitet, Adria n 
nts of WT Diviſus objecto, remittas — — 3 
cient; Quærere; nec trepides in uſum bis Adrid mari abjecte, in- 
n, b centes ævi pauca. fugit retro gy pe Es 
eis juventus & decor, arida — 7 5 
Jeaulty, P ellente laſcivos amores fugit retrd, arids canitie 
: Why Canitie, facilemque ſomnum. eral man 
eternal on ſemper idem floribus eft honos — _— * 
ernis; neque uno Luna rubens nitet 10 |wernis, negue rubens Luna 
Wiy Vultu. quid æternis minorem nitet uno wultu ; quid fati- 
| 5 . . as animvm minor q 
4 Confiliis animum fatigas ? vis confilis ? GO 
Noe wh ANNOTATIONS. 
2s here ? be Moon. In the Original it is] the Gods. Hence common 
. " — Dacier obſerves, that this the Honour * Triumph, HOSES 
os rr | 
„ Joining ; ace uſes it, t een. As Youth ſoon 
Hy le the rakes dl, was the Calour eile, and ll Nature i Ladle u Change, 


Book II. 


188: HORACE? Ops. 
Why do we not rather, lying, as an Opportunity may happen 
under the Shade of ſome high Plane- tree, or Pine, diink — 

15 Age allows, having our gray Hairs crowned with Re/es, and per- 
fumed with H rian Eſſence? Wine drives away anxious Cares. 


What Servant-Boy will quickly 5 cool the Bowis of ſtrong Faly. [ 
nian Wine in the refreſhing Stream that runs by? ( 

20 Who will prevail upon Dae, that not common Courtezan“, 

to leave her Houſe? Go tell her to haſten with her Ivory 
Harp, and her Hair “ careleſly tied up in a Knot, after the man- ( 
ner of the Women of Lacedemon *? I 

| ANNOTATIONS. 

never continuing long in the ſame fate, why ! accuſtomed to cool their Wine with Snow o 
do you trouble yourſelf about that which is Ice; and when theſe were wanting, they ; 
eternal, and above your reach ? made uſe of Water. | a ] 
ill quickly ccol. Commentators are | © Not common Courtezan. In the C. WR Mc 
divided about the Senſe of the Text, | ginal devium ſcortum. Commentatcrs ar Re) 
whether the Water, was to be mixed in | very much divided about the Senſe of Hs 1118 
the Wine, or the Wine was only to be race in this Paſſage. Torrentius will hav via 
cooled in the Water. Dactcr i: for the it, that he means one who is not open) rote 
laſt ; becauſe, ſays he, the Antients — | 4 elf. 


— — 


The K Ex. 


II is the Buſineſs of Religion and Philoſophy to free us from al 
unneceſſary Anxieties, and to direct our Fear to its proper Ub 
jet. Qvintius Hirpinus was a Man of great Wealth and large Po 
ſeſſions ; and the fear of loſing theſe made him very inquiſitive about 
foreign News, and anxious leſt any Change of Government migit 
happen, that would deprive him of his All. To cure him of whid 
foreboding Temper, Horace writes this beautiful Op, in which ie 
expoſes the Folly of giving way to ſo unhappy a Turn of Mind, and 
being too ſolicitous about the Concerns of a Life which muſt tot 


come to an end. A Man of true Wiſdom is conſcious of his Int 
bility to fee into Futurity ; and therefore will never 9 Tit 
0 | | Jo eſe 


potamus uncti? diſſipat Evius | 
Curas edaces. quis puer ocius / _ NE: EC 


1 * 8 domo I ydin dewium or- 

- Pocula prætereunte lympha ? 20 tum Aye die, mature! cum 

Quis devium ſcortum eliciet domo Lyrd eburnd, religata 19+ 

Lyden ? eburna, dic age, cum lyra | mam incomptum in nodum, 
Maturet, incomptum Lacænæ *. 


More comam religata nodum. | 


ANNOTATIONS. 


a Proſtitute, expoſed to the Luſt of all | are divided, whether, in the Original, we 
Men, but who has ſome regard for her | ought to read incomptam, refeiriig it to 
Reputation, and is leſs common. Lambi- | comam, or incomprum, referring it to no- 
s interprets devium, quod non proflat in | dum. Dacier is for the firit, the Word 
W via publica, cujus damus d via publica re- agreeing better to Hair than to a Knot, 


We, | in Peloponneſus. 
* 7 Cartleſly tied up in a Knot, Interpreters l 


a _ 


| The K Ex. 


ond his Depth; he knows that things to come are hid from him 
For wiſe Reaſons, and therefore will not be curious to enquire in- 
o what he had better been ignorant of. He will think it more 

Feaſonable to enjoy the preſent Moment, and ſpend it agreeably, 

ile opportunity admits. Every Day of Health and Eaſe is to 
Ne look'd upon as ſo much real gain; and it were next to Madneſs, 
Jo loſe the preſent moments of Enjoyment, from an Apprehenſion 
f Evils that poſſibly may never happen, eſpecially as the una- 
Woidable Calamities of Life are of themſelves but too many. 


This OpE was written, according to Dacier, in the Year of the 


ity 738, of Horace's Age 52, before Chriſt 12; ſo that from this 
Peſent Year 1739, it is 1751 Years old. | 


ODE 
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Cur non ſub altà vel platano, vel hac te mere jacentes ſub ald wel 


3 platano, wel bac pinu, pota- 
Pinu jacentes fic temere, & roſa re ed 
Canos odorati capillos, 15 [ad canos capillos roſa, & 
Dum licet, Aſſyriàque nardo, 0 unctj Aſſyria nardo. Evius 


diſfipat curas edeces Quis 
puer ocid reftinguet pocula 


Reſtinguet ardentes Falerni | ewnte lympha Quis elicict 


WE ma ef, Let the Reader judge for him- | * Lacedemen, the chief City of Laconia, 


| | 
[ 
i 
| 
| 
| þ 
is 
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Boo x 11 ( 


0 5 dk 


To MA CENAS. 


That ſublime and weighty Matters are above his Manage. 
Macenas ought to employ himſelf in writing 


ment. 


the Wars of AucusTvs, while he ſung the Praiſes d 


Licinia. 


O 


val of the cdlebrated Diana. 
Would you part even with 


rich Poſſeſſions of Achæmenes, the Treaſures of the King d 
fertile Phrygiaꝰ, or all the wealthy Houſes of the Aralia 


ANNOTATIONS. 


*® Numantia, a City in Spain, now cal-, 
led Garray ; with a Gariſon of 4000 Men, 
it held out fourteen Years againſt a Roman 
A of 40,000 Men; at laſt being fore 
orefſed by Scipio, and like to periſh by fa- 
mine, they gather'd all their Goods together, 
and ſetting them on fire, they threw them- 
ſelves afterwards into the Flames. 

® Terrible Hannibal, Hannibal maintained 
War againſt the Romans ſeventeen Years ; 
he defeated _— Sempronius Longus, Fla- 
minius, near the Lake Thraſfimene ; and in 
fine, Paulus Afmilius and Varro at the Battle 
of Carne, threatving the Reman Empire with 
Ruin; Horace therefore, with reaſon, ſays, 

3 Or the Sicilian Sea red with African 
lead. He means the naval Victories which 


Mzcenas, do not command me to fit and ſing to the fok 

Meaſures of my Harp, the long Wars of fierce Numantia', 

or terrible Hamibal!*, or the Sicilian Sea red with African Blood, 

5 or the cruel Zapithe *, and Hylzus indulging himfelf too much in 

drinking Wine, and the Giants, the dons of the Earth, ſubduedhy 

the hand of Hercules, who threatned ruin to the ſhining Palace 

of antient Saturn. But you, Maæcenas, (hall write, with greater 

10 Elegance, a Hiſtory of the Battles of Cæſar, and threatning 

Kings made captive, loaded with Chains, and led in triumph, 
before his Chariot, through the Streets of the 3 2 

My Muſe will have me to celebrate the ſweet Voice of you 

15 Miſtreſs L:c:r:ia 5, her lively ſhining Eyes, and faithful Heart, ful 

of mutual Love; whom it greatly becomes to dance in the Cho- 

| rus, to diſpute the Prize of Raillery and Jeſting, and preſent her 

20 Arms to dance with the ſhining beautiful Virgins, on the Fell 


one Hair of Licinia, for all. the 


25 Whik 


in the Sicilian Seas, during the firſt Pu 
War. ; 

4 Or the cruel Lapithæ. It is proper be 
to take notice of the Remark of Dag 
that by the Names Lapithe, Sem of 
Earth, and Hylæus, the Poet referrel 5 
Events that had lately happened, and uli, 
tho* thus concealed, yet might caſily be dl. 
covered by their Conformity to the Hil 
from which he borrowed theſe Name. # 
the Lapitbæ therefore, and Giants wi 
were ſubdued by Hereules in the Phis! 
Theſſaly, Horace, without doubt, mem i 
Troops of Brutus and Caſſius de fratec by 
guſtus in the fame place at the Battle df th 
epi. The Lapithe were a People of If 
2 who joined themſelves with the cum 


the Romans gained over the Cartbaginians 


to make war againſt the Gods, e 


Il, 
Ad M ® CENATEM. 
g Res graves ac tragicæ non conveniunt hræ ſue. Mcxxas 
ing AvcusT1- bella ſcribat, dum d ſe cantabuntur LicInNias 
N OT1S longa feræ bella Numantiæ, 
" Nec dirum Annibalem, nec Siculum mare 
10 Pceno purpureum ſanguine, mollibus 
wy) Aptari eitharæ modis $ > dirum Annibalem, nec Si- 
hi — ſevos Lapithas, & nimium mero 5 
ea . ; domitoſque Herculea manu pithas, & Hylzum nim 
ul elluris juvenes, unde periculum un mero, & juvenes tellu- 
——_ Fulgens contremuit domus * qumites ogy uled manu 3 
5 | *Saturni veteris: tuque pedeſtribus 8 Ly 
a y Dices hiſtoriis prœlia Cæſaris, 10 [cam Tu — 
P Mzcenas, meliùs, ductaque per vias J dices pedeſtribus bi- 
rand Regum colla minantium. 2 2 
a, ci Me dulces dominæ Muſa Licymniæ per vi. 4 5 uſa — 
* Cantus, me voluit dicere lucidum me dicere dulces cantus do- 
wh Fulgentes oculos, & bene mutuis 15 . 22 ye — 
"Fell Fidum pectus amoribus: bend hes wang — 
Qua nec ferre pedem dedecuit choris, 2 
ec certare joco, nec dare brac hia wa eee 
an e Ludentem tütieis virginibus, facro . 
5 F Diane celebris die. 20 Leco die ceitbris Diane, 
Un Num tu, quæ tenuit dives Achæmenes n 
Nor nien Pi > 5 gue tenuit dives Acbæms- 
p pinguis Pnrygiæ Mygdonias Opes nes, aut Mygdonias opes pin- 
4 ermutare velis crine Licymniz, guis Phrygie, aut plenas do- 
Plenas aut Arabum domos ? n 
ober kr 
77 ANNOTATIONS. 
jon of if Centaur, ſuin by Atlanta, for attempting j which was icini 
| x 2 named s 
referred 1 2 her. This is an evident — — was afterwards 20 organ 3 
aol 4 a 125 who brought deſtructien on himſelf | is certain ſhe was not at this time AS hee 
lily *$ Intemperance, and immoderats Love | being admitted among the Vi — who 
the Him BM 2. eopatra, As the Giants and Lapitbæ formed at the holy Rites of Diana * 
Name. bk ndangered the Houſe of Saturn, fo did | © Achemenes, a King of P 7 ; fre Book 
— - - Py, ſtrike a terrot into Rome | 1, Ode 21 g n 3 < 
e Plas = lay. So that a Likeneſs a in all 7 The 7 ö f 
5 1 =. r of the — -- Phrygia; —_— A — 
jeated * . 5 "5g der true Name was Terentia, | King of Mygdonia, a Part of Phrygia. It 
Zattle 95 * er of Proculeius Murena. Terentia | was fo called from the Mygdons L Mi, 
le of 1 we proper Name of the Family, and | denians, a People of Thr, n 1 — 
ch the cin ton gd. becauſe Terentius Varro | there F : n 
| into the Family of Murena, | 
, 
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ORD O. 
Mzcenas, nolis, ne 
jubeas, aptari molli. 
bus modis cithare, longa 
bella fers Numantia, nec 


culum mare purpureum Pæ- 
no ſanguine : nec ſaves La- 


: 
47 
2 
1 
x 
Py 
N 
* 


192 -HORACE%Ovpes Book Il 
25 While ſhe turns her Neck to receive your ardent Kiſſes, or re- 
fuſes them with an eaſy Cruelty, better pleaſed that they ſhould 
be taken from her by a ſeeming force, ſometimes ſhe chooſes 
herſelf to ſnatch them from you. | 


PP 


. e TS The K E Y. | 
A Wie Man endeavours always to live with his Enemy in ſuch x 
manner, as may leave him room to become his Friend ; and 
with his Friend fo, that if he become his Enemy, it may not be in 
his power to hurt him. Auguſtus triumphing over Brutus and Ci: 
ius, and afterwards over Sextus Pompeius and Antony, and by this 
means becoming ſole Poſſeſſor of the Roman Empire, Maæcenas im- 
rtun'd Horace to write a Poem upon theſe Victories. Horace, to 
excuſe himſelf, wrote this Op E; in which he tells 4zcenas, that he 
had no Genius for Heroic Poetry, The truth is ; Horace ſaw, that 
ſhould he undertake ſuch a Work, he could not but give offence 
to the Friends of Antony and Pompey : He therefore tells Mzceni, 


(by 


** 
— 


O DE XI. 


Againſt a TREE, by the Fall of which he had been a'mol 
| | cruſhed to Death. 


| O Tree, whoever firſt planted you, planted you on an unlucky 
Day, and with a ſacrilegious Hand, for the Ruin of hs 
Poſterity and the Diſgrace of my Country-ſeat. 

I could eaſily believe that he had broke the Neck of his Pr 

rent, and ſtained his Houſe with the Blood of his Gueſt in tle 

Night * : I could eafily believe that he had made uſe of the Po 

ſon of Colchos 3, and perpetrated the blackeſt Villanies, vb 

to planted you, an unlucky Tree, upon my Ground, a Tree tha 
had almoſt fallen“ upon the Head of your innocent Maſter, 

Man is never ſufficiently aware of the Dangers that thre 

him, and which he ought to ſhun every moment; the i 

15 Mariner dreads the Boſphorus 5, nor is he any further appreh 

ſive of the unknown Strokes of Fate. 1 


ANNOTAFIONS. | 

1 Unlucky Day; in the Original nefafto I faſti, becauſe on theſe Days the Courts ut 
die. The Romans divided their Days into | not open. But we are to obſerve, that 
Dies feſti, profefti, and interciſi; the pro- | refaſtus ſignifies here an unlucky Day. 
feſti were again ſubdivided. into faſti, comi-} * In the Night ; in the Original * 
tiales, &c, The faſti were the ſame as our|read ſparſiſſe nocturno cruore, inſte?! d 
Ccurt-Days, upon which it was lawful for | parſiſſe cruore per noctem, or 1" 
the Pretor to fit in judgment: All other] rempore, where Horace makes an 4% 
Days, except the interciff, were called ne . 
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l. 
e- Dum flagrantia detorquet ad oſcula 25 Pam deterguet cervicem ad 
Id Cervicem, aut facili ſævitià negat, 722 oſcula, aut faci- 
' % 7 ti negat, - 
ſes Que poſcente magis gaudeat eripi, gis gaudear 2 
Interdum rapere occupet. interdum occupet rapere. 
The K Ex. 
h a (by referring to Events ſimilar to thoſe he deſired him to treat of, 
and as is explained in the Notes) that ſuch Subjects were above his 
e in reach; and that Mæcenas himſelf was much better capable to exe- 
00 cute that Deſign. He would employ his Poetizal Talents in cele- 
thi brating the Beauty and Graces of Liciuia, and ſhewing how worthy 
= ſhe was of that Love and Regard which Maæcenas had for her. 
7 . » . 
at he FE. e land ent PIR this Op to be written in the Year 
that Y * AY ? 8 etween 724 and 7 31, and Sanadon in the 
Fence ſear 1725 3 if we fix upon the firſt Date, it was in the 37th Year 
bn of Horace's Age, 27 before CHRIST; f. e. 1766 Years ago. 
(by | 
* In ARBOREM cus caſu penè oppreſſus fuerat. 
| | xd; o RDO. 
IEE. & nefaſto * te poſuit die, „ Arbor, quicungue pri- 
nlucky Quicunque primum, & ſacrilegà manu vdr te produxit, illi 
of bi Produxit, arbos, in nepotum af jay te ae die & 
. Perniciem, opprobriumque pagi. . 
his P- Jum & parentis crediderim ſui 5 probrium pagi. Ade. 
+ in the Fregiſſe cervicem, & penetralia lun & freriſſe cervicem 
the Pol Spar ſiſſe nocturno cruore ks E. A . « 
es, v1 Hoſpitis : le venena Colchica, Furno tempore. Ile __ 
ree tau Et quidquid uſquam concipitur nefas, e Of 
* Tractavit; agro qui ſtatuit meo * quicgaid uſquam fas con- 
urban Te triſte lisnum, te caducum — pF gs. gp 
e Aff In domini caput immerentis. 2 in caput immeren- 
pprebr WA aud quiſque vitet, nunquam homini ſatis ts ——_ of 2 
4 — eſt in horas navita Boſphorum iſhed 4 ; gle 
Th cenus perhorreſcit, neque ultra = Panus navita perhorreſcit 
Cæca timet aliunde fata; s * 9 
Courts i * Ilum 8 nefaſto, Bent/, | nn 
1 Wave of the Circumſtan by NNOTATIO NS. 
oy rich cruore, ce of Time, and joins | + Ainoft fallen. Caducum properly Genifies 
e, inf = 3 Clcbs what 1s ready to fall ; — 
An . 45 A R ion of 2 y to fall 3 but Horace here uſes it 
or be Er. ed Aſia bodering upon | for what has al 
an Ms „Ene Sea, not far from Pontus, and | 5 from he ms 
en the drongeſt Peiſs. The Beſpberas, He muſt mean either 


194 


all Nations-and Kingdoms. 
How near was [I to ſeeing 


their Dominions. 


35 


ries, are refreſhed. 


Yea, even Prometheus, and Tantalus"*, the Father of B. 
40 lops, forget their 'Forments at the enchanting Sound; and the 


Huntſman Orion thinks no 
frighted Lynxes. 


ANNOTATIONS. 


the Thracian Boſphorus, a narrow Straight 
which joins the Propontis to the Pontus 
Enxinus, or the Cinmerian Boſpborus, 
which joins the Pontus Euxinus to the Pa- 


K yi Flight of the Parth Th 
The ſw gbt of the Parthians, e 
Parthians 5s. 1 beſt when 
flying, and uſed their Arrows with great 
Dexterity. 

7 Proſerpine, the Daughter of Jupiter and 
Ceres, whom Pluto ſtole and carried away 
with him 2 — Sicily. — here 2 

na furve Proſerpinæ, the Realms of black 
— infiead & fuse Regna Proſerpine, 
the black Realms of Proſerpine. 

s Aacus fitting in Judgment. acus 
was the Son of Jupiter and gina, and 
Father of Peleus and Telamon. His Repu- 
tation for Juſtice was ſo great, that after 
his Death he was eſtabliſhed one of the in- 


farnal Judges along with Minis and Rba- 


HORACE: (FD LY; 


The Roman Soldier dreads the Arrows and ſwift Flight of the 
Parthians * ; the Parthians, on the other hand, dread the Chaing 

20 and Strength of the Romanus but the unforeſeen Stroke of Death 
hath hitherto carried off, and will ſeize upon all Mankind, of 


What wonder in this? When Cerberus, the infernal Dog, 
with an hundred Heads, aſtoniſhed at theſe Songs, hangs down 
his black Ears ; and the Serpents entwined in the Hair of the Fu- 


B oO x I. 


the Realms of black Proſerpine 7, 


25 and Qacus ſitting in Judgment, the diſtinguiſhed Manſions of 
ood Men; and Sappho? complaining of the Virgins of her own 
ountry, in Strains ſet to an Zoltan Harp: And you Alen; e, 

with greater Majeſty, ſounding with a golden Quill the Hardſhips 

o that are undergone upon the Sea, in Exile, and in War 
The Shades below admire them both, hearing them utter 
things worthy of a ſacred Silence; but they attend more will- 
ingly to the Accounts of Battles, and Tyrants baniſhed out of 


more of purſuing the Lions or 


damanthus, Dacier remarks from Plut, 
that acus and Rhadamantbus gave Judg- 
ment in a Meadow, in which two Ways 
met; the one led to Tartarus, and the c- 
ther to the Elyſian Fields; that Rhadi- 
manthus judged the Afaticks, and Aa 
the Europeans; and that Minos was (ectei 
as ſupreme Judge, with a Sceptre of Goll, 
to determine ſovereigr.ly where any Dif- 
culties occurred, which the others were nt 
capable to reſolve. This probably may * 
the reaſon why Horace, as an Eurepen, 
only mentions Aacus. 

9 Sappho, We have ſpoken of her in tte 
26th Ode of the firſt Book. There are fi 
remaining a few Fragments of hers, hi 
ſhew that ſhe had ſome cauſe of Reſeat 
ment againſt the Ladies of her own Cout- 
try. But Dacier is of opinion, that thy 
race here means her Complaints againft ts 


| Ladies of Leſbos, that they made no rea 
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Miles ſagittas & celerem fugam Miles Romanus timet ſa. 
Parthi ; catenas Parthus & Italum gittas & celerem fugam 


- ; - Parthi; Parthus contra 
Robur : ſed improviſa lethi timet eas Romanorum 


Vis rapuit, rapietque gentes. 20; & Lalum robur : ſed im- 
Quam penè furvæ regm Proſerpinæ, W 1 
r | » 6 es. am 
Et judicantem vidimus Facum, S 
Sedeſque diſcretas piorum, & Praſrpinæ, & judicantem 
ZXoliis fidibus querentem — * fe- 

, : F des prorum, \a pho * 

Sappho puellis de popularibus 8 25 renter Hollis 72 "= 
Et te ſonantem plenius aureo, puellis prpuluoribus & te, 
Alcze, plectro dura navis, — /onanten Monit? 

— aureo ple ro, ura nas: 

: Dura fugæ mala, = belli. dura mala fuge, dura belli. 
Utrumque ſacro digna nentio Unbre mirantur utrumgue 


Mirantur umbræ dicere : ſed magis 30 dicere cicentes digna ſacrs 
Pugnas & exactos tyrannos Hertie, ſed wuigus den- 


ſum bumeri t, magis bibit 


, Denſum humeris bibit aure vulgus. aure pugnas & exactbes ty- 
Quid mirum? ubi illis carminibus ſtupens rannos. Quid miram ? ubi 
Demittit atras bellua centiceps bellua centiceps, Pupers il. 


' lis carminibus, demittit a« 
tras aures ; & angues in- 


Aures, & intorti capillis 


5 Eumenidum recreantur angues? torti capillis Eumenidum 
Quin & Prometheus, & Pelopis parens recreantur. Quin & Pro- 
& Dulci lab + decipitur ſono : metheus, & parens Pets, 
ulci laborum i decip : decipitur luteum dali . 
Nec curat Orion leones no 5 nec curat Orion agitare 


Aut timidos agitare lyncas. 40; *oner, aut timidos lyneas, 
t laborem, Bunt. 


ANNOTATIONS 


ss che Regard he had for them, and had ruined j 12 Promethens, ſee Book 1. Ode xvi, 

Per Reput ion. de greun his Conjeclure | 13 Tantalus, ſee Book 1. Ode xxviii. 

ron nat the necielf ſuy in Ovid: | 14 Orion. Concerning his Original the 
* Ide, infamem gue me feciſtis, amate, | Poets thus fable: Fuprter, Mercury, and 


* Gol Definite ad cittaras tyrba venire meas. Neptune, came to lodge one Night at the 
3 * You LA ies of Le h cwith- | Houſe of H 

7 Di- a ſeu, who, notweth oute of Hyrcus, who having but one Ox, 
ſt: "ding I have fo dearly loved you, killed it for them, They, 


8 | in return, of- 
— 4 aye yet ruin: my Keputation; ceaſe teced to grant him Whatever he po fp 
ken J. * in Crouds to liſten to my wr rg — br a 2 but would not 
Acæut, fee Book I. Ode xxvi. © Or's Hide, and 110 bl — * ke 
2 1. 0 e, im cover it jn the 
eus, a Dog with three Heads, | Cround nine Months; at the nd of which 
Wo bes Keeper cf the Gates of Hell ; | he had Orion, taking his Name from that 

ages bound him in a Chain, and dragged | Urine, in Greet Lor, „ina. He was a great 
m thence to Light. Hefied gives bim Hunter, and attempting to force Diana, was 
ty Heads, and Horace an hundred, calling | fung to death by a Scorpion. He was af- 


Aw bellua centiceps, the hundred. headed terwards ranked among the Conſtellations. 


7 * 


0 2 | The 
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T is certain there are many unforeſeen Accidents and Occurren- 
ces incident to human Life, which fo ſhort-ſighted a Creature 

as Man cannot have any Apprehenſion of, or prevent. They ſome- 
times come upon us on a ſudden, and throw us into a Set of Reflec- 
tions, which otherwiſe had never entred into our Minds, but which 
naturally ariſe from the Accident befallen us. Horace walking in his 
Country-Fields, was almoſt cruſhed by the Fall of a Tree: This 
gave occaſion to the preſent Ops, in which he firſt vents his Reſent- 
ment againſt the Perſon who firſt planted the Tree that was like to 
have proved ſo fatal to him. He imagines him capable of the great. 
eſt Villanies ; but we are to conſider that Horace's Thoughts were 
full of the Danger he was in, and which he had ſo narrowly eſcaped, 
When theſe Tranſports are over, he falls into a very natual Reffec. 
tion upon the numerous Incidents that human Life is expoſed to, 
Mien are only apt to be alarmed: at the Proſpect of thoſe Dangers, 
which their Situation and Buſineſs in Life moſtly expoſes them to; 
but 


—— — 


*. D E XIV. 
To Pos Tu uus. 


From the Neceſſity of dying, he proves to Pos ruurs 
that we ought to enjoy the preſent Goods we poſſeſs whil 
we may 


AF | Poſthumus, Poſthumus*, the fleeting Years glide away; 
| nor will your Piety bring any Delay to Wrinkles, to x 
proaching Old-Age, or unconquerable Death. 

No, my Friend, not if you were every day that paſſes, 
ſooth the inexorable Pluto with three hundred Bulls; Pl, 
who holds in the huge Geryon and Tityon“ by his mournii 
River; a River that muſt be failed over by all of us, wv 

10 live on the Fruits of the Earth, whether we are Kings, or B. 
gars, or Huſbandmen. In vain ſhall we ſhun cruel Fer 


ANNOTATIONS. 


1 Poflbumus. Torrentius and Bentley read] * Plato, the God of Hell and Death 
Poftumus, Dacier thinks that Fulius Flo-| King of the infernal Ghoſts. 
rut is the Perſon here called Pefſbumus, be- 3 Geryon, a King of Spain, who, ® 
eauſe of the Reſemblance of Character 3 cauſe of his three Kingdoms, was f 
both being noted for their Ambition, Ava- | have conſiſted of three Bodies. 
rice, and Fear of Death, 4 71h 
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but ſcarcely ever think of thoſe many Accidents which may hurry 
them off in a moment, and before they are aware. He bine was 
walking in his Fields, without the leaſt Apprehenſion of Danger, and 
yet how near was he being convey' d into the Realms of black Pro- 
erpine, and becoming a Spectator of the Employment of the Shades 
below ? He then gives us a very beautiful Account of that Matter, 
which he embelliſhes with all the Graces and Ornaments of Poetry. 
In theſe ſudden Tranſitions, which ſtill have a relation to the main 
Subject, does the Beauty of the One moſtly conſiſt ; and no Poet 
excelled more in this Part than Horace, of which this Opt is an in- 
vincible Proof. 


Commentators diſagree about the Date of this One, ſome plac- 
ing it in the Year of the City 721, others in 734 3 Du Hamel brings 
it back to the Year 721, the 34th of Horace's Age, and 30 before 
CuRISTH; according to which it will be 1770 Years old, 


OD . 


Ad Pos FUMUM. 


A necgſitate moriendi probat Pos T u Mo, fruendum eſſe bonis 
' preſentibus dum licet. 
\ 


ORDO, 
HEU, fugaces, Poſtume, Poſtume, | EN 0 Poſtume, Po- 
Labuntur anni: nec pietas moram 11h Pune, frgaces anni 
- © Cond abuntar : nec pietas affe- 
Rugis & inſtanti lenectæ : ret n ram rugis, & infants 
Aﬀeret, indomitæque mort : ſeneete, & indomite mor- 
Non, ſi trecenis, quotquot eunt dies, AF 
f 5 amice, , quetquot dies e- 
Amice, places iilacrymabilem ent, places iliacrymabilem 
Plutona tauris : qui ter amplum Flatona trecenis tauris 3 
Geryonen Tityonque triſti Cn ns. 
Compeſcit undi, ſcilicet oranibus —_ — — 
mpelc 5 ICUICC modus, . [tyon, triſti undd ſcilicet e- 
Quicunque terre munere veſcimur, IO|navigands omnibus gui- 
Enaviganda ; five reges, cxnque wveſcimur Aunere 
2 . terre; five erimus reges, 
Sive mopes erimus coloni. five ins: celoni. Fruftra 
Fruſtra cruento Marte carebimus, carebimus cruento, Matre, 


ANNOTATIONS. 
* Tityon, the Son of Jupiter by Ehra 5 The River alluded to, is the S'ypian 
of Juch a gigantick Size, that his Body was, Lake, of which Charon . the — 
according to the Poets, nine Acres in| man. 
length. 0 3 . 6G. 
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15 the broken Waves of the troubled Sea: in vain ſhall we beware 
-, of the South-Wind, ſo noxious in Autumn to our Health. 
We muſt all viſit the black Cocytusꝰ, that winds its ſow Ware 
20 along, and the infamous Race of Danaus?, and 8:{yphus * the Son 
of Æolus, condemned to eternal Toil. 
And you, my Friend, muſt leave your Country, and Houſe, and 
beloved Wife; nor will any of thoſe Trees you now cultivate 
with ſo much Care, follow their ſhort-lived Maſter, except the 
25 mournful and hated Cypreſs ®. A more liberal Heir will pro- 
fuſely ſpend your Cæcubun Wine, kept under a hundred Keys, 
and will ſprinkle the magnificent Pavement with Wine more 
delicious than that the Prieſts uſe at their Feaſts **. 


ANNOTATIONS. 


© Coytus, a crooked River of Hell, and{ up Hill, which immediately rolled down 
Branch of Styx. | again; therefore Virgil calls it nen exupe. 

7 Danaus. He had fifty Daughters, called | rabile ſaxum, or the unſurmountable Stone. 
the Danaides, who, by their Father's Com- | Georg. Lib. 3. * 39. 
mand, killed in one Night all their Huſ-| The Cypreſs was facred to Pluto and 
bands. Proſerpine, and was commonly placed befere 

8 Siſyphus, the moſt cunning of all the Huuſes of the Deceas'd, as a ſign of their 
Mortals, who, for his Robberics and im- Death, It made too a Part of the Funenl 
pious Arts, was condemned to roll a Stone | Pile, 


—— * ä 


The K Ex. 


TH E Length cf human Life is as uncertain to us, as itsPeriod iscer- 

tain and fixed by divine Providence. It rolls on thro! its ſeveral 
Stages without delay, and haſtens to Death, the final Period and irrevo- 
cable Fate of Mankind; from which neither rich nor poor, high nor 
low, neither ſtrong nor weak, are exempt. Death robs us of all our 
earthly Pleaſures, and fixes us in a State, where wecan rcpeat none of 
them. Our Heirs ſucceed us upon the Scene, and frequently indulge 
thoſe Satisfactions that we have fooliſhly denied ourſelves, or ſquander 
away in Luxury what we have hoarded up with inſatiable Avarice. 
Horace, by theſe general Reflections, does not only arm Pe/!hn- 
mus againſt the Fear of Death, which is inevitable, but would ini 
nuate to him the Advantage of a Life of Pleaſure and Trangquillit), 
which terminates with Death, never to be recalled ; and mr 

wi 


arice. 
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Fractiſque rauci fluctibus Adriz ; — fractis — _ 
' AM «© r a Meilee 
F ruſtra per Autumnos nocentem r I5{ms Afro mneiutom 
Corporibus metuemus Auſtrum. corporibus autumnos. 
Viſendus ater flumine languido Viſendus e Fo 22 
Cocytus errans, & Danai genus — bank 3 N 5 
2 by 
Infame, damnatuſque longi 8 Siſyphus Aolides, dam- 
Siſyphus Aolides laboris. 2.0 | natus long? laberi:. Tellus 
Linquenda tellus, & domus, & placens 2 2 yon 
Uxor : neque harum, quas colis, arborum ulla harum Ls. — 
Te, præter inviſas cupreſſos, colis, preter inviſas au- 
Ulla brevem dominum ſequetur. preſs Jan 
Abſumet heres Cæcuba dignior 23 00 
ume — , 2 5 abſumet vin Cecuba ſer- 
Servata centum clavibus, & mero vata centum clavibus ; & 
Tinget pavimentum ſuperbo, tinge an. 
, : . ; tum mero, potiore Conts 
Pontificum potiore cœnis. ont; ficuns, 


ANNOTATIONS. 


10 Cæcuban. Wine that grew on Cæcubus, ing, when their Suppers were uſed to ſignify 
a Mountain of Latium, near the Bay of | rich and ſumptuous Entertainments, and when 
Ciieta, which produced the moſt excellent | Horace, to expreſs the beſt Wine, fays 
Wine, it ſurpaſſes even that of Prieſts, or Reman 

11 We may form ſome Notion of the | Pontiff. 
Magnificence of the Prieftly Way of Liv- 


The KE x. 


with his uſual and artful Addreſs, touches his Foible of Narrowneſs 
and Avarice, which might be corrected, did he reflect that, after all 
his Care and Pains in ſcraping immenſe Stores of Wealth, his luxu- 
rious Heir will laviſh them away upon his Pleaſures. The Conſe- 
quence therefore is, that he ſhould live in a more open and liberal 
manner, and indulge himſelf while he has it in his power. 


The preciſe time when this Op x was written, is uncertain ; only, 
upon Dacier's Suppoſition, that Julius Flarus is the fame with Po, hu- 
mus, it is clear it muſt have been compoſed after the third 7p:/2le of 
the fr /? Book ; from which it appears that Horace was already an old 

an, | 
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ODE XV. 


He reproves the Luxury of the Age in Building, and cele- 
brates the ancient Frugality. | 


JN a ſhort time *, our ſtately Palaces * will leave but a few A- 

cres of Land to be plowed up. Soon ſhall we ſee Ponds 

of a larger Extent than the Lucrine Lake“; the barren Plane- 

5 tree will take place of the Elms; the Violets and Myrtles, and 

all the Tribes of Flowers, will fpread delicious Odors thro' the 

Groves, formerly planted with Olives, that were once fo profit- 

table to the Owners. Soon ſhall we ſee the Laurels by the thick- 

10 wi of their ( Branchss) Shade, ſhut out the warm Beams of the 
Sun. 

It was not ſo commanded by the Law of Romulus *, or of the 
(bearded 5) ſevere Cenſor Cato, or the ſtrict Regulations of our 
wiſe Anceſtors. 

15 The Fortune of private Men was ſmall, but the publick Trea- 
ſure was great“. | 

In their time, private People did not poſſeſs Piazza's ', mea- 
ſured: with ten foot Poles, to receive the North Wind in th: 

20 Heat of Summer *: Nor did the Laws allow any one to deſpiſe 1 
the ſmalleſt Diſtribution of Land that fell to their Share by Lot: Wi. 
Twas only walled Cities, and Temples of the Gods, that they WR 
ordered to be built and adorned with fine (new) Stone, at the 


publick Charge“. 


ANNOTATIONS. 


* Ine ſhort time, In ſome Editions this Groves, Ponds, and Woods, of ſuch extent, 
Ode is not divided from the laſt, as Cu- | even tho' they could; and in Caro's time 
guius obſerves ; but common Senſe ſhews | there were ſtrict ſumptuary Laws, 
the Subj ect and Scope, and therefore the 5 Bearded. He js called fo, becauſe it 
Odes to be quite different. was not then the Cuſtom to be ſhaved, 

* Palaces. He gives this Name to the mag- | Beards were eſteemed venerable. 
nificent Villa's of his time, that were built al- } Publict Treaſure wat great. This wa 
moſt after the manner of Cities. a ſtrong Proof of the Virtue of the antient 

3 Lucrine Lake, This was ſituated between Romans, who were more concerned to en- 
Puteoli and Bai æ, between the Lake of Aver- rich and aggrandize the Publick than them- 


nus and the Tyrrbene Sea, famed for Fiſhes of | ſelves, 
all Sorts. 7 Piazza'ss Porticus is a Gallery cr 


+ Romulus. Under him private People | Walk under Arches ſupported by Pillar, 
would not have been permitted to poſſeſs which 


_ — 
2 


1 — 


The K Ev. 


MPANEIND are, for the moſt part, prone to run into Ex- 
tremes. Parſimony degenerates into Avarice, and Magni 


6— AS — dtd * 


k- 


7 


Extenta viſentur Lucrino 


W Fvincet ulmos: tum violaria, & 
Myrtus, & omnis copia narium, 
Spargent olivetis odorem, 
Fertilibus domino priori: 
Tum ſpiſſa ramis laurea fervidos 
Excludet ictus. non ita Romuli 
Præſcriptum & intonſi Catonis 


Privatus illis cenſus erat brevis, 


VMetata privatis opacam 

© Porticus excipiebat Arcton : 
Nec fortuitum ſpernere ceſpitem 
Wezes ſinebant, oppida publico 
dumtu jubentes, & Deorum 
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Luxum circa edificia ingentem reprebendit; & velerum contra 
fęfrugalitatem commemorat. _ 


M pauca aratro jugera regie 
Moles relinquent: undique latins 


Stagna lacu ; platanuſque cc2lebs 


Auſpiciis, veterumque norma : 


ommune magnum : nulla decempedis 


Templa novo decorare ſaxo. 


hich is called a Cloyſter, Some of them 
tre of a hundred, others of a thouſand 
ars. The Portico of Auguſtus, where 
| wy was kept, was built of Numidian 

rble, 
WW Heat of Summer, In the times of Ro- 

us and Cato, they had not large Por- 
's and Galleries, which faced the North, 
ire them cool Air in Summer; but ere 
Luxury having got the Aſcendant over 
Severity of Manners, there was ſcarce 


210 


ORDO. 

Am brevi' regia moles 

relinquent pauca juge- 
ra agri aranda aratro: un- 
digae flagna viſentur la- 
tius extenta Lucrino lacu, 
& platanus cœlebs evincet 
ulmos, Tum wiolaria 3 
myrtus, & omnis copia flo- 
rum, voluptas narium ſpar- 
gent odorem olivetis ferti- 
libus domino priori, Tum 
laurea ſpiſſa excludent ic- 
tus feruidos Solis ramis ſu- 
is. Non ita præſcri 
Fuit auſpiciis  Romuli & 
intonſi Catonis, '& norma 
veterum, Privatus cenſus 
erat illis brevis, commune 
(erat) magnum : nulla por- 
ticus metata privatis de- 
cempedis excipicbat opacem 
Arcion. Nec leges finebant 
ſpernere fortuitum ceſpitem, 
jubentes decorare oppida & 
— decrum novo ſaxo 


publico ſunpeu. 


10 


15 


ANNOTATIONS. 


proper to receive the North Wind; and even 
now-a-days the Buildings are turned in this 
Manner. 

9 Publick Charge. Horace commends theſe 
Laws of the antient Romans, to dreſs up 
an artful Encomium of Auguſtus, who, not 
content to have made many uſeful Repara- 
tions, had likewiſe built ſeveral Temples, 
that of Mars the Avenger, of Apollo, and Fu» - 
piter the Thunderer, and who had rebuilt 
the Temples decayed through Age, are con- 


Wouſe in Rome which had not a Place | ſumed by Fire. 


2 — 


The K Ex. 


Nee eaſily runs up into Luxury. When the Raman Commonwealth 


in its Progreſs towards its Prime, it was frugal, parſimonious, 


and 
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The K EV. 


and ſober in its Manners: The People ſought to raiſe and recommend 
themſelves by all the Inſtances of publick Virtue and private Tem. 
perance ; but in proportion as they increaſed in Wealth and Power, 
they refined upon all the Arts of Luxury and Magnificence ; to ſup- 
port which, Rapaciouſneſs and Corruption became neceſſary. [n. 
ſtead of labouring and exercifing themſelves in the open Air, they 
now ſought the Shade ; inſtead of a few Acres of Ground, they 
wanted now to extend their Poſſeſſions without bounds or meaſure; 

and 


** 


ODE XVI. 


To Grosenvs. 


All deſire Tranquillity of Mind, which can neither be pu- 
chaſed by Riches nor Honours, but only by modera- WW | 
ing our Appetites and Paſſions, 


| O Greſphus *, the Merchant, who is caught by a Storm inthe Wi 
| wide Agean Sea *, prays to the Gods for a quiet Life, » Wa ( 
ſoon as a dark Cloud hath hid the Moon, and when certain Wn C 
known Stars do not appear to the Mariners. = 

5 The warlike Thracian *, and the Medes“, adorned with ther 
Quiver, beg the ſame Repoſe, which is not to be bought wil N 
precious Stones, nor Purple, nor Gold. Su 
10 For neither Riches, nor the Lictorss of Conſuls, can remove NM. 

unhappy Troubles of the Mind, nor the Cares that fly about tit Wt 


gilded Cielings of the Rich. | Ni 
He only lives well in his Poverty, whoſe paternal Salt- ela pl. 
15 ſhines upon his little frugal Table, and whom neither Fear Ne 


ſordid Avarice robs of his eaſy Slumbers. | 
Why do we who live in Vigour ſo ſhort a time, form“ 
many and big Deſigns? Why do we ſhift Climates in ſearch 
Lands expoſed to other Suns *? Who is it that, flying his Con 

20 try, can likewiſe fly from himſelf? * 


ANNOTATIONS. 


" Groſphus, This is Pompeius Gre — now commonly called the Arebipelag:. 
whom he mentioned in the 12th Epiſtle off 3 Thracian, ſee R. 1. Ode xviil. 

the 2d Book, It ſhould ſeem, by what Horace # Medes, ſee B. 1. Ode xxix. " 
inſinuates in the End of the Ode, that he was 5 Liforsz they were Sergeant 4 
of the Senatcrian Rank; becauſe he men-| cers that attended the Conſul, weſt 
tions his being cloathed in Purple. Number; their Office was to a)” 
2 Agean Sea, Part of the Mediterranean and Axes before the Conſul, to d 
Sea dividing Greece in Europe from Afia, 
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The K Ex. 


and, inſtead of Piety to the Gods, for which their Anceſtors were 
renowned, they turned their Zeal into the Channel of private In- 
tereſt, and loved to dwell more magnificently than their Gods. 80 
that Horace, in this Ops, gives us as ſevere a Satire againſt the Man- 
ners of the Age in which he lived, as he draws a beautiful Picture 
of the Chaſtity and Simplicity of ancient Manners. 


20 3 


It is probable that Zerace was pretty old when he wrote this Ops. 


ODE XVI. 


Ad GRospuvbn. 


Onnes expetunt animi tranquillitatem, que neque divitiis, ne- 
que honoribus poteſt acquiri, ſed cupiditates tantùm cobrcendo. 


0 TIUM Divos rogat in patenti * 
Prenſus Ægæo, ſimul atra nubes 


| Condidit Lunam, neque certa fulgent 


Sidera nautis ; 
Otium bello furioſa Thrace, 


& Otium Medi pharetrà decori, 


Groſphe, non gemmis, neque purpura ve- 
nale, nec auyo. 


Non enim gaze, neque conſularis 
Summovet lictor miſeros tumultus 


10 


— 


ORD O. 

O Groſpbe, qui pren ſas 

eſt in mari Ages 
patenti, rogat otium di. 
vos, ſimul atque atra nu- 
bes cendidit Lunam, negue 
certa fidera fulgent nau- 
tis. Thrace furioſa bell, 
Medi decori, ornati þha- 
retrd, rogant otium non 
venale gemmis, neque pur- 
Pura nec auro. Non enim 
gaze, negue conſularis li- 


move tit 
about tit 


alt- ſele 


ipelage | 
47 WW Salt-Seller, 
geants or doche Specie;, 
ul, WF 
ry can 

cs „ and therefore 
, to 


WP), and introduce any that had buſineſs with 


Mentis, & curas laqueata circùm 

Tecta volantes. 

ivitur parvo bene, cui paternum 

plendet in menſa tenui ſalinum; 

Nec leves ſomnos timor aut Cupido 

Sordidus aufert. 

id brevi fortes jaculamur ævo 

Wlulta? quid terras alio calentes 

Hole mutamus ? patriæ quis exſul 
Se quoque fugit ? 

patente, Bentl. 


for, ſummroet miſeros tu- 
multus mentis, & curas 
wvolantes circum rect ls 
queata divitum. Bene vi- 
vitur parvo, ab eo cui ſa. 
linum paternum ſylendet in 
menſa tenui, nec cui timor 
aut ſordidus cupido haben. 
di aufert leves ſomnos, 
Quid nos fortes vigentes 
avo brevi jacularum mul- 
ta ? Quid mutamus terras 
calentes cum alis ſole p 


20 |Quis exul patriæ fegit 


13 


ANNOTATIONS. 


This is a Figure called Sy- 


being put for any kind of 
duſhold Furniture and frugal Entertain- 
mt, The Antients eſteemed Salt as ſa- 


Homer calls it dine, | 


Pythagoras reckoned it an Emblem of Ju- 
ſtice. 

7 Form» The Expreſſion is very beauti- 
ful in the Original, as if the Deſigns of Men 
were like the Throws of a Javelin darted to 
and fro. | 

Otber Suns, It was a Piece of Roman 

I Laxum 
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Care, the Attendant of a vicious Mind, gets on board the 
ſturdy Veſſels with us, and accompanies the Troops of Horſe. 
men, ſwiſter than Stags, and fleeter than the Eaſt Wind, that 
drives the Clouds before it. | 
25 The Man that is content with his preſent Condition, will not 
be anxious about Futurity, and will temper the Troubles of Life 
by an agreeable Chearfulneſs: For there is no perfect Happineſ 
in the World. 
30 Sudden Death carried off the famous Achilles“, and long Old- 
Age weaken'd Tithonus *?, and perhaps Time will beſtow that 
171 on me, which it has refuſed to you. A hundred Flocks of Sheep, 
1 and as many Sicilian Cows, bleat and low about you, and 
13 35 Mares, proper for the Chariot, neigh around you. You are 
4 cloathed with Stuffs twice dyed in African Purple. As for me, 

4 I have received from Fate, that cannot lye, a ſmall Eſtate, and 
' Bl poetic Genius, of the Grecian ** Mold, and a hearty Contempt 
q 40. of the malicious envious Mob. 


ANNOTATIONS. 


Luxury frequently to change their Abodes, | 9 Achilles, ſee Book II. Ode iv. 

to ſhift the Scene from the Town to the | “ Tithonus, fee B. I. Ode xxviii. 
Country, and from one Country-ſeat to! 1 Sicilian, ſee Ode xii, of this Book. 
another, and ſometimes to remove into Greece, | ** African, ſee Ode i. of this Bool. 
or ſome delicious Spot of Aa, in order to} *3 Greciam Mold. The Greeks were tie 
diverſify the Scene. Father 


— — — . 2 
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The K E v. 


HE great Deſign of Mankind is to obtain Happineſs to then 
ſelves by all their Purſuits, or rather Eaſe and Repoſe. For ths Wa 
they toil and ſweat, and run ten thouſand Riſques by Sea and Land, 
intending to retire in their Old Age, and enjoy themſelves. Henc 
that Variety of Employments and Profeſſions which divide Mar 
kind. But amidſt their various Purſuits and Employments, the 
frequently miſtake their Road, purſue the Means of Happineis, #1 
they were the End, and hope to find it in thoſe Things that cn 
ver beſtow it: But Happineſs, or Tranquillity of Mind, which 4 
pretend to ſeek, and-which is indeed the higheſt Pitch of Felicity® 
can hope to arrive at in our preſent Condition, cannot be purc 
by Riches, or the moſt ſplendid Honours. Theſe can never rem 
the Cares and Tumults of a Mind diſturbed with Guilt, or rack 
any violent Paſſion. Temperate Meals, and clean Apartments, b 
fairer for compoſing the Mind to Quiet, than Robes of State, Jus 
rious Entertainments, or gilded Domes. *Tis Fears, or , 


8 
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the Scandit zeratas vitioſa naves oque ſe? Cura wvitioſa 

r(e- Cura ; nec turmas equitum relinquit, r 
that Ocior cervis, & agente nimbos n 
Ocior Euro. 2. 3 ho 

| not Lætus in præſens animus, quod ultra eſt 25 preſes temows 6- 
Life Oderit curare, & amara lento 2 ä 
ineſs Temperet riſu. nihil eſt ab omni riſe. Nibil eft ab omni 
af Parte beatum. | parte beatum, Cita mors 

Old- Abſtulit clarum cita mors Achillem: ow _ Atillem 3 
7 that Longa Tithonum minuit ſenectus : 30 1 forſan bers 
heep, Et mihi forſan, tibi quod negarit, porriget mibi id quod ne- 
. and 5 Porrizet hora. | ge tf aer gre- 
15 K * [4 ? - 

u e Le greges centum, Siculæque circùm 8 — er * 
or me, Mugiunt vaccæ; tibi tollit hinnitum ta quadrigis tollit binni- 
e, d Apta quadrigis equa ; te bis Afro 25775 2 Jang ap; Hoke 
tempt Wl Murice tinctæ — — Bb er ; 
* . * non tf 

Veſtiunt lanz : mihi parva rura, & mibi parva rura & om 

Spiritum Graiz tenuem Camenæ nuew ſpiritum Graiee Ca- 

Parca non mendax dedit, & malignum ES coin ö 


Spernere vulgus. 40 


a ANNOTATIONS. 
were the Fathers of Poetry, and eſpecially famous | tic Capaci , 2 - 
* nn b pacity to a Grecian Original, infirue 
w in a 5 ſtrain; 4 * 2 — 1 * * of himſelf as a 
The Nr.. 
o them 
For thi pods that rob the Soul of Peace, and leave a ſting there, that a 
id Land, p 70 can no more eſcape than he can fly from himſelf. While theſe 
— OW unſubdued, in vain does he change his Abode for 
de Mn 95 ; eyes Dart ſticks in his Vitals, and accompanies him in every 
is, the — — iruation. But a chearful and well-balanced Mind enjoys 1 
eſs, al * - — is not anxious about Futurity, and ſooths its unavoidable 'f 
at Cn Refiea? all the Lenitives of Joy and Chearfulneſs. By theſe general q 
which d ou . = adviſes Gro/phus to check boundleſs Deſires; to be 
elicity® NPE 1 e Share of good Things allotted him by the ſovereign 
urc — e Deſtiny that over- rules all things, and to enjoy the 
er remot Thi 8 igned him with Temperance and Moderation. 1 
- rack'd\ is Opt was witten in the Year of the Ci al * 
aasee 20. bef the City 726, of Hordce's 
nents, h de 39 before CuRIST 25; f a 11 
tate, l. 75 1 Years old. L 
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HO RACE, OD ESV. Boo E II. 
ODE XVII. 


Jo Mx cEN AS when Sick. 


Whom he is reſolved not to ſurvive. 


O Mezcenas, my greateſt Honour and beſt Patron! Why do 
you kill me with your Complaints*? ?Tis neither agree- 
able to the Gods nor to me, that you ſhould die firſt. 

Alas! thould the haſty Cruelty of Fate ſnatch you away, ſo 
conſiderable a Part of my Soul, to what purpoſe ſhall I, the te- 
maining Part, loiter behind, who am neither fo dear to Mankind, 
nor can | ſurvive you entire and undivided, It cannot be ; for 
that Day which diſmembers you from me, will likewiſe involve 
the uhappy Remainder in the ſame Fate. 

10 I have not ſworn in vain *, we ſhall go, we ſhall go both to- 
gether, and when, or howſoever you go before, I am reſolved 
to follow you as your Companion in the laſt Journey. 

Neither the Breath of the fiery Chimæras, nor the hundred- 

15 handed Gyas *, tho” he thould rite again, will ever tear from me 
my Reſolution of following you: So it is decreed by almighty 
Juſtice and the Hates. 

For whether Libras, or the dreadful Scorpns*, the moſt dan- 

20 gerous Sign of our Nativity, or Capricornus?, the Tyrant of the 

Spaniſh Sea, both our Stars agree in an incredible manner. The 

25 ſhining Protection of Jupiter“ hath reſcued you from cruel &. 
turn , and clipt the Wings of ſwift Fate. When the crouded 
People clapt you thrice in the Theatre, with a joyful Voice, the 
Trunk of a I ree, falling on my Head, had killed me, if Taunus, 

zo the Guardian of learned Men, the Votaries of Mercury s, had 
not warded off the Blow with his Right Hand. 

n | Remember 

ANNOTATIONS. 


1 Your Complaint. Macenas laboured un-|a Goat in the middle. Virgil. It wa in 
der an almoſt continual Fever, or heQick | fact a Mountain in Libya, with a bur 
Diſorder, which did no doubt give riſe to | Top; the middle Part afforded Paſture, and 
frequent Complaints, the Bottom abounded with Serpents, St 

2 I baue not ſworn, &c. The Soldiers, when Pin. 2. 10g. | 
they were liſted into the Service of the Com- | + Gyas, a Son of Heaven and Earth, who 
monwealth, ſwore that they — ow _ oo had 8 po and fifty Heads. Mol 
ſert their Rank, or act againſt ntereſt | Copies read it Gyges. 
of the Commonwealth, - Tis to this mili-| 5 Libra, the Seventh of the Twelve Sis 
tary 'Oath that Horace here alludes. in the Zodiac ®, 

3 Chimera, a Poetical Monſter, like a| * Scorpius, the Eighth Sign in the Zed 
Lion in the forepart, a Dragon behind, and 2 

Zodiac, a Circle in the Heaven, in which are the Taebve Signs, and in Thich the 

— 4 Sun is ſuppoſed to fleer bis Courſe, 
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ODE XVII. 


Ad MxCENATEM Ægrotum. ti 


Superſtitem ei non futurum. 


8 UR me querelis exanimas tuis ? 
Obire, Mæcenas, mearum 


Ah, te meæ fi partem animæ rapit 
Maturior vis, quid moror altera? 
Nec carus æquè, nec ſuperſtes 
: Integer: ille dies utramque 
WDucet ruinam : non ego perfidum 
Dixi facramentum : ibimus, ibimus, 
WF Utcunque precedes, ſupremum 
| Carpere iter comites parati. 
Ne nec Chimæræ ſpiritus igneæ, 
Nec, ſi reſurgat, centimanus Gigas 
Divellet unquam : fic potenti 

Juſtitiæ placitumque Parcis. 
eu Libra, ſeu me Scorpius aſpicit 
Formidoloſus, pars violentior 
Natalis hore, ſeu tyrannus 
S Heſperiz Capricornus undz : 
Wtrumque noſtrum incredibili modo 
W onſentit aſtrum. te Jovis impio 
Tutela Saturno refulgens 

Eripuit, volucriſque fati 
ardavat alas, cum populus frequens 
tum theatris ter crepuit fonum : 
Me truncus illapſus cerebro 
FF oullujerat, niſi Faunus ictum 
xtra levaſſet, Mercurialium 


therefore to have a malignant Aſpect᷑. 

Cæpricornus, the Tenth Sign of the 
de; it was thought to raiſe Storms in 
Weſtern Seas, and therefore he calls it 
Tyrant of the Spaniſh Sea. 


Grande decus columenque rerum. 


Nec Dis amicum eſt, nec mihi, te priùs 


IO 
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25 
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Mæcenas, quid exg« 


: 


1500 


| 


mſi Faunus cuſtos virorum Mercurialium levaſſet ictum dextra. 


ANNOTATIONS. 


d aid to be under the Influence of Mars, | * Spaniſh, or Heſperian Sea, fo called from 
Heſperus King of Spain. | 

9 Fupiter, ſee Book I. Ode xi. xvii. 

ro Fat n, ſee Ode xii. of this Book. 

11 Faunus, ſee Book I. Ode iv. 

12 Mereury, ſee Book I. Ode x. 


2 — 
1 


ina me querelis tu- 
ts, grande decus & columen 
mearum rerum ? Nec ami- 
cum et diis, nec nbi te . 
bire prids me. Ab! fi ma. 
turior vis fatorum rapit te 
partem anime mea, quid 
ego pars altera tui moror 
amplits in terris, qui nec 
que carus fuero ut antea, 
nec ſuperſies remanſurus 
integer Ile dies qui te 
auferet ducet ruinam us 
tramque utriuſque. Ege 
dixi ſacramentum non per- 

um ; ibimus, ibimus t- 
cungue tu precedes parati 
ut comites carpere tecum 


ORDO, = | 


upremum iter. Nec ſpiri- 
tus Chimæræ gneæ, nec cen- 
ti manus Gyas, i reſurgat, 
unquam di vellet me a te 5 
fic placitum eft potenti Fu- 
flitie & Parcis. Slade, 
ſeu formidoloſus Scorpi- 
us pars violentior natalis 
bore aſpicit me: ſeu Ca- 
Pricornus Heſperiæ unde. 
Utrungue noftrum aſtrum 
conſentit incredibili mods, 
Tutela refulgens Jovis eri- 
Puit te impio Saturno, & 
tardauit alas wolucris fa- 
ti: quum populus frequens 
ter eripuit lætum — in 
theatris, truncus illapſus 
cerebro meo ſuſtulerat me, 


208 HO RACE, Obes. Book II. 
Remember therefore to offer the Sacrifices you vowed to the 


Gods, and the Temple you promiſed to dedicate ; and I will offe; 
a tender Lamb for my Deliverance. | 


+, 90 


— 


The K E x. 


2 RACE, in this elegant Ops, addreſſes his Patron in the po- 

liteſt and moſt grateful Strain, and expreſſes the higheſt E. 
ſteem and Veneration for him, as well as tendereſt Concern for his 
Welfare. His Sickneſs gave riſe to it, and he writes it partly to a: 
muſe and chear his Patron under his languiſhing Illneſs, and part. 
to expreſs his grateful Senſe of all his Favours. As he here afcribes 
all that befalls us to an over-ruling Fate, that directs and governs al 
inferior Events, fo he piouſly attributes all remarkable Deliverances 


ko 


ODE XVII. 


The Poet aſſerts that he is content with a little, while othen 
are wholly addicted to their Pleaſures and Riches, as if 
they were always to live. 


N EITHER Ivory *, nor a gilded Roof, ſhine in my lit 
Houſe, nor do any Beams from Mount Hymettus prel 
upon Pillars cut in the fartheſt Part of 4fica *, nor, as an un: 
known Heir of /talus 5, have I taken poſſeſſion of his Palace; 
nor do I keep under my Protection any Ladies“ of noble Butt 

to ſpin for me the Purple of Sparta“. 
But I have Fidelity and a fruitful Vein of Genius; tho' poor, 
10 I am courted by the Great; I do not importune the Gods fot 
more; nor do I aſk my powerful Patron larger Favours, beim 
happy enough in my Sabine Villa. * 


ANNOTATIONS. 


 Torrentius ſays, that ſome antient Ma-“ 2 Jvory, The Ancients uſed both I 
nuſcripts have Varo for the Title of this| Gilding dad Carving on the Roofs and Us 
Ode; but Dacier ſays, that it has been A. ings of their Houſes. 3 
waro; To the covetous Man; but that the 3 Hymertus, ſee Ode vi. of this Bt, 
firſt Letter being worn out, the Tranſcribers # Africa, ſee Ode i. of this Book. 
wrote Varo, To Varus; which is not un- 5 Attalus, the King of Perganu, © 
Ukely. 0 5 

Ladies, Cc. They were noble Clients, woho put tbemſelues under the Protection n 
noble Romans, for which they were bound to certain Services, 
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ll, FP 
the Cuſtos virorum. reddere victimas 30 | Memento igitur raddere we 
offer Xdemque votivam memento : 3 - 
Nos humilem feriemus agnam. . 2 
The K E. 
e po- to the Interpoſition of ſome kind and guardian Deity: Therefore 
ſt L- he inculcates Gratitude as a decent and eſfential Part of Religion, to 
or his which our antecedent Vows add a ſtill ſtronger and peculiar Obli- 
_ gation. | | | | 
partly | | ; 
cribes This Opt, according to Pere Sanadon, was written about the Year 
ms al of the City 734, of Horace's Age 47, before CHRIST 17; fo that 
ances from this preſent Year 1739, it is 1 7 56 Years old. By this Calcu- 
to lation Mæcenas did not die of this Sickneſs, but ſurvived it twelve 
Years, and died in the Year 746. 9 
a ODE XVIII. 
other | | 
as if Re tenui dicit ſe contentum, ubi alii ſtudent cupiditatibus ſuis 
& divitiis quaſi perpetuo victuri. 
my lit! : ORDO. | 
1 pres BY N ON ebur, neque aureum N= ebur, neque la- 
„ Mea renidet in domo lacunar : P 
an u "py nidet in mea domo. Tra- 
Palace; Non trabes Hymettiæ 3 Henne new fe. 
ple But Premunt colu mnas ultima reciſas munt columnas reciſas in 
EF Africa: neque Attali 5 — Africa; neque ego 
19? poi, W lgnotus heres regiam occupavi: = 3 2 2 
Gods u 85 Laconicas mihi clientæ boneſiæ trabun? 
dem Trahunt honeſtæ purpuras clientæ: I 
A lt fides, & ingeni oY rt. fs — ; 'S 
0: MR. B<nigna vena eſt ; pauperemque dives 10 dives perit me paupe- 
Me petit: nil ſupra | _ Nil ſupra laceſſa 
. $3 * agito tentem 
Deos laceſſo, nec potentem amicum —.—— 5 4 ſatis 
Lu — FP beatus unicis Sabinis agrise 
90 atis beatus unicis Sabinis. 
is Bec. 6 | PEE 
"Bot. ANNOTATIONS. 
ergamus, ; nec Philametor ; his Kingdom was ſeizes | of 8 | 4 ˖ 3 
nx ptr, of Spartan Purple, which was the beſt in 
= » Who pretended that he E i . 
— deſcended of Royal rt e 2 urope, and was fiſhed in the Gulf of La 


| N Sparta 3 that is to ſay, Wool dyed 


conia, now called 8 0 a Cologhino, 


7 Baia, 


pay —_—_ pe n= _ * "= 522 3 om — 8 — — = —_ — — —— = 
ö e ALICE —— SEES 
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One Day chaſes away another, and the new Moons haſten for- 


15 ward to their Wane; yet you, 


even at the Approach of your 


Funeral, hire Workmen to cut Marble, and, unmindful of your 
Grave, build Houſes ; yea, not content with the Continent, you 
20 ſeek to enlarge the Sea-ſhore of Baie ?, that reſounds with the 


Waves. 


What ſhall I fay ? you daily pull up your Neighbours Land- 
marks *, and coveting the little Dwellings of your Clients (Ja 

25 jon you encroach upon their Boundaries. 
oth the Huſband carrying in his Boſom his Houſhold Gods, 
and the Wife her ragged Children ?, are forced by you from 


their Father's Inheritance. 


Yet no Court waits a rich Heir more certainly than the de- 

30 ſtined Manſion of devouring Hel! waits the rich Uſurper. Why 
therefore do you ſtill puſh forward, and defire more? The im- 
partial Earth is open alike to Princes and Beggars; nor has Cha- 
ron , the Porter of Hell, been ever bribed by Money to carry 


35 back the ſubtile Prometheus. 
Styx proud Tantalus , and 


He reſtrains within the Banks of 
all his Race“; and whether in- 


voked or not, he is ready at hand to aſſiſt the poor Man, who 
40 is now diſcharged from the Toils and Miſeries of this Life. 


ANNOTATIONS. 


7 Baie, a City of Campania, near the Sea, 
ſituated between Puteoli and Picenum, Peo- 
ple were fond of building here, becauſe of the 
Beauty of the Place. Here are many hot 
Waters, pleaſant and wholeſome. 

Land marks, According to the twelve 
Tables, it was Sacrilege for the Lord of the 
Manor to defraud bis Vaſſal or Tenant. 


Terms: Ut qui terminum exaraſſet, ipſe & 
boves deo ſacrifierent ; That he who hi 
plowed up his Neighbour's Land-mark, 
ſhould be ſacrificed together with his Cx 
to God. 

9 Ragged Children, This is the mutt 
moving Picture that can poſſibly be drawn d 
the aggravated Injuſtice of the Rich, ai 


The Law of Numa Pompilius runs in theſe 


extreme Miſery of the Poor, over * 
j 


2 


—— 
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T may be ſaid of Contentment, that if it does not bring. Riche 

it ſupplies us with an Equivalent, by baniſhing the defire of then 
If it cannot remove the Diſadvantage of Fortune, Obſcurity, « 
Pains of Body, it goes as far as any thing to make us eaſy und 
them. This Op is purely of the moral Strain, and is a ſtrong 
tire againſt the Luxury and Avarice of the Romans, their Extra 
ce in Building and Furniture, and Injuſtice and Rapaciouſnt 

e Poet, at the ſame time, under his own Example recommend 
Temperance, Contentment, and Honeſty ; and ſhews that the a 
able Qualities of the Mind, tho' accompanied with a ſmall Fortuns 


procure a Man more Veneration and Reſpect than all the Advani 
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Truditur dies die, I 5 mag —_ e : - ut 
1 1 . V. nt interire. 
Noveque pergunt interire Lune : To fub Bon * _ 
Tu ſecanda marmora | : rs do. 
Locas ſub ipſum funus ; & ſepulcri memor ſepulchri flruis do- 
Immemor, ſtruis domus; __ — 
Mariſque Baiis obſtrepentis urges 20 Baiis quali parum hes 
Summovere litora, eſſes ripa continente. cud 
Parum locuples continente ripa. dicam ? guad uſue revellis 
5 N . terminos proximos agri vi- 
Quid, quod uſque proximos | cn, &f averss ſobrexilia 
Revellis agri terminos, & ultra ſalieni alva limiter clienti- 
Limites clientium 25 | 1 —.— . e o 
Salis avarus ? pellitur paternos ſerdidos Fo 15 in Anu. Ta. 
In ſinu ferens Deos WS ap manet diui- 
Et uxor & vir, ſordidoſque natos. 2 2 * — 
: cis Ort. Avid tens 
Nulla certiox tamen : dis ultra? gu tellus re- 
Rapacis Orci ſede deſtinatà 30 | eladitur pauperi & pueris 
Aula divitem manet regum ; nec Charon atelles 
Herum. quid ultra tendis ? æqua tellus por Ps gr nat x 
Pauperi recluditur, 8 | coercet ſuperbum Tantalum 
Regumque pueris: nec ſatelles Orci argue genus Tantali : bic 
. 4 wvocatus atque non wvocatus 
Callidum Promethea . 5 audit, Fart Ju levare, tra- 
Revexit auro captus. hic ſuperbum jicere, pauperem funfum 
Tantalum atque Tantali vitæ. 
Genus coercet : hic levare functum 
Pauperem laboribus, 
Vocatus atque non vocatus audit. 40 


ANNOTATIONS. | 
plays the Tyrant to ſatisfy his inſatiable Luxu- *3 All bis Race. Atreus and Thyeftes were 


ry and Avarice. i his Grandſons; Agamemnon and Menelaus 
19 Charon, ſee Ode iii. of this Book, were the Sons of Arreus, and Agyſtus, 
i Prometheus, ſee Book I. Ode xvi. Son of Thyeſtes, his great Grandſon. 
12 Tantalus, ſee Book I. Ode xxviii. | 
The KE x. 


of Birth and Fortune, when ſtript of real Merit. Tho' Life is ſo 
ſhort and uncertain, yet ſuch is the Folly of Mankind, that they 
form Deſigns of Splendor and Greatneſs, as if they were to live for 
ever to enjoy them. Nay, as Folly frequently terminates in Vice, 
they add Injuſtice and Oppreſſion to their extravagant Deſigns, and 
not only ſeek to change the Boundaries of Nature, but over-leap the 


Limits of Right and Wrong ; yet neither the Splendor of the great, 


nor Riches of the wealthy, nor Addreſs of the cunning, can bribe 
Death, or elude the fatal Blow. The ſame Fate levels them with 


the Poor in the Duſt, and one common Mother receives them inte 
her common Lap, 


It is uncertain when this Op was written. 
| Ta ODE 
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O DE XIX. 


To B Accus. 


The Poet ſings the Praiſes of Bacchus, being filled 
| with his Power. 


O You Poſterity | believe me, I faw Bacchus * teaching Songs 
on the remote Rocks, the Nymphs learning, and the Ears 
of the goat-footed Satyrs prick'd up to liſten to him. E 
5 To the Praiſe of Bacchus. My Mind quakes with ſudden dread, 
and my Heart, full of the God, beats with tumultuous Joy. Spare, 
Father Bacchus / ſpare, you who are ſo dreadful with your vene- 
rable Rod 3, 
10 May it be lawful for me to ſing the Songs of the ſtubborn 
* Thyades *, the Fountain of Wines, and the flowing Rivers of 
Milk, and to rehearſe the Honey falling from the hollow Trunks 
of Trees. May I beg leave alſo to ſing the honoured Hair of 
our happy Conſort Ariadne, placed among the Stars, and the 
15 Palace of Pentheus” thrown down with a terrible Fall, and the 
Death of Lycurgys * the Thracian. You command the Rivers“, and 
the Barbarian Sea, or the Inhabitants who live upon them, and 
after you are ſoak'd in Liquor on the remote Mountains, you tie 
20 the Hair of the Thracian Biſtonides with Knots of Serpents ", 
without any harm to them. When the impious Band of Giants 
ſcaled the Heavens, your Father's. Kingdom, you beat back the 
Giant Rhætus under the dreadful Appearance of a Lion **. 
25 Although you was ſaid to be fitter for the Choirs of Nymphs, 
for Mirth and Play, than for War; yet you ſhewed you were 
equally formed for Peace or War. Cerberus“ ſaw you without 


offering 
ANNOTATIONS. 


1 Bacchus, the Son of Jupiter by Semel:. | S Fountain of Wine, One of the Priefts 
He was taken out of his Mother, and ſewed | of Bacchus was ſaid to have ſtruck the Rock 
into Fepiter's Thigh till ripe for Birth, He with his Thyrſus, ſo as to make it flow 
was the God of Wine. | with Springs of Water, and another the Earth; 
2 Eve, was a Word uſed by the Prieſts of j whence ſued Streams of Wine. 
Bacchus, when they celebrated his Myfteries, | * Ariadne, Daughter to Minos King of 
being taken from his Name Evius, which was | Crete, who, for the Love ſhe had to Tbhe- 
given by Jupiter in that War which the Giants | ſezs, gave him a Clue to guide him through 
waged againſt Heaven. It was an Acclama- | the Mazes of the nth. She accom- 
tion of Jupiter to him, Eu UH. Euge fili ! | panied him as far as the Iſland Naos, ot 
Courage my Son. 1 „ Where Theſeus moſt ungratefully 
3 Rod, It was called the Thyrſus, and | left her: But Bacchus pitying her, took her 
was wrapped about with Vine-Leaves, be- into Heaven, made her his Wife, and pre- 
ing carried in Proceſſion by the Prieſts of | ſented her with a Diadem, ſparkling with 
the God. ſeven Stars, called Gnofia Corona. 
+ Thyader, the mad Prieſteſſes of Bacchus, | 7 Pentheus, a King of Thebes, who, for 


ſo named from Thyas, ons of thoſe frantick | ſighting the Rites of Bacchus, was torn in 


»” 


I 
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ODE XIX. 


Inn BaccuvumM. 


Poeta canit Baccai laudes, ejus nimme plenus. 


PAC CHUM in remotis carmina rupibus 
Vidi docentem (credite, poſter!) 
Nymphaſque diſcentes, & aures 

Capripedum Satyrorum acutas. 

Evce | recenti mens trepidat metu, 5 

Plenoque Bacchi pectore turbidum 
Lztatur. evœ | parce, Liber, 

Parce, gravi metu-nde thyrſo. 

Fas pervicaces eſt mihi Thyadas, 

Vinique fontem, lactis & ubcres 10 
Cantare rivos, atque truncis 

Lapſa cavis iterare mella: 

Fas & heatæ conjugis additum 

Stellis honorem, tectaque Penthei 
Disjecta non leni ruina, 5 15 

Thracis & exitium Lycurgi. 

Tu flectis amnes, tu mare barbarum: 

Tu ſeparatis uvidus in jugis 
Nodo coerces viperino 

Biſtonidum fine fraude crines. 20 

Tu, cum parentis regna per arduum 

Cohors gigantum ſcanderet impia, 

Rhceetum reterſiſti leonis | 
Unguibus, horribilique mala : 

Quanquam choreis aptior & jocis 25 

Ludoque dictus, non ſat idoneus 
Pugne ferebaris ſed idem 

acis eras mediuſque belli. 


idem erat medius pacis & belli. 


ANNOTATIONS. 


10 Biſtonides, Worſhippers of Bacchus, 
fo called from Biſtonia, a maritime City of 


__— by his own Mother, Siſters, and 
unt. 

| Þ Lycurgus, a King of Thrace, who find- 
ing his People too much addicted to Wine, 


Thrace. 


rooted up, Juſtin, Book 3. Therefore Bac- 
cbus made him mad; ſo that he cut off his 
own Legs. There was another of the ſame | Bacchus flew. 
Name, the famous Spartan Law-giver. 

9 Rivers, the In 
Ma, to which Bacchus was ſaid to have ex- Shape 
tended his Conqueſts, | 


of a Lion. 


| 


11 Seypents, with which the Prieſts and 


ordered all the Vines of the Country to be | Worſhippers of Bacchus were crowned, when 
they celebrated the Bacchavalia. 
2 Rhetus, the Name of a Giant whom 


13 Lian. The Antients tell us, that in 
and Ganges, Rivers in | this War Bacchus transformed himſelf into the 


14 Carberus, ſee Ode xiii, of this Book, 
3s P 


mihi cuntare bonorem, cri- 


deret per arduum atra ad 


213 


we 0 2, 988 
edite mihi, 8 poſtert 
vidi Bacchum 2 
tem carmina in remotis ru- 
pibus, & Nymphas diſcen- 
tes, & aures acutas ſaty- 
rerum eapripedum. Rr 
mens trepidat recenti me- 
tu, & pectore pleno Bace . 
chi lætatur turbidum. E- 
vc ! parce Liber, parce, 8 
metuende graui thyrſo, Ef 
fas mibi cantare Tiyadas 

pervicaces, & fontem vi- 
ni, & uberes rives lachis: 
atque iterare mellu 2 


canis truncis. Et fas fit 


nem, beate conjugis addie 
tum flellis, & tecta Pen- 
thei di eta nom Ion rue 
na, & exitium Lycurgi 
Ttracts, Tu flectis amnes, 
tu flectis mare barbarum : 
tz poſtquam wvidus es in 
Jugis ſeparatis, coerces no- 
do wiper ino crines Biſtani- 
dum fine fraude, Cum co- 


hors impia gigantum ſcan- 


regna parentis tui Jovis, 
tu tectus pelle leonrs, re- 
torſiſti Rhætum gigantem 
unguibus leoninis & mala 
horribilis Nuangquam di- 
tus effes aptior chureis & 


Jocts & ludo, non feredaris 
fat idoneas I . Sed tu 
rbenus, atterey; 


3 
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offering to hurt you, adorned with your golden Horn, and gent- 
30 ly wagging his Tail upon you, touched your Feet and Legs with 
"Ta three-tongued Mouth, as you returned from Hell, 


— — 


— 


| The K E v. 


T was a received Opinion among the Antients, that all the Qua- 
+lities and Gifts they were poſſeſſed of, were owing to the Gods. 
Thus Wiſdom was the Gift of Apollo, Eloquence of Mercurius, 
Courage of Mars and Bacchus. They were likewiſe wont to expreſs 
certain Powers in Nature by particular Gods; eſpecially in the Poe- 
tic Style, all the Powers of Nature were perſonated and deified. 
Thus the Power of Vegetation, or its Product Corn, was the God- 
deſs Ceres, and that of Wine was called Bacchus. Therefore the 
- Poet, when he himſelf was probably inſpired by a liberal Doſe, a- 
ſcribes ſuch marvellous Atchievements to the God ; that he tames 
barbarous Nations, Giants and Monſters; teaches Songs and Har- 
| mony 


— e— 
— 


S. 
To Mx CENASV. 


Hor A cx, being turned into a Swan, ſays he will fly over 
all the World, and therefore flatters himſelf with the Im- 
mortality of his Poetry. 


ME cenas, I being transformed into a Swan *, ſhall be carried 

through the Air on a Wing neither common nor weak; 

nor will I ſtay longer on the Earth; but, being above Envy, I 

5 will leave the Towns. Tho' deſcended of poor Parents, I ſhall 

not die; I, whom you are pleaſed to call your dear Horace, ſhall 
never be impriſoned by the Sygian Lake. | 

Already a rugged Skin covers my Legs, and as to my upper 

Io Parts, I am transformed into a Milk-white Fowl ; and the light 

Feathers ſhoot up on my Fingers and Shoulders. 
Swifter than carus *, the Son of Daedalus, I will i the 
res 


ANNOTATIONS. 


Y Swan. The Poets were commonly com- | vine in that Creature; beſides, they were 
pared to Swans, becauſe of their lofty Flights, | Birds ſacred to Apollo, under whoſe Influence 
and there was thought to be ſomething di- and Protection they were ſaid to be. 
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re vidit inſons Cerberus aureo leniter caudam inſons vi- 


ES” CIOS Able toc 


Cornu decorum, leniter atterens 892 
a Caudam ; & recedentis trilingui W 3 — 
Ore pedes tetigitque crura, inferis ore trilingui, 
The K Ev. 
£ mony to the Nymphs ; and forms Men either for the Exploits of 
ah War, or milder Arts of Peace, Dances, Mirth, Jollity, Sc. But as 
iſ it is uſual for the Poet to mix Hiſtory with the Inſpirations of the 
* Muſe, ſo he gives a lofty Deſcription of the traditionary Atchieve- 
0 ments that the God was famous for, that is, thoſe Conquerors who 
ry = bore this Name. The Moral it contains, is, that Wine has a power- 
4 ul Effect both inenlivening the Fancy and Genius, and ſoothing, or 
5 & raiſing and inflaming the Paſſions. 
= 'Tis uncertain when this Opt was compoſed, tho'it was probably 
5 == deſigned for the Feaſts of Bacchus. 
ODE XX. 
Ad MACENATEM, 
wer [= HonaTivs verſus in cygnum pervolabit per univerſum or- 
Im- | bem, unde promittit ſibi immortalitatem ſue poeſeos. 
J Hd 17 o RDO. 
"ried | N ON uſitatà nec tenui ferar Go 1 eyg- 
. | Penna biformis per liquidum zthera — N * br” * 
I | Vates ; neque in terris morabor mui per liguidum ætbera: 
1 | Longiùs; invidiaque major negue morabor longilts in 
ſhall VUrbes relinquam. non ego, pauperum 5588 & ig 2 8 
Sanguis parentum, non ego, quem vocas — go ſanguis 
| Dilecte, Mzcenas, obibo uem vVocas le 5 Me. 
upper Stygià cohit 4 2 mans 
light | Nec Stygia cohibebor unda. „ 
i & Jam jam reſidunt cruribus aſperæ ow jaw: Selle 
+ the Felles; & album mutor in alitem IO | ſidunt cruribus, & mutor 
mores AM OPEme ; naſcunturque leves l 
ö | Per digitos humeroſque plume. — P — 
| Jam, Dædaleo ocior Icaro, ros, Jam ocior Dedaleo 
_ | ANNOTATIONS. 
174 . a Take, fee Ode ur. of this Book, | 3 Inu, fee Brok 1. Odei, and Ode wi 
Shi 8 « 4 . * Ryickſands 


* 
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Shores of the ſounding Boſphorus, and the Syrtes, Quickſand;+, of 
15 Getulia, and the Northern Countries 5. 

The People of Colchis*, and the Dacians 7, who can diſſemble 
their Fear of the Marſian Army, and the remoteſt Gelon; * ſhall 
know me. The ſkilful Spaniard ®?, and he who drinks of, « * 

20 inhabits the Nhe, the French, will learn my Poems. Moum- 
ful Elegies, indecent Grief, and Complaints, be gone from my 


Funeral. Forbear your Cries, and pay no ſuperfluous Honours to 
my empty Tomb. 


1 
o 


ANNOTATIONS. 
* Dgpchſands of Getulia, fee Book 1, Ode | 8 Marfan, ſee Bool I. Ode i. xiii. 
xxii 


9 Geloni, a People of Scythia, otherwiſ 


5 Northern Countries, or Hyperborean Fields, | called Getz. They uſed to paint themſelves, 


which were ſuppoſed to be Mountains under 


to become more terrible to their Enemies; 
the Pole. * whence Virgil calls them fpictes Gelb, 0 
6 Of Colchis, a Country of Aſia, near | Georg. II. 115. They are thought to be noy c 
Pontus on the Eaſt- ſide of the Euxine-Sea. l the Lithuaniars. | 


7 Dacians, ſee Book I. Ode xxxv. 10 8 


— mY 
—— 4 4 — — — 
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O VE of Praiſe is one of the ſtrongeſt Paſſions planted in Man- 

kind, and Poets muſt be allowed a larger Share of it, as their 
Works are intended to laſt for ever. If withal we conſider them 
in the Character of Prophets ſinging of Futurity, they muſt be per- 
mitted to ſpeak of themſelves with an Air of greater Confidence and 
Aſſurance than the Generality of Writers. If the Event correſpond 
with their Predictions, we muſt acknowledge that their Vanity is ſo 
much the more juſtifiable. Their high prophetick Character in- 
titles them to go out of the common Road, and what in others would 
paſs for Arrogance and Self-conceit, is in them a noble Confidence 
in their own Abilities, or Senſe of a Talent that will bear them out 
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Viſam gementis littora Boſphori, | Tearo viſam littora gementis 

Beſpberi, & canorus ales 

Syrteſque Gztulas, canorus IS | Sr Gainde Of 

Ales, Hyperboreoſque campos. | Hyperboreos campos. Col» 

Me Colchus, &, qui diſſimulat metum 12 & — —— 

: OY. t metum Marſæ cobortis 

Marſæ cohortis, Dacus, & N Itimi & ultimi Gelont noſcent me, 

Noſcent Geloni ; me peritus Peritus Iher & pator Rho- 

Diſcet Iber, Rhodanique potor. 20 | dani diſcet ne. Abſint næ- 

Abſint inani funere næniæ, nie & luttus turpes, & 

- 1 guerimoniæ inani funere; 

Luctuſque turpes, & querimoniæ: compeſce clamorem, ac mitte 

Compeſce clamorem, ac ſepulchri ſupervacuos bonores ſepul- 
Mitte ſupervacuos honores. 21 


2 


ANNOTATIONS, 
10 Skilful Spaniard, called fo, according | riſing from the Alps, not far from the Sources 


co Lambinus, becauſe of their long Wars and | of the Rhine and Danube, and running by 


continual Navigation. i | Geneva weſtward into France. 
1 Rhoſne, a River that js very rapid, a- 
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Win their higheſt Pretenſions. Horace does therefore act in Character, 


ren he ſpeaks of himſelf and the Immortality of his Works with 
Wuch Aſſurance, The Event has accompliſhed his Prediction; he 
as reached the moſt diſtant Parts of the Earth, and Time has not 
deen able to ſully or diminiſh his Glory. Wherever he ſtretches his 


| | mmortal Wings, he commands Veneration and Eſteem. He is 


dmitted ny where as a Maſter of Life, he poliſhes the rude and 
Parbarous, inſtructs the Youth, entertains the Aged, and is the De- 


Pant of the wiſe and polite in every Age and Nation. 


"Tis not known when this Ops was written, tho? it muſt have 


4 een compoſed after the Victories of Auguſtus in Spain and Arme- 
2. 


Q HO- 
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BOOK THE THIRD. 


— 


. 


To AsInius PoLIIO. 


The Happineſs of Life does not conſiſt in Riches or Ho- 
nours, but in Tranquillity of Mind. 


I Hate the profane Vulgar, and drive them away. Be filent and 
attend *. I the Prieſt of the Muſes * ſing to Boys and Girls* 
ſacred Poems, ſuch as they never heard before. 

Dread Sovereigns govern their own People, but the Empire of 
Jupiter, famed for his Triumph over the Giants, and who moves 
every thing by his almighty Nod, is over Kings themſelves, 
Suppoſe that one Man plants his Trees at greater Diſtances, and 

10 in an ampler Field than another: Be it, that ſome deſcend into 
the Campus Martius nobler Candidates than others, that ſome 
ſeek to diſtinguiſh themſelves by their Merit and Character; others 
by a more numerous Train of Clients; yet the Neceſſity of dying 

15 does, by an impartial Law, draw by Lot both high and low. 
The capacious Urn ſhakes every Name alike. Sicilian Diſhes* 
could afford no agreeable Reliſh to the Man over whoſe impious 
Head was hung a drawn Sword“; the ſinging of Birds, or 

20 Sound of the Harp, could not reſtore ſound Sleep to him. 


Sweet Sleep does not deſpiſe the Cottages of Countrymen, — 
| e 


ANNOTATIONS. 


T Be filent and attend, Favete linguis.| 3 To Boys and Girls, becauſe they uſed 
This was a Phraſe uſed by the Criers at the |to ſing the Carmen Seculare, : 
publick Sacrifices, to engage the Silence and | 4 Campus Martius, into which the Candi · 
Attention of the People. dates for any Magiſtracy uſed to go. . 

2 Pri:ft of the Muſes, The Muſes had| 5 Sicilian Diſhes ; that is to lay, rick 
Temples and Altars, and Sacrifices were of-| and exquiſite Entertainments, becauſe of the 
fered up to them. But Horace uſes it here in] Luxury of the Tables in *Sicily ; ſo that 2 
a metaphorical Senſe, by which he would| Table of Syracuſe paſſed for a good Table, 
—_ that he was 2 Favourite of the lor fige Cheer. 64 
Muſes. 
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DB 


Ad ASINILIUMd PoLLIONE M. 


Vita beata efficitur non opibus aut honoribus, ſed tranguili itate 


animi. 
OR DUO 

0 DI-profanum vulgus, & arceo. Di wulgus prof, 1um, 

F avete linguis: carmina non prius 2 oy protul arcee. Sax 
Audita Muſarum ſacerdos, — —ͤv— 
Virginibus pueriſque canto. non priùs audita 4 virg i- 
Regum timendorum in proprios greges nibus & pueris, Imperin m 

e e e ae , 5 : 

s. Feges in ipſos imperium eſt Jovis, * 3 1 
d Clari giganteo triumpho, Jovis oft in reges ipſos, Jo- 
0  Cundta ſupercilio moventis. vis _ triampho gigan= 
e tt ut viro vir latiùs ordinet 1 
: : | percilio. Efto ut wir ordi- 

is Arbuſta ſulcis ; hic generoſior 10 | net arbuſta latids alio viro 
8 Deſcendat in campum petitor; ſerobibus : et ut bic deſeen- 
x, Moribus hic, meliorque fami a = cr Mt 
, Contendat : ill 3 9 generofior petitor; bie con- 
5 ontendat; illi turba clientium I rendat melior moribus & 
Sit major. zqui lege neceſſitas fams ; fit illi major turba 
or Sortitur inſignes & imos: 15 clientium; tamen neceſſitas 
ſertitur inſignes & imos æ- 

Omne capax movet urna nomen. gud lege. Capax urna mos 

or Wl Diſtrictus enſis cui ſuper impià vet omne nomen. Cui enfix 
he Wh Cervice pendet, non Siculæ dapes = pn Ju 2 — 

ice, Sicu 

Dulcem elaborabunt ſapor em; non elaborabunt dulcem ſa - 

F Non avium citharæque cantus 2.0 | Porem, cantus avium & ci- 
domnum reducent. ſomnus agreſtium — — — 

i Leni virorum non humiles domos rorum non faſtidit bumiles 

4 ANNOTATIONS. 


® 4 drawn Sword Mr. Dacier thinks was ſittin i - | 
. . g at an exquiſite Entertainment he 
be he rs Eh bs i e id . 
no hung over ure of the Feaſt, See Ger. Tuſe. 
ud of Damecls the Philoſopher a drawn B. 4. 


» ſuſpended by a fingle Hair, while he | 7 Tempe, 
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| = HORACE%sOvpes, Book Ill. 


the ſhady Bank, nor the Vales of Tempe ? that are fanned by re- 
freſhing Zephyrs. | 
25 He who deſires juſt what is enough, is not diſturbed by the tu- 
multuous Ocean, nor by the violent Influence of ſetting Au. 
rus *, or of the riſing Goat?. Neither the Vines blaſted b 
Hail, nor the Farm that has deceived his Expectation, the Trees 
30 ſometimes accuſing the exceſſive Rains, at other times blaming 
the Dog-ſtars that dry up the Earth, or elſe the Rigours of the 
Winter ; none of theſe can ruffle the Calm of his Soul, 
The Fiſh find the Seas contracted by the Piles of Stone o caſt 
5 into the Deep. Hither the Undertaker, with his Servants, and 
the Lord of the Manor, wearied with living upon the Land, let 
down Mortar and Stone for building new Abodes. But Fear, and 
the Checks of a guilty Mind accompany them wherever they go: Faſtidic 
40 nor does carking Care depart from the Galley he goes on board, {Whcandur 
d when he mounts on Horſe-back, it gets behind him. 
If then neither Pillars of Phrygian ** Marble, nor Purple Robes 
brighter than the Sun, nor Falernian Wine, nor the fineſt 4. 
45 chemenian ** Ointment of Per/ia*, can ſooth an anxious Mind, 
why ſhould I build a Court after the new Taſte with Piazza's, 
that may create Envy? Why ſhould I exchange my Sabine“ 


Villa for Riches attended with endleſs Fatigue ? p invi 
ime 
ANNOTATIONS. Cur y 
7 Tempe, ſee Book I. Ode vii, End of September, and cauſe Tempeſts ani Diy 
s Setting Arcturus, a Conſtellation of four- | Rain; and therefore Virgil calls them plu. 
veen Stars, which follow the Urſus Major, | viales, rainy, — ix. v. 668. f 
»whence it has its Name. It is thought both | "® Piles of Stone, The Roman Taſte i 
at riſing and'ſetting to cauſe Tempeſts. The | building, and Luxury of every kind ws 
Antients have obſerved its riſing to be in the | grown ſo extravagant, that they could not es them 
middle of September, and its ſetting in the | be fatisfied, unleſs they turned Sea into dy the Sea. 
Beginning of October. Lafid, and brought Sea upon the Land 1 Phrygi 
9 Goat, Hadi; it ſhould be Hædorum; | Therefore Horace ſatirizes this Taſte in Falerni 
for there are two Stars ſo called on the left | very beautiful manner, by ſuppoſing the Alben 
hand of the Wain. They riſe towards the Files 
* FR * es — — 
IN this beautiful and comprehenſive Ops Horace ſhews the falſe No. Perior S 
tions that Mankind form of Happineſs ; and that it lies in the ect to 
Temper and Diſpoſition of the Mind, and not in external Circun- ue then 
ſtances. The moſt exalted Station in Life, the moſt affluent Fortun! Mbis Tal 
cannot procure it, when the Mind feels any Check from within, æ Hal ſul 
is under the power of any irregular Paſſion. The meaneſt Circun- he Mir 
ſtances of Life do not exclude it, when the right Temper to taſte it I hole 
is not wanting, Survey every Rank and Situation of Life, and yo ments 


will be convinced it is ſo, Kings ſeem quite independent of 1 wo 
ven 
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Faſtidit, umbroſamque ripam, demos & umbroſam ripam ; 
Non Zephyris agitata Tempe. nec 7. axitata Zepby- 
Deſiderantem quod fatis eſt, neque 251 e F 2 
Tumultuoſum ſolicitat mare, fiderantem qudd | ſatis. et, 
Nec ſævus Arcturi cadentis | nec ſevus impetus Artfuri 
Impetus, aut orientis Hœdi: 2 
Non verberatæ grandine vineæ, & fundus mendax ; arbore 
Funduſque mendax ; arbore nunc aquas go 7" cuipante aquas z nune 
Culpante, nunc torrentia gros 2 * 
Sidera, nunc hiemes iniquas. citant talem virum. Piſces 
Contracta piſces æquora ſentiunt, ſentiunt æguera contrafta 
Jadis in altum molibus : hue frequens Jeſs anider fs chum, 
Cæmenta demittit redemtor 35 | famulis & dominus fafi- 
Cum famulis, dominuſque terre dioſus terre demittit ca, 
o: Haſtidioſus: ſed timor & minæ _ = Sed timor S. 
' | C : candunt eodem quo 
d, Wcandunt eodem quo dominus: neque — — 
Decedit zrata triremi, & | decedit ex evata triremi, - 
Yes Poſt equitem ſedet atra cura. 40 2 227 — Quod 
A nod fi dolentem nec-Phrygius lapis, * pl onde», 
id, (ec purpurarum ſidere clarior | e delenit dolentem domi- 
's, Delenit* uſus, nec Falerna 5 „ neg Falerna vitis & 
171 : æmenium coſtum : cur 
* Vitis, Achæmeniumque coſtum; — — 
ur invidendis poſtibus, & novo 4.5 | dendis poſtibus & nowe ri- 
blime ritu moliar atrium ? tu? cur 1 divitias 
Cur valle permutem Sabina 1 Nores valle Sabina ? 
an Divitias operoſiores ? | 
* * delinit, Bentl. 


| ANNOTATIONS. 
ſhes themſelves ſenſible of the Diminution] in Perſia, very much commended by the 


| not 

0 dry the Sea. Antients. 

Land, 't Pbrygian, ſee Book I. Ode viii. 14 Perfia, ſee Book I. Ode xxi. 
in 3 * Falernian, ſee Book I. Ode xx- VS Sabine, fee Boat I. Ode xx. 


"3 Albæmenian, Achemenia, a fine Spot 


— 


The K Ex. 
[ents that diſturb and annoy their Fellow-mortals, and to be of a 


No- eror Species, yet they are under the Government of Heaven, and 
1 the Nect to the ſame Fate and Train of Accidents with others. Some 
cun- ue themſelves on their large Poſſeſſions, others on their Birth, one 
tun! bis Lalents and Character, another on his Dependents ; yet all are 
n, c ally ſubject to Death. Any one Paſſion that has got the Aſcendant 
cum he Mind, be it Fear, or Deſire, or a Senſe of Guilt, will embitter 
ſte it BG whole of Life. Neither Wine, nor Muſick, nor the richeſt Enter- 
JJ ents can give ſuch a Man Eaſe, But a Man, whoſe Mind is 
thok ET 2 | rightly 


— 
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rightly balanced, may ſleep as ſweetly, and enjoy himſelf as a 
in a Vetle Hamlet CODY — as in the Palaces of Gb 
If he has the Command of his Paſſions, and lives contented with what 
he has, he will bear Misfortunes with an even Mind, and behold ex. 1 
ternal Accidents, that nearly affect his Intereſt, with a philoſophic Cit) 
Eafe. Yet ſuch is the Folly of Mankind, they think that by build. {W the 
ing ſtately Palaces, and changing Abodes, they can remove the Dif. By 1 
quietudes of an anxious Mind. But their Fears and Cares purſue 
them, go where they will; neither their Robes of State, nor Oint- 
ments, nor Wines, can heal the inward Allment. Therefore the fore 
Poet concludes, that he is much happier in his neat and ſimple Vill Yea 
than he could be in the grandeſt Apartments, and poſſeſſed of the 


large 
ODE IL 
J? lis FRIENDS. Pu 
Boys ought to be accuſtomed early to Poverty, the Exe. 
| cCiſes of War, and a laborious Life. AN 


M* Friends, let the robuſt Youth learn, by the ſevere Exer- Co 
ciſes of War, to endure Poverty; and let him, s : | 
Horſeman, formidable with his Spear, gall the fierce Pt. vitan 
ans*. Let him live in the open Air, and be _ in Danger in ret 
Let the Queen of the fighting King, and mature Virgin behold- Ma 
ing him from their own Walls, figh and ſay, Alas] let not ny F 

10 Royal Spoule provoke this fierce Lion, whom cruel Anger hu: Suſpir 
ries thro Blood and Slaughter. It is ſweet and glorious to dt Sponſt 
for one's Country. But Death purſues him who flies, and dus Tad 

15 not ſpare the Legs of the tender Youth, nor the Coward wit p 
turns his Back. Dulce 
Genuine Virtue, that cannot ſuffer an ignominious Repuſ Mors. 

20 ſhines with unſullied Honours, and does not take up r Nec 
down the Enſigns of Dignity 3 at the pleaſure of the capric p 
Multitude. Virtue, which con Heaven to thoſe who! Virtus 
rit Immortality, ſtrikes out a Way unknown to others, ſh Intami 
the Company of the Vulgar, and towers above the dirty 4 Nec 


A 
2 Parthians, ſee Book I. Ode xii. + 3 E Dignity. Secures. I Ccelun 
> Entry bin, The. Vals are bach which Zur Je in de nat. Cet 


imagined, to flatter the young Romans, and | ried by the Lictors before the 
. A 13 Sp 
Ars ky 8 1 - 
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largeſt Treaſures, acquired at the Expence of ſo much Care and 

Toll. | x 


City 735 Horace compoſed the Poem called 
the 


fore CHRIST 14 : 90 


This Oz, according to Redellius, was written in the Year of the 


Carmen Seculare in 


ear of the City 736, of his own Age 49, before CHRIST 15. 
By theſe Words, Carmina non prius audita, Mr. Dacier is of Opinion, 
that this ODE was written after that. We ſhall ſuppoſe it was the 
frſt after the Carmen Seculare, in the goth Year of Horace's Age, be- 
that from this preſent Year 1739, it is 1753 


— 


3 1 — 


O. DE I. 
Ad A MIC OS. 


Pueri ſunt aſſuefaciendi d teneris annis paupertati, militie, 


& laborioſe vitæ. 


Kel- 
ANGUSTAM, amici, pauperiem pati | 
Robuſtus acri militia puer 
Exer- Condiſcat ; & Parthos feroces 
2 Vexet eques metuendus haſta ;. 
arti 


Vitamque ſub dio, & trepidis agat 


ngen In rebus : illum ex mcenibus hoſticis 
hol Matrona bellantis tyranni 

ot my Proſpiciens, & adulta virgo, 

er hu Suſpiret : Eheu, ne rudis agminum 


; to die 
1d does 
rd wh0 


dponſus laceſſat regius aſperum 
Tactu leonem; quem cruenta 
Per medias rapit ira cædes. 
Dulce & decorum eſt pro patrià mori: 
Mors & fugacem perſequitur virum; 
Nec parcit imbellis juventæ 
Poplitibus, timidoque tergo. 
Virtus, repulſæ neſcia ſordidæ, 
Intaminatis fulget honoribus; 
Nec ſumit aut ponit ſecures 
Arditrio popularis auræ. 
Virtus, recludens immeritis mori 
Cœlum, negata tentat iter via; 
Catuſque vulgares, & udam 


10 


Nepulk, 
> al 15 


20 


ORD O. 
Amici, puer robuftus 
mar" dl goa” — 


fam pauperiem acrj mi- 


ta, e metuendus 


bafts wexet Parthos fero- 


ces, Et agar vitam ſub 
dio in trepidis rebus, Ma- 
trona conjux bellantis ty- 


 tranm, 


la virge 
proſpiciens illum ex bot - 
cis meenibus ſuſpiret: E- 
bu! ſponſus regius rudis 
agminum, ne laceſſat lo- 
nem aſperum tactu; quem 
ira cruenta * per me- 
dias cædes. Dulce & de- 
corum eſt mori pro patrid. 
Et mors conſeguitur fuga- 
cem wirum ; nec parcit po- 
plitibus imbellis juventæ, 
aut timido tergo. Virtus, 
neſcia ſordidæ repulſæ, ful- 
get intaminatis honoribus ; 
nec ſumit aut on ſecures 
arbitrio ularis auræ. 
Virtus recludens immeritis 
meri cœlum, tentat iter 
negatã vid, & ſpernit 
cœtus vulgares, bu- 


Spernit humum fugiente penna. 


mum udam fugtente penn. 
ES 
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25 with a rapid Flight. There is alſo a certain Recompence for 
faithful Silence “. I will take care not to lodge under the fame 
Roof, or fail in the ſame Ship with him who has divulged the 

30 Myſteries of Ceres*. For oftentimes Jupiter, the Father of the 
Day“, provok'd with the Neglect of his Worſhip, involves in 
the ſame Puniſhment the innocent with the guilty, and ſeldom 
does Juſtice, tho* ſhe walks with a flow Pace, fail to overtake 

the wicked Man who endeavours to fly from her. 


ANNOTATIONS. 


4 Silence. Secrecy and Silence are here re | called Eleuſinia ſacra, performed by the 4. 
commended as neceſſary parts of Religion. thenians, to which none were admitted that 
S Myſteries of Ceres. Thoſe ſacred Rites | had been guilty of any notorious Crime; 
none 


8 — ——_— 
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I' is obſerved that the Deſign of Horace, in this elegant Opx is to 
recommend Valour, Virtue, and Secrecy; the firſt for War, the 
fecond for Peace, and the third for Religion. Horace addreſſes his 
Friends, and ſhews them that, if they would have their Children 
well educated, they muſt be early accuſtomed to Labour, Want, and 
Exerciſes of every kind; they muſt be frequently in Dangers, to en- 
ure them to Fortitude and Preſence of Mind. Such an Education 
will ſtrengthen their Conſtitution, and enable them to bear Hunger, 
Thirſt, Heat and Cold, and all the Severities of a military Life. This 
is a noble Foundation for Virtue, and Love of one's Country. To 
die bravely for it, is truly heroick. He who ſhuns Death in this 
honourable Way, will not eſcape it in an ignominious one. True 
Virtue will adorn and ſecure a Man's Character, in ſpite of Envy 
and Reproach, nor loſe any of its Luſtre, tho” it ſhould meet with 
Oppoſition and Affronts. | 
l 


as — 8 * ESO S ll. r 


ODE III. 


A Man endued with Virtue fears nothing. Funo*s Speech 
concerning the Overthrow of Troy, and the End of that 
War; and how the Roman Empire ſhall ariſe from the 
Trojans. 

THE Rage of the Citizens commanding unjuſt Things, tn 
threatning Viſage of the preſſing Tyrant; the South-Wind, 


the boiſterous Commander of the reſtleſs Adriatick Sea, — — 
: I | m 


0 
F 
M 


Oo x III. 
Eſt & fideli tuta ſilentio 25 
Merces : vetabo, qui Cereris ſacrum 
Vulgarit arcane, ſub iiſdem' 
dit trabibus, fragilemque mecum 
Solvat phaſelum. ſpe Dieſpiter | 
Neglectus inceſto addidit integrum : 30 
Rard antecedentem ſceleſtum 
Deſeruit pede pcena claudo. 
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Ef & merces tata fideli fi- 
lentio, Vetabo illum, gui 
vulgarit ſacrum arcane 
Cereris, fit ſub iiſdem tra- 
bibus, & ſolvat fragilem 
pbaſelum mecum, Sæpe 
Dieſpiter, Jupiter, neglectus 
addidit integrum inceſto : 


Jena rard deſeruit antece- 


dentem ſcelſtum pede claude, 1 


ANNOTATIONS. 


done but the initiated. Ceres was the Daugh- | © Farber of the Day. Dieſpiter, ode of 
ter of Saturn and Ops, and the Goddeſs of | the Epithets or Titles of Jupiter. 
Corn and Tillage» | 


| The K Ex. | $ 
It will qualify a Man for maintaining his Dignity, whether in 
Power or out of it, and ſupport him with Honour amidſt all the 
Brigues of Faction ; and will at length unfold the Gates of Heaven 
5 8 who has deſerved Immortality, by treading in an unbeaten 
oad. 

Nor ſhall Secrecy in Religion loſe its Reward ; but if any ex- 
poſe the Myſteries of Religion to common View, that Perſon will 
not eſcape the Vengeance of the Gods. For tho? divine Juſtice may 
often delay to puniſh the Wicked, yet one time or other they will 
meet with the Puniſhment of their Crimes. 


This Op was written, according to Dacier, in the Year of the 
City 733, of our Poets Age 46, before Cur IST 18. So that from 
this preſent Year 1739, it is 1757 Vears old. According to Rodellius, 
it was written in the Year of the City 735. 


* 


— ns * — — 


SD 
Vir virtute præditus nibil extimeſcit. Oratio Funonis de 


Troja everſa, de bello Ti rojano finito, deque Romano imperio 
capturo initium d Trojanis, ; | 


N 0 - ; ' do , J 0 R D 0. 9 

n M, & tenacem propoſiti virum a= —_— — 

a * s REES. - pr wulty 
= on civium ardor prava jubentium, e 
on vultus inſtantis tyranni 


duæ turbidus inguieti A- 
Mente quatit ſolids, neque Auſter 


driæ, & magna manus 


Dux nquieti turbidus Adriz, 5 Jovis fulminantis,non gua- 
Voth, = . 


5 A 


tit ex mente ſolida vi- 


—  — 


r 


— — —— —— —⁰ — 
- — — > * — 
| — 2 2 N 
= 8 = 
2 I VERSE 


—— _ 
— — — 1 


— — — — — —— 
a 4 — 


— — 


| 
| 
# 
| 


1 oa. ae — ———ů —-— . — 


226 HO RACE, O DES. Book III. 


s mighty Hand of thundring Jupiter, can never ſhake the juſt 


Man who is firm to his Purpoſe, from his ſteady Reſolution. 
Nay, ſhould the World tumble in Ruins about his Head, he 
would be fearleſs amidſt the univerſal Wreck. 
10 By this means, Pollux and wandering Hercules *, depending 
on their own Virtue, reached the ſtarry Frame; among whom 
Auguſtus fitting down, drinks Nectar with a ſhining Counte- 
nance. By this means, Father Bacchus, your Tigers, drawing 
15 your Chariot with their untaught Necks, have carried you to 
eaven, deſerving of the Honour: By the ſame means Nomu- 
tus* fled from Acleron * on the Horſes of his Father Mars, after 
that uns had ſpoken acceptable things to the Gods in Coun- 


20 cil to this effect: From the time that Loomedon * defrauded l 
the Gods of the promiſed Reward, Paris ?, that fatal and de- ä 
bauched Judge, and Helen, a Woman Stranger, turned into 
Duſt Troy, condemned together with its People and perfidious If 


25 King by me and the chaſte Minerda. Now Paris, the famous A 
Gueſt of the Spartan Adultereſs Helen, does no longer ſhine in 
my fight, and the perjured Houſe of Pr:amus does no longer beat 

back the brave Grecians by the Aid of Hector. The War that Ia 

zo has been drawn out ſo long by our Seditions ?, is now finiſhed, Fa 
From henceforth I will lay aſide my weighty Anger, and give 
up to Mars my hated Grandſon Romulus, born of the Trojan 


- Prieſteſs '?. I will allow him, Romulus, to enter the heavenly Ne 
35 Abodes, to drink the Juice of Nectar, and to be received into Bel 
the Rank of the Gods ; provided a large Sea rage between Try I 
and Rome. Let the exiled Tr9ans reign happy in any other Part 
of the World; provided the Cattle leap upon the Tombs of Ma 
40 Priamus and Paris, and the wild Beaſts ſafely hide their Whelps Inir 
there. Let the Capitol ſtand flouriſting, and let fierce Num $ 
give Laws to the Medes that have been conquered. Let formi- 
| dable Dun 
ANNOTATIONS. Ron 
1 Pollux, the Son of Jupiter and Leda, | 5 Puno, ſee B. II. Ode i. In 
and Twin-brother of Caffor 3 or, as others, | ® Laomedon. The Antients relate that ; 
the Son of Tyndarss, whence the Brothers | Neptune and lb aſſiſted him in building Inſult 
are called Tyndaride. He and his Brother | the Walls of Troy, but that he defrauded Cele 
were immortal by turgs. He was famous | them of the Wages he promiſed them for ae 
for Boxing, and Caftor for Horſemagſhip. } ſo doing. Some will have the Fable to men, Ful 
They freed the Seas of Pirates, and were | that he borrowed the ſacred Treaſure from 1 


therefore worſhipped as the Gods of the 


* Wandering Hercules, He gives him this 
Epithet, becauſe: he travelled over ſeveral 
ingdoms of the World, endured many Hard- 
ſkips, quelled Monſters, and left many Monu- | 
ts of his Bravery. 


3 Romulus, ſee B. I. Ode xi 
#* Acberon, à Laks in Belk 


| bora without a Mother, the Goddeſs of Wi 
+ g I 


the Temples of theſe Gods, which he refuſe 
afterwards to pay back. He was the Son d 
Dus King of Troy. 
7 Paris, the Son of Priamus, who cartit 
off Helew the Wife of Menelaus, which vn 
the Occaſion of the "Trojan War. | 
8 Minerva, the Daughter of Je, 
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gable Rome ſtretch its Fame to the utmoſt Borders of the Earth, 
45 where the Maditerrancan Sea ſeparates Europe from Africa, where 


- ., the ſwelling Nile waters the Fields. Rome, I ſay, that is able to 


deſpiſe ** the Gold not yet found, and therefore better placed 
50 While hid in the Bowels of the Earth, rather than by plundering 
dir is facred with a rapacious Hand, to apply to human Pur- 
oſes. 
0 Whatſoever Boundary of the World ſhall reſiſt victorious 
Rome, let her reach this with her Arms, rejoicing to vifit thoſe 
55 Climates where the Sun ſcorches, and where the Clouds and 
Raigs overflow. But I pronounce theſe Laws of Fate to the 
warlike Romans, upon this Condition, That from an Exceſs of 
Piety, and truſting too much to their Proſperity, they fhall not 
60 propoſe to repair the Ruins of Troy, the Abode of their Ance- 
ſtors. Troy, if it ſhall riſe again, with an ill Omen, ſhall be leyel- 
led again with a fatal Blow; I, who am the Wife and Siſter of 
. Jupiter, leading my victorious Troops. If the Brazen Wall 
65 ſhould riſe thrice under the Conduct of Apollo **, it ſhall thrice 
be pulled down by the Grecians. Thrice ſhall the Captive Wives 
bewail their Hutbands and Sons. But, my Muſe, whither ſo 
faſt ? Such noble Subjects do not ſuit the merry Harp. For- 
bear wantonly to relate the Difcourſes of the Gods, and to de- 
baſe lofty Subjects with low Meaſures. 


ANNOTATIONS. 


ſcended of the Trejans, and therefore called j| "> Of Apollo; becauſe he favoured the 
a Trgan Prieſteſs. Trojans; therefore June ſays, that even 


11 Able to deſpiſe. He here commends the | tho* Troy ſhould be rebuilt under ſo great z 
Virtue of the antient Romans, who preferred | Patronage, it ſhall not ftand ſafe, 
honourable Poverty to the greateſt Riches, 
if purchaſed with Diſhonour. 


* * 


The K E v. 


T HE Deſign of this elegant Ons, according to M. le Fevre, who 

pretends to reveal to us a very important Secret, is to pre. 
vent Auguſtus from executing a Deſign of his Uncle Julius, who, i 
was ſaid, intended to have tranſlated the Seat of the Empire from 
Rome to Alexandria or Trey ; from which the Poet apprehending 
very diſmal Conſequences might ariſe to the prejudice of the Kon! 
Empire, he took this covered and ingenious manner of infinuating 
the Danger of ſuch a Project to Auguſtus, whom it would not hat 
been ſo fafe to adviſe in a more open way. If this was the Ports 
Aim, as is not unlikely, he goes about it with a Maſterly Addrebs 
He begins with drawing a beautiful Character of a juſt Man, 2 1 
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Horrenda late nomen in ultimass 45 |Horrenda Roma extendat 
Extendat oras; qua medius liquor x ener laid in uitimas eras, 
a Pr q gua medius liquor ſecernit 
Secernit Europen ab Afro, 18 
Qua tumidus rigat arva Nilus; midus Nilus rigat arva, 
Aurum irrepertum, & fic meliùs ſitum | - venus. fortior 
* . rut 7 
Com terra celat, ſpernere fortior, 50 & fic melids — 
Quam cogere humanos in uſus, terra celat, gudm copere in 
Omne ſacrum rapiente dextra. uſus Dumanos omne ſacrum 
. d . bſti . r aptente dextra. Luicun- 
Quicunque mun 10 termmus 0 tit, gue mundi terminus ohflitit 
Hunc tangat armis, viſere geſtiens illi, rangat bunc armit, ge- 
Qui parte debacchentur ignes, SS ere gud parte dee 
L * bacihbertuy ig nes, gud ne- 
Qui nebulæ pluviique rores. bule & bert plavi, Sed 
Sed bellicoſis fata Quiritibus dice fata bellicofis Quiri= 
Hac lege dico, ne nimiùm pii, . * 2 25 * — 
- rebus ſuis Rdentes 
KRebuſque fidentes, avitæ hee reperare cali is 
Tecta velint reparare Trojæ. 60 Peg. Fortuna Trije re- 
Trojæ renaſcens alite lugubri * -a_p J ＋ 
A 2 . ite, me Jovis corjuge 
Fortuna triſti clade iterabitur, for ore duc ente a vi- 
Ducente victrices catervas Arices ad bellum. $i murus 
Conjuge me Jovis & ſorore. — 3 
Ter fi refurgat murus aheneus, e 
Auctore * Phœbo; ter pereat meis captiva ter ploret virum & 
Exciſus Argivis : ter uxor _ — 
k unt jocoſæ (yræ. Muſa, qu 
Capta virum pueroſque ploret. e = 
Non hzc jocoſæ conven:unt lyræ: | referre ſermones Drorum, 
Quo Muſa tendis ? define pervicax = _—_— magna parvis 
Referre ſermones Deorum, & - * | 
Magna modis tenuare parvis. 1 a 


Ductore, Muret. & Crug. 


The KE v. 
endued with ſuch Reſolution and Conſtancy, that no Temptations 
or Fears from abroad can ſhake the inflexible Honeſty and ſteady 
Purpoſe of his Soul. Then he ſhews, that by theſe noble Virtues, 
Juſtice and Conſtancy, Men have been admitted into the Rank of 
immortal Gods. He withal inſinuates a very beautiful Encomium 
of Auguſtus, by ſuppoſing him, in the prophetick Strain, already 
placed among the Gods, and partaking of their divine Repaſts. 
Then, with great Art, the Poet employs the Machinery of a God- 
aſs, to divert Auguſtus from the ſuppoſed Deſign, abruptly intro- 
Qucing Juno declaring, in a Council of the Gods, her full Reſolu- 
tion that Troy ſhall never be rebuilt, let who will attempt it; and her 
entire Acquieſcence in the Succeſs of the Romans, provided 8 


Q3 
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The K Ev. 
ſhall never offer to rebuild the hated Place. He, at the ſame time, 
intermixes ſome fine Encomiums of the Romans for their Brave 
and Renown in War, and their Diſintereſtedneſs, Probity and Con- 
tempt of Money. Then he breaks off in an abrupt manner, with 
an Appearance of Modeſty, as if ſuch ſublime Themes were not 
ſuited to the Meanneſs of his Verſe, ſtill the more artfully to con- 
ceal his Deſign. 5 | 


2 


ODE IV. : 
To CALLIOPE, 


Hogacz tells that he was reſcued from many Dangers by 
the Aſſiſtance of the Muszs; and ſhews the Unhappineſs 
of thoſe who have done any thing againſt the Gops, 


O Queen Calliope *, deſcend from Heaven, and pray ſing me 
ſome noble Song, either on the Pipe, or, if you chooſe rx 
ther with a ſhrill Voice, or on the Fiddle, or with the Harp of 
Apollo *. Don't you hear, my Friends? or is it only an amiable 
Madneſs that deceives me ? Surely I hear her, and ſeem to wan- 
der thro* holy Groves, where the Waters murmur, and gentle 
Breezes blow. | 
One day, I remember, when I was wearied with play, and 
10 oppreſſed with Sleep on the Yultur, a Mountain in Apulia, be- 
* yond the Boundaries of my native Country, the wild Pigeons, 
of whom the Poets talk, covered me with green Leaves. It was 
no ſmall Wonder to thoſe who inhabit the Town of lofty Ae. 
15 routia*, and the Woods of Bantia*, and the fertile Valley of 
' Ferentum 5, to ſee me ſleeping ſafe amidſt black Vipers and 
Bears, to ſee me, a fearleſs Infant, under the Protection of the 
20 Gods, covered with ſacred Laurel, and Myrtle, brought toge- 
ther by the Doves, 
Le Muſes, T who am one of your Votaries, whether I aſcend 
the lofty Sabine Country, or whether cold Præneſte o delights 


| me, 
ANNOTATION S. 


1 Calliope 5 the was chief of the Muſes, | 3 Acherontia, a ſmall City of Apulia, f 
either on the account of the Excellenge of |tuated on a Hill, called by the Poet Nidu, 
ber Voice and Muſick, or becauſe ſhe pre- a Neff, beeauſe of its high Situation. 
ceded the reſt, The Muſes were the Daugh- | + Bantia, a Town in Apulia, not fa 
ters of Jupiter and Mnemoſyne, the feigned from Veugſa, the Veſtiges of which fil 


Preſidents of Muſick, Poetry, and the Libe- remain at the Place of St, May ff 


ral Sciences, Fama, 
2 Apollo, ſee F. Ode vii. Frau 


P. 
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The K Ev. 

RNodellius places the Date of this Ons in the Year 735; Mr. Da- 
cier thinks that Fat could have no Thoughts of tranſlating the 
Seat of the Empire from Rome to Troy till after the Defeat of Marc 
Antony, and the ſhutting up of the Temple of Janus, which was in 
the Year of the City 726, or 727 ; of Horace's Age 39, or 40; be- 
fore CHRIST 25, or 24: So that from this preſent Year 1739, it is 
1764, or 1763 Years old. 


** 


* he 


ODE IV. 
Ad CALLIOPEN, 
| PoeTA dicit ſe fuiſſe ereptum a multis periculis eve Mus a- 


RUM, & omnibus male ceffiſſe qui voluerunt moliri al quid 
adverſum DEos, | 


o RDO. 
t DESC ENDE cœlo, & dic age tibia, O Regina Calliepe, de- 
- Regina longum Calliope melos ; 4 ſcende 2 2 & 
f Seu voce nunc mavis acuta, 1 ſea ah, ö 
le Seu fidibus, citharàve Phœbi. wore acutd, ſeu fidibus, 
„ Auditis? an me ludit amabilis 5 . eithard Phobi. Audi. 
le Inſania? audire, & videor pios bits Hit: lake es 
Errare per lucos, amœnæ mihi widcor audire ipſam, 
nd Quos & aquæ ſubeunt, & auræ. L errare per licos, gu- 
e. Me fabuloſæ Vulture in Appulo eee 
* : 2 Palumbes fabul.ſæ texere 
Is, Altricis extra limen Apuliæ, 10 | fronde nova me purrium fa 
15 Ludo fatigatumque ſomno, tigaters lade & ſamno in 
he- Fronde nova puerum palumbes a 
of Te : a od f p ra I men ultricis Apuliæ : 
ere: mirum quod foret omnibus, gued foret mirum emnibus, 
and Quicunque celſœ nidum Acherontiæ, | guicrngue tenent niduni A- 
the Saltuſque Bantinos, & arvum 18338 . & ſalts 
. 14 * 7 A 
ge- Pingue tenent humilis Ferenti; | bunilis Frente : 8 
Ut tuto ab atris corpore viperis „ 
end Dormirem & urſis; ut premerer ſacrà rng 
| gh T nn Ila infans non fine Dis, pre- 
oque, COL taque myrto, merer ſacra lauro, & colla- 
me, Non ſine Dis animoſus infans. 20 ta nyrto, O Camenæ, ego 
Veſter, Camenæ, veſter in arduos _ = roller in Sa- 
1 . Tollor Sabinos; ſeu mihi frigidum * 3 
yy 
1 2 ANNOTATIONS. 
* erentum, a Town in ia, bordering | © Præneſte, a City in Tah, about twen 
5 * gn Lucania, between Venufia and Acheron- | Miles Eaftward from Rome, now called Ps. 


3 of the Apennine Hills, now | lafirina and Paleftrina. 
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me, or the ſloping T:bur 7, or the fine Air of Baie *, am ſtill 
under your Protection. The Defeat of the Army at Philippi®, 
25 the Fall of the accurſed Tree, and the Promontory of Palnu- 
ru in the Sicilian Sea, did not deſtroy me, who am a 
Friend to your Fountains and Choirs. D 
While you are with me, I ſhall, as a chearful Sailor, attempt 
30 the raging Bo/phorus 2, and as a Traveller march over the burn- 
ing Sands of the Mirian Shore. I will pay a Viſit to the 
; Britons, who are inhoſpitable to Strangers, and the Scyrh:ans , 
who delight in the Blood of Horſes ; alſo the Geloni s, who 
35 are armed with Quivers, and Tanais the River of Sothia“: All 
this I ſhall do without ſuffering any Harm. | 
You, O divine Muſes, refreſh the great Cz/ar in your Piz- 
40 rian Cave, ſeeking to finiſh his Labours as ſoon as he hath 
placed his Troops in their Winter-Quarters. : 
You, O bounteous Goddeſs ! inſpire Auguſtus with mild 
Counſels, and rejoice in ſo doing. We know that Jupiter, who 
45 alone governs the inactive Maſs of Earth, and controuls the boi- 
ſterous Ocean, who reigns over Towns and the diſmal Empire of 
Pluia, and over Gods and mortal Tribes, with an impartial 
Sway, deſtroyed the impious Titans, and their huge Multi- 
tude, with his falling Thunder-bolts. 
50 Thoſe formidable Youths, truſting to their Strength, and their 
Brother-Giants, ſtriving to lay Mount Pelion *? on the ſha, 
dowy Olympus **, ſtruck even Jupiter himſelf with no ſmall 
Terror, But what could Typheus ** and ſtrong Mimas do, 
5 or Porphyrion ** with his threatning Stature? What could Rbe- 
cus ** and bold Enceladus **, who threw Trees pulled up by the 
Roots, do, ruſhing againſt the ſounding Shield of Pallas ** * 
On Tupiter's Side ſtood greedy Yulcan , the Matron-Goddels 
Juno, and Delius Patareus **, Apollo, who waſhes his looſe Hair 


with 
no N06, 
7 Tibur, ſee B. I. Ode xviii. 1 Geloni, ſee B. II. Ode xx. 
vs Baiæ, ſee B. II. Ode xvii, 16 Feytbia, ſee B. I. Ode xix. 
9 Philippi, ſee B. II. Ode vii. 17 Pjerian, Pierius, a Mountain in 75%. 


10 Patinurus, the Pilot of Tees Ship, fay, ſacred to the Muſes, on the Confines of 
Here it is the Promontory of that Name, | Macedonia, near Olympus ; from which the 
now called Capo di Palinuro in Lucania on | Muſes were called Pierides. 
the Borders of Tuſcany, Baud. 18 Titan, the Sons of Calum and Veſta; 
11 Sieilian, ſee Sicily, B. II. Ode xii, one of them called Titan, the Brother of 
T2 Boſphorus, ſee B. II. Ode xiii. Saturn, did, with his Sons, make War upon 
13 Afyrian, ſee Syria, B. I. Ode xxxi, | the Gods; but Jupiter defeated them. 
14 Scythians, Ptokemy ſpeaks of a Town| *9 Pelien, a Mountain in Theſſaly, coty 
of Spain called Concana, from whence ſome | tiguous to Offa and Olympus. 
thiok that the People of this Town are here 2 Olympus, the Name of ſeveral Moun- 
meant; but Torrentius is of Opinion that | tains between Theſſaly and Macedonia, the fir 
Horace underſtands a People of Scytbia, who, | of which gives Name to all the reſt. 
according to Virgil, uſed {this Food, as the | 2 Typhwus, an huge Giant the Soo f 
-liztle Tartars do now-a- days. Titan and Terra, firuck by Jupiter with 


Ove lV. 


Præneſte, ſeu Tibur ſupinum, 
Seu liquidz placuere Baiæ. 
Veſtris amicum fontibus & choris, 
Non me Philippis verſa acies retro, 

Devota non extinxit arbos, 

Nec Sicula Palinurus unda. 
Utcunque mecum vos eritis ; libens 
Inſanientem navita Boſphorum 
Tentabo, & urentes arenas 

Litoris Aſſyrii viator. 

Viſam Britannos hoſpitibus feros, 
Et lætum equino ſanguine Concanum. 
Viſam pharetratos Gelonos, 

Et Scythicum inviolatus amnem. 
Vos Cæſarem altum, militia ſimul 
Feſſas cohortes abdidit oppidis, 

Finire quærentem labores, 
Pierio recreatis antro. 
Vos lene conſilium & datis, & dato 
Gaudetis almæ. ſoimus ut impios 
Titanas, immanemque turmam 
Fulmine ſuſtulerit caduco 


Qui terram inertem, qui mare temperat 


Ventoſum, & urbes, regnaque triſtia, 
Divoſque, mortaleſque turbas 
Imperio regit unus æquo. 
Magnum illa terrorem intulerat Jovi 
Fidens juventus horrida brachiis, 
Fratreſque tendentes opaco 
Pelion impoſuiſſe Olympo. 


Sed quid Typhœus, & validus Mimas, 


Aut quid minaci Porphyrion ſtatu, 
Quid Rhœecus *, evulſiſque truncis 
Enceladus jaculator audax, 
Contra ſonantem Palladis ægida 
Poſſent ruentes? hinc avidus ſtetit 
Vulcanus, hinc matrona Juno, & 


Nunquam humeris poſiturus arcum, 
* Rhoetus, Bentl. 


25 


30 


35 


40 


45 


50 
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frigidum placuit mii, fey 
| ſupinum Tibur, ſea liqui- 
de Baiæ placuere. Acies 
verſa retrh> Philippis, ar- 
bor dewota, Palinurus non 
extinxit me amicum ve- 
pris fontibus & cboris in 
Sicula unda, Utcunque vos 
eritis mecum, ego libers na- 
vita tentabo inſan ientem 
Boſphorum, & urentes a- 
rezas wiater litoris Aſſy- 
rii. Viſam Britannos feros 
hoſpitibus, & Concanum læ- 
tum equino ſanguine, Vi- 
ſam inviolatus pharetratos 
Gelonos, & Scythicum am- 
nem, Vos, © Muſee, recre» 
atis astro Pierio altum 
Cæ ſarem quærentem finire 
labore ſuos, ſi mul atque 
abdidit cobortes in oppidis 
as militia, Vos alme 
Muſe datrs lere confiliam, 
& gandetis dato. Scimus 
ur Jupiter gu! uns tempe- 
rat terram inertem & mare 
v-ntoſum, & urbes, r egna 
triſtia, divoſque, & turmas 
mortales imperio 47u0, ſus 
fulerit fulmine caduco im- 
pics Titanas & turmamn 
immanem, Ila javentus, 
fidems (bi berrenda bra- 
chiis, & fratres tendentes 
impoſuiſſe Polis opa O- 
lywpo intulerat magnum 
terrorem i. Sed quid 
Typhaus & walidus Mi- 
mas, aut Propbyrion flatu 
minaci, quid Rbacus & 


{| Enceladus audax joculator, 


; evulfis truncis paſſent ru- 
55 


bo 


; entes contra N ſonane 


tem Pailadis ? Hine avis 
dus Vulcanus fletit, bine 
Matrona Juno, & Apollo 
Delius & Pataraus, ui la- 
vat crines ſolutos rare pure 


| 


Wes ANNOTATIONS. 
Thunder, and laid under the Iſland Tnarime. | feign that the Eruptions of that Mountain 


er. 


8 Porphyrion, another of the Giants. 
Oe noone one of the Giants flain by 
* Enceladus, a Giant ſtruck with Thun- 
uur below Mount ena; whence the Poets 


* Mimas, another Giant ſlain by Fupi- | axe owifg to his turning from one Side to 
another. 
Pallas, ſee B. I. Ode vii. 
27 Vulcan, ſee B. I. Ode iv. 
28 Puno, ſee B. II. Od i. 
29 Delins Patareus, Apollo, fo called 


þ from 
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60. with the pure Dew of the Fountain Caftalrus *?, who inhabits the 
- Thickets of Lycia, and his native Wood, and will never lay a- 
fide the Bow from his Shoulders. 
65 Force, void of Counſel, finks under its own Weight, but the 
Gods give Succeſs to Valour that is temper'd with Frudence. 
The ſame Gods hate that Strength which is employed in pro- 
jecting and executing Miſchief. The hundred-handed Gyges ** is 
70 an evident Witneſs of what I ſay, and Orion *, who attempted 
- to raviſh chaſte Diana , but was deſtroyed by her Virgin-Arrow. : 
Ihe Earth, laid upon her own monſtrous Productions, is in 
75 pain, and bewails her Sons, who are thrown into gloomy Hell 
with the Thunder-bolts of Jupiter. And the quick Fire has nat 
diminiſh'd Mount tna, that is laid upon the Giant Excel- 
aus; and the Vultur, which is appointed for the Punithment of 
his Wickedneſs, does not ceaſe preying on the Liver of the in- \ 
go temperate Tityus. Three hundred Chains hold P:rithous ** the 
Lover of Proſerpine. I 


ANNOTATIONS. 9 
from Delos, for which ſee B. I. Ode i. and Daughter of Abeluus a Fountain in Phocii, 
from Patara a Town in Lycia, where the | at the Foot of the Hill Parnaſſus, 
Oracle of Apollo gave Reſponſes for one fix | 3* Gyges, vel Gyas, fee B. II. Ode xvii. 
Months, and Delos the other fix Months of | 32 Orion, fee B. II. Ode xiii. 
_ Tex... 33 Diana, ſee B. I. Ode xxi. 4 
30 Caftalius, from Caſtalia a Virgin, who,| 3 Atna, a burning Mountain in Sicih, pete 
when ſhe fled from Apollo, was turned into which ſometimes caſts out Flames, Afhes, ng 
a Fountain of her Name: She was the and Stones, into the neighbouring Country, 8 
| | The K E v. 
= | Pat 
| N this charming Op, Horace thanks the Muſes for the Protec- To 
| tion they had procured him from Aigußtus; and that by their eler 
= means he had obtained his Pardon, To make his Compliment the feat 
| more acceptable to Auguſtus, he repreſents himſelf as a particular mie 
Favourite of the Muſes, and enumerates the various Favours and — 
Deliverances he had received from them: He aſcribes the Mild- b 
nefs and Clemency of Augu/tus's Counſels to their Influence ; for whe 
as much as his Love of Sciences and Poetry, of which the MI Goc 
were the Patron-Goddeſſes, inſpired him with the moſt pacifick Pun; 
| Deſigns, and gave him a ſtronger Diſpoſition to Peace than War. 
| The Poet could not pay himſelf, or his Patron, a greater Compli- | T 
| ment, than by inſinuating, in this artful and concealed manner, that ten 
| his own Poetic Performances had gain'd him the Favour of his P- 17. 


| tron ; and that a Veneration for Poetry and the Muſes A his 


7 
85 


Qui rore puro Caſtaliæ lavit | 2 jo — 
; F . . ye if, Dam nata 
Crines ſolutos, qui Lyciz tenet ——— — 
Dumeta, natalemque filvam, ex humeris, Vis expers con- 
Delius & Patareus Apollo. filii ruit mol ſud. Dii guo- 
4 ya 2 : que provebunt Vim te . 
Vis conſili expers mole ruit ſuà bs ratam in majus. ä 
Vim temperatam Di quoque provehunt re vires moventes omne ne fa 
In majus : iidem odere vires animo, Gyges centimanus 
Omne nefas animo moventes. urs yu —— 
: . 1 as 
Teſtis mearum centimanus Gyas tor . 
Sententiarum notus, & integræ 70 | virgined ſag ird. Terra in- 
Tentator Orion Dianæ, jetta monflris ſuis dolet, & 
eine do Gaoitth meeret partus ſuos miſſes ad 
Virginea domitus ſagitta. orcum luridam fulmine : nec 
Injecta monſtris Terra dolet ſuis : celer igris peredit impoſi- 
ceretque partus fulmine luridum anger — ales 
: . | CUNOS neu- 
Miſſos ad Orcum : nec peredit 7 Fo 
Impoſitam celer 18nis Etnam: | incontinentis, trecentæ ca- 
Incontinentis nec Tityi jecur 1 W 
Relinquit ales, nequitiæ additus ah, 2 
Cuſtos: amatorem trecentæ 
Pirithoum cohibent catenæ. 80 | 
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ANNOTATIONS. 


3s Tityus, the Son of Terra, whom Ju- Wife Hiep dam from the Centauri, Af- 
piter ſtruck with his Thunder for attempt- | ter her Death he went with Theſeus to Hell, 


ing to raviſh Latona, to carry off Proſerpine, but was ſlain there 
3% Pjrithous, the Son of Lxion, and Friend | the Dog Cerberus, 7A * by 
of Theſeus, who aſſiſted him to recover his 


— — — 


* 
_ ;, _W— 
» 


The KE v. 


Patron with nobler Thoughts than thoſe of Revenge and Party- Strife. 
To celebrate his Praiſes in the ſublimeſt Strain, he, in an indirect but 
elegant manner, inſtitutes a Compariſon between Jupiter, who had de- 
feated the Titans, and Auguſtus, who had got the better of all hisEne- 
mies, by the means ofa ſuperior Valour and Conduct. For while brute 
unguided Force is oppreſſed and defeated by itſelf, Valour, conducged 
7 Wiſdom, never fails to meet with a proportionable Succeſs ; but 
when Force is employed in the Execution of wicked Deſigns, the 
Gods baffle ſuch miſchievous Efforts, and generally proportion their 
Puniſhment to the Nature of their Crimes. 


| This Ove, according to Meſſieurs Hader and Deſprex, war writ- 
ten in the Year of the City 734, of Horace's Age 47, before CHRIST 
17. So that from this preſent Year 1739, it is 1756 Years old. 
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pow . | 
The Praifes of Avcvusrvus, and Cenſure of Crassvs: 


The Conſtancy of RecvuLvs, and his Return to the 
CARTHAGINIANS, 


W E have believed that Jupiter, by his thundering from 
. Heaven, reigns: Auguſtus, having added the Hritans 


Book III. 


and terrible Per/zans to his Empire, will be eſteemed a viſible 


5 God. Does not the Soldier of Craſſus live a moſt ſhameful 
Huſband with a barbarian Wife ? and (alas ! ſhameful Senate, 
and degenerate Roman Manners !) the Aarſian and Appulian 
Soldiers, forgetting the ſacred Shields“, and Name and Habit 

10 of Romans, and the Fire of eternal Ve, even when the Ca- 
pitol * and City are ſafe, do they grow old in the Service of 
their Fathers-in-Law, under the King of Perſia ? 

'The provident Mind of Regulus 7, who abhorred baſe Terms, 

15 and an Example that might draw Ruin upon ſucceeding Ages, if 
theCaptiveYouth ſhould not die without Mercy, had endeavoured 
to prevent ſuch Meanneſs. I ſaw, ſaid he, in the Roman Senate, 
the Arms that were taken from our Soldiers, without Bloodſhed, 

20 hung up in Carthaginian Temples : I ſaw the Arms of free Citi- 

- Zens tied behind their Backs, their Gates open, and their Fields, 
which we laid waſte, cultivated by our Troops. And will a 
Roman Saldier, that is redeemed with Gold, return with more 

25 Courage to Battle? You add Loſs to Infamy. Neither does 
the Wool that is dyed, recover its loſt Colours; nor does true 
Virtue, when it has once fallen from its Dignity, care to be re- 

30 ſtored by degenerate Minds. If a Stag, that has once got rid 
of the thick Toils, will turn about to fight ; then will that Man 
be brave, who has once ſurrendered himſelf to his treacherous 
Foes ; and he will no doubt vanquiſh the Carthaginians in a ſe- 

35 cond Engagement, who inglorioully felt the Cords that bound 
his Hands and dreaded Death. He not knowing where the Safe- 


ty 
' ANNOTATIONS. 
I Britons, Strabo relates that the chief | 4 Sacred Sbield; Ancilia, They were 
Britiſh Lords having gained the Friendfhip | oval Shields or Bucklers, uſed by the Priefts 
of Aug uſſ us by their Ambaſſadors, and Sub- of Mars in their facred Proeefſions ct 
miſſion, offered Gifts in the Capitol, and gave | Dances: One of them fell down from Mor: 
up the Juriſdiction of their Iſle to the Re- from Heaven. Numa cauſed eleven to be 
mans, Bock IV. This is enough to juſtify | made exactly like it, that it might not be 
Herace's Compliment to Aug uſtus with reſpett| ſtolen, and all of them were laid up in 
to Beitain. | Temple of Mars. | 
2 Craſſus, the richeſt Man of the Romans, | 5 Yefta, the Mother of Saturn. Then 
who was flain in the War he undertock a- | was alſo another of the ſame Name, * 
gainſt the Parthians, His Covetouſneſs was | Daughter of bis, in whoſe Honour a pert” 
equal to bis Riches. tual Fire was kept, If any of her Nut- 
3 Marfian and Appulian ; theſe were the] Prieſteſſes, who were called Val Virgin, 
beſt of the Roman Troops. The Ruftick Tribes let out her Fire, they were burnt alive. , 
were always rsckon'd the braveſt Men, 9 


, 
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Divi AvcusT1 laudes, Crass1 vituperium : REGULI ben. 


- flantia, & ad Potnos redditus. 


"th OELO tonantem credidimus ſovem 
Regnare: præſens Divus habebitur 
Auguſtus, adjectis Britannis 
Imperio, gravibuſque Perſis. 
Mileſne Craſſi conjuge barbara 
Turpis maritus vixit ? & hoſtium 
(Froh curia, inverſique mores ]) 
Conſenuit ſocerorum in armis * 
Sub rege Medo, Marſus & Appulus, 
Anciliorum, nominis & togæ 
Oblitus, æternæque Veſtæ, 
Incolumi Jove & urbe Roma ? 
Hoc caverat mens provida Reguti 


Diſſentientis conditionibus 


Fœdis, & exemplo trahenti 
Perniciem veniens in ævum, 
di non periret immiſerabilis 
Captiva pubes. Signa ego Punicis 
Afﬀixa delubris, & arma 
Militibus ſine cæde, dixit, 


Derepta vidi: vidi ego civium 


Retorta tergo brachia libero, 
Portaſque non clauſas, & arva 
Marte coli populata noſtro. 
Auro repenſus ſcilicet acrior 
Miles redibit ? flagitio additis 
Damnum. neque amiſſos colores 
Lana refert medicata fuco ; 
Nee vera virtus, cùm ſemel excidit, 
Curat reponi deterioribus. 
| pugnat extricata denſis 
Cerva plagis, erit ille fortis, 
Qui perfidis ſe credidit + hoſtibus ; 
Et Marte Pœnos proteret altero, 
Qui lora reſtrictis lacertis 
Senſit iners, timuitque mortem. 


10 


15 


35 


30 


35 


arvis, Bentl. + dedidit, Bentl. 


LY ANNOTATIONS. 
Capitel, Here Jupiter is put for the | buſcade, he was taken by the Enemy, and 


* becauſe he had a Temple there. 


ORD O 
e Fovem to- 
nantem è cal regna - 
re. Auguſtus, adjectis Bri. 
tannis & gravibus Perf: 
| imperis ſuo, babebitur præ- 
ſens Divas, An non miles 
Craſſi vixit maritus turpty 
cum conjuge barbara? & 
( prob curia, & inwerfi mo- 
res! ) Marſas miles & Ap- 
pulut, oblitus anciliorunty 
& nominis, & togæ, & 
Veſtæ æternæ, Fove & urbe 
Romã incolumi, conſennit in 


| armis boftium ſocerorum ſub 


rege Medo ? Mens provida 
Reguli diſſentientis condi- 
tio nibus fœdis, & exempis 
trabenti perniciem in - 
vum venient, boc ca verat, 

non captiva pubes peri- 
— rains Grabilie 2 
dixit Regulus, figna af- 
xa delubris Punicis, & 
arma direpta militibus fine 
cede : vidi brachia civi- 
um noſttorum retorta tergo 
priùs libero, portas non 
clauſus, coli arva antea 
pepulata Marte noſtro : ſci- 
licet miles repenſus auro re- 
dibit acrior ad pugnam ? 
Si eos redimatis, additit 
damnum Hagitio: neque la- 
na medicata ſuce refert a» 
miſſos colores ; nec vera vir- 
tus, em ſemel excidit, eu- 
rat repont deterior ibus. St 
cerva extricata denſis pla- 
git pugrat, erit ile fortts 
gui credidit ſe perfidis bo- 
ſtibus. Et proteret Pœ nos 
altero Marte, gui iners 
fenfit lora reſtrictis la- 
certis, & timuit mortem. 


ſent to Rome, upon his Parole of Hour, 


egulus ; M. Attilius Regulus, a Con- to treat of the Exchange of Captives: but 
2 of ms in the firſt Punich War, in the | inſtead of perſuading, rag os prion} Rua: 
the City 420, By means of an Am- | from making ſuch an Exchapge, 


> Gornfounded 
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of his Life lay, confounded Peace with War *. O Shame! 
40 mon Carthage, who riſeſt glorious on the diſhonourable Ruing 
of Itah. | ; 

: Tis related that he removed from himſelf the Kiſs of his 
chaſte Wife and little dear Children, as being no longer a Citi- 
zen ; and that he ſternly fixed his manly Countenance on the 

45 Ground, until, being the Author of a Counſel never before 
given, he confounded theſtaggering Minds of the Senators, and, 
like a glorious Exile, departed amidſt his weeping Friends. Yet 

50 he well knew what Torments! his cruel Executioners prepared 
for him. Nevertheleſs he did no otherwiſe remove his oppo. 
ing Friends, and the People who retarded his Return, than as if 
he left the tedious Lau- ſuits of his Clients“, after a Deciſion, 

55 to go to ſpend a few Days in the Yenafrane ** Fields, or Lacede- 
monian Tarentum **, © | 


ANNOTATIONS. 


8 Confounded Peace with War ; an elegant | Wives and Children; which is the reafon why 
Expreſſion! To demand Quarters when his | Regulus, who obſerved the Laws with a con- 
Arms were in his hands, and to ſeek Peace | ſcientious Exactneſs, would not receive the 
in the Heat of Action from his Enemy, [Careſſes of his Wife and Children. 
when, by uſing them aright, he may bel Torments, They put him into a large 
forced to aſk it, is the Height of Cowardice| Hogſhead, lined with ſharp- pointed Nail, 
and Folly. and, having cut off his Eye-brows, expoſed 

9 The Kiſs of bis chafle Wife, &c. Thoſe him to the Sun. 
| who were Captives loſt the Jus mariti & | ** Of bis Clients, Horace could not give 
Fur paternum, the Right of Huſband and Fa- a finer Idea of that TFranqui:lity and Intre- 
ther ; > that they had no power over their] pidity of Mind which Regulus diſcovered in 


— 


I 


F HIS elegant Opt is of the ſame Strain with the laſt F. 

race takes all Opportunities of expreſſing his Gratitude to his 
Benefactors, and particularly to his great Patron, to whom he owed 
his Pardon and all other Favours. Herein he celebrates the Praiſes 
of Auguſtus, who, by the Terror of his Arms, had ſubdued the Par- 
thians and Britons, To enhance the Victory which he had gain'd, 
he, byan ingenious Deſcription, ſets forth the Advantages which 
the Parthians had gained over the Romans, by the Defeat of Craſſus. 
In order to give the Virtue of Auguſtus the ſtronger Relief, he inſti- 
tutes a Compariſon between it and the heroic Virtue and Bravery 


of 


wo, 152 9 & 
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Hic *, unde vitam ſumeret inſcius, | Hie, inſcius wnde 2. 
pace m duello miſuit: 6 pudor ö 2 — om — 
O magna Carthago, probroſis cage, altior probrofis 
Altior Italiæ ruinis | 40 ruinis Taliæ ! Fertur idem 
Fertur pudicæ conjugis oſculum, ke . 
parvoſque natos, ut capitis minor, - 9 
A ſe + removiſſe, & virilem Pitis minor, & torvus po- 
Torvus humi poſuiſſe vultum; 4. 3 — 
— 1 
Donec labantes conſilio Patres | 45|frawer — 
Firmaret autor nunquam alias dato, confilio, nunquam alizs 
Interque mcerentes amicos dato, & regius exſul 
' (al Properaret inter meerentes 
Egregius properaret exſul. r 
Atqui ſciebat quæ ſibi barbarus barbarus tortor fararet 
Tortor pararet : non aliter tamen 50[/#.. 2 _ _ di- 
. , . 1 an ropinguot, 
Dimovit obſtantes propinquos, S populum e re- 
Et populum reditus morantem, ditus, udn 1 relinqueret 
Quim fi clientum longa negotia, 1 8 di- 
” . A 4* . uarara ue enaens ix 
Djudicata lite, relinqueret, — agros aut La- 

Tendens Venatranos in agros, 55 cedamonium Tarentum, 

Aut Lacedemonium Tarentum. 
* Hinc aptius, Bentl. + Ab ſe, Bentl, — 


ANNOTATIONS. 


is Return to Carthage, than by compar- Din of the City, to retire to ſome agreeabfe 
ing it to the Pleaſure a Reman Senator felt | Country-Seat, : 


in leaving the tedious and vexations Law. | "* Venafrane, ſee Ode vi. of this Books 


ſuits of the Town, and all the Smoke and| "3 Tarentum, ſee Book I. Ode. xxviii. 


> * — — 


The K Ex. 


of Regulus; for as Regulus ſought to reſtore the Raman Honour, not 
by a mean Treaty or diſhonourable Exchange, but by an invincible 
Fortitude and Heroiſm ; in like manner, Augu/?yus, according to the 
Maxims of this illuſtrious Roman, recover'd the Roman Enfigns, not 


by an Exchange or aide but by the Glory of his Arms and 
Terror of his victorious ame. 


This Opk was written in the Year of the City 724, of Horace's 


Age 47, before CHRIST 17 ; ſo that from this preſent Year 1739, 
it is f756 Years old. | 
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Book III. 


DOD. 


To the R 


OMANS; 


He laſhes the looſe Manners of his Time. 


O Roman; you ſhall be puniſhed, tho' undeſerving, for the 

Crimes of your Anceſtors, till you have rebuilt the Tem- 

ples *, and Houſes of the Gods“ falling into Decay, and their 

5 Images ſullied with black Smoke. You therefore reign, becauſe 
you behave as inferior to the Gods. | Se 

Hence is the Source of your Happineſs, to this refer the Suc- 

ceſs of your Deſigns. The Gods; when neglected, have inflict- 


ed many Evils on unhapyy Lady. 


Already twice has Momeſes *, 


10 and the Troops of Pacorus, baffled the unlucky Attempts of our 
Soldiers, and rejoice that they have added a large Booty to their 


ſmall Chains. 


The Dacian * and Ethiopian“, the laſt more 


15 formidable for his Navy, the firſt more ſkilful in throwing 
Arrows, have almoſt deſtroyed Rome, filled with Seditions. 


The preſent Age, teeming 


debauched our Marriages, our Families and Houſes. 


with all manner of Vice, has firſt 
From this 


Source are derived thoſe Calamities which have overwhelmed 


20 our Country and People. 


— 


A marriageable Virgin rejoices to be taught Jonict Dances, 
and already ſeeks to have her ſoints formed; nay, and meditates 
from her very Infancy on unchaſte Amours. Soon after Mar- 

25 riage, ſhe ſeeks after younger Gallants, amidſt the Huſband's 
Cups; nor is ſhe nice in her Choice, /to whom ſhe ſhall give 


her ſtolen unlawful Joys, the 


Lights being removed : But asa 


common Where, being aſked by the Adulterer, riſes before her 
Huſband, who is not ignorant of her Wickedneſs; whether 2 
Factor calls her, or the Captain of a Spaniſh Ship, whe buys 


Infamy at a dear Rate 


*T was 


ANNOTATIONS. 


T Temples, They were either fallen into 
Deczy, thro* Antiquity, or plundered and 
burnt in the Civil War, 

2 Houſes of the Gods, Mr. Dacier thinks 
that there is a Difference between a Temple 
ard Sacred Edifice ; that the laſt was 
properly a Building conſecrated to ſome God 
wirkout the Interpoſition of Augurs; where- 
as a Temple was a certain Place mark'd out 
by the Augurs, which was neither holy nor 
conſecrated to any God; ſuch as the RœH , 
Curia Pompeia, Curra Fulia, &c. where 

held their Courts of Judicature, and 


had a Pulpit to harangue to the People. Of 


all the Temples in Rome, the moſt cele- 
brated were the Capitol, or Temple of Ju 
piter Capitelinus, and Pantheon, which was 
dedicated to all the Gods in general by Mar- 
cus Agrippa. 

3 Mongſes and the Troops of Pacorus, He- 
race ſpeaks here of the Victories the Far- 
thians had gained over the Romans under tht 
Conduct of Moneſes and Pacorus, two Ct 
nerais of the Partbiant; che former wi 
one of the Miniſters of the Court of 0rd 
King of Perfia; Pacorus was the eldeſt 


Son of Orodes, | 
| 4 Dacias 


ODE VI. 


Q. HORATII FLACCI, 
O0-D ES VL 


Ad RoMaNos. 


Corruptos ſue etatis mores inſetatur. 


D ELICTA majorum immeritus lues, 
Romane,, donec templa refeceris, 
Adeſque labentes Deorum, & 
Fceda nigro fimulachra fumo. 
Dis te minorem quod geris, imperas : 
Hinc omne principium, huc refer exitum. 
Di multa neglecti dederunt 
Heſperiz mala luctuoſæ. 
Jam bis Monæſes, & Pacori manus 
Non auſpicatos contudit impetus 
Noſtros, & adjecifſe prædam 
Torquibus exiguis renidet. 
penè occupatam ſeditionibus 
Delevit Urbem Dacus & Æthiops; 
Hic claſſe formidatus, ille 
Miſſilibus melior ſagittis. 
Fecunda culpæ ſecula nuptias 
primum inquinavere, & genus, & domos: 
Hoc fonte derivata clades 
In patriam * populumque fluxit. 
Motus doceri gaudet Ionicos 
Matura virgo, & fingitur artubus 
Jam nunc, & ingeſtos amores 
De tenero meditatur ungui 
Mox juniores quærit adulteros 
Inter mariti vina: neque eligit 
Cui donet impermiſſa raptim 
Gaudia, InminIbus remotis ; 
Sed juſſa coram, non ſme conſcio 
Surgit marito ; ſeu vocat inſtitor, 
Seu navis Hiſpanæ magiſter, 
Dedecorum pretioſus emptor. 
® in patres, Bentl, 


| 


5 


IO 


15 


20 


| 


25 


30 
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O RDO. 

O Romane, lues ob dee 

licta majorum tuo- 
rum immeritus, donac re- 
feceris templa, ædei laben- 
tes, & imulacra Deorum 
fædata n:gro fumo, Ideo 
imperas, uo geris te mi- 
norem diis. Hinc, a diis, 
omne principium, buc re- 
fer exitum tum felicitatis. 
Dii neglecti dederunt mul» 
ta mala AH, Heſperis 
Jam bis Mungeſes I na- 
nu Pacori contudit noftros 
impetus non auſficatos, & 
utergus renidet adjeciſſe 
prædam torquibus exiguit. 


Dacus & Aﬀthiops pen? 


ſeditionibus : bie formida- 
tus claſſe, ills melior miſſi= 
libus ſjagittis. Secula fe- 
cunda culpe frimiim inqui- 
navere nuptias, & genus, & 
domos : clades derivata boe 
fonte fluxit in patriam & 
populum, Matura virgo 
gaudet doceri motus Ioni- 
cos: & jam nunc fngitur 
artubus, & meditatur in- 
ceſlos amores de tenero un- 
gui, Man quarit junijres 
adulteros inter vma mari- 
ti : negue eligit cui donet 
raptim impermiſſa gaudia, 
luminibus remotis : ſed juſ- 
ſa cardm, ſurgit non = 
conſcio marito: fea infi- 
tor wocat, ſeu mag iſler 
navis Hiſpane, pretiofus 


emptor dedecorum. 


ANNOTATIONS. 


* Dacian and Ethiopian, By them Ho- 
race underſtands the Army of Antony and 
Cleopatra, that of the firſt being compoſed 
chiefly of Dacians, the latter's of Egypti- 


ans, who were comprehended under the | © 
common Name of Ethiopia, 


S Factor. Horace gives us # firong Pic- 
ture of the exceſſive Avarice of the Ladies of 
his time, who preferred Factors and Cap- 
tains of Ships, becauſe they paid better than 


R ® Pyrrhus, 


delevit Urbem occupatam 


— — — Em a 
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T was not of ſuch Parents that the Youth was born, which 

infected the Sea with Carthaginian Blood, and conquer'd Pyy- 

35 rbus and the great Autiochus 7, and the terrible Hannibal *. 

| But it was the manly Race of Country-Soldiers ? that were ac- 
cuſtomed to turn the fertile Glebe with Sabine Spades, and to 

40 carry home Bundles of Wood cut at-the Command of a hard 
Mother, when the Sun ſhifted the Shades of the Mountains, 
and unyok'd the fatigued Oxen, reſtoring the friendly Time of 
Reſt in his declining Chariot. | 

45. What has not waſting Time impaired ? The Generation of 
our Fathers, worſe than our Grandfathers, gave birth to'us more 
degenerate than themſelves **, who are ſoon to leave a ſtill more 
corrupt Offspring. — 5 


ANNOTATIONS. , 


' © Pyrrbus, King of Epirus, who van-j AEmilius Regulus at Sea, and by Luciur Sci. 
quiſhed the Conſul Levinus near Heraclea, pio at Land. 
but was ſoon after overcome by Fabricius] 5 Hannibal, fee B. II. Ode xii, | 
and Curius, in the Year of the City 471. 9 Country Soldiers, who were held in 
7 Antiochis, King of Syria, defeated by] higheft Repute, becayſe moſt enured to 
Toil, 


The K E v. 
8 8 HIS beautiful Op E is a ſharp Satire upon the Manners of the 
Age in which our Poet lived. In it, Horace would perſuade the 
Romans, that their Neglect of Religion, and Corruption of their Man- 
ners, were the Cauſes of all the Misfortnnes that harraſſed Rome. He 
aſcribes the Growth and Stability of their Empire to their Piety and 
Vener3tion of the Gods, and attributes the Calamities that afflicted 
Ita, to their Neglect of their Worſhip. Their Seditions and in- 
eme Diviſions laid them open to all the Miſeries of Civil War, 
and expoſed the very Metropolis of the Empire to be ſack'd by Bar- 
barians. Private Vice and Intemperance of every kind cor- 
rupted their Families, and then, like a baneful Contagion, ſpread over 


all the Country. Formerly a brave manly Race, e , 
. ol 
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Non his juventus orta parentibus | Fuventus non orta eft bis 

Infecit æquor ſanguine Punico, 2 Þ — 2 
. * y* uni 

humque, & ingentem cecidit 35 — — S jo. 

Antiochum, Annibalemque dirum : gentem Antiochum, & Aa- 

Sed ruſticorum maſcula militum — "OP + Lenin 

> s 

Proles, Sabellis docta ligonibus 1 — ar 

Verſare glebas, & ſeveræ bas Sabellis ligonsbus, & 

Mlatris ad arbitrium reciſos 40e Faſtes reciſos ad 

Portare fuſtes ; fol ubi montium On JO I 


ubi ſol mutaret umvras 


Mutaret umbras, & juga demeret monti»m, & demeret ju- 
Bobus fatigatis, amicum ga bobus fatigatit, ayens 
; Tempus agens abeunte curru. — va — ue 
Damnoſa quid non imminuit dies? 45 non imminuit ? jp" 44,505 

Etas Parentum, pejor avis, tulit | eum, pejor avis, tulit 

Nos nequiores, mox daturos a, ex ute 


5 "I progeniem witrofiorem, 
Progeniem vitioſiorem. | 4 


ANNOTATIONS. 


Toil. The braveſt of the Roman Soldiers | ciſe, but ſtrong Picture of the Degeneracy 
were taken from the Ruſt ick Tribes. of the Romans, 


10 Than themſelves, This is a very con- 


The K Ex. 


Toil, and full of native undebauched Vigour, both plowed and de- 
fended their Country. They ſucceſsfully fought its Battles, and ex- 
tended its Empire. But Time, which wears out every thing, intro- 
duced a more degenerate Race; fo that every ſucceeding Generation 
is grown more corrupt than the preceding, till we are dwindled 
down to the preſent puny and worthleſs Race. 


Du Hamel places the Date of this Ons in the Year of the City 


cor- 728; Rodellius in 724; Mr. Dacier and Pere Sanadon in 724 or 
over : 725; of Horace's Age 37 or 38; before CHRIST 26 or 27: So 

- , 0 | = from this preſent Year 1739, it is either 1766, or 1765 Years: 
ol, old. 


5 


o 

* 
. 

— 

* 
* 

5 

Ft 


R 2 ODE 


Tor AsT 


HORACE Ovpes. 
ODE VII. 


Book III. 


ERIE. 


Horace comforts her mourning for the Abſence of her 
Huſband, and adviſes her to preſerve the conjugal Faith 


ſhe had plighted him. 


W 


20 might induce him to Vice. 


tainted. 


But do you have a care, leſt your Neighbour Enipeus pleaſe 
you too much, altho* no Youth in the Field of Mars ſhews 


25 greater Skill in managing the 


ſwims over the Tiber. Shut your Gate? always at Night, and 
let not the complaining Sound of the Flute tempt you to look 
30 down into the Streets; ſhould he often accuſe 


yet ſtil] continue inflexible. 


ANNOFATIONS, 


T Zephyrs. Horace calls the Weſt Winds 
white, becauſe they brought fair Wea- 
ther, and does not meaa that they would 
bring him from the Eaſt to Haly, but that 
they would introduce the Spring, and open 
the Sea for failing, 

2 Bithynian Merchandize, Painted Linen 
and Knives, or little Poniards, with Rings 
and precious Stones, were imported from Bi- 
thynia, a Country in Leſſer A/ia, upon the 
Euxine Sea, 

3 Oricum, a Sea- Town of Epirus, a 
Country of Greece, which is now-under the 
Dominion of the Turks. 

4 Sthincbea, the Wife of Prætus King 


HY, Aſterie, do you bemoan the young and conſtant 
Gyges, whom the gentle Zephyrs * will reſtore to you in 
the Beginning of the Spring, enriched with Bithynian * Merchan- 
5 dize ? He, after the ſetting of the unlucky Goat's Stars, being 
driven by the South Winds to Oricum *, paſſes the cold Nights 
without Sleep, and with many 
For a cunning Meſſenger of his importunate Landlady ſoli- 
ro cites him a thouſand Ways, and tells that the wretched Che 
ſighs for him, and burns with the ſame Flames you do; and re- 
lates how the treacherous Szhenobea *putſh'd on Prætus, by falſe 

15 Accuſations, to haſten the Death of the too chaſte Bellerophon. 
The fame Meſſenger tells how Peleus was almoſt thrown into 
Hell (ſlain) while refuſing to comply, he flies from Hippolyte“ of 
Magneſia, and cunningly recounts ſuch Pieces of Hiſtory, as 
But in vain; for, more deaf than 
the Rocks of the Icarian Sea, he hears her diſcourſe as yet un- 


Tears. 


Horſe, or, with equal Swiftneſs, 
you of Cruelty, 


leropbon, accuſed him to her Huſband of 
offering violence to her, and endeavourtd 
to ruin him; but he efraped all the Tr 
_ for _ Wife of Ache Kin 
Hippolyte, the of Acaſtus 
of 2 'a Part of Theſſaly, Pelas 
the Father of Achilles, was accuſed by ber 
to her Huſband, in the ſame manner # 
Belleropbon had been by Antea, The >) 


is related ws, in his Th 
ory by Apollodorus, 


o Rnipeus, a young Gallant, who wal 
his Court to Aferie in her Huſband's 4 
ſence, The Name is foreign, There 


of the Argivrs, who being refuſed by Bel 


a River in Theſſaly ſo called, 1 th 


ODE YI. Q. HORATII FLACCI. 245 


0 D'S VIE 


Ad ASTERIEM, 


| Conſolatur eam de abſentia viri ſui naſtam, monetque ut fidem 
conjugalem ei datam ſervet. 
. 9 TY ORD O. 
R UID fles, Aſterie, quem tibi candidi O Aſterie, quid fles Gy. 
Primo reſtituent vere Favonii, gen juvenem conflants 
Thyna merce beatum — cardidi Favonii 
* ent tibi primo vere 
onſtantis Juvenum fide beatum merce thynã ; Ille 
Gygen ? ille Notis actus ad Oricum 5 Pot inſana fidera Capræ 


cut notis ad Oricum in. 
Jomnis agit Frigidas noctes 
non fine multi! lacrymis. 


Poſt inſana Capræ ſidera, frigidas 


Noctes, non ſine multis 


Inſomnis lacrymis, agit. IA vafer runcius ſolici- 
Atqui ſolicitæ nuncius hoſpitæ, e tentat illum mille 
G3 Chl & mi, ; modis, dicens miſeram Cb. 
Sulpirare Chloen, & miſeram tuis 100 rere, uri tuis ig- 
Dicens ignibus uri, nibus, Et refert ut perß.- 
Lentat mille vafer modis. — — 
. 2E Ld 
Ut Prœtum mulier perfida credulum criminibus — 
Falſis impulerit criminibus, nimis nimis caſts Belleropbonti, Ex 
Caſto Bellerophonti I5f ; e Pelea pend 
datum Tartaro, dum 461 
Maturare necem, refert. nens fagit Hlippahse. Mas 
Narrat penè datum Pelea Tartaro, nefſam. Ee fallax nuncius 
Magneſſam Hippolyten dum fugit abſtinens : — OJ en Virum run 
Et peccare docentes ſed fre oe, om 
. EE * 
Fallax * hiſtorias monet + : 20 U ſcopulis Tari audit wores 
Fruſtra : nam ſcopulis ſurdior Icari - = I 
. . *y * nu 
you audit, _ integer. at, tibi plus juſto — 
E vicimus nipeus alius conſpicitur anti 
Plus juſto placeat, cave: Martio aque ſeien: f. ters 
. 7 0 enr « BÞ 
& Quamvis non alius flectere equum ſciens 25 e eee 
tant & WS Aque conſpicitur gramine Martio ; Laude Glenn gr in math 
e Nec quiſquam citus æquè 9 
e Tu Tuſco denatat alveo. „ 
N prima nocte d | ue . 2 Bu nan Eiipes fepe 
1 King omun claude: neque in vias | vicanti te dus am. a 
pelas dub cantu querulæ deſpice tibiæ: 30 
ed by de Et te ſæpe vocanti 
1anner u 


Duram difficilis mane. 
* pellax, Bentl. f movet, Bertl. 


OY ANNOTATIONS. 

uf your Gate, He here gi”s3 her two | to the Steer, when the heard his Comnlai 

» nne the firſt, to ſue her Gate | From this eſſage we firther 1+ 2 
1 — prima necte, in the beginning of the the Anciunt+ mae uſc of the I lute at 
eb, that her Lover might not be too late | their Serena es. 
vith her; and the other, not to look. out in- 'R3 


HORACE? Op RSV. 


The K E y. 


8 8 IS very natural for us to regret the Abſence of the Perſon we 

love. We are apt, on ſuch Occaſions, to recall to our mind 
the many agreeable Hours we have ſpent together, our ſeveral In- 
terviews, and all the minuteſt Circumſtances that happen'd to each 
other. Tf we are made to expect his Return at a certain Time, and 
are diſappointed, this breeds namberleſs Anxieties ; and a thouſand 
perplexing Fears, about what may be the reaſon of it, are apt to 
diſturb us. Upon this Suppoſition, Horace ſeems to addreſs this 
On: to Aerie, to comfort her for the Abſence of her Huſband, 
wie was detained by contrary Winds beyond the appointed Time. 


But towards the Concluſion of the Op we find that this was only a 
Pretext ; 
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ODE VIII. 


To Mx CENAS. 
He tells him why he celebrated the Calends of March. 


11 Acenas, you who are a perfect Maſter of both Languages“, 
Greek and Latin, you wonder what I, a Batchelor, can 

mean by celebrating the Calends of March; what theſe Flowers, 
5 the Cenſer full of Incenſe, and a Fire placed upon the green 


Turf, can imply. 
Some time ago, being almoſt overwhelmed by the Fall of a Tree, 
T vowed to keep yearly a ſolemn Feaſt, and ſacrifice a white 
Goat to Bacchus *, who guarded me in that Hour. 
returning with the revolving Year, will make me pierce a wel- 
10 pitch'd Caſk, which began to drink in the Smoke “ under the 


Conſulſhip of Twllus 5. 


ANNOTATIONS, 


* Both Languages, This was praifing | Romans their Huſbands, who had detain'd 
Mecenas highly, to ſay, that he therougbly them by force, when the two Armies were 
underſtood the Genius of each Language; | upon the point of engaging. Hence the Ca- 
for the Romans were very deſirous to be Ma- | lends of March were called Matronalia, and 
ſters of both; and tho* the Latin was their | Matronales Feriæ. While the Wives were 
natural Language, yet they had pnblick offering Sacrifices upon the Eſguilian Mount, 
Schools for learning the Greet, without | the Huſbands ſacrificed to Fanur, This is 
which their Education was looked on as | what gave riſe to the preſent Ode: But in 
imp-rfcR. order to underſtand it perfectly, we mult 
2 The Calends of March, The firſt Day | fuppoſe that Mæcenas had made a Viſit to 
of March was the Feaſt of the Roman La- Horace that ſame Day, and ſeeing Prepan* 
dies, in memory of their having on that Day | tions for a Sacrifice, 
made Peace between the Sabines and the 


This Feaſt 


Drink, 


had teſtified ſome Sur- 
prize 
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The KE. To 


Pretext ; and that the real Deſign of the Poet was to exhort her to 

continue faithful to Gyges, and to beware of the Addretles of Eui- 

peus, who was endeavouring to inſinuate himſelf into her good 
| Graces. Gyges was in like manner beſet by his Hoſteſs Cloe; but 
her Arts were ineffectual, and he continued unſhaken in his Regards 
3 to his Afterie. We cannot here enough admire the Contrivance of 
F the Poet, who, with ſo much Delicacy, conveys this Inſtruction to 
F the Wife of his Friend, under the Appearance of comforting her for 
his long Abſence. 


Commentators are not agreed at what time it was written, 


f 
— 


O DE VIII. 


Ad MACENATEM. 


Reddit retionem cur Martias Calendas celebrat. 


ORDO. 


M ART IIS ccolebs quid agam Calendis, 
Quid velint flores, & acerra thuris 
Plena, miraris, poſituſque carbo in 
Ceſpite vivo, 
Docte ſermones utriuſque linguæ. 
Voveram dulces epulas, & album 
Libero caprum, prope funeratus 


Macenas, dofte ſer. 

mones utriuſue lin- 
guy, Græcæ & Latinæ, 
miraris quid agam celebs 
Calendis Martiis : quid 
ſibi velint flores, * a- 
cerra plena thuris, & car- 
bo pofitus in vivo ceſpite. 
Olim prope funeratus ictu 


2 arbcoris, voveram dulces e- 
: Arboris ictu. pulas, & album caprum Lis. 
Hic dies, anno redeunte, feſtus bero, Hic dies feſtus,' anno 
Corticem aſtrictum pice dimovebit 10 nes rot — dimo- 
. . . Veort cCorficer ajfrriefum 51 
nk, Amphorær fumum bibere inſtitutæ ce ampboræ inflitutæ bi- 
5 Conſule Tullo. lere fumum conſule Tulle. © 
ain'd ANNOTATIONS. 
» Ca prize at his being ſo employed, as he was not Name under which they ſacrificed to them, 
| and a married Man, i When he was called Faunus, they facrificed a 
were _ 3 To Bacchus, Dacier here remarks, that , Sheep to him, and when he was adored un- 
ount, ia Ode xvii, Book II. he promiſes a Sheep der the Name of Bacchus, a Goat. 
his is = to Faunus on the ſame Occafion, To recon-- 4 To drink in the Smoak, They expoſed 
ut in W file which, he obſerves, that there was a their Wine in the Smoak, the better to re- 
muſt great Affinity between Faunus and Bacchus, | fine and ripen it, and carry off that harſh 
Gt to who were the tutelar Gods of Poets; or] and difagreeabls Taſte which new Wine 
-para* that Faurus and Bacchus were but different commonly has, 
e Sur- Names of the ſame Deity, to whom they] 5 Tullus. According to M. 4 Fewre, he 
offered different Sacrifices, according to the R 4 means 
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E *%s Ops. Book III. 


Drink, my dear Mæcenas, a hundred Cups to the Health of 
your Friend, and let us continue our Debauch till the Approach 


of Day *. Let all Noiſe and 


Anger be far removed from us. 


15 Lay aſide for a while your Anxiety about the Welfare of Rome, 
the Troops of Corſon 7 the Dacian have been defeated ; the 
Medes *, involved in Civil Broils, turn their Arms againſt one 

20 another; the Cantabrians, our old Enemy, on the Spaniſh Coaſt, 
are at laſt reduced to Servitude ; and the S:ythians think of no- 
thing but to retire from our Frontiers. 

25 Satisfied thus, that your Country is ſecure from Danger, aſ- 
ſume ?, for a time, a private Character, and, laying aſide the 
Cares and Anxieties of a publick Station, embrace with plea- 

- ſure the preſent Occaſion of Mirth and Jollity. 


ANNOTATIONS. 


means L. Volcatius Tullus, who was Conſul 
with Lepidus in the Year of the City 687, 
a Ycar before the Birth of H:race. 

6 The Approach of Day. In the Original, 
vigiles lucernas prefer in lucem, The Anti- 
ents made their Feaſts at Night; they had 
not Candles, but Lamps, which they called 
Lychni. Ving. . . 730. 

- Dependent lychni laquearibus aureit 

Incenſi, & noctem flammis funalia vincunt. 


Lamps hang Fug the gilded Roofs, and the 
Light of the Flambeaux chaſe away the 
Darkneſs Fl the Nigbt. 

7 Cotiſon, He was King of the Daci, 
or, according to Suetonivs, of the Geta, 
and had eſpouſed the Party of Antony againſt 
Auguſtus, | 

s The Medes. Horace here ſpeaks of the Ci- 
vil Wars of the Parthians, when they expel- 


led their King Phraates ; ſee B. I, Odexxvi. 


9 Aſſume 


___ 


The K x x. 


& HERE is a certain Pleaſure ariſes from Reflection on the Dan- 
gers we have eſcaped ; and we are not a little pleaſed to find 
ourſelves in Safety, after being expoſed to any manifeſt Hazard. 
This was the Caſe with Horace, when he wrote this Ore. He had 
been almoſt overwhelmed by the Fall of a Tree, and was ſo over- 
joyed at his Eſcape, that he was reſolved to celebrate yearly the 
Day on which it _— As it was on the Calends of March, the 
ſame Day with the Matronalia, Mzcenas, who had probably made 
Horace a Viſit that Morning, teſtified ſome Surprize at what he, who 
was 


til 2A 202 wOHRhO A 


9922 
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Sume, Mæcenas, cyathos amici Macenat, ſuns centum cy- 


* on athos amici ſeſpitts 
Soſpitis centumn 3 & vigiles lucernas | profer 1 / wink. in 
Profer in lucem: procul omnis eſto IS] lucem: omnis clamer & 
Clamor & ira. ira efto, my procul, 
Mitte civiles ſuper Urbe curas. — 3 
Occidit Daci Cotiſonis agmen: Daci occidit : Medus in- 
Medus infeſtus ſibi luctuoſis feſtus Abi, difidet luckus- 
illidet armis 20 Ui Cantaber, ve- 
Di 8 a . tus hefti: Hiſpanæ ore, 
Servit Hiſpanæ vetus hoſtis oræ domitus ſerd catens, ſer- 
Cantaber, ſera domitus catena : vit; jam Scythe laxo ar- 
Jam Scythe laxo meditantur arcu 3 cam- 
Cedere campis. ne qua parte populus labo- 
Negligens ne qua populus laboret, 2.5] ret, tu quaſi privatus, 
Parce privatus nimiùm cayere : & parce nimium cavere, & 
Do : ſentis rape * lætus horz, ac 129228 
II præ fn is Tape 7 bore, ac lingue ſevera. 
inque ſevera. 
® cape, Bentl, 


ANNOTATIONS. 


9 Aſſume a private Character. Horace | attending it, that they mizht enjoy his Com- 
here makes uſe of a Figure, and begs Me- | pany with the Freedom and Eaſe of a pri- 
cenas, tho in a publick Station, to diveſt | vate Man, 

* himſelf of that Character, and the Cares 


* 


— 
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vas unmarried, could mean by the Preparations he was making for 
© Sacrifice, &c. Horace, upon this, wrote the preſent Op R, to let him 
into the Reaſon of it, and to invite him to be a Sharer in his Joy 
upon that Occaſion. He tells him, that nothing but Mirth and 
= Good-humour ſhall prevail among them; and exhorts him to 
aſide for a while his Care and Anxiety about the Publick, and, con- 
ſidering himſelf as a private Man, to indulge the innocent Pleaſure 
and Diverſion of ſpending an Evening with his Friend. 


[4 a 0 _—_— n „ J * >.< 
* N 4s 9 ; * 9 5 , 2 5 
E R 2 
Fr 4 —2 


This OpE was written in the 73oth Year of the City, 43d of 
= Horace's Age, and 21 before CnRIST; about 1760 Years ago, 


ODE 


HORACE%LOvpes, 


O-D E:. IX. 
A Dialogue between Hor ace and Lyp1a. 


. HoRACE. 

Mile, O Lydia, J was agreeable to you, and no Youth 
more eſteeraed was permitted to 8 his Arms round 

your ſnowy Neck, I lived more happy than a Perſian Mo- 

narch *. 

Lyp1a. While you, Horace, did not more ardently love an- 
other, and Chloe was not prefer'd to Lydia, T, Lydia, was in 
great Reputation, more famous than even Ilias, the Mother 
of Romulus. 

Hor. Thracian Chloe“, who ſings with ſo much Sweetneſs, 
and plays ſo ſkiltully on the Harp, now rules me; for whoſe ſake 
I would not fear to die, would the Fates but prolong her Days. 

Lyp. Calais, the Son of Ornithus of Thuriums inſpires me 
15 with a mutual Love, for whom I would twice ſuffer Death, 

would the Fates but lengthen out his Life. 
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10 


Hor. But ſhould our former Love return, and bind us again 


together with a braſen, fronger, Chain? If the bright Chloe is 
20 caſt off, and the Gate opens to forſaken Lydia ® | 
LyD. Altho' Calais is brighter than the Sun *, and you, Ho- 
race, lighter than Cork 7, more ſtormy than the fierce 4driatich 
Sea, yet could I wiſh to live and die with you. 


ANNOTATIONS. 


1 Perfian Monarch, At the time Horace 3 Ilia, She was the Daughter of Nuni- 
wrote this Ode, the Perſians had no Kings] ter and Mother of Romulus. Amulius having 
of their own, but were ſubject to the Pa- - deprived his Brother of the Throne, to cut 
thians, and governed by a Deputy under{off from him and his Poſterity all Hopes of 
them: He muſt therefore refer to er recovering it, obliged his only Daughter Jia 


2 


cient Kings of Perſia, as Cyrus and Darius, Ito take a Vow of perpetual Virginity, and 
who had the Title of King of Kirgs ; and] become a Veſtal. She afterwards proving 
it was a common Proverb to ſay, Happier [with Child of Romulus and Remus, it was 
than the Kings of Perſia, in as much as|given out that they were begotten by the 
op _ —— — and moſt powerful os —_ rs IT g | Yeo 
onarchs in the Univerſe. Thracian ; in the Original Threſ- 
2 And Chloe was not preferred to Lydia. ſa Chloe; ſome Editions og it Ga 
Lydia _— mo Horace in her 3 — 3 but the greateſt Num- 
He only ſa ec guiſnam petior. An r ſtick to Threſ/a, 
one, — — mY — — 5 Calais, — of Ornithus of Thurtun, 
may ſee that Lydia had been moſt illy | Dacier remarks upon this Paſſage, that the 
trested. The ſame Remark may be made} Calais here mentioned is probably the ſame 
on her other Anſwers. a Sybaris, ſpoken of in the Sth Ode of 


the 
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Dialogus HoRATII & Lypie. 


HorAT1vus. 
Dee gratus eram tibi, 
Nec quiſquam petior brachia candidæ 

Cervici juvenis dabat; 

Perſarum vigui rege beatior. 
Lyp. Donec non alia magis 
| Arſiſti, neque erat Lydia poſt Chloen ; 
| Multi Lydia nominis 

Romania vigui clarior Ia. 
Hor. Me nunc Threſſa Chloe regit, 

Dulces dota modos, & citharz ſciens : 


DRDO. 


Hos Ar ius. 


' Orec, à Lydia, eram 
gratus tibi, nec guiſ- 
'gquam juvenis pot ior dabat 
' brachia candidæ cervici, vi- 
gui beatior rege Perſarum. 
LYDIA. 


5 © Donectu, Horati, nan ma. 


E arſiſtt ali, neque erat 

| Lydia peſt Chloen z ego Ly- 

dia multi nomints, vigui 
clartor Rowand Lid. 

HoRATIUsS, 

| Threſſa Chloe, dota dulces 


- : n 10 modo, & ſciens citbaræ 
Pro qua non metuam mori, . | anne repet mo: progui nen 
Si parcent animæ fata ſuperſtiti. netuam mori, fi fata pur- 
ö p pe mori, þ fata r 
k Lyp. Me torret face mutuaà W 
mg a . DIA, 
Thurini Calais filius Ornithi: Calais, filius Ornithi Tu- 
n Pro quo bis patiar mor1, I5|rini, torret me mutud face, 
1 Si parcent puero fata ſuperſtiti. pro us patiar mri bis, fi 
Ho. Quid fi priſca redit Venus, r 
H Diductoſque jugo cogit aheneo? Quid ſj priſca Venus re- 
1 Si flava excutitur Chloe, _ & 7767 ds 
. . . abeneo i ava 2 Xo 
Rejectæque patet janua Lydiz ? 20 | cecitne;” Of jane patafre- 
Lyp. Quanquam ſidere pulchrior Lee Lydia? 
Ille eft ; tu levior cortice, & improbo LYDIA, 
Iracundior Adria : 8 
5 T a . ' SF) chrior fidere, tu levier ca- 
= [ecum vivere amem, tecum obeam libens. | rice, & iracurdior improbs 
= Adria, amem wivere tecum, libens obeam tecum. 
of 
— Nor oe. 
a 
ing the firſt Book ; and that the firſt is a proper | the young Man of the City of Sybaris, 
wa Name, and the other a Patronymick, ori; © The Sun. So Sidus, as it is in the Ori- 
the Name derived from his Country, What ginal, ought to be interpreted. We have 
the more confirms him in this Conjecture, an Inſtance of the ſame Way of ſpeaking 
breſ- is, that Sybaris and Thurinus ſignify the in the firſt Ode of this Book : 
7404 ſame thing; becauſe Thurium, which was a| Nunc torrentia agros 
— City of the great Heſperia, at the Extre-| Sidera. 
mity of Lucania, upon the Gulf of Taren- | Sometimes the Sun ſcorching the Ground. 
in. * was anciently called Sybarit. Pliny, 7 Lighter than Cork, Horace, inthe ſixth 
t the Nr 16. Chap, 21. In Thurino agro, ubi| Ode of the firſt Book, gives an Account of 
lame yoaris fuir, Upon this Suppoſition, Horace his fickle and unconſtant Humour, 
* muſt have ſaid Syberii, inſtead of Sybaritut, Non preter ſolitum leves, 
the | 


| The 
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5 i HIS Ops, as Dacier obſerves, is one of the fineſt of its kind; 
for Horace has here found out the Secret of mixing the polite 

and unaffected Gallantry of the Court, with the natural Simplicity 
of Rural Dialogue. Even Scaliger himſelf, who often, without any 
juſt Reaſon, finds fault with Horace, is here forced to admire him, 
t is of that kind of Poetry, which the Gres and Latins called 

Amoibæa Car mins, Alternate Verſes ; in which the Perſons anſwer one 
another in Courſe. There are two Laws to be unavoidably obſerved 
in it ; the firſt is, that he who ſpeaks laſt, anſwers in the ſame Num- 
ber and Kind of Verſe; the other, that he advance the direct con- 
trary 


y_ 6 


ODE K. 


To LYCE. 


He adviſeth Lycx, that laying aſide her Hard-heartednefs, 
| ſhe would favour his Addreſſes, 


O Lyce *, did you drink of the Source of Tanars*, married to 

a barbarous Huſband 3 ; yet ſhould you regret the expoſing 

me, ſtretched before your unrelenting Doors, to all the Rigour 

5 of the North Winds, which rage there. Do you not hear with 

what Noiſe the Gate, and the Trees interſperſed among the beau- 

tiful Buildings, re-echo to the Winds? Are you not ſenſible how 

the pure and ſerene Air“ hardens the Snow that covers the 
Ground ? | 

Lay aſide Pride, fo diſagreeable to Venus, leſt the Rope go 

10 backward with the running Wheel of Fortune. You were not 

begot by a Tuſcan Parent, to be a Penelope *, always inexorable 

to the Addreſſes of her Lovers. a 


ANNOTATIONS. 


* Lyce, She was a Tuſcan Lady, or at the Riphæan Mountains, H. rodosus fays it 
leaſt born of Tuſcan Parents, as appears from | takes its Riſe from a great Lake, which i 
the 12th Verſe of this ſame Ode, It was the Opinion that moſt commonly preraib 
againſt her that he wrote afterwards the | among the Moderns, 
13th Ode of the fourth Book. Married to a barbarous Huzband, Hs 

> The Tanais, a River in Muſcovy, which | race here makes two Suppoſitions ; 1+ If 
divides Europe from Afia ; it empties itſelf} ſhe was born in Scythia, a barbarous Nor- 
into — — yu — were | thern Country; 2. Was ſhe married to: 
ignorant of its Source, ſome ſaying it was | barbarous Huſband even ould not 
in Mount Caucaſus, others deriving it — FO * excuk 
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trary of what was ſaid before; or, if it be in the ſame Way, that 
he riſe above it. A very ſlight Peruſal will ſatisfy the Reader, that 
Horace has obſerved both theſe Rules in this Ops ; the Subject and 
Deſign of which are ſo clear, that it is needleſs to go about to il- 
luſtrate them. | 


It is uncertain at what time this Ons was written; we only know 
that it muſt have been before the 25th, when Lydia was become ſo 
old, that her former Gallants left her, and before the 8th and 13th 
of Book I. 


OUD A. 


Ad LY CEN.” 
Monet Lyczn, ut, depoſitd duritie, parcat fibi ſupplici. 
| o Ro. 
FXTREMUM Tanaim fi biberes, Lyce, O 252 | biberes extre- 
Sevo nupta viro, me tamen aſperas 3 
P 3 4 1 Alpe ſævo viro, tamen plorares 
Porrectum ante fores, objicere incolis objicere me porractum ante 
Plorares Aquilonibus. S 
. . . 9411. 
Audis quo ſtrepitu janua, quo nemus S]prepitsjanus, gue — 
Inter pulchra ſitum tecta remugiat tum inter pulchra tefta, 7e- 
Ventis? & poſitas ut glaciet nives 2 1 2 22 
. . wer acie nves 
Puro numine Jupiter? — 2 2 
Ingratum Veneri pone ſuperbiam ; biam ingratam Veneri : ne 
e currente retro funis eat rotà. 10 — ——— rotd, 
. . . rr parent nos Fenuit 
Non te Penelopen difficilem procis — diffcilemprocie 
Tyrrhenus genuit parens. | 


ANNOTATIONS. 


excuſe her Cruelty, It muſt therefore be fill] 5 Penelope, the Wife of Ulyſſes, King of 
more blameable, as the was a Native off Ithaca, who, during her Huſband's Abſence 
Italy, at the Trejan War, and the ten Years that he 
Pure and ſerene Air : In the Original, | wandred after the Overthrow of that City, 
fure numine Fupiter, Jupiter here is to beſ continued faithful and unſhaken in her Al- 
taken tor the Air, which was a way off legiance to him; nor could be induced 
peaking not unuſual among the Romans, [thoſe numerous Crouds of Lovers that were 
Thus, Sub Die, In the open Air; and the perpetually purſuing her, to ſwerve from her 
ſame Horace, Ode i. Book I. Sub TFove fri- 1 to him. 
Lide, In the cold Air, 5 9 


** OD —— 


youu 1 = 1 
—— — 2 — — —— — OS s 
—_— * — 


FR "9 


2 om" ICT. 8 
* A 
— — — — * 


— ——— — — — — 22 
— — 
4 7 
"I OE IE - . E 
P + —_—_ 28 a . — 
a? >> 2 * 
2 ay > 1 n 
dex — * 2 ks 


254 HORACE%L Op ESV. Book III. 


O Ly:e, altho* neither Gifts, nor Prayers, nor the Paleneſs of 

15 your Lovers, move you, tho” you are inſenſible to the Affront of 

your Huſband, in preferring a Pierian Courtezan®, yet, for your 

own Sake, have ſome Compaſſion on your Admirers: You why 

have hitherto been more inflexible than the rigid Oak, more in- 

tractable than the V/ Serpents of Mauritania 7. This Side 

20 will not always be diſpoſed * to lie at your Gate, expoſed to all 
the Inclemencies of the Weather. 


ANNOTATIONS. 


6 A Pierian C:urttezan, Pieria may poſ- I 7 Mauritania, a Region of Africa, lying 
fibly be the proper Name of ſome Courtezan, | from Eaſt to Weſt, the ſame with what is 
with whom the Huſband of Lyce was ena-| now called Weſtern Barbary, It is full of 
moured ; but the Generality of Commenta- | ſandy Deſerts, that are deſtitute of Water, 
tors are rather of opinion that Pieria is a]and burnt up with the Heat of the Sun, It 
Patroxymick, to denote that ſhe was of Pie- þe very much infeſted with Serpents, even 
ria, that is, of Thrace in Macedonia. thoſe of the moſt venomous kind. 


— 


The K ry. 


II was a Cuſtom among the Antients for Gallants to ſing Songs at 
the Street- Door of their Miſtreſſes. Horace has given us a Part 
of one, in the 25th Ode of the firſt Book; but here we have an en- 
tire one, which is the more valuable, becaule it is the only one we 
have remaining of the Latzins. Among the Greeks, we have only 
two in the Works of Theocritus, and one of Ariſtophanes. In this 
now before us, Horace tells Lyce, that nothing could excuſe her cruel 
and unrelenting Heart. Were ſhe a Native of a barbarous Country, 
. | and 


— 


ODE XL 


To MERCURY. 


He begs MERCURY to dictate a Song to him, that might 
bend the ſtubborn Heart of Lyoe. | 


O Mercury (for by Jour Inſtructions the teachable Ampbion 
0 made the Stones follow him by the Force of his Muſick) 


and 

ANNOTATIONS. 
= Amphion, He was the Son of Jupiter] Harp in building the Walls of Thebes ; and 
and Antilope, and Diſciple of Mercury. He that the Stones, animated by the enlivenng 
was ſo excellent a Muſician, that it is re- Sound of it, moved of themſelves, an 
ported of him he only made uſe of his ranged themſelves into the Order gecelin 


MW Hy  R Www, A 
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O; quamvis neque te munera, nec preces, | o Lyce, quamwis negue 7 
Nec tinctus violà pallor amantium, en __ 08 
Nec vir Pieria pellice ſaucius I 5| wir euus ſaucius Pieria pei- 
Curvat; ſupplicibus tuis lice curvat te, tamen parcat 
Parcas, nec rigida mollior eſculo, ſupplicibus tuis; quæ hacte- 
, 7 * f nus fuiſti, nec mollior rigida 
Nec Mauris animo mitior anguibus. eſculo, nec quod ad animum 
Non hoc ſemper erit liminis aut aquæ mitior Mauris anguibus. Hoc 
5 


. . latus non ſemper erit patiens 
Cœleſtis patiens latus. 20 | timings = agu lde 


ANNOTATIONS. 
8 This Side, Some take the meaning to] able to watch all the Night-long at your 


be this : Don't at preſent deſpiſe the Love 1 Gate, and expoſe myſelf to the raging Wi z * 


have for you ; for I ſhall not always be of | That which is followed in the Text ſeems to 
that robuſt and hardy Conſtitution, to bel me preferable. 


The K E v. 


and married to a Huſband, whoſe Jealouſy kept her under perpetual 
Apprehenſions, and put her always upon her Guard; yet ſhe ought 
to ſhew ſome regard to his Complaints, and regret his ſuffering fo 
much, by the Inclemency of the Seaſon, at her Gate. He adviſes 
her to lay aſide her Pride, that ſhe might not bring upon herſelf the 
Reſentment of Venus, and, for her own ſake, ſhew ſome Compaſ- 
fion to her Lovers, leſt they ſhould not be always in a humour to 
expoſe themſelves to the Rigours of the Seaſon on her account. 


It is uncertain when this ODe was written 3 but we may collect, 
it muſt have been when he was in the Flower of his Age. 


e before were wild and uncultivated, to 
nu Body, purſue one common In- 


ODE XI. 


Ad MERCURIUM. 


Rogat MERCURIUM ut didlet ſibi cantus, quibus fleftet ani- 


mum LVD ES. 
o RDO. 
| ERCURI (nam te docilis magiſtro O ——_ (nem A- 
Movit Amphion lapides canendo) | giftro Ne hos 5 


ANNOTATIONS. 


form ſuch a Structure. The Meaning of | tereſt, and build themſelves a City, in 


de Fable is, that he perſuaded the People, | which they might reſide, and be governed 


by tated Laws, 
* And 
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and you my Harp *, who, with your ſeven Strings, are capable to 

render the moſt agreeable Sounds; you, who formerly? had nei- 

5 ther Harmony, nor a Power to pleaſe, but art now ſo acceptable 

at the Tables of the Rich, and in the Temples of the Gods, in- 

ſpire Airs to which Lyde * may apply her obſtinate Ears, who, 

like a Mare of three Years old, plays-and leaps in the ſpacious 

10 Fields, and, as yet, unacquainted with Love, and not of Age for 
Marriage *, fears to be touched by an eager Huſband. 

You can draw after you“ the 4 ſavage Tigers, command 

the Attendance of the Woods, and ſtep the Courſe af the ſwifteſt 


15 Currents. Cerberus, the frightful Porter of the infernal Regions, 


1 to the Sweetneſs of your Notes, altho', like the Furies, 
is Head is ſurrounded by a hundred Serpents, and peſtilential 
Fumes, and a poiſonous Matter flows from his three-tongued 


20 Mouth. 


Yea, even Ixion“ and Tityus, moved by the Sweetneſs of your 
Verſe, ſmiled with an unwilling Countenance, and the Urn of 
the Danaides remained for ſome time dry. 


25 Let Lyaz hear the Crime and Puniſhment of theſe Ladies, and 


their Urn empty of Water, which always runs through its pierc'd 
Bottom, and the Decrees of the Fates, which, tho' late, never 
fail to overtake Criminals, even in Hell. | 

30 Perfidious Wretches | for what greater Crime could they com- 
mit? Perfidious Wretches ! who could plunge a Dagger into 
the Breaſt of their Huſbands. O7ly one ® out of ſo many, worthy 
of the nuptial Torch, gloriouſly deceived her perjured Father, and 

35 * a Reputation that ſhall laſt through all future Ages. 
iſe, ſaid ſhe to her young Huſband, riſe, leſt Death come 
upon you from a Hand that you no wiſe ſuſpeR, deceive and give 
40 the ſlip to your Father-in-Law, and my wicked Siſters, who, like ſo 
many 


ANNOTATIONS. 


2 And you my Harp, The Poet here ad- | 6 You can draw after you. The Peet here, 
drefſes his Harp, as in Ode xxxii. B. I.] to the 25th Verſe, refers to the Fable of 
There were two Kinds of Harps in uſe a- Orpheus, who was ſaid to touch the Ha 
mong the Ancients, one of four, and ano- | with ſo much Skill, that he drew after hin 
ther of ſeven Strings. The firſt, according the moſt ſavage Beaſts z yea, that he coull 
to Macrobius, was the Harp of Mercury, even ſet the Woods in motion, and flop the 
and the other that of Apollo. Current of Rivers. It js farther reported 

3 Who formerly, &c. At firſt it was no- of him, that he deſcended into Hell, 2nd 
thing but a fimple Shell, until brought into} by the Sweetneſs of his Muſick, ben: he 
uſe by Mercury. fubborn Heart of Plate, and obtained 

4 Tyde. The fame Lyde, to whom the] him his dear Eurydice, whom his [mp 
2$th Ode of this Book is addreſſed. By it | tience ſoon made him loſe again. 
we learn, that ſhe did not always remain in-| 7 Ixion He was the Father of the Ci 
ſenſible to Love, but that ſhe profited by the | taurs, Jupiter took him up into Hades, 
Leſſon Horace here gives her. b where he would have raviſh d Fun; b 

5 Not of Age. Cruda, Lambinus imma - Jupiter formed a Cloud in har Shape, 
turs, uri pen. | which he begat the Centauri. He vn, 


. 


to 
ei- 
ble 
in- 
10, 
ous 
for 


and 
teſt 
INS, 
ies, 
ntial 
raed 


your 
n of 


and 
erc'd 
never 


com- 
x into 
'ortny 
r, and 
s. 
come 
d give 
like ſo 
many 


Peet here, 
Fable of 
the Hary 
after bim 
t he could 
d ſtop * 
er repol 
Zell, and, 
, bent the 
obtained of 
his [mp#* 


f the Cen 
No 2 

Jaw 
dhote, 
le was fit 
1 


* 


Ove XI. Q. HORATII FLAcel. 


Tuque teſtudo reſonare ſeptem nendo, 
Callida nervis, - 
Nec loquax olim neque grata, nunc & 
Divitum mentis & amica templis; | | 
mig RG fam, & a th 
Applicet aures: . 
, velut latis equa trima campis, . Iplicee chlinatas aures 2 
Ludit exſultim, metuitque tangi I g 2 ns * trina, 
Nuptiarum expers, & adhuc pr otervo Audit ex/uitim lat cams 
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canty ſuo) @& 
tw tefludo callida reſo» 
| rare ſeptem nervi: 0s 
5 lim nec l-quax, negue 


grata; ſed nun as 


y pis, & metuit tangt, 
Cruda marito. expers nuptiaram, 
Tu potes tigres comiteſque ſilvas adbuc -crada polen ue 


, mavito, Tu potes ducere 
Ducere, & rivos celeres morari. tigres & ſiluas comites 


Ceſſit immanis tibi blandienti 15 tibi, S morari celeres 
Janitor aulæ iv Inmanis Cerbe- 


Cerberus; quamvis furiale centum 2 r 
Muniant angues caput ejus, atque vis centum angues mus 
Spiritus teter, ſanieſque manet want jus caput furi- 

Ore trilingui. 20 ale, atque ſpiritus teter, 


& ſanies, manet ore tri- 
lingui. Quin & Ixion, 
S Tityus vit invito 
_—_ þ oy pau- 
um ficca, dum mulces 
puellas Danza? grato care 
Audiat Lyde ſcelus atque notas 25 *'*%. Aedier Lyde feo- 
Virginum pœnas, & inane lymphæ 222 
2 ginum, atque dolium i- 
Dolium fundo pereuntis imo, nine lynpbæ pereuntis 
Seraque fata, imo fundo, & ſera fata 
Que manent culpas etiam ſub Orco. D 
Impiæ, (nam quid potuere majus?) 30 nam quid 3 6 
Impiæ ſponſos potuere duro % Þ Impie potuere per- 
Perdere ferro. _ * = June 
. * vs e mul Ig 
Una de multis, face nuptiali face nuptiali, fuit * 
Digna, perjurum fuit in parentem did? mendax in perju- 
Splendide mendax, & in omne virgo 2 Parentem, & wirgo 
Nobili k nobilis in omne vum. 
obilis ævum: Quæ dixit juveni mari- 
Surge, que dixit juveni marito, to, Surge, ſurge, ne longus 
Surge, ne longus tibi ſomnus, unde Sunn 1161 dem, unds 
Non times, detur : ſocerum & ſceleſtas non {fires 7 falle ſoce- 
Falle ſorores ; 40 


ram & ſeeleſtas fſerores ; 
ANNOTATIONS. 


wards caſt into Hell, and tied to a Wheel, by their Father” 
wil , „ by their Father's Command, flew their Huſ- 
hay 4 — turned round. Tityus, bands upon the Wedding- Night ; for which 


8 a they were condemned in Hell to fil | 
Danaides ; the Daughters of Danaus, with Water, the Bottom of wt —_ 


Quin & Ixion, Tityoſque vultu 

Riſit invito : ſtetit urna paulum 

Sicca, dum grato Danai puellas 
Carmine mulces. 


He was the Brother of Ægyptus King of A®- pierced, and full of Moles, that it could not 


Opt. He came into Greece, and havin 
g ex- 
pelled Stbenelus, fixed at Argos, He had fifty | was perpetually renewed, 


Daughters, who were married to the fift 
: y Sons | Only one, H 
of Ap yptur, whereof all, except Hypermreſtra, |ceding Nate, ypermneſira ; ſee the pre- 


| o 19 Load 


retain any; by which means their Labour 
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us moſt eagerly upon Action. We are under the utmoſt Diſquiet til 
we arrive at the Poſſeſſion of what we love, and no Means are left 
untried, which we think may be ſerviceable to that End. Hora, 


| FL is only the. Fate of the Wretched *, neither to indulge 


very uſual way of ſpeaking in Horace's time; proaches the Ladies of his Age: Et u- 


Boo xk III. 


many Lioneſſes that have ſeized upon young Calves, deſtroy, 
alas | their own Huſbands ; I, more humane than they, neither 
attempt your Life, nor detain you here. * 
45 Let my Father load me with cruel Chains , becauſe I had 
the Clemency to ſave my wretched Huſband ; let him baniſh 
me to the meſt diſtant Parts of Numidia. Fly whither the Winds 
and your Gocd-Fortune carry you, while the Night and Venus 
50 favour you; go with happy Auſpices, and remember to engrave 
upon my Tomb“ an Epitaph that ſhall convey to lateſt Poſterity 
your Regret and my Piety. | 
ANNOTATIONS. 
10 Load me with cruel Chains, And ſo i am ſhut up in cloſe Priſon, and loaded with 
it actually happened to her; for Apollodo- bea vy Chains. 
rus tells us, that her Father ſhut her up in a] Yea, Pauſanias adds, that he had the Im- 
cloſe Priſon ; and ſhe herſelf writes the ſame | pudence to accuſe her before the Judges, and 


thing to her Huſband Lync@vs, in Ovid: | would, had it been in his power, have con- 


Clauſa domo teneor, gravibuſque ccercatal demned her. 7 
winclis, | | 11 ENR i 


— 


The KE x. 


OF all the Paſſions that agitate the Heart of Man, Love is uſually 
accounted the moſt ſtrong and powerful, and that which ſets 


| 
{ 
when he wrote this Opt, had fallen in love with Lyde, who being ( 
young and thoughtleſs of Love, paid but little regard to his Ad- ! 
dreſſes: Upon which he invocates Mercury, and his Harp, to dictate 2 
ſome Airs that might make an Impreſſion on her ſtubborn Heart, p 
and bend it to his Wiſhes. This Op conſiſts of two Parts; the a 
firſt contains the Invocation and Praiſes of his Harp. He enume- p 
rates all the Wonders that were aſcrib'd to it by antient Fable, and 
dwells particularly upon the ſurpriſing Effects it produced when ma- ne 
naged by the ſkiltul Orpheus. The ſecond takes in the Song which ta 
was She 


ODE XII. 


„ W 
NEeoBULE in love with HR BRS, leads an unactive Life. 


Love *, nor waſh away the Evils of it with ſweet Wine; 0 
to 


ANNOTATIONS. 


T The Fate of the Wretched, This was a | late as the time of Ferome, who thus f 


® common Language, which was in uſe as | viderint pallentem, atque triftem miſerss * 
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” Sr 4 — 2 ˙ —— * 


Quæ, velut nactæ vitulos lexnze, * _ 1 
"11; VILUNS, a 
Singulos (eheu) lacerant: CEO illis | fingules : ego mollior 11 
Mollior nec te feriam, nec intra lis, nec feriam te, nee 
Clauſtra tenebo. : tenebo intra clauſtra* 
| . : Pater oneret me ſawis l 
Me pater ſævis oneret catenis, Jenes „ ö 
Quod viro clemens miſero PePerel ; peperci miſero wirs : vel 
Me vel extremos Numidarum in agros releget me 4 = 
: fremos age Anda 
— Clatſe releget. „ 
Dum favet nox & Venus: i ſecundo 50 rex — Venus four s i 
Omine; & noſtri memorem ſepulcro ſeeunds amine, V . ſcape 


b ſepulcbro mes gquerelam 
Sculpe querelam. — noftri, 


ANNOTATIONS. 


it Eygrave uten my Tomb, In Ovid, ſhe) Nam mortem fratri dipulit, ipſa tulit. 
herſelf makes the Complaint, which ſhe} Ext Hypermneftra bas met wwith a very 
would have Lyncæus to engrave upon her | unjuf? Rercem pence for ber Piety; ſhe bas left 


Tomb : ber «wn Life, Lecauſe ſhe ſaved that of ber 
Exul Hypermnefira pretium pietatis iai- Husband, 
guum, ' 
The K Ev. 


was dictated by Mercury to Horace ; which is nothing elſe but the 
Fable of the Danaides. Horace makes uſe of it here, to prevail. 
with Lyde to be favourable to his Love, and let her know that Cru- 
elty and Inſenſibility was puniſhed even in Hell. If this Lyde be 
the ſame with her to whom the 28th Op of this Bock is addreſſed, 
(and nothing is more likely) we learn there, that the profited by Ho- 
race's Leſſon ; and that this Ob had the deſired effect. How happy 
a Talent is Poetry, which brings ſo great Advantages to him that is 
poſſeſſed of it, and points out fo eaſy a way to arrive at what he moſt 
ardently wiſhes ! Had Horace been without this Talent, he might 
poſſibly have been allowed to ſigh in vain. | 


It is certain, from the Subject of the Ops, that Horace could 
not, at this time, have been very old; but there is no Commen- 
tator that pretends to fix the particular time when it was written. 


ODE XI. 


Ad NEoOBULEM. 
NeonuLE capta amore HEBRI adoleſcentis, agit inertem & 
deſidicſam vitam. 


2 


r 


i ORD O. 
M. SERA RUM eſt, neque amori dare ludum, M Iſcrarum , 8 
Neque dulci mala vino lavere; aut ex- | Neobule, ne- 


animari | . gue dare ludum ame- 
* art, metuentes patruæ verbera linguæ. rig neque lavere mals 


— — 


vin; aut exanimari metuentes werbera patrue lingue, 


AA OTAHTITON S; | 
cant. And when they ſee a Lady that js 2 * Indulge Love; in the Original oer 


| | 
| 


. and grave, that is, reſerved and full of Me- dare | ö 
| we, S, F udum, Thus Livy calls Love ludu 
defy, they ſay foe is miſerable, #tatis, fi frui liceret "8 pap} = N 


2 
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to be diſpirited, fearing the Laſhes of an Uncle's Tongue. 0 
5 Neobule, Cupid the Son of Venus has taken your Baſket from you, 
and the Beauty of Hebrus of Lipara * has ſlackned your Diligence, 
and extinguiſhed your Fondneſs for the Trade of induſtrious Mi- 
nerva. He is a better Horſeman than Bellerophon *, and always 
10 victorious both in the Courſe, and at the Combat of the Cæſtus; 
the Moment he anoints his Body, he waſhes in the Waters of the 
Tiber, He is alſo ſkilful in ſhooting at the Stags, when they 
run over the open Fields with the greateſt Swiftneſs, and nimble 
at ſurprizing the furious Boar lurking in the tall Thickets. 
ANNOTATION S. 


3 Uncle, Uncles among the Romans had | very often flands for a Cenſor or Overſeer: 
very great Authority over their Nephews, So that the Exp-eſſion here uſed may either 
Sc. and as they were for the moſt part !eſs|be taken literally, or denote all kind of Cen- 
indulgent than their Parents, the Namel ſure. 


| The K E v. 

W HEN once Love takes poſſeſſion of the Mind, it renders us 

incapable of attending to any thing elſe; our Thoughts are con- 
ſtantly employed about the Object beloved, nor can we, without Re- 
Juctance, engage them any other way. This was the Caſe of Ne- 
bule, to whom this Ops is addreſſed. She was in love with Hejr:: 
of Lipara; her former induſtrious and active Life became irkſome 
to her; nor could ſhe bring herſelf to follow it with her uſual Dil 
gence. She was farther apprehenſive of the Reproaches of her 


Uncle, and under a Neceſſity to ſtifle her Paſſion as much _ po 
ible: 


—_— 


ODE XII. 


To the FOUNTAIN of BLANDUSIA. 
He promiſes it a Sacrifice, and commepes the Pleaſantnel 


thereof, 0 
O Fountain of Blandu/ia *, clearer than Glaſs, worthy of ſwet! 
Wine, not without Flowers * ; to-morrow you ſhall be pre 
ſented with a Kid a, whoſe Forehead being ſwelled with his fil 
5 Horns, he prepares himſelf for Love and Fighting; but in vain; 
for this Offspring of the wanton Flock ſhall tinge your cv 
Streams with his Vermilion Blood. | 1 | 


ANNOTATIONS i 
1 Fiuntain of Blandufia z a Fountain in the Words non fine floribus ought to be in 
the Country of the Sabines, not far from [with mero, or are to be refer'd to the fo | 
Horace Country-Seat. lowing Verſe : 
2 Wortby of ſweet Wine, not wit bent | Cras denaberit beds, 
Flowers, I the Original, dulci digne mero,| — , fine floribus, 
mon fine floribus, The Difficulty of this He remarks very juftly, that the firſt fen 


Paſſage is, as Dacier obſerves, to know if ; mo natural and likely, Horace ber 
2 


— 
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Tibi qualum Cythereæ puer ales, Tibi, Neobule, puer ales 
Tibi telas, operoſæque Minerve 5 eee, G4 — 
Studium aufert, Neobule, Liparæi nitor Hebri; rſæ Minerve, aufert = 

Eques ipſo melior Bellerophonte, Hebri Lipsr@i, qui off 
Neque pugno, neque ſegni pede victus, _— of Bellero- 

Simul unctos Tiberinis humeros lavit in undis; [ot 22 a * 25 

Catus idem per apertum fugientes 10| vit ane bumeres in Ti- 

Agitato grege cervos jaculari, & berinis undis : idem catus 


agitato grege, jaculari cer- 


Celer alto latitantem fruticeto excipere aprum. , fag enter per apertum 
campum, & celer excipere aprum latitantem alto fruticeto. 


ANNOTATIONS. | 


4 Lipara, one of the AZ»lian I lands. | ſus, defeated the Chimera; ſee Ode xxv 
* Bellerophon ; who mounted upon Pega- | B, I. 


The K Ev. 


ſible: All which rendred her Life very miſerable, and full of In- 
quietudes. Horace wrote this Onz, to comfort her, and fortify 
her againſt the Fear ſne had of her Uncle, and perſuade her to lay 
aſide her Melancholy, and not deny herſelf innocent Liberties. He 
juſtifies, at the ſame time, her Love to Hebrus, who was a young 
Man of a fine Addreſs, and very advantagecus Appearance, and 
perfectly ſkilled in the Exerciſes of the Campus Martius. 


When this Op was written is uncertain. 


_— 


— 


3 


ODE XIII. 


Ad FoN TEM BLANPDVUsSs I. 
Sacrificium fonti promittit, atgue ejus amænitatem magnopere 


commendat. 
. en 

OF ons Blanduſiæ, ſplendidior vitro, | OF Blanduſiæ, ſplen- 
Dulci digne mero, non ſine floribus, 471 — 3 
Cris donaberis hœdo; e 
bun Ver rb cornibus from og erm. 
mis, & Venerem, & preelia deſtinat „e 
Fruſtra: nam gelidos infciet tibi 1 — — — — 
Rubro ſanguine rivos laſciwi gregis inficiet tibi 
Laſcivi ſoboles gregis. 2 3 n 


F LXNGELTIONS. 
erlag to us very ſolemn Cuſtom among Anchiſes, who was preparing to make a Li- 
the Ancients, who, when they made Liba- ads, fa 3, A "_ 
tions, filled the Cup entirely full, ande. gnum cratera corona 
crowned it with Flowers. Servint, on the] Induit implevitque mero, 
firſt Book of the Æueid, Antiqui coronabane | He adorned the preat Cup with a Crown of 
pocula, & ; fic libabant. The Ancients Flowers, and filled it with Wine, 
— their Cups with Flowers, and then) 3 Preſented with a Kid. By this we ſee 

Libations, Thus Virgil, ſpeaking of =_ Horace promiſes to offer a Sacrifice to 
| | 82 the 


— uh 
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— - 


- 


1 
1 


— — — —_— 
— * a —_ — 
1 
- 9— — 


— * 
—— — 


262 HORACE” Ovrzs. Bo III. 


The deſtructive Seaſon * of the ſcorching Dog-Star cannot 

10 hurt you: You afford a refreſhing Coolneſs to our Oxen when 

. fatigued with ing the Plough, and to our wandering Flocks. 

You ſhall be ranked among the moſt famous Fountains, when I 

15 celebrate the Grove that is planted upon the hollow Rocks, 
whence your murmuring Waters fall. | 
ANNOTATIONS, 


the Fountain, that is, to the Divinity that | tuna, intemperate, inſupportable; bora, the 
reſided there, and rendred that Spring ſacred, | Time, the Seaſon ; as Ode xii. B. I. 
Donaberis is the ſame with immolabitur, Variiſque mundum 

4 The deflruftive Seaſon ; in the Origi-| Temperat boris. 
nal atrox-. bora; atrix, intemperata, impur-| And governs the World by different Seaſons, 


The KR. 

8 8 HERE was nothing more commonly believed among the An- 
tients, than that the Woods, Rivers, Fountains, c. had ſome 
Gods ſet over them, to whom they properly belonged. . Hence pro- 
ceeded the Veneration and Worſhip they pay d them, the Sacrifices 
they offercd, which were only to the Deities that were ſuppoſed to 


reſide in them. Innumerable Inſtances of this kind might be pro- 


duced. Homer, deſcribing a Fountain not far from Ithaca, ſays, that 
very near it there was an Altar. The Op now before us, affords 
a very remarkable one. This furniſhes us with a very natural and 
eaſy Reflection, that as every good thing we enjoy is derived from 
God, fo we ought to render him a particular Acknowledgment for 


them. Water is, in many reſpects, neceſſary for the Support of 
N | | Life, 


= 


_— 


ODE XIV. 
To the PEOPLE of RoME, 


He celebrates the Return of AuGusTus from Spain, after 
be had overcome the Canlabrians. 


O Nenn, Ca ſar, of whom we ſo lately ſaid, that, after the 

| manner of Hercules, he was ſeeking Laurels to be ob- 

5 tained only by Death; this Cz/ar returns victorious, with his 
Houſhold-Gods, from the Coaſts of Spain. 

Let the chaſte Livia *, true to her Huſband, after ſacrificing 

to the propitious Gods, come out to meet him, Let Oclavia, 

the Siſter of the illuſtrious General, alſo come forth, followed 


10 by the Mothers of the Virgins and young Men, returned ſafe 


from 
er 

1 Hereuler. The Reſemblance between Campania di Roma, Auguſtus, in lik 
Auguſtus and Hercules was this; that Her- manner, having ſubdued Spain, as far 3! 
eules having entred Spain, and penetrat- | the Pillars of Hercules, returned in triumph 
ing as far as the Streights of Gibraltar, to Rome,. It is further to be- obſerved, fo! 
there ſet up his Pillars, returned afterwards the underſt anding of this Paſſage, that 
Into that Part of [tay called Latium, now Autun 


Te flagrantis atrox hora Caniculz 
Neſcit tangere : tu frigus amabile 2 
Feſſis vomere tauris | 
Præbes, & pecori vago. 
Fies nobilium tu quoque fontium, 
Me dicente cavis impoſitam ilicem 
Saxis, unde loquaces 15 
Lymphæ deſiliunt tuæ 


| 
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Atrox hora flagrantie 
Caniculæ neſcit tangere 
te: tu prebes amabile fri- 
pus taurit, feſſis vomere, 
vage pecori. Tu guo- 
gue fies nobilium fonti- 
um; me dicente ilisem 
impoſitam cavis-- ſaxis, 
unde lympbæ tug loquaces 


deſiliunt. 


The K dr 


** —_— * —_ 4 


Life, affords Nouriſhment to Plants and Trees, and adds Life and 
Beauty to Nature. Men therefore can never be ſufficiently thank- 
ful to the almighty and wiſe Creator, for having ſpread it over the 
Earth in ſuch a manner as may beſt ſerve to ſupply the Wants both 


n- 

ne of Animals and Vegetables. The Number of Fountains that are 
o- almoſt every where to be found, are a great Bleſſing to Mankind, 
des and ought to fill his Soul with the higheſt Gratitude. Horace, in 
to | this Op x, gives a very ſimple and beautiful Deſcription of the Foun- 
ro- tain of Blanduſia, to which he promiſes to offer a Sacrifice; and, 
hat ũ after having mentioned the Advantages he received from it, declares 
rds J his Deſign. of rendering it immortal by his Poetry. 
ind It is uncertain at what time this OpE was compcſ:d. 

om * 


„„ 3» ..4 


ife, | Al PoPU TUM ROMANU M. 


HERCOLIS ritu modo dictus, © plebs, 
Morte venalem petiiſſe laurum 


Celebrat AucusT1 reditum ex Hiſpania, Can:abris devictis. 


ORDO. 
Plebs Romana, Cee 
Jar modo dictus 


| : a | petiiſſe laurum wenalem 
after Cæſar, Hiſpanà repetit penates norte rite Herculis, jam 
* | Victor ab ora. . vicror, repetit Penates ab 
r the Unico gaud ens mulier marito a 5 3 m — 
> ob- PFrodeat, juſtis operata Divis; — 25 * 
1 hs Et ſoror clari ducis, & decoræ deat : Octavia erer 
; Supplice vitta | | clari _ S matres 
ficing Virginum matres, juvenumque nupe 57 2 
via', i "ANNOTATIONS. 
owed Bp Auguſtus falling dangerouſly ill in Spain, time, yet her Prudence ſtill exceeded it. 
d ſafe | gave room to the People of Rome, who] She was remarkable for her modeſt and 
from were in fear for his Life, to compare him] chaſte Behaviour; and altho* not ignorant 
= to Hercules, and to fay that he experienced] of the Emperor's Amours with other Wo- 
| the Fortune of that Hero, who did not ob- men, yet bore it with extreme Patience. 
in like | 15 but by bis Death, the | Recompence| 3 O&avia, the Siſter of the Emperor, at 
s far u | at was due to his Virtue, that time a Widow, She was firſt mar- 
triumph $ N Livia, the Wife of Auguſtus, Tho? ried to Marcellus, and afterwards to Mark 
ved, e was the moſt beautiful Woman in her | Antony, 


| | 
41 
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from the late War, adorned with decent Garlands. You, O 
young Men, and married Women, abſtain from unlucky Wordsꝰ. 
This Day, truly a Day of Feaſting to me, ſhall deliver me 


15 from all anxious Cares. While Cz/ar governs the World, I 
will neither be afraid of inteſtine Broils, nor to die by the 
Hands of a victorious Enemy. 

Go, my Lad, bring us Ointment, Crowns, and a Caſk as old 

20 as the War of the Confederates * ; if any had the good-luck to 
eſcape the Hands of the plundring Spartacus *. Tell alſo the 
fine Singer Neera 7, that the make haſte to come, having her 
Hair perfumed with Myrrh, tied up in a Knot. If a ſurly Por- 

25 ter refuſe Admittance, return without Noiſe. Grey Hairs ſoften 

2 Mind inclined to Brawling and le ud Clamour. I would not 

have borne with ſuch an Affront when in the Heat of Youth, 

under the Conſulſhip of Plancus *. | 


ANNOTATIONS. 


1 Unlucky Words; in the Original ma/2} Romans againſt their Allies in Italy, It 
eminatis verbis, The Expreſſion is of the | firſt broke out in the Rear of the City 681, 
ſame Import with favere linguts, in the [when L. Ceſar and P. Rutilius Lupus were 
firſt Ode of this Book, Becauſe mal? onj- |Conſuls, 
natis is defective in the Number of Syl-| Spartacus, a Gladiator, and Thrarign 
Jables, ſeveral MSS. read ma/? nominatis ;|by Birth, who putting himſelf at the head 
Dr. Bentley has it male inaminatis. of a ſmall Number of Gladiators, whom 
S The War of the Confederates ; in the |he had drawn out of the Hall of one Len. 
Original Mar Dzelli, for Morfici, This [telus at Capua, and increafing his Troy 
War was begun by the Magi, who had [by a great Number of Slaves, who ily 
one Pepedius for their Leader, It was |fiock'd to him, and ranged themſelves un- 
ealled Bellum Sociale, the War with the |der his Banners, ravaged all Tray. Fun 
Confederates, and Bellum Iralicum, the Ita- 
tian War, becauſe it was maintained by the 


gives a very affecting Deſcription of it in 
the 2oih Chap. of the 5th Book. 
7 New, 


— 


2 


The K Ev. 


1 N a long War, attended with many Difficulties, a General has the 
beſt Opportunity of ſhewing his Bravery, Wiſdom, and Con- 
duct; and if he has the good-fortune to come off victorious, no- 
thing tends more to raiſe the Reputation of his Valour and Arms, 
and fill the Hearts of his Subjects with Joy and Gladneſs, who conſi- 
der themſelves as Sharers, in ſome meaſure, of the Glory he has ac- 
quired. N had been abſent from Rome three Years, on ac- 
count of the War with Spain, and ſome Months before his Retum, 
was taken ſo dangerouſly ill, that his Life was deſpaired of ; but re- 
covering from that Indiſpoſition, he finally ſubdued that warlike 
People, and returned triumphant to Rame...; Horace, upon this, wrote 
the Ops now before us; in which he declares not only his ow 
Content, but the general Joy with which Rome was filled on oy 0c- 

| 100, 


ain 
head 
whom 
e Len. 
Trop 
daily 
es un- 
Flu 
it in 


Neæra. 


but re- 
warlike 
„wrote 
1is ov 
that oc- 

caſion. 


i Die & argutæ properet Neæræ 


I Fiet, abito. | 
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Soſpitum. vos 6 pueri & puellz 10 — cam — 
: 2 e nds Vos, eri ellæ jam 

J am vum en, malè ominatis expert virum, parcite 
Parcite verbis. verbis male aminatis, Hie 

Hic dies verè mihi feſtus atras dies vere feflus mibi, exi- 
Eximet curas: ego nec tumultum, 1 — — 
Nec mori per vim metuam, tenente 4112 858 — 
Cæſare terras. per vim. T puer, 2 
pete unguentum, puer, & cor onas, e du- 
Et cadum Marſi memorem duelli; olli 3 þ qua 70e petwit fal- 
Spar tacum fi qua potuit vagantem lere vagantem Spartacum. 
Fallere teſta. 20] Die & argue Neare, ut 


properet cobibere myrr beum 
crinem nodo, Si mora fiet 


Myrrheum nodo cohibere crinem : per inviſum janitorem, a- 
Fi per inviſum mora janitorem 2 — 
F | nit animes cupidos litium, 


& rixe proterue. Ego 


Lenit albeſcens animos capillus 2.5| non ferr:m bee calidur ju- 
Litium & rixæ cupidos protervæ. venta, conſuls Plance, 
Non ego hoc ferrem calidus juventa, 

Conſule Planco. 


ANNOTATIONS. 


? Nears, This is a foreign Name. Hel the ſame with bim to whom he addreſſes the 
ſpeaks of her afterwards in the 15th Ode off 7th Ode of the firſt Book, was Conſul in the 
the 5th Book. Year of the City 711 ; at which time He- 

s Plancus, Horace was born under the race was in his 23d Year. Lambinus reads 
Couſulſhip of L. Manlius Torguatus, in the] Conſule Tullo; but as Tullus was not Conſul 
Year of Rome 688; and this L. Manatius till the Year 720, it is more probable that 
Plancus, of whom he ſpeaks here, and is*we ought to read Planco. 


The KE. 


caſion. He thinks this a time, when People of all Ranks ſhould go 
out to meet him, and welcome his Return ; and counſels thoſe who 
had been Sufferers in that War, in the Loſs of their Huſbands and 
Children, not to utter any Complaints that might marr the Joy of 
that Day. He would always eſteem it a Day of Feaſting and Glad- 
neſs ; and as now all the Enemies of the Commonwealth were ſub- 
dued, he could live ſecure, free from any Apprehenſions either from 
civil Broils or foreign Wars: He would therefore celebrate it with 
Mirth and Jollity, and readily produce his oldeſt and beſt Wine. 
Rodellius ſays that this ODe was written in the Year of the City 
7.30 ; but Dacier and Des Prez place it in 729, about the 42d of 


Horact's Age, and 22 before CHRIS H] fo that, according to that 
Computation, it is 1 761 Years old, 


ODE 
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2 % 0 CHL 0.x 8 
- He adviſes her, now in her Old-Age, to ſet bounds 
ol | +2," to her Wantonneſs, 


= 0 Chloris, who art the Wife of poor [bycus *, at length ſet 
+... , bounds* to your Wantonneſs, and infamous whoriſh Tricks, 
As you are now ripe for a timely Funeral, leave off playing 
...5 among the Virgins, and mixing a Cloud with the ſhining Stars!. 
Wbat may very well become Pholoz, may not alſo be ſuitable to 
ou, Chloris. + Your Daughter “, fitter ou, beats up the 
© Houſes of the young Men like a Prieſteſs of Bacchus 5, ftirred 
- To up by the Sound of the Kettle-Drums. The Love ſhe has for 
NMeothus e, makes her play and friſk about like a wanton Deer. 
It becomes you, who are now in Age, to handle the Wool 


) 

I 
7 
bd 
8 
1 
5 
5 
©] N 
= 4 

7 


that comes from noble Lyuceria 7, and not to play upon the Harp, 
15 or crown yourſelf with Purple Roſes, or drink till you come to 
the Dregs of the Caſk. F 
Fe "ANNOTATIONS. * 
.. T1 Wife of poor Ibycus. When the Cour-j us he found that Reading in only one M$, 
tezans of the Town became old, that they | and that of no great value. br, 
might, with the greater Impunity, carry on | 3 Shining Start. The Allegory here i Wi 
their unlawful Trade, they ordinarily mar- | very juſt and beautiful; for as Clouds darken a od 
. Tied ſome miſerable poor Wretch, whom and obſcure the Stars, ſo a vicious old Wo WR ar. 
they rather made their Slave than Huſ- ] man, among Virgins, leſſens their Beauty, 12 
band. Such was 'Tbye&us here mentioned, fand brings a blot on their Reputation. bare 
Dacier remarks, that this firſt Verſe, Uxor | + Your Daughter, It was the Praftic ou 
pauperis Tbyci, Wife of poor Ibycus, is very for the young Men, at Night, to beat u u 
ſatirical, at once giving us an Idea of her the Doors of the Courtezans, who fon: Wal equi 
Debaucheries, and deſigning her by her ſcan- times, in their turn, would beat up tit | po 
+ dalous Profeflion,, | Doors of the young Men. Lambinus e. thei 
2 Set bounds, | Muretus, in his Edition, | plains the Paſſage figuratively, that tle rn, 
. inſtead of fige medum, has pone modum; | young Women, by their Beauty and Cham, 6 
Which Reading Lanbirus aflerts he — which were as ſo many Spears, and Sword, | | 
and 


found in many MSS- But Torrentius. tells 


| = | :The-K ny; - | 
PEO? LE, who once give way to vicious Inclinations, and folio 
them without Curb or Reſtraint, ſeldom have it in their powe 

to reform, even when the Pleaſures that firſt put them upon givil! 
way to their Paſſions, can no longer be enjoyed by them. Chin 
who, in her Youth, had ſet no bounds to the gratifying her Paſſion 
and had not ſtuck even at the moſt infamous Vices, though 10 
grown old, ſtill continued theſe Practices, and was no leſs wart! 
and forward than in her youthful Days. Horace wrote this fatirid 
Ope upon her, to force her ta leave off, and repreſents wel 


3 


—_—_—. — 


* 


Is 


th ſet ö 1 XO R pauperis Ibyci, 

on r amoſiſque laboribus: f 
tas, Mlaturo propior deſine funeri 
dle o Inter ludere virgines, 

* ; Non, fi quid Pholoen ſatis, 
as for - 

er. Expugnat juvenum domos, 
Wool 
Harp, 
me to 


Illam cogit amor Nothi 


Te lanæ propè nobilem 
Tonſæ Luceriam, non citharæ, 


Nec flos purpureus roſæ, 
one MS, 


here it : 
Is darken WG end Pole- Axes, forced the young Men to 
open their Doors, and give them admittance. 
A Priefleſs of Bacchus, Horace here com- 
bares Pholoz, beating up the Houſes of the 
W young Men, to a Prieſteſs of Bacchus, be- 
= cauſe poſſibly, on theſe occaſions, ſhe was 
Wequipt much after the manner of them, 
Be, no doubt, alludes, at the ſame time, to 
their demoliſhing and burning the Palace of 
Pentbeus in Euripides. 


Tandem nequitiæ fige modum tuæ, 


Et ſtellis nebulam ſpargere candidis. 


Et te, Chlori, necet : filia rectiùs 
Laſcive ſimilem ludere caprez: ' 


Nec poti vetulam fæce tenus cadi. 
| ANNOTATIONS. 


© The Love ſhe bas for Nothus. In the. 


Do XV. QHORATII FLACCI. 2867 


ODE XV. 
Ad CHLORIM. 
Ut jam vetula conftitual modum nequitiæ. 


O RDO. 
Chloris, xxor pauperit 
Ihbyci, tandem fige 
modum tue nequitie,& fa- 
moſis laberibus. Quum ſia 
jam propior maturo funeri, 
define ludere inter virgines, 
5] & ſpargere nebulam flellis 
candidis, Si 2" 1 de- 
cet Pholozn, non & te decet 
8 Chlori, Filia tua refits 
expugnat domos juvenum, 
ut Thyas concita pulſa tym= 


Pulſo Thyas uti concita tympano. 10 pans, Amor Nothi cogit il. 


lam ludere ſi milem laſcive 
capreæ. Lang tonſe prope 
nobilem Luceriam decent te 
vetulam, & non cithare, 
nec purpureus flos roſe, nec 


nt 
decent, poti tenus farce cadi. 


15 


Original amor Nothi, the Love of Nothus; 
the Love which Notbus inſpires. - 

7 Luceria, an ancient and conſiderable 
City in Dounian Apulia, near to which 
was the fineſt Paſturage. Strabo ſays, that 
the Wooll of that Country was finer than 
the Wooll of Tarentum, but not altogethcr 
ſo white, YH 

s Dregs, In theſe Debauches it was the 
Cuſtom to drink till they came to the Dregs 
of the Caſk, when they drank Healths. 


hat what became Pholb, did not 


as now out of date, to continue 
Works of Labour and Induſtry. 


Ne is enamoured with Nethus, 


— 


„ The K E Y. 4 
ulous her Behaviour was, and unſuitable to her Age. He tells her 


at all become her; their Ages 


Pere different. Pholo#, who was young, might run about the Streets, 
nd beat up the Houſes of the young Men; but it became her, who 


at home, and employ herſelf in 


It is uncertain at what time this Op R was compoſed ; but, as 
eder ſays, we may eaſily conjecture that it was before the 33d of 
20k J. and the 5th of Book II. for, in theſe two Ops, he Be 

Fbal as a young Girl, unacquainted with Love; whereas here 


aks 
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:HOR ACE%Ovpes. 
ODE XVI. 


To MACENAS, 


Every 1 gives way to Gold. Horace ſatisfied wi 
is Condition, is compleatly happy. 0 
A Brazen Tower, with ſtrong Doors of Iron, guarded by watch 
ful Dogs, had ſufficiently ſecured Dana? *, who was (hut 
up in it, from nightly Adulterers ; if Jupiter and Venus had not ] 
5 deceived Acriſius, the fearful Keeper of this hidden Virgin, WW 
knowing well that the Way would be ſafe and eaſy to a God who 
could convert himſelf into a Shower of Gold. 
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Gold loves to make its way through the middle of Guards and - 
10 Attendants, more powerful than Thunder, it forces a Paſſy: 
___ through the hardeſt Rocks. The Houſe of Amphiaraus *, the 
Grecian Augur, was overwhelmed with a terrible Deſtruction ly A 
the Avarice of Eryphile. The Macedonian Hero“ forced open E 
15 the Gates of Cities, and overthrew the Kings his Rivals, by the 
Power of his Gifts. Gifts often enſnare the cruel Captains of 
Ships “. 7 
Care, Anxicty 5, and a Deſire of more, are the uſual Attend- p 
ants of increaſing Riches. O Mzcenas, thou who art the Ons 
20 ment of the Equeſtrian Rank, juſtly have I dreaded * to rai 
myſelf to an eminent Station. a C 
ANNOTATIONS. 5 
Dana, the Daughter of Acrifius King would be attended with fatal Conſequenc 
of the Argiv:s, He being forewarned by | endeavoured in vain to prevent it, and, the 
the Oracle, that he ſhould be fin by his; he might avoid going, conceal'd himſelf, kt 
own Grandſon, and having no other Daugh- | ting Eripbyle only know whither he retirs 
ter but this Danae, he cauſed her to be Er1pbyle betrayed him for a Neck - lace h Cr 
mot up in a firong Tower, and fuffered | received of Agia the Wife of Polyniee1, us ver 
none ta come near her. But all theſe Pre- Daughter of Adrefius ; which Neck-li me 
cautions were of no efſect; for Prartus, the | had been made by Y=/can with exquilite At, — 
King's Brother, finding means to corrupt | and was adorned with precious Stones. 4* 2s 
the Guards, got acceſs to Danae, who did | phiaraus therefore was forced to go to that ? 
not long reſiſt his Selicitations : Which, | War againſt his Will; for he knen it ry 
8s ſoon as her Father knew, he cauſed her | ſhould meet with his Death in it, and & ry 
to be ſhut-up in a Cheſt, and caſt into the | cordingly was ſwallowed up in his Ch N 
Sea, with her Son Perſeus, But being found | by an Earthquake, When he under * 
by a poor Fiſherman of Apulia, the was | that he had been betrayed by his Wif Zn | 
carried to King Pilumnus, who afterwards | phylc, he gave it in Charge to his Son 4 f ö 
married her. When her Son Perſeus came | meon, that he ſhould kill ber; and be lin ti 
to be of Age, and had cut off the Gorgon's | ſelf was afterwards flain by her Unc," ie 
Head, he went to Arges, and turned his revenge her Death. Ampbileches, the By th; 
Grandfather Acriſius into a Stone. ther of Alemeon, fell before Thebe', 4 — 
2 The Houſe of Amphiaraus the Grecian | thus the Avarice of that Woman pron Shi 
Augur, This Amphiaraus had eſpouſed | the entire Ruin of the Houſe of Af Fr 
Eripbyl, the Siſter of Adraſtus, King of | raus. | 2 
the Argives, This Adrofius deſired to] 3 The Macedonian Hero, Philip A 
carry the Augur with him to the Theban | Macedon, and Father of Alexant ' 
War; who knowing that that Expedition | bn. Gra 


III. 


ſequens 
and, thy 
nſelf, le 
he retirs 
colace ib 
mice, ad 
Neck · lu 
ſuißte Ar, 
jet. At. 


JNCLUSAM Danaen turris ahenea, 


Oo z XVI. Q. HORATII FLACCI. 


ODE XVI 


Ad MEaCENATEM. 
Omnia patent auro. HoRaT1vus vers contentus eff ſua ſorte, 


quod beatum efficit. 


Robuſtæque fores, & vigilum canum 
Triſtes excubiæ munierant ſatis 
Nocturnis ab adulteris : 
Si non Acriſium virginis abditæ 5 
Cuſtodem pavidum Jupiter & Venus 
Riſiſſent: fore enim tutum iter & patens, 
Converſo in pretium Deo. 
Aurum per medios ire ſatellites, 
Et perrumpere amat ſaxa, potentius 10 
Ictu fulmineo. concidit auguris 
Argivi domus, ob lucrum 
Demerſa excidio; diffidit urbium 
Portas vir Macedo, & ſubruit æmulos 
Reges muneribus. munera navium 15 
Sevos illaqueant duces. 
Creſcentem ſequitur cura pecuniam, 
Majorumque fames. jure perhorrui 
Late conſpicuum tollere verticem, 
Mæcenas, equitum decus. 20 
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O RDO. 
Urris abenea, & - 


buſi fores, & triſtes 


ſercubiæ vigilum canum, ſa- 


tis munierant Danain in- 
cluſam, ab noct᷑ur nis adul- 
teris ; fi Jupiter & Venus 
non riſiſſent Acriſium pavi- 
dum cuſtodem abditæ vir- 
ginis : cognoſcebant enim 
fore iter tutum & pateny 
Deo converſo in pretium, 
Aurum amat ire per medios 
ſatellites, & perrumpere 
ſaxa, potent ius fulmines iu, 
Domus Argivi angurit, de- 
merſa excidio ob lucrum, 
concidit : vir Macedo diffi- 
dit portas urbium, & ſub. 
ruit emulos reges muneribus, 
Munera illaqueant ſavor 
duces navium. Cura & fa- 
mes majorum ſequitur creſ- 
centem — 0 Fol 
nas, decus equitum, jure 
perborrui tollere verticem 


latè conſpicuum. 


ANNOTATIONS. 


Creat, He commonly corrupted the Ga- calls theſe Captains ſæ vos, to intimate that 
vernors of Cities by Preſents ; and by this the moſt ſtubborn and inflexible are not 
means found an eaſy Admittance into the , wholly exempt from Temptations. 


ſtrongeſt, It was a common Saying of his, 


5 Care, Anxiety, &c. So Fuvenal, Sat. 


That be found no difficulty to make himſelf 14. v. 139. Creſcit amor tummi, quantum 
Mafter of any 74715 5 the Gate 2 ' #pſa . — The Love "f Mon 
large enough to admit a Camel loaded with grows apace with its Increaſe, and be w 
Silver. And Valerius Maximus ſays, Phi, bas it not, leaft defires it. Majorumgque fa - 
lippum majore ex parte mercatorem Græciæ mes here is, as Pere 'Sanadon obſerves, an 


ow victorem ; That Philip might rather | Ellipſis, bonorum 
called the Purchaſer than the Conqueror | of more Riches, 
of Greece, 


being underſtood, A Defire 


o Fuſtly bave I dreaded. Jure per- 


wy — 2 IS — . 
CESS OE PENS Hio—_-- we — 
— hs N gd s 


——— qo 


* The cruel Captains of Ships, Torren- 


tius, as Dacier remarks, had reaſon to re- 


jeQ the Conjecture of a learned Man on 
this Paſſage, in joining munera with navi- 


horrut tollere werticem, and Ode i. Book I. 
ſublimi feriam ſiders vertice, are metapho- 
rigal Expreſſions. Horace, in this, follows 
the Example of Maæcen as, who, though 


wm ; as if Horace had faid the Preſents of ; Maſter of a great Eſtate, and highly in fa- 


Ships, that is, the Preſents that come from | 


foreign Countries, ordinarily gain their Cap» 
tains, This is very remote from the defign 
of Horace, who intended here a ſatirical 
Reflection on ſome Captains of Ships, who 
had not done their duty in ſome Inſtances, 


but luffered themſelves to be bribed, He 


vour with Aug uſtus, by which he could have 
raiſed himſelf to the higheſt Honours, yet 
ſatisfied himſ:1f with that of a Roman 
Knight; by which prudent Self-Denial be 
gained the Eſteem of all wiſe Men, and 
became an Ornarnent to that Order. 24 


— - — — — 5 — 
— — lll. ͤVòõä — 
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The more one reſtrains and moderates his Deſires, the more 

ſhall he obtain of Heaven. Diveſted of all Poſſeſſions myſelf, 

25 Laſſociate with thoſe that deſire nothing 7, and, as a Fugi- 
tive, abandon the Party of the Rich; more illuſtrious in the poſ. 
ſeſſion of a ſmall and ſeemingly contemptible Eſtate, than if! 
ſhould be ſaid to lay up in my Granaries all the Corn produced 

30 in the fertile Plains of Apulia; poor in the midſt of ſo great 


Kiches. 


A Fountain of clear Water *, and a Wood conſiſting of a fen 
Heres, and a ſure yearly Crop that never deceives me, ſurpaſſes 
(11,ough he can ſcarcely conceive it) the Condition of an African 


35 King, and is a Lot preferable 
Altho? the Bees of Calabria 


tho' my Wine does not ripen in a Leſtrygonian Jar, nor rich 
Fleeces grow upon Sheep that are fed in the Paſtures of Gaul; 

yet pinching Poverty comes not near me; nor, ſhould I deſire 

40 more, would you refuſe to gratify me. 
But having moderated my Defires, I can much better pay my 


ſmall Taxes, thari if, joining 


gia **, I were taxed at a high rate. Much is wanting to then 
that ſeek much. iHappy is he to whom God hath given with a 
ſparing hand what is ſufficient for him. 


ANNOTATIONS. 


7 J aſſociate myſelf with thoſe that deſire 
wothing, Horace here acts a very wiſe and 
commendable Part; he prefers a ſmall 
Fortune, with Satistaftion and Content, to 
great Riches, with Care and Anxiety. It 
was a Saying of Democritus, St multa non 
defiderer, pauca tibi multa widebuntur. If 
. your Defires are moderate, a little quill make 


7 as happy, as if you poſſeſſed a great 
I 


s A Fountain of clear N ater, c. Sege- 
tis certa fides here, is the contrary of fundus 


F:Opts. Book III. 


to his. 
do not make Honey for me, al 


the Kingdom of Lydia ** to Ph: 


us, that with his Fountain, ſmall Wo, 
and a Crop ſufficient to ſupply his Neceſſ- 
ties, he was happier than an African Mo 
narch. But my Felicity, ſays he, lla 
fallit, is unkn;xwvn to bim, i. e. he cannd 
conceive how I ſhould be happy, and he 
miſerable, and is a Stranger to that 1 
Satisfaction and Delight which accompanis 
a quiet and eaſy Life, void of Care al 
Anxiety, ; 

9 Bees of Calabria, He means the Hong 
of Tarentum, a Town in Calabria, which, 
B. II. Ode vi. he oppoſes to that of Ihn. 


mendax, Ode i. cf this Book, Horace tells 


tu, 


— 


4." 8. Wy 
TH E ſureſt way to arrive at Happineſs in this World, is to an 


at Contentment; and when 


the good Things of it, to reſt ſatisfied with that, without too eager} 
purſuing after more, as neceſſary to our Eaſe and Well-being. A Mat 
who ſets his Heart on Honours and Preferments, ſeldom knows ho- 
to moderate his Defires : Every Step he advances in the way of Au 
bition, increaſes his Inclination of mounting higher, and, overlod 
ing all that he hat} hitherto attain'd, he ſtill reckons himſelf unhapy), 
while there are ar iy Steps left, by which he may aſcend to ey 
| is ne | Pre- 


we poſſeſs a moderate Share 0 


2 
| that real 


ccompanis 
Cate and 


the Horne 
ia , which, 


t of Ihn 


unhapff, 
to hight 
„ 
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anto quiſque ſibi plura negaverit | [Ruanto guifque negaverit 
Dis 1 nil cupientium 2 tanto feret plura 


1 a Diis. Nudus peta c 
Nudus caſtra peto ; & transfuga divitum copientiom ail, iran © 


Partes linquere geſtio, | geftio linquere partes divi- 
Contemtæ dominus ſplendidior rei, 25 2 dominus 
2 . 1 p A ul contemtee ret „udn 5 dicerer 
Quam ſi quidquid arat non piger Appulus occultare mets borreis, guic- 
Occultare meis dicerer horreis, guid Appulus non piger arat, 

5 1 # inops inter magna: a 

Magnas inter opes inops ä — 2 
Purz rivus aquæ, filvaque jugerum Degrrmts Jawa, Wims 
Paucorum, & ſegetis certa fides meæ, 30 [fide mee ſegetis, fallit ful» 
Fulgentem imperio fertilis Africz . — may 1-4 6 

< . ce, atque ejus ſorte beatior 

F allit, ſorte beatior. ft. Ruanquam nec Calabræ 
Quanquam nec Calabræ mella ferunt apes, apes mella ferunt, nec Bace 
Nec Lz gonia Bacchus in amphora chus langueſcit mibi in am- 


| Langueſcit mihi, nec pinguia Gallicis 35 % eee, necpin. 


' guia vellera creſcuntGallicis 
Creſcunt vellera paſcuis ; paſeuis ; — importuna 


Importuna tamen pauperies abeſt : pauperies abeſt ; nec fi velim 
PO : d lura, tu de dare. Me- 
Nec, fi plura velim, tu dare deneges. 72 » tu deneges dare, Me 
Co & lid Cupidine us porrigam par ua vecri- 
ntra o me us parva Cupidi galia contracto cupidine, 
Vectigalia porrigam, 40 | quam I continuem regnum 
Quam fi Mygdoniis regnum Halyattici — — 
Campis continuem. multa petentibus — 2 


— ; multa : bend ei illi cui Deus 
Deſunt multa. bene eſt, cui Deus obtulit | bruit, gued ſatis e, par- 


Parcà, quod ſatis eſt, manu. ca manu, 


ANNOTATIONS, 


tus, a Mountain of Attica, whoſe Honey | of it, and the Father of Cræſut, famed for 
was very famous. | | his Riches. 

10 Leſtrygonian Jar. The Leftrygones| * Phrygia ; in the Original Mygdoniis 
were a People of Italy, on the Sea - Coaſt of | campiz. Mygdonia was a Region bordering 
Campania, whoſe City was called Fermia, | upon Pbrygia, one of the moſt fertile and 
and was fituated between Cajeta and Min- opulent Kingdoms in Afia, Midas was 


. turne, They were ſo called from the Leſ-| one of its Kings, whoſe great Riches were 


trygones of Sicily, of whom they were a exceeded only by his Covetouſneſs. He had 

Colony, according to the Remark of Dacier. a power to turn whatever he touched into 
'1 Lydia; in the Original regnum Ha- Gold. 

lyattici, ſo called from Halyatres, a King | 


— r= — ———— 


9 


The K Ex. * 


Preferments. On the other hand, a Man, who has learned to govern 
his Paſſions, can look upon all theſe with Indifference, and, content 
with his ſmall Poſſeſſions that are ſufficient to ſupply his Wants, is 
happier than a King or an Emperor. Pomp, Honours, and Digni- 
ties, he thinks meanly of; nor are the Advantages that flow from 
them, equal, in his Eſteem, to the Cares, Anxieties, and Trouble, 


that attend them. All this Horace has finely repreſented to us in 


the preſent Ops. He begins with ſhewing the Power of Riches, 
Which is uſually the firſt thing Men purſue after, being neceſſary to 


enable 
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| | The K E v. 
enable them to compaſs their other Deſigns. When the Daughter of 
Acriſius was ſo cloſely ſhut up, that it ſeemed vain to attempt get- 
ting acceſs to her ; yet Gold, ſufficient to remove all Obſtacles, by 
corrupting her Keepers, found an eaſy Admiſſion. The Avarice of 
Eriphyle induced her to an Action that proved the Ruin of her Fa- 
mily. Philip, King of Macedon, made uſe of the fame Weapons in 
ſtorming the moſt impregnable Forts, and the Attacks he made 
with this Train of Artillery ſeldom fail'd of Succeſs. After the 
Poet has thus ſhewn the vaſt Power and Influence of Gold, he 
proceeds to ſpeak of the Inconveniencies of it, and obſerves, that 
it is attended with Care and Anxiety, and uſually begets a Deſire af. 
ter more. For this Reaſon, he has always dreaded Pomp and Grar- 
deur, and, ſatisfied with a moderate Fortune, ſhunned to aſſociate 
with the rich and powerful, eſteeming himſelf much happier in lis 
' ſmall Poſſeſſions, than if he were Monarch of the moſt extenſive 
and opulent Kingdom in the World. True, ſays he, an 4frian 
King can't conceive how, with a Wood of a few Acres, a Spring 
of clear Water, and a ſmall Crop, my Condition ſhould be prefe- 


rable to his. He is a Stranger to that real Enjoyment which *. 
om 


ODE XVII. 
To ELIUuSs LAMIAS, 


Ne praiſcs the Nobility of Lamias ; and then admoniſhs 
him that he chearfully ſpend the next Day. 


O Ælius Lamias *, 2 deſcended from the antient Lau", 
(fince Hiſtory records, that both the former Lamiæ wer 

named from him, and all the ſucceeding Generaticns, and d,. 
5 ferent Families of the Lamiæ, mentioned in our ſtanding Anna 
you draw your Origin from that Chief who firſt built the Ci 
of Formia *, and ruled far and wide upon the Borders of th 

« Liris *, which empties itſelf into the Lake Maricas: To- 

| ro 

ANNOTATIONS. 


x Zlius Lamias. This is the ſame A#lius 2 Antient Lamus, This Lomus wil 
Lamias, of whom be ſpeaks in the 26th{ Son of Neptune, who firft laid the Fou 
Ode of the firſt Book. The liars were] tions of the City Formia, and reigned ini 
divided into ſeven or eight Families, all] Homer, in the 1cth Book of his 04 
| Plebeian, but very ancient, and illuſtrious, fays, The ſeventh Day we arrived at l 
on account of the many Offices and Digni-{ trygonia, a great City, and the Reſident 
ties they had borne. They were diſtiaguiſhed| Xing Lamus, 
by different Names, as the Tuberones, Pæti, 3 Formia ; anciently a famous City ij 
_ Galli, Sejani, Ligures, Lamiæ, &c, nor] the Sea-Coaſt of Campania, between (% 
ought we to omit that the Emperor Anto-} and Minturnæ. It was built, as we lr 
ninus was of that Race, | ſe 


by 
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from an eaſy, quiet Life, void of Care and Ceremony. For, ſays 
he, tho' Lhave not the fineſt kind of Honey, nor the Wine that is 
in the greateſt Repute, yet I have what is fufficient to ſupply the 
Wants and Neceſſities of Life and am not without many of the 
Comforts of it; for which reaſon, I regard the others rather as Su- 
perfluities and Redundancies, than things really needful. I am ſe- 
cure againſt the Attacks of Poverty ; and, were I covetous of greater 
Poſſeflions, I know that Mæcenat would not let me be without 
them; and this is more than ſufficient to ſatisfy all my Deſires. Men 
ſeldom know when they are well; the more we covet to poſſeſs, 
the greater are our Wants: He only, of all Men, ſeems, to me, to 


be really happy, on whom Heaven hath, with a moderate Fortune, 
beſtowed a virtuous and centented Mind. 


It is uncertain when this Ops was written; but it was probably 
in the latter Part of his Life: for altho' he begins with repreſenting 
the Power and great Influence of Gold, yet his principal Deſign is 
to thank Mzcenas for his Liberality, and tell him he had given him 
what was ſufficient to ſatisfy his utmoſt Defires, and, in the con- 


| tented Enjoyment of it, render him happy as, in this World, he 


could expect to be, 


_—_ 9 8 


en 


r _ 7 


/ * — 
OD E XVII. 
Ad ELIIUud LAM IAM. 


Laudat nobilitatem LA MIA; deinde admonet, ut Hilariter 
exigat craſtinum diem. 
ORD O. 


AL I, vetuſto nobilis ab Lamo, 102 Lambs, 2 
8 8 : 0 ab wetuſto”- ame 

a (Quando & priores hinc Lamias ferunt | (9u4eds quidern bie 
nominatos, & nepotum ferunt & priores Lamia: 

Per memores genus omne faſtos) bine denon-inatos eſſe, & 
Auctore ab illo ducis originem, r 
Qui Formiarum mœnia dici S 
. na dicitur orig inem ab ilio auctere, ui 
Princeps, & innantem Maricæ princeps dicitur incolviſte 
Litoribus tenuiſſe Lirin mania Formiarum, & lat? 


| tyrannus tenuiſſe Lirin, if 
ANNOTATIONS. 
en, by King Lamus ; others give out, that] itſelf in a Marſh called Marica. Lamus built 
was built by the Lacedemonians. But the | Moles upon this River, and thereby ren- 
eal truth of the matter is, that the Loce- | der'd it navigable, 

montant rebuilt and repeopled it long after| 5 Marica, a Marth near the Mouth of the 


he Leſtryponians, giving it the Name of | Liris; it was not far from a Wood, which 
mia, on account of its fine Situation, and | Strabo deſcribes below Minturne, © This 
1a Wood was held ſacred by all the Inhabis 

The Liris, a River, in Laly, dividing | tants round about; and Dacier is of opinion 
m Samnium and Canpania, and | it was conſecrated to Circe, who, after her 
Death, was called 6H R is of Circe 


that 


ſavepient Harbour for Shipping, 
arium fro 
ning through Minturn, a City not far 
dm Formia, After leaving Formia, it loſes 
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Leaves, and cover the Shore 


fore, while it is convenient, gather together your dry Wood; 


| for to-morrow *, ſurrounded 
15 have laid afide their Work, 


with a Caſk of excellent Wine, and a Hog of two Months old, 


ANNOTA 
Mat we ought to underſtani theſe Lines of 
the 7th Book of the /Eneid : 

Hunc Fauno & Nympba genitum Lau- 

rente Maricd, 

Accipimus, 

King Latinus was begotten of Faunus and 
the Laurentian Nymph Marica, 

6 *The Crow, the Foreteller of Rain, Ode 
xxvii. he calls her Divinam imbrium immt- 
nentium. The Crow preſages Rain when 
ſhe ſings, or walks alone upon the Sea- 
Shore, or Banks of Rivers. Thus, YVirg, 


HOR ACE%NTODpses. 


row, unleſs the aged Crow, the Foretellerꝰ of Rain deceive me, 
Io a Tempeſt from the Eaſt, will ſtrow the Woods with many 


Georg, B. I. 


Book III. 


with uſeleſs Sea-weeds 7. There. 


with your Domeſticks, who ſhall 
you will paſs away the bad Seaſon 


TIONS. 

Tum cornix rauca pluvium wocat impriba 

voce, 

Et ſola in ſiccâ ſecum ſpatiatur arena, 
Then the. Crow foretold the Approach of Rain 
by ber hoarſe Voice, and walking alone upm 
the Shore, And Pliny, Chap. xxxv. B. 18, 
Et cum terreſtres wolucres contra aquas clan- 
gores dabunt perfundentes ſeſe, ſed maxini 
cornix; Jt is a mark of Rain, wohen ter- 
reftrial Birds, eſpecially the Crow, mak: 
their Voice to be beard near the Waters, 9 
bathe themſelves. 

| | 7 Uſa: 


The K Ex. 


AN honourable Deſcent, and opulent Fortune, are no farther to 
+ bevalued, than as they place a Man in a proper Point of Light, 
to diſtinguiſh himſelf by virtuous and praiſe-worthy Actions. When 
a Man's Behaviour, in all Reſpects, correſponds with them, when 
ty and Advantages they give him above 
flappineſs of Mankind, then are they to 

This was the Caſe of AÆlius Lamia, 
to whom the preſent Opk is addreſſed. He was of an illuſtriou 
Race, had a conſiderable Eſtate, and, by his Merit and Capacity, had 


he employs the Superior: 
others, for the Good and 
be mentioned to his Honour. 


raiſed 


— 


ODE 
To Fa 


He prays that he would be favourable. to him and his Flock 


O Faunus *, Lover of Nymphs*,whoalways ſhunyou, I praythat 
you would gently paſs over my Contines, and ſunny Field, 
and depart * favourable, and without hurt to my riſing Flock; 


5 T have been careful to ſacrifice 


ANNOTATIONS. 


1 Faunus, This is the ſame with the Pan 
of the Greeks, He was called Founus by 


ow +» 


the Latins, according to Varro, 6. de Ling. | crificed to at Rome twice every Year: lo 
Latin. quid ſoleat fari in filveſtribus lacts z the Beginning of the ; 
becauſe be woas wont to ſpeak in the Woeds preſerve and cheriſh the ring Crop; and - 


XVIII. 


u NU S. 


z if 


to you yearly a tender Kid b 
LOG we 


and Groves, Whence he was accounted tf 
God of the Woods and Fields, He wa i 


Spring, that he woul 


1d, 

of Rain 
ne pen 
„B. 18. 
as clan» 
maxim 
ben ters 
o, male 
aters, 


7 Uſe: 
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'Lats tyrannus. cras foliis nemus | nantem littoribus Maricæ. 
Multis, & alga litus inutili 10 = rempeftas demiſſa ab 
Demiſſa tempeſtas ab Euro „ 3 
Sternet aquæ nift fallit augur  ſatili, ii annoſa cornix 
Annoſa cornix. dum potes, aridum augur agu mefallit : dum 
Compone lignum : cras genium mero 2 
Curabis, & POrco. bimeſtri, 1 5 latis operum, curabis geni- 
Cum famulis operum ſolutis. | um mero, & porco bimeftri, 


ANNOTATIONS. 


7 Uſeleſs Sea - Weedi; alga in the Origi- | Corn, Sc. So that the Mention of a Hog, 
nal, Thus, Satyr v. Book II. Sc. quite deſtroys that Opinion. What may 
Er genus & virtus niſi cum re wilior alga eft. | have given riſe to that Error, was probably 
Buth Parentage and Virtue, without an E-| the Expreſſion, Cras genium mero curabis, 
fate, are of leſs Value than a Sea-Weed, But as Dacier obſerves, curare genium, in- 

5 To-morrow, Several Commentatcrs take | dulgere genio, ſignify no more than dis 
this to be the Feaſt of Lamia's Birth- Day; | genraliter agere. Horace therefore ſays to 
but it is a miſtake, as Cruguius and Des Prez | Lamias, that as next Day the bad Weather 
obſerve: for the Antients never ſhed Blocd | would . hinder him from going abroad, be 
in remembrance of that Day on which they | ought to ſpend the time at home in the mof 
began to live; they only offered Flowers, | agreeable and diverting manner, 


The K E v. 
raiſed himſelf to be a Lieutenant-General in Auguſtus's Army, in the 
Spaniſb War; and behaved ſo well in that Station, as to be ho- 
noured and eſteemed by all good Men. Horace therefore, with great 
Propriety, here takes notice of the hereditary Honours of one who 
became them ſo well, and whoſe Actions added a new Grace and 
Luſtre to them. The Deſign of the Op; is ſufficiently explained 
in oy Notes; ſo that it is not neceſſary to ſay any thing more of 
it here, | 

It is not eaſy to fix the Date of this Op E; Dacier thinks it muſt 
have been. made after the 26th and 36th of Book I. 


ODE XVIII. 
Ad FAUNUM. 
Ut fibi ſuiſque propitius ſit. 
ORD O. 


Fa UNE, Nympharum fugientum amator, O Faune,amutor ba: 
E apts worn Soy 
aa. 2 : . ce - * 

Lenis incedas, abeaſque par vis aprica rura z utque abeas a- 


: Aquus alumnis ; grins parvis aiumnis : fi tener 
Si tener pleno cadit hœdus anno : la dis cadit pleno anno, nec 


ANNOTATIONS. 


the Nones of December, after gathering in | morous and ſalac ious; whence they were 


Je Fruits of the Earth, that he would ſend | ſhurned by the Nymphs, the chaſte Dry- 


Health and Fruitfulneſs among their Flocks. ades, &c, who were ſuppoſed to preſide over 
hs Nympbs, who always ſhun you, For|the Woods and Trees, The Antients would 
aunus, and the reſt of the ruſtick Gods, | mark by this the Fecundity of rhe Farth, 

te repreſented by the Apticnts as very a-| 3 Depart, Da. ier remarks here, that, in 
| 1 1 order 
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have not been wanting to pour Wine liberally into the Cup, 4 

_ to Venus, and made your antient Altar ſmoke with In- 
cenſe. 

| When the Nones, he fifth of December, ſacred to you, return, 

10 all our Flocks ſport in the graſſy Fields, and the whole Village 

celebrating your Feaſt, divert themſelves in the Meadows with 

the Ox, who that Day is allowed to reſt. The Woolf ſtrays a- 

mong the Lambs *, who fear nothing under your Protection ; 

15 the Woods ſcatter their green Leaves to your Honour, and the 

Labourer rejoiceth to beat with his Foot the hated Earth. 


ANNOTATIONS. 


order rightly to underſtand the Ode, and eſpe- | Venus and Bacchus are very nearly related, 
cially this Paſſage of it, we ought to know | and the one has need of the Aſſiſta nce of the 
that the Antients feign'd, that the greater | other. Ovid. Vina parant animas Very, 
Part of theſe Gods paſſed the Winter in one | Wine prepares the Heart for Love, 
Place, and the Summer in another. Fau-| 5 The whole Village. This is a Meto- 
nus was of this Number; he came into Tray] nymy ; the Place, for the People in it. 
on the 14th of February, and returned into] Chabotius. Dicitur fefftus pagus per Me 
Arcadia on the 5th of December, There| nymiam ſubject i pro incolis pagi, qui tus u. 
was a Sacrifice to him on his Arrival, and] mine feriantur à negotiis, & los ſolutus if 
another at bis Departure. | jugo. The whole Village feafting, is a Ih. 

+ A Friend to Venus. He calls the Cup] tonymy of the Subject for the Inbabitant: i 
the Friend or Companion of Venus; decauſe| tbe Village, wwho, to celebrate your Feof, 


ceoſe 


— 


The KE. 
AS Pan was the Deity ſuppoſed to preſide over the Flocks and 

Fields, the Antients uſually made their Addreſſes to him; in 
the Spring, that he would render their Lands fruitful ; and in Win- 
ter, that he would preſerve their Flocks during the bad Seaſon. The 
Opt now before us ag conſidered as an Addreſs of this kind, 


It conſiſts of two Parts : The firſt contains the Prayers of the _ 
| t 


—— — — 


ODE XX. 
To TELEPHUS. 


He facetiouſly reproves him, that, dedicating himſelf to 
antient Hiſtory, he overlooks what belongs to a plealant 
and happy Life. 


O Telephus *, you relate how many Ages paſſed between Jn 
| chus * and Codrus *, who was not afraid to die for his Cour 


| | tn, 
ANNOTATIONS. 


1 Telephus ; a Poet of Horace's Acquain- | rena was received Augur, entertained bin 
tance, and his Rival with teſpect to his Miſ- | only with Remarks on the Grecian Hifi 
tres Lydia, as we may collect from Ode | Horace interrupts him, ſay ing, that it 
Xiti, B. i, He, meeting Horace when Mu- ſhould rather think at what Hour * 

2 


m ost IK. Q HORATIH FLACUCL _ 9. 
\ = . 9 . ae kt 
2 Larga nec deſunt Veneris ſodali fs vie OR 
In- Vina crater : vetus ara multo 
Fumat odore : m Nonæ Decembres, tibi 
1 onſecratæ, redeunt, omne 
urn Ludit herboſo pecus omne campo, conſecratæ, — 
ge Oam tibi Nonæ redeunt Decembres : 10 may rods +. 
with $ Feſtus in pratis vacat otioſo cum otiofo bove : lupus errat | 
ys 3 ; Cum bove pagus : inter ag nos audaces ; filua N 
ion ; Inter audaces lupus errat agnos : Aer ig 22. Now 9 
the Spargit agreſtes tibi ſilva frondes: lifſe ter pede inviſam ter- Þ 
® Gaudet inviſam pepuliſſe foſſor I5|rom, 1 
Ter pede terram. 1 
elated, S5NNOTEAETTION 8, ik 
of the ceaſe from their ordinary Labour, and the Ox | Thus the Prophet Iſaiab, to mark the | 
Veneri, is freed from the Yoke, Des Prez will have it, | Power of the Meſſiah, and the Peace which 1 
that this Feaſt was copied from the Jewiſe his coming ſhould ſpread over the Earth, | 
Mleto- Sabbath, on which Reſt was enjoined both to] makes uſe of the ſame Figure, Ch. xi. 6. : Is 
le in it, Man and Beaſt. The Wolf ſhall lie down with the Lamb, and by 
er Meta- 6 The Wolf flrays among the Lambs. I the Leopard with the Kid, and the Calf, and 1 
tus Nu Dacier obſerves, that this was a great Proof ycung Lion, and the Fatling together, and a | 
ſolutus ef of the Power of Faunus, and of the Con- little Cbild ſpail lead them, | 1 
is a Me. fidence the Village had in his Protection, N 
utants 4 
ir Feoſ, | 2 
ceaſe | The K Rv. | 
— that the God would be favourable; and the Motives he urges, that 
his Suit might be heard, iz. the Zeal and Aſſiduity he ſhewed in 
his Worſhip. The ſecond may be eonſider' d as a celebrating the 
ks and Praiſe of the God, by recounting his Benefits, the Confidence all 
* had in his Protection, and the Joy and Feaſting of the Village. 
- Th It is uncertain at what time this Op E was written. | 
is kind, — | _— 
1e Poet, 
that O D E XIX. 
. Ad TELEPHUM. 
Jocos reprebendit eum, qudd deſcribens veteres hiftorias, neg- 
| ligat ea que pertinent ad jucunde vivendum, 
_ * Q. TUM diſtet ab Inacho 0 — 
41an : 3 . tum rus, non ti- 
ple Codrus, pro patria non timidus mori, |, ;, pro gar, d, difte 
4NNOTATION. S. | 
ween [11 could beſt meet, to drink to the Health of | ſcended from Weleus King of Pylos, who 
Nis Cout the new Augur, and ſhow their Joy at the | was the firſt of that Race that reigned in 
Honour done ts one of their beſt Friends, Athens, in the room of Thymetes, the na- 
ty, Inacbus the King of the Argives, who | tural Son of Demopheon, the Son of Theſeas, 
founded a Kingdom at Argos, in the Year | In the time of this King, the Pelaponne- 
ertained tin of the World 2093, in the time of the Pa-| fans, being engaged in a War with the 
tian Hill 2 Abrahom, as Dacier has it. ' Athenians, were told by an Oracle, that 
ng, that i Codrus ; the laſt King of Athens, He Victor ſhould fall to that Side whoſe Ge- 
© Hour tbY was the Son of Melantbas, who was de- neral ſhould be flaigz Codrus hearing of 


7 3 ite 
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try ; you ſpeak of the Race of Æacus, and give an Hi ory of all 
5 the Battles that were fought under the ſacred Walls 7, * 


you are quite ſilent at what Price we may buy a Hogſhead of 
the beſt CHian Wine, who will warm the Bath *, who will afford 
us his Houſe, and at what Hour I can fence againſt the piercing 


_ Coldss. . 

10 Speedily, Boy, give me a Cup in honour of the New Moons, 
one for Midnight, and one in honour of the Augur 7? Muyrena®, 
Then let the Cups be mixed, three or nine moderate ones. The 
Poet, in his Enthuſiaſm, who makes his Court to the Muſes, will 

15 demand that the Number of Cups be nine. But the Grace, 
joined with the two naked Siſters, Euphroſine and Thalia, averſe 
to Noiſe, will not allow above three. 7 muſt drink hberally to- 
day; this Madneſs pleaſes me. Why doth the Sound of the Be- 

20 recynthian Horn ? ceaſe? Why doth the Flute hang pon the 


Wall, with the ſilent Harp? I hate to ſee Hands, ſkilful in play- . 


ing, not employed. Spread, Boy, Roſes" upon the Table. Let 
envious Lycus ** hear our mad Noiſe, and our Neighbour very 

25 unfit for that old Gallant. Chloe, now ripe for Marriage, is in 
love with your buſhy fine Locks, and Beauty, more ſhining than 
the Stars of the Night. I burn with the flow Fire of Love“, 
kindled in me by the amiable Gꝶcera. 


ANNOTATIONS. 


it, went diſguifed into the Camp of the E- | © New Moon, It would ſeem Horace was 
nemy, and, quarrelling with a private Sol- | at 'Table when he made this Ode; for he 
dier was ſlain by him. Upon this, the Pe- here continues his Diſcourſe, and, without 
loponnefians departed, and left the Athenians, | waiting for the Anſwer of Telephus, calls for 
in Peace. According to Dacier, he lived | a Cup, meaning, that they cught not any 
about the time of Saul, in the Year of the | longer to defer celebrating the Feaſt, 
World 2882, a hundred Years after tbe 7 The Augur, The College of Augurs 
Trojan War. By this Computation, the] was inftituted at Rome by Numa, They 
Number of Years between Inachus and Co- | were at firſt only four in Number, all Pa- 
drus muſt have been 789. tricians, The Commons being afterwards 
4 Warm the Bath, Temperet aguam igni- | admitted to the ſame Honcur, they were 
bas, The Antients always bathed before they | increaſed to nine. In fine, Sylla added fix 
fat down to their Feaſts, more, and made the Number fifteen. It was 
S Piercing Colds. In the Original Pelig-| an Office of the higheſt Confideration, be- 
nis frigoribus, The Peligni were a People | cauſe it was in their power to render fruitleſs 
of Italy, ſeparated from the Sabines by the | all the Reſolutions and Debates of the Senate 
arfi, Their Country is very mountainous, | and People. This was the Reaſon, that Men 
and conſequently extremely cold ; whence the | of the firſt Rank of the Commonwealth, 


Expreſſion Pelignum frigus, who had been Conſuls, and honoured with a 
Triumph, 


The KE v. 

IT is a moſt agreeable Talent in a Hiſtorian, to be able to draw 
up his Armies and fight his Battles, in proper Expreſſions ; to 

ſet before our Eyes the Riſes and Cauſes of the War, the Wiſdom 

and Conduct of the Generals, the Bravery and Reſolution of the 

whole Army, and the Diviſions and Jealouſies of the great Men, 


leading us, Step by Step, into the ſeveral Actions and Events of 


the 
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ab Inacho, & genus Fact 
& bella pugnata ſub ſacro 
Ilis, Taces verò, quo pretis 
mer cemur Chium cadum ; 
quis temperet agquam igni- 
bus, guo prebente domum, 
& quota hori caream Pe- 
lignis frigoribus, Da pro- 
perè, puer, poculum Lu- 
ne n; da poculum 


Os XX. Q. HORATII FLAC Cl. 
Narras, & genus Aaci, 6 

Et pugnata ſacro bella ſub Ilio: 

uo Chium pretio cadum 

Mercemur, quis aquam temperet ignibus, 
Quo præbente domum, & quota 
Pelignis caream frigoribus, taces. 
Da Lunæ properè novæ, 
Da noctis mediæ, da, puer, auguris 


1015 mediæ; da auguris 

Murenz.: tribus aut novem | Maurere. Pocula miſcen- 
Miſcentur cyathis pocula commodis. 2 22 
N q this commodis. ates gut 
Qui Muſas amat impares. | ——— ERIK 
Ternos ter cyathos attonitus petet atturitus peter ter ternos 
Vates : tres prohibet ſupra 15 abe. Gratia, junta 


Rixarum metuens tangcre Gratia, 
Nudis juncta ſororibus. 
Inſanire juvat: cur Berecynthiæ 
Ceſſant flamina tibiæ? | 
Cur pendet tacita fiſtula cum lyra ? 
Parcentes ego dexteras 
Odi: ſparge roſas: audiat invidus 
Dementem ſtrepitum Lycus, 
Et vicina ſeni non habilis Lyco. 
Spiſsa te nitidum coma, _, 25 
Puro te ſimilem, Telephe, veſpero, 
Tempeſtiva petit Chloe *: | 
Me lentus Glycere torret amor mew. 
* Rhode, Bentl. 
ANNOTATIONS. 


nudis fororibus, metuens 
rixarum, probibet tangere 
ſupra tres, Fuwat ir ſanire, 
Cur ceſſant flamina tibie . 
Berecyntbiæ ? Cur pendet 
ff Pula cum tac iat r? 
Ego edi parcentes d-xteras : 
ſparge roſas : audiat in- 
vidus Lycus dementem ſlre= 
pitum, & wicina non la- 
bilis ſent Lyco. O Telepbe, 
tempeſtiva Chloe petit te 
nit dum ſpiſſii comd, te fi- 
r ilem puro veſpero. Len- 
tys amor Glycer @ mee tor- 
ret me, 


Triumph, were ſo defirous of having a Place 
among them. The Emperors themſelves 
earneſtly fought after it. Auguſtus thought 
he did great Honour to his Son Lucius Ceſar, 
by procuring him that Dignity: . 
Murena, This is the ſame Lucinius Mu- 
rena, who was Brother in Law to Macenas, 
and afterwards conſpired againſt Auguſtus ; 
ſee Book II. Ode x. 
s Berecynthian Horn, This is the ſame 
with the Phrygian Flute. It was ſo called 
from Berecynthus a Mountain in 4Afia, up- 


jan the Borders of Pbrygia and Catia, not 


far from Apamiz and Mount C-/2re. Baud. 
Upon this Mountain Cybel-, the Mother of 
the Gods, was wor ſhipped. 

10 Lycus ;- an old Man, Horace's Neigh- 
bour, who kept a young Miſtreſs. The 
Poet, as Dacter obſerves, mentions him no 
where elſe. 

it Sheep Fire of Love. In the Original 
Lentus amor, The Fxpreſſion is much the 
lame with that, Ode xiii. Bock I, Quam 


lentis penitàs macerer ignibus. 


The 


K E v. 


the Hiſtory. We love to ſee the Subject unfolding itſelf by juſt 
Degrees, and breaking in upon us inſenſibly, that we may be kept 
in a pleaſant Suſpenſe, and have time given us to raiſe our Expecta- 
tions, and ſide with one of the Parties concerned in the Relation. 
Telephus, to whom this Op# is addreſſed, was, no doubt, a Man of 


a rare Genius this Way, and fo fond of the Study of Hiſtory and 
T4 Antiquity, 


ö 
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Antiquity that he could think of nothing elſe. His Converſation 
conſtantly ran upon this Subject; and even, on theſe Occaſions, 
where nothing but Mirth and Jollity ought to have taken place, 
this was frequently made the Theme of Diſcourſe. When Murena 
was choſen Augur, race, with ſome of his Friends, had, *tis likely, 
met together, to expreſs their Joy on that Occaſion. Telephus, who 
was one among them, according to his uſual way, introduced a Dif. 
courſe of Hiſtory, and entertained them with calculating the Xra's 
and Epocha's of Antiquity. Horace, inſtead of giving a direct An- 

{wer 


— — 


Book 
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O DAR K. 
To PYRRHUS, 


Not to take away beautiful Ne ARcHus from his Miſtreſs, 


| O Pyrrhus i, don't you ſee to what Danger you expoſe your- 
ſelf, when you attempt to carry off the Young of a G.. 
tulian Lioneſs 3? You, who are a timorous Robber, will ſoon 
5 fly the obſtinate Fight, when ſhe ſhall force her Way through 
' _ oppoting Crouds of young Men, demanding back the beautiful 
Nearchus*. A great Conteſt then Will ariſe, which of you ſhall 

enjoy the Prize. | 
Meantime 5, while you draw out your ſwift Arrows, and ſhe 
10 prepares her fearful Teeth, tis ſaid that Nearchus *, Arbiter of 
Fight, has placed the Palm under his bare Foot, and refreſhes, 
in the gentle Wind, his Shoulders, adorned with his perfumed 
Hair, beautiful as N:reus 7, or the young Trojan *, whom Jupiter 

15 ſtole from Mount Ida“. 


ANNOTATIONS. 


1 Pyrr bus. He was 2 Friend and Ae Hence the Cities of the Getulians, 4 Pu- 
quaintance of Hrace's ; fee Ode iv. of this ple uncongaerable in War, 
Book. + Nearchus, a Greek Word, the ſame 


2 Don't you. ſee. Horace hee brings in an 
Allegory by way of a Queſtion, comparing 
a Woman, deprived of her Lover, to a Lio- 
ne ſs that has loſt her Young. 

3 Getulian Limeſs. Getulia, a Country 
of Africa, near the Syrtes; a Nurſery of 
Lions, and inhabited by a brave and war- 
like People. Pr. . 4 40. 

Hinc Getulæ urbes, genus inſuperabile bello, 


with Nauclerus in Latin; the Maſter or 
Governor of a Ship. Here it is a proper 
Name. 

S Mean time, This is a Continuation of 
the Ailegory mentioned in the ſccond Note. 
He gives Arrows to Pyrrbut, as a Man, and 
Teerh to her, as a Lioneſs. 


Nis ſaid that Nearchus, This is a me- 
| taphorical 


— 


— 


The 
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T IS probable, that that Pyrrhus,*to whom this Op is addreſſed, 
was a Friend or Companion of Horace. He was endes- 


vouring 
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ſwer to what he ſaid, interrupted, by ſinging of this Opz,which we 
may ſuppoſe made extempore,. and at Table. He tells him, that it 
was more ſuitable at preſent, to think of providing good Wine, to 
drink to the Health of the new Augur, ,and ſhew their Joy at the 
Honour which was done to one of their beſt Friends. 


This Op E, according to Dacier and Des Prez, was written in the 
Year of the City 730, and 43d of Horace's Age, and 21 before 


Car1sT. According to which Computation, it is now 1760 Years 
old. 


ODE XX. 


Ad PYRRUHUM. 


Ne abſtrahat formoſum NE aRcauM @ ſua meretricula. 


. 
s 
4 
N * 
"> 
" 
# 
* 


F : o RDO. 
. © N ON vides quanto moveas periclo, O Dt, an ges wider 
. Pyrrhe, Getulz catulos leænæ: 4 8 
4 | > - . catu a 
n WW Durapoſt paulo fugies inaudax pauld pdſttu inoudax raptor 
h 5 Proelia raptor : fugies dura prælia; cam 
Cum per obſtantes juvenum catervas 59222 
bit inſignem repetens Nearchum : E 
Grande certamen, tibi præda cedat men erit inter vos, an maj 
he Major, an illi. ; —.— _ tibi, an illi. 
of Interim dum tu celeres ſagittas — 8 
88, Promis, hec dentes acuit timendos: IO | acuit dentes timendos ; Ne- 
ed Arbiter pugnæ poſuiſſe nudo arc bus, — 222 
| U ma WD U 
ter Sub pede palmam 2 "poſs —— 
Fertur, & leni recreare vento rum ſparſum odor atis capil- 
Sparſum odoratis humerum capillis : lis leni _ gualis aut 
walis aut Nireus fuit, aut aquosa r 
Dy WU Raptus ab Ida. , 9 15 des raptus ab aquoſa Ids. 
Me ANNOTATIONS. 
4 taphorical Way of ſpeaking; ſhewing the! * The young Trojan, Ganymedet, the Son 
wi great Indifference of Nearchus, and how |of Tres, King of Troy, whom Fupiter, in 
uw litle he regarded which of them got the] the Form of an Eagle, ſnatched up, and 
Tots Victory. Palma, the Palm, is a Metonymy | made his Cup - bearer, inſtead of Hebe. 
7 Wa __ Sign, for the Thing lignified, 9 Maunt Ida; a high Hill in Phrygia, 
: | Nireus, the Son of Charopus and Aglaia, not far from Troy, famous for the Contro- 
_ N King of Naxos, an Iſland of the LEgean Sea, verſy of Pallas, Juno and Venus, about the 
He was the moſt beautiful of all the Grecian | Apple of Diſcord, which was adjudged to 
NI F Princes before Troy, except Achulles, 5 by Paris, 
E 
\ . - — 
5 
90 8 5 ; The K E v. 
— 8 —— to alienate the Heart of Nearchus from a Miſtreſs, who was 


rately in love with him. The Poet adviſes him to give over 
the 
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the Attempt. Horace very naturally compares the Lady to a Lion- 


eſs that has loſt her Young ; and thereby intimates to his Friend 
the Danger he would be expoſed to, if he perſiſted in his Deſign : 
For, of all the Paſſions, Revenge gives us the leaſt Quiet, and ſets 
us moſt eagerly on to attempt ſomething againſt the Perſon who has 


offended 


DK ASL 


To his BoTTLE. 
He merrily admoniſheth it to pour out good old Wine in 


honour of Corvinus. 
up the Virtues of Wine. 


Afterwards takes occaſion to ſum 


O Worthy Caſk *, of the ſame Age with me *, who waſt born 
when Manlius was Conſul ; whether you carry in your Bo- 
fom 3 Joy or Grief, Quarrels, or the furious Tranſports of Love, 
or eaſy and quiet Sleep; under whatever Conſulſhip * you was 
ſtored with good Maſi Wine; O, worthy to be produced on 
the beſt Day of the Feaſt, come down, at the Defire of Corvi- 
nus 5, to furniſh us with the choiceſt Wine. 
Altho' he be inſtructed in the Principles of the Socratical Phi- 


10 loſophy *, yet will he prove no Enemy to thee. 


It is known 


that the Virtue of old C279 7 was often enliven'd and invigorated 


by Wine. 


You, with a gentle Violence *, can tame the moſt 


obſtinate Mind; you can ſoften the Cares of the Wiſe, and bring 


15 to light their moſt hidden Secrets. 


ANNOTAFIONS. 


oculatoria | ſaying, that the Ca 


x O evorthy Caſk, Pia Teſta. 


eft bac Ode (ait Cbabetius) ubi Poeta collo- 


guitus cum ſua ampbora, tanguam cum bo- 


mine, ac ipſi tribuit, quæ vino in ipſo con- 
tento maxim? convemunt, This Ode is of a 
Jocular kind, where the Poet addreſſes his 
Cask, as if it were a Man, and'aſcribes to it 
what agrees only to the Wine it contains, 

> Of the ſame Ae with me, That is, fil- 
led the ſame Year in which I was born, un- 
der the Conſulſhip of L. Manlius Torquatus 
and L. Aurelius Cotta, in the Year of the 
City 688. | 

3 Whether you carry in your Beſom. Ho- 
race deſcribes here the different Effects of 
Wine, according to the different Tempers of 
thoſe who drink of it. And, that he might 


do it with the greater Wit and Judgment, 


he makes uſe of a very agreeable Figure, by 


You reſtore Hope and Re- 
ſolution 


carries, in its Boſom, 
Complaints, Mirth, arrels, Love, and 
Sleep. This, it muſt be allowed, is a very 
ingenious Way of deſcribing the Thing. 

+ Under whatever Conſulſhip, The No- 
mans, when they filled a Cask with Wine, 
commonly marked it with the Name of the 
Perſon who was Conſul at that time; 6 
that the Age of the Wine always appeared 
from the Name that was upon the Veſſel. 

S Corvinzs; This is the ſame M. Vat 
rius Meſſala Corvinus, who was Conſul in 
the Year of the City 722, and is fo much 
celebrated by Tibullus, But all the Praiſes 
of that Poet do him not ſo much Honour, 
as the ſingle Elogium of Cicero, in his 15th 
Letter to Brutus, Cave putes probitate, con. 
flantid, cura, ſtudio reipublice quidguam 1 


ſ fimile, &c. Nor can any Perſon be found 


who 


r a 
ee 


. 3 20 
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offended us. He, at the ſame time, endeavours to expoſe the Folly 
and Vanity of this Conteſt, by the Indifference and Contempt 
1 this young Man regarded the Purſuits both of the one and 
the other. | | 5 


It is uncertain at what time this Op k was written. 
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o DE XXL 
Ad AMP HO R AM. 


Focos? admonet eam, ut effundat vetuſtum vinum in gratiam 


1 ey . Catonis narratur & etiam) 
1 Narratur & priſci Catonis ene calviſſe mers, To ple 
x Spe Mero caluiſſe Virtus rungue admowes lee tormen- 

Tu lene tormentum ingenio admoves tum ingenio duro ; tu retegis 
8 Plerumque duro: tu ſapientium curas & arcanum co ſilium 
« Curas & arcanum jocoſo » 15 fenine Joo. Ln 
n uras g J 5 (Tu reducis ſpem vireſque 

Conſilium retegis Lyzo : mentibus anxiis, & addis 

Tu ſpem reducis mentibus anxiis, | | 
n, 
- ANNOTATIONS. 

who equals him in Probity, Reſolution, and | nance, and be haved with the utmoſt Probity 
No- a Concern for the Commonwealth. and Reſolution to the very laſt, After his 
ne, o Socrotical Philoſophy. The fame with Death, the Athenians, repenting of their 
the the Academick. Socrates, who was the | Raſhneſs, in condemning, without ſufficient 
0 Founder of this Philoſophy, was an Atbe- Evidence, this great and good Man, and full 
ond nan by Birth, and declared by the Oracle of Indignation againſt thoſe who had wrong- 
of Apollo to be the wiſeſt Man in his Time. | fully accuſed him, put them to death, and 
al- Ruintilion calls him the Fountain, as Tully | erected Statues to his Honour. f 
in before him, the Prince of Philoſophers. 7 Old Cato. Cato the Cenſor, not Cato of 
uch He was Maſter of Xenophon and Plato, who] Utica, as ſome groundleſſly imagine. 
aiſes have given a full Account of him ; for he] * You, with a gentle Violence. In the O- 
our, left nothing in Writing himſelf. He dedi- |riginal, admovere tormentum, of the ſame 
ll cated himſelf chiefly to the Study of Mora- | Import as adbibere vim. It is a Metaphor 
bun- lity. In his Old-Age, when he was ac-|taken from War, when they advance with 
1 ili cuſed of contemning the Gods, he was con- their Batteries and Machines to affault a 
ound demned to drink off a Cup of Poiſon, which | Town. 


who 


. 


CoRvini; unde occaſione oblatd commemorat laudes vini. 


O Nata mecum conſule Manlio, 
Seu tu querelas, ſive geris jocos, 


Seu rixam, & inſanos amores, 


Seu facilem, pia teſta, fomnum : _ 
Quocunque lectum nomine Maflicum 5 


Servas, moveri digna bono die ; 
Deſcende, Corvino jubente 
Promere languidiora vina, 


Non ille, quanquam Socraticis madet 


Sermonibus, te negliget horridus 


he did with a ſerene and chearful Counte- 


ORDO. 

O Pia teſtia, nata me- 

cum Manlio conſule, 
ſeu tu geris querelas, five 
jocos, ſeu rixam, & inſanos 
amores, ſeu facilem ſomnum, 
guocungue nomine ſervas 
lectum Maſſicum ; O digaa 
moveri bong die, deſcende, 
Corvino jubente, promere 
languidiora vina. Ille, 
vanguam madet ſermoni- 
— Socraticis, non borridus 


IO |negliget te. Virtus priſci 


9 The 
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C 

ſolution to the moſt dejected Minds, and give Boldneſs to the v 
Poor, who, after ſharing your Favours, fear neither the ſtern 

Look of Monarchs, nor the Arms of the Soldiers. 

O honourable Caſk, may Bacchus, and Venus, if ſhe will be 1 

20 favourably preſent, with the Graces flow to untye the Knot of 8 
Concord, and the burning Lamps, continue you, and our A, 
fembly, until the returning Sun“ eclipſes the feeble Light of the 

ANNOTATIONS. 

9 The returning Sun, It was common for] Book, ſays to Maecenas : = 
theſe noQurnal Meetings to keep together, Et vigiles lucernas of 
till Day-light made them think of parting. | Perfer in lucem. 

Thus Horace, in the $th Ode of the ſame And 
The K v. ch 
CH EARFULNESS is that excellent Frame of Mind, where- oo 
by a Man is not only eaſy in his Thoughts, but alſo a perfect ſel! 
Maſter of all the Paſſions, Powers, and Faculties of his Soul: His 2 
Imagination is always clear, and his Judgment undiſturb'd; his anc 
Temper is even and unruffled, whether in Action or Solitude. He W. 
comes with a Reliſh to all thoſe good Things Nature has provided to 
for him, taſtes the Pleaſures of the Creation which are round about 
him, and does not feel the full Weight of thoſe accidental Evils to mi 
which the Life of Man is obnoxious. As this Chearfulneſs therefore wo 
is the Life and Soul of Converſation and Company, we ſhould al- that 
ways endeavour to be poſſeſſed of it, when we expect to meet with Age 
any of our Friends. This was the Caſe with Horace, when he * 176, 

: 


ODE XXII. 
To DIANA. 


He conſecrates to her the Pine-Tree that ſhaded his 
Country-Seat. 


Diana *, three-fold Goddeſs*, Virgin-Protectreſs of tie T 
l . beef a 4 er \ 
Mountains and Groves, who, being thrice invocated *, 
heareſt the Prayers of Women in Child-birth, and deliverelt 
them 
ANNOTATIONS. Hewen 
Dianas. The Daughter of Jupiter by |of wild Beaſts, carrying always about with ance of 
Latona, born at the ſame Birth with Apollo, | her a Bow and Quiver, She had had many and the 
She was remarkable for her Chaſtity, a- | Temples built to her, of which that at Ebe- 3 Th 
voided the Company of Men, and lived in | ſus was the moſt famong, DiMeul, 
the Wocds, where ſhe exerciſed herſelf, and | * Three» fold Goddeſs, Either becauſe of oger t 
er the C 


the Nyniyhs her Companions, in hunting | the three-fold Name ſhe bore, * >. 
© 
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Vireſque ; & addis cornua pauperi, — 2 oof 2 
1 1 ue trementi irato 
Poſt te neque iratus trementi ? — — 


Regnum apices, neque militum arma. 20 Te producent, Liber & Ve- 
Te Liber, &, fi læta aderit, Venus, 75 „ læta aderit, & 
Segneſque nodum ſolvere Gratiæ, ratia ſegnes ſolvere re- 


f dum, vivægue lucerre, 
Vivæque producent lucernæ, donec Pharbus rediens fug at 


Dum rediens fugat aſtra Phœbus. afira, 


ANNOTATION'S:. 


And Propertius, to teſtify his Joy at the | Sic noctem paterd, fic ducam carmine donec 

Victory obtained by Auguſtus in the Battle | Jnyictat radios in mea wina dies. 

of Adium, ſays: ; „will ſpend the Night with a Poem, un- 
til the Sun darts his Beams on my Wine, 


The K E v. 

this Op E. Corvinus meeting him one Day, told him that he would 
come to ſup with him: Upon this, Horace endeavours to put him- 
ſelf into as good a Humour as poſſible, and addreſſes his Caſk to 
furniſh him with the beſt of Wine. Wine is a Friend to Learning 
and Philoſophy ; it enlivens the Genius, and ſtrengthens Virtue. 
Wine relieves our Cares, drives away Deſpair, and gives Courage 
to the indigent and unfortunate. 


Radellius dates this Op either from the Year of the City 723, 
when Corvinus enter d upon his Conſulſhip, or from the Year 726, 
when he triumphed for his Victory over the Gault. According to 
that Computation, it was either in the 36th or 39th Year of Horace's 


Age, before CHRIST 28 or 25 ; ſo that it mult be either 1767, or 
1764 Years old, 


ODE XXII. 


In DIAaNAM. 
Conſecrat Pinum imminentem ville ſue. 


G 

MON TIUM cuſtos nemorumque virgo, Os, Diva rrifermss, 

T Quæ laborantes utero puellas wirgo cuſflos montium 

er vo ' z nemorumgue, gue ter voca - 

22 — adimiſque letho, ta, audis puellas laborantes 

Iva tri ormis 3 " Wt 6 0,adimiſque letbo:pinu 

EE 

82 ANNOTATIONS. 

* 5 * Diana on Earth, and P- oſerpine in; the Antients uſually aſcribed a fortugate 

s 0 * of the threefold Appear- Delivery to the Aſſiſtance of ſome Codd:ſs, 

— be 22 the Creicent, the Half, | The Women uſually offered their Prayers 
2 7% Full Moon, to her on that occa ſion. Ter. And, | 


3 Thrice in vocat ed. Tf we ö 
, . we conſider the Juno Lucina, fer opem ſerva m: «bſecro, 
. that attends Child- birth, and the] O Lucina, belp, Vs me, 1 2 
wn 1 is either of loſing the Mother, you, Cicero de Nat. Deor. Ut apud Gre- 

„it will not ſeem range that! cos Dianam eamgue Luciferam, fic apud veſ- 
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| 5 them from Death: The Pine-Tree * hanging over my Village, I 
. conſecrate to thee, which I promiſe to ſprinkleevery Year joyfully 
with the Blood ofa Boar 5, meditating a croſs Bite to his Adverſary. 


ANNOTATIONS. 


| tros Funcnem Lucinam in pariends invocant.] monly ſacred to Cybele and Tfis, Horace 
As among the Greeks, tis uſual for Women | here conſecrates it to Diana, becauſe, az 
in Child - birth to call upon Diana Lucifera; | Dacier obſerves, Diana, Is, Cybele, Ceres, 
ſo among the Romans, they invoke Funo | &c, were but different Names of the dif. 
Luc ina. | ferent Attributes of the ſame Divinity, 

4 The Pine-Tree, The Pine was com- | 5 


8 | The K E v. 
T HE Propenſity of the Mind to religious Worſhip, and its na- 
tural Tendency to fly to ſome ſuperior Being for Succour in 
Dangers and Diſtreſſes, are ſtrong Proofs of a God and Providence; 
and that we were originally deſigned for the Worſhip and Service of 
the ſupreme Creator of all Things. Upon receiving any extraordi- 
nary and unexpected Good - Fortune, Gratitude naturally ariſes in our 
Minds to ſome inviſible Superintendent; and we are forced to ae- 
knowledge that Wiſdom and Goodneſs ſhine in the Make and Con- 
ſtitution of Things. Horace, in this Ok E, makes his Acknowledg- 
ments to Diana for the Succour ſhe had granted to one of his = 
treſſes 


i 


ODE XXIII. 
To PHIDYLE. 


The Gods are to be worſhipped-with pure Hands, and the 
— = Teſtimony of a well-ſpent Life. EY 


O Ruſtick Phidyle *, if you have lifted up your extended 
Hands with their Palms * towards Heaven at the New 
Moon“, if you have appeaſed the Houſhold-Gods with Incenſe, 
Corn of this Year's Growth *, and a hungry Pig 5.: Your fruit- 
5 ful Vine ſhall not feel the deſtroyingSouth- Weſt Wind, nor your 
Corn the barren Blaſting e; the tender Young of your Flock 
hall eſcape unhurt the dangerous Seaſon of Autumn. p 
; 25 , Or 


ANNOTATIONS. 


1 Phidyle, A proper Name, derived from [ſv natural and proper to that Duty, that al- 
the Greek ®s:3wads, AJ, ren, Frugal, | moſt all Nations and Religions have obſerved 
ring. She was probably Horace's Houſes it. They always lifted up their Hands in 
eeper, and had demanded the Liberty of] ſuch manner, that the Palm was turned to- 
offering ſumptuous Sacrifices. For the Wo-| wards Heaven; and this is the wanus ſupit 
men, Who in the Country are much given of the Original. In the firſt Book of the 
to Superſtition, were commonly - intruſted | /Encis, where AEneas is overtaken with 2 
with the Care of the domeſtick Sacrifices. | Storm, he addreſſes the Gods in this Poſture: 
2 Wiith their Palms towards Heaven. This —Duplices tendens ad fidera palmas. 
was the ordinary Geſture in Prayer, and is 8 Lifeng 
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Imminens villæ tua pinus eſto, 58 | immiinens viliæ, ge tua, 

Quam per exactos ego lætus annos 9 22 Hagan 

Verris — meditantis ictum meditantis Suns obliquum, 
Sanguine donem. | i + 3 | 

" ANNOTATIONS, 


5 4 Boar, The Heathens never offered a were very much given to Venery, and conſe- 
She-Animal in Sacrifice to Diana, but com- | quently the Sacrifice of them would be the 
monly a Boar, or a He-Goat, becaufe theſe | more acceptable to that chaſte Goddeſs, 


— 


The K Ex. | 
treſſes in Child-bed ; and in Teſtimony of his Thankfulneſs for fo 
great a Favour, conſecrates to her the Pine-Tree that ſhaded his 
Country-Seat, under which he promiſes every Year to facrifice a 
Boar, and ſprinkle the Tree with its Blood. * ads 

When this Op E was writ, is uncertain, Du Hamel Hanc Oden 
imminente partu Glyceræ = 225 Horatius, qua ipſi parturienti Dianam 
precatur. Horace, ſays Du Hamel, wrote this Op when Glycera 
was at the point of Lying- in, in which he prays Diana to be pro- 
pitious to her. | 


ODE XXIII. 
Ad PHIDYLEN, 2 
Dii puris manibus, ac conſcientia vitæ bene ate, ſunt colendi. 


ORD O. 
8 & O ſupinas fi tuleris manus 10 1 . f 
. . gl tulerts. Carlo manus 
| Naſcente Luna, ruſtica Phidyle ; ._. 8 naſceme Lund 7 
Si thure placàris & horn II Placdris Lares thure, 
Fruge Lares, avidaque porca ; | - bornd 2 e 
a hy: . rcd; nec fœcunda witis 
* n ſentiet Wi 5 | ſentiee peſtilontem Afs aun, 
cecunda vitis, nec ſterilem ſeges nec ſeges flerilem rubigi- 
Rubiginem, aut dulces alumni nem, aut dulces alumni gra- 
Pomifero grave tempus anno. e 
ANNOTATIONS. I 


Lifting up the Palms of both his Hands to| 2 At the New Moon. Naſcente Lund, at 
Heaven, And in the 4th ZEneis, where Lthe Birth of the Moon; a Metonymy for 
larba prays againſt Aneas, when he heard {the Time of the Moon's firſt Appearances 
that he was to marry Queen Dido, and might | This was the uſual Time of Sacrifice in the 


at laſt ſubdue him: Country. | | 
Licitur ante aras media inter numina + Corn of this Year's Growth, In'the O- 
divum, riginal borna fruge, Hornus comes from the 


Malia Joevem manibus ſupplex oraſſe. Great Word dos, a Year. 

ſupinis, | 5 A hungry Pig: For this was the Sacri- 
He ftoed before the Altar, amidft the Images fice moſt commonly offered to the Houſhold 
of the Grds, and with the Palms of bis Hands | Gods. - RY 
lifted towards Heaven, put up many Peti- . © The Barren Blaſting. Rubige (which is 
tions 5 Jupiter, That is, he made à long the Word uſed in the Original) ig:when-the 
Proyer to him in that Poſture, | Ane Rete 
„ 
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For the devoted Victim? which feeds on ſnowy Algidus, among 
10 the Oaks and Elms, or is nouriſhed by the Paſtures of Albania, 
ſhall tinge with its Blood the Axes of the Prieſts. It is not re- 
quired of you to appeaſe your Houſhold-Gods with the Blood 
of many Sacrifices ; it ſufficeth to crown them with Roſemary 

15 and Myrtle. 
If you touch the Altar * with pure Hands, your offering of a 
Handful of Bran and Salt will appeaſe the angry Gods ; nor 

would a ſumptuous Sacrifice be more acceptable. 


ANNOTATIONS. 


Ears of the Corn become dry, and go into | to be more magnificent; and that private 
Powder ; it is moſt commonly thought to be | Perſons ſhould regulate their Expence by 
owing to the too great Heat of the Sun, their Revenues. 

7 For the devoted Victim. He means that| * If you touch the Altar, This Paſſoge has 
theſe Victims were reſerved for the publick | very much embaraſſed the Commentators, 
Sacrifices made by the Prieſts, which ought it 


The x v. 
| THE RE is not, among all the Ops of Horace, one in which he 
expreſſes himſelf with more Juſtice of che Supreme Being, or 
ti , fſhews better Sentiments of Morality. Phidyle, who was probably 
1 Horace's Houſe-keeper in the Country, imagined (as ignorant People 
are very apt to do) that the Gods were beſt pleaſed with magnificent 
Sacrifices ; and therefore begged that he would allow her to be ata 
greater Expence in their Worſhip. Horace, by way of anſwer, 


writes this Op; in which he tells her that the Gods were not ſo 
attentive 


» KF . * 1 


O DE XXIV. 


He inveighs againſt the Vices of the Age, and propol:s 2 
ende WHY Remedy for them. 


'Þ = ALtho' you fill the Tuſcan and Apulian Sea with your Houſes 
| and Palaces, altho* you are poſſeſſed of greater Riches 
than can be found in the untouched Treaſures of Arabia s, and 

5 opulent India; yet if once cruel Neceſſity fix his Adaman- 
tine Claws upon theſe "lofty Edifices, you'll neither be able to 
free your Mind from Fears, nor deliver yourſelf from the Stroke 
of Death. 


| 5 Ky Happier 
. ay e ANNOTATIONS. 
1 The untouched Treoſures of Arabia. This | * Opulent India. The Eaſt Indies, both 
Ode was written before Ælius Largus had | on this and the other fide the Ganges, Strabs, 
led an Army againſt the Arabians, and gives a particular Deſcription of it in his 15th 
made them fubje&t to the Romans, which Book. E 
happen d not till the tenth Conſulſhip of | 3 Cruel Neceſſity, This is a Metaphor 
Avuguſtut, Arabia had been famous for its; taken from the Cuſtom of fixing every Ye! 
Riches long before this Time, b 
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4 Nam, quz nivali paſcitur Algido | Nam viding deveta, 5 & 
) Devota, quercus inter & ilices, 10 \Paſcitur nivoli Algido, 
4 : mew . inter gueres & i lices, aut 
Aut creſcit Albanis in herbis ei i: Mibands herds, 
d Victima, pontificum ſecures tinget cervice ſecures pon- 
J Cervice tinget: te nihil attinet 1 _— ne ron fry 
oQ 2 . coron a e = 
Tentare multa cæde bidentium. Fee oe Sake ant 
a Parvos coronantem marino I 5 |tentare mults cede biden- 
T Rore Deos, fragilique myrto. iam. Si immunis manus 
22 FE, aram tetigit, moliibit ta- 
Immunis aram fi tetigit manus, „ 
Non ſumptuoſa blandior hoſtia pin, & micd ſaliente ; a 
_ Mollibit averſos Penates (nec) #/andior offct ſum- 
ty Farre pio, & ſaliente mica. z04 / * 
6; it would be needleſs to recite their different | moſt natural, and to agree beſt with the 
t = Opinions about it. I have made choice of | Deſign of the Ode. The Reader may, fot 
_ KT tut Interpretation which ſeems to me the his further Satisfaction, conſult Dacier. 
N 1 8 FAS 
5, - 
a a The K E 
he 2 | ö : g 
or attentive to the Sacrifices themſelves, as to the Diſpoſition of Mind 
ly WM wherewith they were offered. That Purity of Life, and Upright- 
ple neſs of Behaviour, were what they mainly regarded; and that, pro- 
ent 5 vided theſe accompanied the Offerings that were made them, how- 
ta ever {mall they might be, they were not the leſs acceptable. How 
er, exactly does this agree with the Doctrines of that Religion we pro- 
Po. feſs, and the Idea the Scriptures give us of our great Creator 
ive It is uncertain when this Ops was written. 
0 DB ZXIV 
4 . . ©. * v 0 4 
: Seculi ſui vitia inſectatur, & eorum remedia proponit. 
1 ORD O. 
uſes F JNTACTI 8 opulentior | Teet occupes omre Tyr. 
ches WW .. Theſauris Arabum & divitis Indiæ, homme — 
and Ceæmenttis licet oecupes mentis, opulentior mtatiis 
an- Tyrrhenum omne tuis, & mare Apulicum; tir Arabum, & In 
e to di figit adamantinos 5 — — dir 
3 . "i - a it adamarti- 
roke | Summis verticibus dira Neceſſitas nos cla vos . — 
43 z non animum metu, | bus ; non expedies animum 
A on mortis la ueis e "Oedies ut metu, non expedies caput 
ppier q * caput. laqueis mortis. 
%. v. 6 ANNOTATIONS. 
”=_ Nail in the Wall of one of their Temples, } that they are of no force to keep out the 
is 15h bay 2 of their Years might be | Fears of Death from the Mind, of hinder 
** — — as alſo a Reference to all thoſe | the Body from yielding itſelf a Sacrifice to 
etaphot 8 Ong Men, by their Mortality. Dira nec-ſſitas ; by Neceſſity 
Year , * ower, take to perpetuate or | the Antients underftood 
9-4 rolong their Lives, Horace here ſays, U Death, Deſtion" the 
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HORACE" ODE. Book Ill. 


Happier is the Life of the S:ythians *, whoſe wandering Houſes 

Io are conveniently carried from place to place on Waggons, and 

of the unpoliſhed Get; to them the unmeaſured Acres produce 

a common Crop, and Corn for Bread. They confine themſelves 

to cultivate a Piece of Ground but one Year, and not for Suc- 

15 ceſſors, who, with equal Fortune, aſſume their Place, and give 

Reſt to thoſe who are diſcharged from their Labour. There the 

innocent Wives form no Defigns againſt the Children of a for- 

mer Marriage, now deprived of their Mothers ; nor does the 

Wife, made bold by the Greatneſs of her Fortune, aſſume a 

Right to rule over her Huſband ; ſhe gives no ear to the fine 

20 Speeches of Gallants. To be poſleſt of the Virtue of their 

Parents, is eſteemed the moſt valuable Portion: A Chaſtity in- 

capable of being corrupted, that will not ſo much as hear the ſe- 

ducing Words of another. All Crimes are, by them, held in the 

utmoſt Deteſtation ; or, if committed, puniſhed with Death, 

25 Oh! who among us will form the generous Defign, to ſtop the 

impious Murders, and ſtay the Fury of the Civil Wars 5 ? If he 

is defirous of being celebrated by Statues, as the Father of his 

Country, let him have the Boldneſs to oppoſe the mighty Cur- 

30 rent of Vice. He will thereby become famous to Poſterity ; 

for, alas] ſo unaccountable is our Folly and Madneſs, that Men 

of Virtue and Merit are hated when alive, but when dead, we 
can never regret them too much. 

To what purpoſe ſerve our Complaints, if Offenders are not 

25 ſeverely puniſhed ? What Advantage have we from good Laws, 

if they are not religiouſly obſerved s? If neither thoſe Places of 


the World, that are barred up by the inſupportable Heats, nor the 
Northern Regions, render'd uninhabitable by the exceflive Cold, 


and 


£$NNQOTAITION SS; 


Fates. Laqueis mortis, the Stroke, the 
Snares of Death. Horace, as Dacier ob- 
ſerves, repreſents Death as an Enemy with 
a Net in her Hand, which ſhe caſts over the 
Heads of thoſe ſhe deſigns to attack. 

4 The Scythians, Nothing can be more 
beautiful and elegant than the Deſcription 
which Horace here gives us of the Way of 
Life and Manvers of the Scytbians; that 
their Houſes axe moveable, that they con- 
fine themſeives but one Year to a Piece of 
Ground, and take their Turns in cultivating 
it; and that their Innocence and Simplicity 
of Manners was what they were never e- 
qualled in by any Nation. We are to be- 
ware of thinking this a mere poetical Fic- 
tion, and invented, ascording to the Fancy 
of Horace, merely to embelliſh his Poetry; 
for, upon Examination, we ſhall find it to 


be exactly agreeable to the Truth of .Hi- 
Cory. Irſtin, ſpeaking of the Scythian, ſays, 


Inter ſe nulli fines, nec enim agrum exercett, 
nec domus illis ullæ, aut team aut ſed: tf, 
armenta aut pecera ſemper paſcentibus, & 
per incultas ſulitudines errare ſolitis : Uxorn 
libereſque ſecum in plauſtris vebunt, quibu 
coriis imbrium byemiſque cauſa teftis, pr 
domibus uturtur, Fuftitia gentis ingeniit, 
von legibus,— Aurum & argentum non ap- 
peturt. The Scythians incloſe no Pieces 
©© of Ground to cultivate and render fruit 
ce ful ; they have no fixed Houſes or Ha- 
© bitations, being always employed in ferd- 
tc ing their Herds and Flocks, and cc 
©« ſtomed to travel and wander through ur- 
© inhabited and uncultivated Deſerts. The) 
&« carry their Wives and Children in Waits 
© which they cover with Skins, to fence 
© them from the Rain and Cold, and uſe 
© inflead of Houſes, Juſtice is pro ed. 
** gong them, rather from a nature ak 

j 
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Campeſtres meliùs Scythe 


291 
Campeſtres Scythe, (quo- 


(Quorum plauſtra vagas ritè trahunt domos) 101 * plauſtra rit? trabunt 


Vivunt. & rigidi Getz ; 
Immetata quibus jugera liberas 
Fruges & Cererem ferunt; 


Nec cultura placet longior annua ; 


Defunctumque laboribus 
Aquali recreat forte vicarius. 
Illic matre carentibus 


vagas domes) & rigidi 
Getz vivunt melias, qui- 
bus jugera immetata fee 
runt Cererem & liberas 
iges, nec placet culture 
hangior annua, & vica- 
15 rius recreat æguali orte 
** | defunfum laboribus. Ilie 
mulier innocens temperat 
privignis carentibus ma- 


Privignis mulier temperet innocens ; | tre : nec dotara 2 
Nec dotata regit virum oe when, GY = 
Conjux, nec nitido fidit adultero : 20 |rentam gi, ſtimatur, 
Dos eſt magna parentium magna dot, & caſtitas 


Virtus, & metuens alterius viri 
Certo fœdere caſtitas : 


Et peccare nefas, aut pretium eſt mori. 


O quiſquis volet impias 


Cædes, & rabiem tollere civicam : 


Si quæret pater urbium 


certo fœdere metuens alte 
rius viri : & nefas pec- 
care, aut pret iam eft mori. 
O quiſquir wolet tollere 
25 impias cædes, aut rabiem 

civicam, fi quaret ſub- 
ſcribi ſtatuis pater urbium, 
is, clarus poſigenitis, au- 


Subſcribi ſtatuis ; indomitam audeat | deat refrenare indomitam 


Refrenare licentiam, 


licentiam quatenus (ben 
nefas !) odimus virtutem 


Clarus poſtgenitis : quatenus, heu nefas ! 30 | incolumem, ſublatam vero 


Virtutem incolumem odimus, 


Sublatam ex oculis quzrimus invidi. 


Quid triſtes querimoniz, 
Si non ſupplicio culpa reciditur, 
Quid leges ſine moribus 


Vanæ proficiunt? ſi neque fervidis 


Pars incluſa caloribus 


Mundi, nec Boreæ finitimum latus, 


ANNOTATIONS. 


. Auguſtus was never better pleaſed with any 

Honours conferred upon him by the Senate, 
than when they diſtinguiſhed im by the 
Title of Pater Patriæ. Hence the In- 
ſcription of that antient Medal, S. P. Q: R. 
Parenti Conſervatorio ſuo. The Senate and 


People of Rome to their Parent aud Pre- 
ſer ver. 


« ciple, than in Obedience to Laws. 
© They covet neither Gold nor Silver.“ 
"Tis further to be obſerved here, with how 
great Delicacy Horace diſſuades his Coun- 
trymen from Covetouſneſs, and an extra- 
vagant Humour for great and ſumptuous 
Buildings; as if he had ſaid, Theſe Riches, 
and the fine Houſes which you build on the 
Sea-ſide for Coolneſs and Pleaſure, are ſo 
far from making you happier, or bettering 
your Conſtitution, that the Scyrbians, who 
have no Houſes at all, nor any fixed Habi- 
tations, and travel with their Wives and 
Children in Waggons, know more of Hap- 
pineſs, live longer, and enjoy a more inno- 
cent contented Life. | 

5 Stay ebe Fury of the Civil War, This 
ſhews, that the Ode now before us was 


Laws, if they are not religios 
This is the 
called Erotema ; what do uſcleſs Laws profit 
without Manners ? ſhewing, that it wag 
in vain to hope for a Reformation from the 
Laws then in Being, if thoſe who enacted 
them did not ſet good Examples, and the 
Breakers of them were not ſeverely pu- 
niſhed. | 


* 


written before zue End of the Civil Wars. 


ex oculis quavimus invidi. 
Quid, quorſum, triftes 
| querimonie, fi culpa not 
reciditur ſupplicio ? Quid 
proficiune leges vane fine 

moribus, fi neque pars 
35 | mundi incluſa fervidis co- 
loribus, nec latus finiti- 
mum Boree, niveſqgue du. 
rate ſolo abigunt merca. 


© What Advantage have awe from good 


obſerved ? 
rhetorical Figure commonly 
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and which are continually beſet with Mountains of Ice and Snow, 
can ſtop the Courſe of the covetous Merchant? And if the 
experienced Mariner boldly braves the raging Sea? Poverty, 
which is now eſteemed the greateſt Reproach ?, forces us to 
attempt, or ſubmit to any thing that we may avoid it, and 
ſtrongly inclines us to forſake the rugged Path of Virtue. 

Let us therefore conſecrate in the Capitol“, whither we are 
called by the Cries and Acclamations of the People; or let us 
caſt into the neareſt Sea, our Gold, our Riches, and precious 
Stones, which are the Source of all our Calamities. If we are 
truly touched with Remorſe for our Crimes, we ought to ſtrike 
at the Root of this pernicious Avarice ; we ought to inſpire our 
Youth with noble Sentiments ?, and harden them by painful 
Exerciſes. 

A young Man of Quality now-a-days knows not how to ma- 
nage his Horſe, untaught and unexperienced, he is afraid to ap- 
pear at the Chace; yet he wants not Skill to play at the Greet 
Trochus , or at the Dice forbid by the Laws ** ; while in the 
mean time the perfidious Father, to amaſs great Poſſeſſions for 


60 this unworthy Heir, cheats, without Diſtinction, his Friend and 


his Hoſt; for altho' the Riches of the Wicked increaſe **, yet 
they always find ſomething wanting to ſatisfy their Deſires, 


ANNOTATIONS. 


7 Poverty which is new eſteemed the 
groate/! Reproach, He ſpeaks here not ac- 
cording to his own Opinion, but to that of 
the Vulgar, and mentions it as one of the 
greateſt Signs of the Corruption and Degene- 
racy of the Age, that Poverty was held in 
Contempt. 

- Þ Tet us therefore conſecrate in the Capi- 
tel. The beſt Way to remove the Evils 
that proceed from Covetouſneſs, is to ſtrike 
at the Root of it; to conſecrate their Mo- 
ney to the Gods, cr, for the Uſe of the 
Publick, put it into the common Treaſu- 
ry; by which they would gain the Praiſe 
and Approbation of all Men. Thus Suetonius, 
in the Lie of Auguſias, Chap. 30. In c:/- 
tam Capitslini Jovis ſedecim millia ponds. 
auri, gemmaſque & margaritas quingenties 

S. ang donatione contulit. He preſented 
ut one time to the Temple of Jupiter 
1% Capitolinus Sixteen thouſand Pounds of 
% Gold, and precious Stones and Pearls to 
& the Value of Five hundred Sextertia,” 
If that was not agreeable to them, they 
aught to throw them into the Sea, after 
the manner of Crates the Theban Philo- 
ſopher, who, throwing a great Quantity of 
Gold into the Sea, ſaid, Abite peſſum male 
eu pid itates, vos ego mer gam, ipſe ne mergar 


„ Bottom ; 'tis better that I drown you, 
*© than that you drown me.“ Torrentius, 
upon this Ode, ſays, Solebant autem wneres 
quidquid deteflabantur, ut prodigia & pore 
tenta omnia, vel in ignem vel in prefiuentem 
abjicere. The Antients were wont to 
commit to the Flames or Sea, whatever 
* they hated and abhorred, as Things mon- 
*© ſtrous and unnatural,” So that Horace 
here adviſing his Countrymen to throw their 
Money and Jewels into the Sea, doth no more 
than adviſe them to hate and abher theſo 
Things which were the Occaſion of their 
Vices and Degeneracy; that the Cauſe be- 
ing removed, the bad Effects might ceaſe, 
Aurum inutile materies ſummi mali. De- 
* ſtruQtive or pernicious Gold is the Cauſe of 
* the greateſt Evils,”” Juflin, b. 3. Ly- 
curgus aurum argentumgue, velut mnium ke 
lerum materiam, ſuſtulie & Lycurgus for- 
© bid the Uſe of Gold and Silver, as the 
Fountain and Spring of all Vice and Cor- 
0 ruption.“ 

o Inſpire the Youth with noble Sentimenti. 
It is not ſufficient to eradicate out of the 
Mind a Principle of Avarice ; but it is ſur- 
ther neceſſary to take a proper Care of the 
Education of Children, to form their Minds 
to great Sentiments, and accuſtom th m to 


# vobis, My evil Dehres, fall you to the | 
1 


painful Exerciſes, and not bring them up in 
| :dlene# 
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Duratzque ſolo * nives 
Mercatorem abigunt ; 
Vincunt æquora navitz ; 


Magnum pauperies opprobrium jubet 


Quidvis & facere & pati, 


Virtutiſque viam deſerit + arduæ. * 


Vel nos in Capitolium, 


Quo clamor vocat & turba faventium; 


Vel nos in mare proximum 


Gemmas, & lapides, aurum & inutile 


Summi materiam mali, 


horrida callidi 
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torem, & callid; navita 
0 wincunt g Pau- 
4 peries mag num opprobr i- 
um jubet quiduis & fa- 
cere ff pati, deſeritgue 
iam ardue Virtures, Er- 
go ms wel mittamus In 
Caprrolium, ue clanor 
45 S turba fiventium vo- 
cat, vel mittamus in pro- 
xi mum mare gemmas, & 
lapides, & aurum tnutile, 
nateriam ſummi malt. St 
bene pœnitet ſcelerum, e- 


J + adend. t elemer ids 
Mittamus. ſcelerum f1 bene pcenitet, A 2 ſunt elemerta pra 


Eradenda Cupidinis 


Pravi ſunt elementa, & tener nimis 


Mentes aſperioribus 


Formandz ſ ſtudiis. neſcit equo rudis 


Hœrere ingenuus puer, 


Venarique timet; ludere doctior, 


Seu Græco jubeas trocho, 
Seu malis vetita legibus alea : 
Cum perjura patris fides 


Conſortem ſocium fallat & hoſpitem |}, 60 


Indignoque pecunam 


Heredi properet. ſcilicct improbæ 


Creſcunt divitiæ: tamen 


Curtæ neſcio quid ſemper abeſt rei. 


® gelu, Bentl. f deſerere, ib. 


vi Cumdinis, & mentes 
nimis terere forma n 
fant aſperioribus fludiis, 
| Ingeruus puer neſcit bæ- 
rere eue, rudts, haud af. 
ſuetus, timetgue wenart z 
55 dotiror ludire ſeu jubeas 

Greco troho, ſeu malis 
ali wetitd legibus, QA 
interea perjura fides patris 
Fallet conſurtem ſoctum & 
boſpitem 5 properetque pe- 
curiam huic i-digno hes 
redi, Scilicet tmprobe di- 
H Creſcunt 5 tanen nee 
ſcio guid ſemper abeſ curtæ 


ei. 


4 


2 fiemande, ib, || hoſpites, ib. 


ANNOTATIONS. 


Idlenefs and InaQtivity, but harden them to 
all kinds of Fatigues, and teach them to 
berr Poverty and Want, 

tw At the Grecian Troachus, It was for- 
merly thought that this was the ſame with 
the Play of the Top, or rather that of Billi 
ards ; but this Notion is now generally ex- 
ploded, The Trochus was properly an Iron 
Hoop, of five or fix Foot Diameter, ſet 
rcund with Rings, Kenner, in his Roman 
Antiquities, tells us, that the Boys and 
young Men uſed to whirl this along, as our 
Children do wooden Hoops, directing it with 
a Rod of Iron, having a wooden Handle; 
which Rod the Grecians called Are, and 
the Romans Radiusr, There was need of 
great Dexterity to guide the Hoop right. 
In the mean time, the Rings, by the clat- 
tering which they made, not only gave the 
People notice to keep out of the way; but 
1 very much to the Boys Diver - 

on. 

'? Orat the Dice forbid by the Laws, 
All Games of Hazard were forbid by the 


Laws at Ræme, eſpecially by the Lex Cornee 
lia, Publicia, and Titia ; by all which the 
Game at Dice, among others, was ftrictly 
forbid, Such as tranſgrefled in this Ariicie 
were ſent to Priſon. There was however 
an Exception to this Law, and all Games 
were allowed of during the Saturna-44, 
Suetonins telis us, that Auguſtus pliy'd at 
Dice, not only during the Saturnalia, but at 
other Feaſts, and on all Days. No wonder 
that the Romans were negligent and remits 
in the Obſervation of the Laws, when the 
Emperors were ſo little careful to flew: 
them a goed Example, 

12 For alths* the Riches of the Wickea 
increaſe, In the 16th Ode of this fawe 
Book, he uſes an Expreſſion much of de 
like Nature, Malta petentibus deſunt malta. 
«© To them who ſeelt much, much is want- 
ing.“ Seneca, Avidis at natura parca 
e. To covetous greedy Men Nature 13 
« ſparing; that is, tis impollible fer her 
to ſath ty their unbounded De ſires, who ne- 
ver think they can heap together chough. 

U 3 Th 
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8 | The K E v. 
we upon Poverty and Riches, as they are apt to produce 
I Virtues and Vices in _ Mind of Man, — — — Set 
ariſing from Poverty, very different from thoſe that ſpring from 
Riches. Humility and Patience, Induſtry and Temperance, are 
Qualities very often to be found in the poor Man. Humanity and 
Good-Nature, Magnanimity, and a Senſe of Honour, are the uſual 
Qualifications of the Rich. On the contrary, Poverty is apt to be- 
tray Men into Envy, Riches into Arrogance. Poverty is often at- 
tended with Fraud, vicious Compliances, Repining, Murmuring, and 
Diſcontent ; Riches expoſe a Man to Pride and Luxury ; Poverty 
turns our Thoughts too much upon ſupplying our Wants ; Riches 
upon enjoying our Superfluities. This laſt is what Horace complains 
of, in this beautiful Ops, as the reigning Vice of his Time. To 
cure 


ODE INS X 
To BA ce Hs. 
That, inſpired by him, he would ſing to the Honour 


of AucGusTvus, : 0 

O Bacchus, whither do you carry me full of your Divinity! I y 
Into what Woods, or into what Caves am I driven ſwift e 

as the Wind, with new Inſpirations ? 'In what Grotto's do I con- * 
template the eternal Honours of the renown'd Cæſar Auguſtu, Wl © 

5 that I may be heard to fix him among the Stars, and give him 55 
a Place in the Council of Jupiter? | 
I will celebrate what is great *, new, and, as yet, untouched Fx 
by any other Poet. I am filled with the ſame Aſtoniſhment as 
the three Bacchantes *, when awaking * on the Tops of the Moun- Th 
10 tains, they diſcover Hebrus, Thrace white with Snow, and Rhv- 

dope 5 trode upon by the Feet of Barbarians. „. 
r | on 
| How WS 2. 
ANNOTATIONS. 
1 Fix bim among the Start. In the Ori- wiſe, Horace might mention Things ſeem- 

- ginal it is ſfellis inſ.rere, Inſerere here, a nl new to the Romans, which had been | 
Daci'r obſerves, is for inſertum dicere, ita} touched on by the Greeks, This is the Res- W is uf 
ut inſeri videatur. Thus Ode xix, Book II.] fon why, after having promiſed that be W nify « 
Trerare mella, for ita deſcribere ut iterum la- would ſpeak of Things new, he adds, and as ir n 
bi wideatur, A very beautiful and noble f yet untouched by any otber, That is, era f one \ 
Figure. the Greeks had not done any thing like it. | given 

> What is great. This is not only to be 3 Bacchantes, The Prieſieſſes of Baccbun that 
underſtood of the Manner of celebrating, but in the Original Evias, Evist and Evi W an Ff 
of the Things themſelves to be celebrated. are both formed from the Word Eva", count 
Dacier, upon this Paſſage, remarks, that which was the Cry of the Baccbantes. = Daci: 
an injudicious Reader may be apt to imagine} 4 When awaking, Bentley, upon this P ing ce 
the Words i dium ore alto, added with a] ſage, aflerts that the Word Exjomws, which taſſed 

Deſign to explain recent; but it is ouher-| 1 
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cure them of this Evil, he ſhews that they add nothing to the Hap- 
pineſs of Life. They can't prolong our Days, or ſree our Minds 
from Cares; on the contrary, they increaſe them, and create in us 
Deſires that ſerve to render the Thoughts of dying leſs ſupportable. 
He then mentions the $:y:h;ans, who, without regarding theſe Super- 
Auities, lead an infinitely happier Life than thoſe who purſue them 
ſo eagerly. He concludes with obſerving, that the ſureſt Way to 
reform the Age, is by ſtriking at the Root of Avarice and Luxury, 
and training up the Youth in the Paths of Honour and Virtue. 

It appears from 27 26. that this Op was written before the End 
of the Civil Wars, It is commonly thought to be in the 723d Year 
of the City, the 36th of Horace's Age, and 28th before CHRIST; 
ſo it is about 1767 Vears old. | 


* 


O DE XXV. 


Ad BAC Hꝛu x. 
Se afflatu ejus de Aud us ro eximia dicturum. 


. Oo RDO. 
UO me, Bacche, rapis tui Bacche, qud 
Plenum? quæ in nemora*, aut quos agor in ſpecus, ; 3 N 
Velox mente nova? quibus in nemora, aut 
Antris, egregii Cæſaris audiar yoee in ſpecus ve· 
ox agor mente 
1 e decus 1. S , Quibur 
tellis inſerere, & concilio Jovis? antris meditans 
Dicam inſigne, recens, adhuc Eternum decus e- 
Indictum ore alio. non ſecus in jugis n 
a audiar inſerere 
Exſomnis + ſtupet Evias, illum flellts, & 
Hebrum proſpiciens, & nive candidam 10|confilio Fovis ? 
Thracen, ac pede barbaro Dice fene, 
PO . recent, indictum 
Luſtratam Rhodopen. ut mihi devio r 


non ſecus flupet Evias exſomnis in jugis, proſpiciens Hebrum, & Thnacen candidam nive, ac 


Rbadopen luftratam barbaro pede, 


* qua nemora, Bentl, Edonis, [5. 


br: ihe ts NOT LT ION 8. 
is uſed in the Original, does not properly ſig- ſhall bring it back to Eviat, and fo declare 
nify one who awakes out of Sleep, but that it a Nominative 3 or if he ſhall join it with 
it is of the ſame Importance with inſmnis, Fugis, and ſo make an Ablative of it. 
one who watches thoroughly, who is not Which Doubt is a ſtrong Proof of the Un- 
given to Sleep. He is therefore of Opinion certainty of his Conjecture, 
that we ought to read Edonis ; Edonis being 5 Rbadops, A Mountain of Thrace, and 
an Epithet given to the Bacchantes, on ac- the ordinary Place of Rendezvous of the 
count of the Mountains of Thrace, But as Thracian Bacchantes, Hence the Expreſ- 
Dacier fays, Dr. Bentley himſelf, after hav- ſim, luſtratam pede barbaro, frequented by 
ing corrected Edonis, is very much emba- | Barbarians, viz. the People of Thrace, who 
taſſed with it; for he knows not whether he | met there to celebrate their Solemaities. 

| | v4 * Hiw 
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Aulos 1memanitatem pri ina exercitationis, 
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How am I pleaſed © to wander, admiring the ſteep Rocks, and 
gloomy Groves? O Bacchus, powerful King of the Naiads ?, and 
15 of the Bacchantes, who have Strength in their Hands to tear up 
by the Roots the talleſt Aſh-Trees, I will ſpeak of nothing mean 
in a low Strain; of nothing mortal. O Bacchus, tis a tempting 
Hazard * to follow a God whoſe Temples are always environed 

20 with the green Branch of a Vine-Tree, | 


ANNOTATIONS. 


6 Fw am I pleaſed, Horace ſeems here | 7 Naiads. Nymphs, Goddeſſes of the 
delighted with thoſ: Images of Rocks, Fo- | Springs and Fountaius, from va, fin, I 
reſts, and Deſerts, which his Imagination | flow. Naiadum potens, as in Biol I. Ode ji, 
preſented to him. Foreſts and Deſerts are Diva potens Cypri, Goddeſs Queen of Cy. 
the Habitation of the Nymphs and Satyrs, |prus. | 
and the Poets are Loyers of Solitude, 5 "Tis 


The K v. 


1 H E publick Conſecration of the Emperors had its Origin from 
the Deification of Romulus; after his Death this Practice was 
diſcontinued, but was again reſumed under the Emperors, on 
moſt of whom this Honour was conferred. The whole Ce- 
remony is moſt accurately deſcribed by Herodian, in his Fourth 


* 


Bao. Horace here thinks that the beſt Time for a Man to 


expreſs his Gratitude, is when he is inſpired, becauſe then he 
ſhews that both his Benefactor and himſelf are the Favourites of 
Heaven. The Senate had decreed, that the Statue of Auguſtus ſhould 
be placed among thoſe of the Gods. Horace, npon this, pretends 
to be actuated by a divine Impulſe, and beautifully and artfully be- 
gins with a Queſtion, that he might ſhew the Strength of his Inipi 
ration, 


— * —_ . : 


ODE XXVI. 
To VENus. 


Worn out with Old-Age, he takes his leave of his 
Harp and Love-Affairs. 


Htberto J have lived * fit for the Service of the Ladies, and 
have fought * under their Banner with ſome Glory; #u 
now on the Eaſtern Wall of the Temple of Venus will I hang 
up 


ANNOTATIONS. 


1 Hithorto, That is, before his 4oth Year, | *© Whilſt I was young, I gave myſelf up t 
for at that Age he gave over all Gallantry, |** Poetry and Love; but now as I am 
gs his Works bear Witneſs, Chabotius : | another Age, and have different View 
Quando juvenis fui, Muſas celui & amoret, „ of Things, *tis reaſonable that 1 ſhould 


2 Ad 


nunc alia eft ætas, & aliæ ingenii wires, que 


* ceaſe to mind thoſe Trifles. 


uu, wo ful Was OA 


| 
[ 
; 
0 
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Ripas * & vacuum nemus | Ur like K dewis . 
Mirari libet! © Najadum potens, * Frome nag 
Baccharumque valentium | 75 | chorgmger whlliiiwvre 
Proceras manibus vertere fraxinos tere proceras fraxinos ma- 
Nil parvum, aut humili modo, 2 ; e 
Nil mortale loquar. dulce periculum eſt, -}| mwrtale. 0 Lese, peri- 
O Lenze, ſequi Deum | culum dulce oft, ſequi Deum 
Cingentem viridi tempora pampino. 20 49 mg tempora viridi 


vs rivos, Bentl, 


ANNOTATIQNS.. 


Tis a tempting Hazard. Horace having | be attended with, it was nevertheleſs a tempt- 
promiſed immediately before, that he would ing Hazard to follow the Impulſes of a God, 
ſpeak of nething mean, in a low Strain, | whoſe Temples were environed with Branches 
of nothing mortal, here adds, that whatever | of the Vine-Tree, and was always ready to 
danger theſe Promiſes of great Things might | aſſiſt his Votaries. | 


1 


The K Ex. 


ration; and, in his Anſwer, gives a Reaſon why he was ſo ſtrongly 
inſpired; namely, that he might be able to ſet forth the Praiſes of 
Auguſtus, who, at his Death, was, by Jupiter, to be admitted a God 
into Heaven, and with them give Counſel and Direction to all fu- 
ture Generations. He pretends, that his Impulſe was equal to that 
of the Bacthantes ; and no wonder, for he was not to treat of a 
common Theme, but what exceiled every thing that hitherto had 
been done. ; 

This Op was probably written upon the Conſecration of Au- 
guſtus, in the Year of the City 735, 48th of Horace's Age, and 16 
before CHRIST ; about 1755 Years ago. 


„ 


O BE 4 
Ad V ENEREM, 


Confeftus jam ſenectute, valedicit tyre ac amatoribus fuis. 


ORDO 
V IXI puellis nuper idoneus, | Nx idoneus pu- 
Et militavi non fine gloria : fine Bars — er 
Nunc arma defunctumque bello 


; p a gut cuſtodit la vum ſatus ma. 
Barbiton hic paries habebit, rine Veneris, babebit arna, 


ANNOTATIONS. 


|} And fougbt, He ſpeaks here allego-| Love is a kind of Warfare, and Cupid 
rically of Love, comparing it to War. $So|** has a Camp peculiar to himſelf,” 
Ovid 25 3 The Eaſtern Wall. The Antients placed 
Militat omnis amor, & babes ſua caſtra | their Statues with their Faces towards the 
Cupide, | - South; 
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5 up my Armour, and Harp, diſcharged from War. Here place 
the beaus, the Leavers, and the Bows, which threatned to 
break open the Gates that were ſhut againſt us. 

O Imperial Goddeſs, who ruleſt over happy Cyprus, and Mem- 
10 phis“ that feels nothing of the Scythian Cold, chaſtiſe, for once, 
the arrogant Chloe, and chaſtiſe her with a high Hand. 


. ANNOTATIONS. 
South; ſo that the Eaſt was upon their; Egyptian Kings antiently kept their Court 
Left- Hand. Horace therefore hung up his {in it, being about 1 50 Stadia in Circuit ; it 
Armour on the Wall which was to the is now called Grand-Cairo, Near it ſtand 
Left of Venus; but to the Right of him the Pyramids, the Burying-Places of the 
who ſtood before her in a praying Poſture ; | Kings of Egypt, which have made ſo great 
that is, upon the Eaſtern Wall, which wasja Noiſe in the World. In this City was alſo 


eſteemed the moſt fortunate. a famous Temple, conſecrated to Venus, See 

4 Memphis. A great City of Egypt, in| Strabo, Book 17. 

the Iſland Delta, formed by the Nile. The S Chloe, 
The K E v. 


II. is a Piece of great Prudence, before the Arrival of Old-Age, 
to bid adieu to the Purſuits and Follies of Youth ; otherwiſe 
ſenſual Habits will live in our Imagination, when our decayed Con- 
ſtitution deprives us of a Power to gratify them. Horace, a Youth 
of a fine Genius, great Vivacity, and a happy Talent for Poetry, we 
may eaſily believe would meet with great Succeſs in Love-Purſuits, 
and make a conſiderable Figure among the young Gallants at Ron, 
This is the very Account he here gives of himſelf : Et militavi nm 
fine gloria, I fought under the Banners of the Ladies with ou 

| | ry, 


ODE XXVII. 


To GALATEA. 


He diſſuades her from a Voyage by Sea, and admoniſhes 

young Women, by the Example of Euroea, not to 
be induced by the Flatteries and fair Speeches of their 
Lovers, to alienate themſelves from Virtue and thelr 
Parents. 


rY 


AM AAY the Wicked, at their firſt ſetting out, be terrified by 
unlucky Preſages ; may they hear the Cry of the Owl *; 
may they meet upon the Way a Bitch with young, or a red 


ANNOTATIONS. 
mentioned in the Beginning of this Ode, 
fell out when they were about to undertake 


diſh 


2.55 Cry of the Owl, The Antients 
were very ſuperſtitious in obſerving Prodi- 
gies and Signs, If any of theſe Preſages 
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5 i & barbiton defun& . 
Leyum MATURE yu Veneris latus Mie, bic 72 2 . 
Cuſtodit. hic, hic ponite lucida nalia, & vectes, & arcus 
Funalia, & vectes, & arcus * min aces oppoſitis for ibus. 
Oppoſitis foribus minaces. T 2 — — 
O, quæ beatam Diva tenes Cyprum, & ne 
Memphim carentem Sithonia nive, IO| nid, ſencl tange arrogan- 
Regina, ſublimi flagello tem Chioen ſublimi flagello. 

Tange Chloen ſemel arrogantem. 


s ſecures, Bentl, 


ANNOTATIONS. 


5 Chloe. See Ode xix. of this Book, Cha- Herace here deſires of Venus, is, that Chloe 
b:tius here accuſes Horace of Levity, who, at | may nct be fo Riff, proud and arrogant to 
the ſame time that be takes his Farewel of | others, as ſhe wasto him; and that Venus, 
Amours, intercedes that Chloe may be made | by puniſhing her for it, might make her 
to comply with his Deſires. But in my | more humble and tractable. 
weak Judgment he is miſtaken ; for all that 


The K Ev. 
Clary. It was no eaſy matter for one, ſo well turned to Gallantry, 
and fo ſucceſsful in Love - Intrigues, to come to a Reſolution of 
giving over at forty Years of Age; and we ought to look upon it 
as a great Evidence of Horace's Moderation and Command of him- 
ſelf. He was not only a Philoſopher in Theory, but in Practice. 


This Op was written in the 729th Year of the City, and 42d 


of Hirace's Age, 22 before CyrIsT ; ſo that at preſent it is 1761 


Years old. 


— 


»” 


O D. E XXVII. 


Ad GALAT EAM. 


Dehortatur eam q ſuſcipienda navigatione, &, exemplo Eu- 
ROPÆ, monet virgines, ne amatorum blanditiis ſubductæ 


parenium ſe cuſtodiæ ſubtrahunt. 


ORDO. 
1* PIOS parræ recinentis omen 9 ras 2 par- 
5 re Egan 
Ducat, & prægnans canis, aut ab agro r P — 0 
Rava decurrens lupa Lanuvino, Currens ab agro Lanu- 
Feetaque vulpes : vino, faetaque wul 
9 pe 9 


ANNOTATIONS. 


a Journey, they looked upon it as an un- | attended only with proſperous Omens, The 
lucky Omen, and believed that they ſhould Word which is here tranſlated Oui, is in 


ot proſper, He wiſhes. therefore, that the Original parra, Commentators are 


theſe unlucky Prognoſticks may encounter | very much divided as to the kind of this 
the Wicked z but that Galatea may be | Bird, ſome reterring it to one Specics, and 
W lome 


* 


HORACE? OpzsV. 


Boo k III. 


diſh She-Wolf deſcending from Lanuum, or a pregnant 

5 Fox: May a Serpent, croſſing the Way obliquely, and wilt 
as an Arrow, ſtop their Journey, and frighten their Horſes, 

I, a prudent and foreſeeing Augur, whom ſhall I fear ? Before the 
Crow, the Foreteller of approaching Rain, ſettle upon the Bor- 

10 ders of the ſtanding Lakes, I will pray that a Raven“ appearing 


in the Eaſt , may ſatisfy us 
verted. 


that the threatned Danger is 2. 


But you, Ga/atea *, may you be happy wherever you go; at 
whatever diſtance you are removed from me, always preſerve a 


Remembrance of = Regard : 


May neither the unlucky W ood- 


15 Pecker hinder your Journey, nor the wandering Crow. 
But don't you ſee the ſetting Orion, with what a loud and 


ſtormy Noiſe he rages ? 


Believe it, I know from Experience 


what 1t 1s to be in the black Gulf of Adria, and what Danger 


20 attends the Apulian Winds. 


Let the Wives and Children of 


our Enemies feel the turbulent Shocks of the riſing South-Wind, 
and the toſſing of the troubled Sea, when its Banks are ſhaken 


by the raging Waves. 


A, for you, remember 7, that daring Europa was drawn on in 
25 the ſame manner, 7wher /he entruſted her ſnowy Side to a treache- 
rous Bull; but, tho” bold at firſt, was greatly terrified when ſhe 
found herſelf deceived in the middle of the Sea, and ſurrounded 
with Monſters. This young Princeſs, who ſo lately was ga- 
30 thering Flowers in the Meadows, and dreſſing Garlands fer the 
Nymphs her Companions ; nw, the Night being ſomewhat ob- 
ſcure, could ſee nothing but the Stars and Waves: Who, 6 


ANNOTATIONS. 


ſome to another; it is ſufficient for the 
underſtanding of this Ode, to know that 
it was of the unlucky kind. We muſt fur- 
ther take notice of the Epithet recinentis, 
which Horace adds to the parra. To ex- 
plain this, it is ſufficient to remark, that 
there were two Ways in which the Au- 
guries from Birds were taken; for ſome 
furniſhed them with Obſervations from 
their chattering and finging, as Crows, 
Pies, Owls ; others, from their flying, of 
which kind were Eagles, Vulturs, Bu- 
zards, Oc. The former of theſe they cal - 
1:4 Ofcines, avd the latter Alites or Præpe- 
res, Some of theſe were both Oſcines and 
Prepetes, as the Raven and this parra, Tis 
for this reaſon that Horace adds the Epi- 


thet recinextis, that he might determine the 


kind of Augury he meant. 
* Lanuwuium, This was a ſmall Town 


upon the Ain Way, which led from 


ſoon 


Rome to Brindifi ; and Horace makes thi 
Wolf to come from Laruvium, because 
Galatea kept rhis Road, as ſhe went to em- 
bark at Brindiſs, *Twas neceſſary to mer 
tion thus much, that we might not be apt 
to think, as other Commentators have done, 
that Horace here uſes Lanuvium for aiy 
Place indifferently. 

3 A Raven, In the Original ofcinem er. 
vum; for the Raven was of the Number 
of the Birds called Oſcines, that furniſhes 
Obſervations from their Singing, eſpecially 
to forete] the Changes of the Air. 

4 In the Ea. Commentators remark, 
that if the Raven raiſed his Voice clat 
from the Eaſt, it was a good Omen. 

S Galatea, 
mined who this Ga/l/atea was; nor ee 


ſo much as whether Horace was in lor . 


29 


with her. 


Interpreters have not deter- 


ctived 


a w; 
Dentcy 
1 U, CA 


os xxvi. Q HORATII FLACCT. 


Rumpat & ſerpens iter inſtitutum, 


- - 5 per obliquum ſimilis ſagittæ 
« [ETervit mannos. ego cui timebo 


Providus auſpex, 
Antequam ſtantes repetat paludes 


W Oſcinem corvum prece ſuſcitabo 
i Solis ab ortu. ; 
Lis licet felix ubicunque mavis, 


Ft memor noſtri, Galatea, vivas : 


- eque nec lævus vetet ire picus, 
Nec vaga cornix. 


Pronus Orion. ego quid fit ater 


F 


Imbrium divina avis imminentum, 


Sed vides quanto trepidet tumultu 


Adriæ, novi, ſinus; & quid albus 


"VT + U 
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ducat impiasr, Serpent & 
etiam rumpat inſlitutum 
iter; fi fimilis ſagitte, 
per obliquum terruit man- 
not. Ego cut timebo, au- 
ſpex providus, prævidens 
futura, anteguam avis, 
divina imbrium immi.- 
nentium, repetat flantes 
paludes, 4 ſcitabo prece 
corvum aſcinem ab ortu 
folis, Sis licet, d Gala- 
tea, felix, ubicangue ma. 
vis, memor noſtri, te- 
que, ne lavus picus wes 
tet tre, nec Dag d sor- 
nix. Sed wides quanta 
tumultu pronus Orion 
frepidet, Ego novi guid 
fit ater finus Adria, & 


5 


10 


— 


Peccet Iapyx. 20 fei albus Tapyx peccet, 
Hoſtium uxores puerique cæcos 2 pueripue boftiuns 
Sentiant motus orientis Auſtri, & fri viencts, WR. 
LEquoris nigri fremitum, & trementes nigri a@quoris, & ripas 
5 Verbere ripas. — —_— fluc= 
©: : tuum, Sic & audax 
he. ie & Europe niveum doloſo 25% e 
e Lredidit tauro latus, & ſcatentem tus tauro doloſo, & pal. 
ded {©*!luis pontum, mediaſque fraudes 44% pontum ſcatentem bel. 
. Palluit audax air, mediaſque frauder, 
ga. : 1% F . ; Nuper Audio ſa forum in 
* uper in pratis ſtudioſa florum, & pratit, &. gpifex corong 
* ebitæ Nymphis opifex coronæ, 30 ebe Nympbis 3 jam 
8 octe ſubluſtri nihil aſtra præter rote ſublufiri, nibil vi- 
„ 0 Vidi q dit præter oflra & un. 
[och | idit & undas. 8 das, Rue, fi mul ac tetigit 
Nuæ ſimul centum tetigit potentem ä g 
$ thit 
ecauſe 
to em · May the Wives, &e, This was a For- the World 2871. Several Conjectures are 
mem Pala uſed by the Antients to their Friends] brought to explain this Fiction. Some think 
be apt When they were going upon a Journey, | it took its Riſe from a certain King of Crete, 
e done, Wat they themſelves might be attended with | named Taurus, who making War upon the 
or any | p'flible Good-fortune, and that every] Phenicians, carried off Europa, and con- 
ing dangerous and unlucky might fall to] vey'd her into bis own Country. Others are 
em (0+ e Share of their Enemies. of opinion that Taurus was not the Name 
[umbet ” As for you, remember that daring Eu-| of any King, but of the Ship in which 
rniſhed Wa, Sc. Galatea was preparing for her] ſhe was carried away; and that it was ſo 
xcial) durney, becauſe ſhe ſaw the Weather fair, | called from the Figure of a Bull that wag 
the Winds favourable; but Horace] painted upon its Stern, Europa, according 
emark, buld nct have her put too great Confidence | to Dacier, is a Punick Word, Urappa, which 
de cken things fo variable and uncertain, He re- ſignifies a fair Complexion. This Fineneſs 
ads her of the Story of Europa, who was] and Beauty of her Skin, Horace, no doubt, 
, deter- ceived by her favourite Bull. This Eu- had in his Eye, when he uſes the Exprei- 
or exe "a was the Daughter of Agenor King of | fion niveum latus,. 
in lon penicia, whom Jupiter, in the Form of a 
l, carried into Crete, about the Year of | Crete. 
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25 forth: 


the riſing Flowers? 


I was lately ſo fond of. 


50 ther; ſhameleſs, I delay ſurrendring myſelf ** up to the infer. 


HORACE" Opes. B O o k III. 0 
ſoon as ſhe arrived at Crete *, famous and powerful for its hun- 0 
dred Cities; tranſported with Grief and Rage, ſhe thus broke F. 
O Father, O Name of Daughter which I have relinquiſhed U 
and deſpiſed, O violated Piety ! whence have I come? where U 
am I? Death is too gentle a Puniſhment » for the Crime J have 1 
committed. But am I awake, and deploring ſo baſe an Action 
40 Or is it a Shadow and Illuſion ** that ſports with my Innocence, V 
and preſenting itſelf to me through the Ivory Gate, impoſes up- 80 
on me by a falſe Dream? Was it better for me thus to ex. Ir 
poſe myſelf to Danger, in croſſing theſe long and tedious Ses, 
or to have remained at home, and amuſed myſelf in gathering di 
Had I now but in my power this infamous D 
deceitful Bull, with what Pleaſure, in the Rage that now poſleſſs F. 
me, would I tear to pieces, or break the Horns of this Creatue 
Shameleſs ! I have forſaken the Houſe and Gods of my . — 
Si 


nal Gods. Great Gods, if there be any of you that give ear to 


my Complaints, tis my Wiſh that I may wander naked amen 
Grant, O Heavens, before hideous Leanneſs ſeize my 
comely Cheeks, and Nouriſnment and Beauty deſert my ſlender 
Limbs, while I am yet in my Bloom and Vigour, may I become 


Lions. 


the Prey of ſavage Tigers. 


Wretched and contemptible Europa“, your abſent Fath 
purſues you with Reproaches: Why do you thus delay 0 


put an end to your infamous Life? You may die, by han 


ing yourſelf upon this wild Aſh-Tree, with your Girdle, which 
60 you have ſo fortunately carried about with you. Or, if you 
chooſe rather to die among Rocks, and Stones pointed with 


ſpeedy Death, delay no longer, hut truſt yourſelf to the violent 
ſwift Storm, the Winds and Seas, unleſs, tho* deſcended fron 


ANNOTATIONS. 


B Crete, An I ſland of the Mediterranean 
Sea, now Candia. It was in former Times 
werful and wealthy, and famous for its 
undred Cities. Virgil, in the 3d Mineid : 

Centum urbes babitant magnat, uberrima 

reg na. 

The People of Crete inbabitł a hundred Ci- 
=-_ which are as ſo many fruitful King- 

oms, 

Homer calls it in his Odyſſey, zv ,o 
TWaxouy, the Iſland of ninety Cities, and in 
the Iliad, frar5vroav, of a bundred Ci. 
ries. But we ought to remark, that, in the 
Tliad, Homer ſpeaks of Crete as it was in his 
own Time, and, in the Odyſſey, introduces 


Ulyſſes ſpeaking of Crete as it was at the 


q 


Siv 

Sax 

Cre 

RO 

foreſ 

Time of the Trojan War; ſor at that ti _ 
there were only ninety Cities in Crete; h ” "RP 
other ten, by which it had been increaſt in 0 
in Homer's Time, were built by the Dorint ther 


who followed Allbeme nes. 

| 9 Death is too gentle a Puniſhment, Thi! 
is nothing more common than for ſuch » 
have made a falſe Step, when they begin“ 
feel the Inconveniencies that attend it,“ 
regret what they have done. Europe, n- 
reduced to a wretched Condition, reſi 
with Herror on the Crime ſhe had ca- 
mitted, and, touched with a deep Remo 
thinks no Puniſhment too great for i. 
Happy for Mankind, could they * 4 


l. Noos XXVII. Q. HORATII FLAC 


n. Oppidis Creten; Pater © relictum Creten potenem, centum 
e Filiæ nomen, pietaſque ! dixit 251472 
A : xit: O pater, 6 relictum 
| Via furore. nomen filie, piectaſque ; 
ed vnde? quo veni ? levis una mors eſt unde & gud went 7 —4 
re Virginum culpæ. vigilanſne ploro mors leuis of. cue wire 
ve Turpe commiſſum ? an vitiis carentem U N — * 
n! Ludit imago : f 40 | mago wana gue fugiens 
ce, Vana, quæ porta fugiens eburna eburns ports, ſomnium du- 
up- Somnium ducit? meliuſne fluctus ere, „ 96. exporters 
Fr wittis * Meliuſne fuit ire 
ex· Ire per longos fuit, an recentes per longos fluctus, an car- 
ens Carpere flores? pere recentes flores ? Si 
ring Si quis infamem mihi nunc juvencum 4395. — wo 
00 Dedat iratæ, lacerare ferr O, & —— — & 
eller Frangere enitar modo multùm amati ſrangere cornua tauri ma- 
ture Cornua monſtri. -” __ amati, Impu- 
. . . ens N 
Impudens liqui patrios penates — * 2 
+ WY Impudens Orcum moror. 6 Deorum 5000 | quis darum ber an- 
nfer Si quis hæc audis, utinam inter errem dir, utinam errem nude 
ar to Nuda leones | = leones, — tur- 
| Es. ; 1s macies occupet 
neng wa Antequam turpis macies decentes tes malas, — — 
e my Occupet malas, teneræque ſuecus 2 
endet 1 Defluat prædæ, ſpecioſa quæro Gat 22 paſcere tigres, 
com Paſcere tigres —_— ps er nn 
4 2 . urget ; guid ceſſas mori ? 
; = Vilis Europe, pater urget abſens : 
*athe Quid mori ceſſas? potes hac ab orno 5 —— 
: A * ru 
ay 00 Pendulum zona bene te ſecuta ſaxa acuta let bo 2 
hang Lædere collum. GO N age, crede te weloci 
which Sive te rupes, & acuta letho po CC 
if you Saxa delectant; age, te procellæ * 
| with Crede veloci: niſi herile mavis 
_ Carpere penſum. | 
on WY 
ROH ANNOTATIONS. 
"IT foreſee thefe Evils, and avoid the Errors in feier obſerves, js ve i 
| e, ry beautiſul; from the 
bt Life that occa ſion them. moment a Daughter leaves her Father, to 
Wl A Shadow and Illufſon. Horace (as| follow a Lover, the ought to renounce Lif, 
* 10 Dacier obſerves) in this copies Homer, whoſ Pluto waits for her, ſhe continues her Cri > 
Dem in the 19th Book of the Odyſſey, feigns, ſ in continuing to live 44 
Dorian that there were two Gates for Dreams, theh 2 Wretched and contemptible Euro 
Ther one of Ivory, and the other of Horn; that] your abſent Father, This Paſſage will pr 
oy hy falſe Dreams paſſed through the former, andſ of a twofold Interpretation : Four Fa : 
tnt ſuch as _ true through the latter. Virgil purſues you, i. e. ſends out his People in 
im t þ4 2 * * 
ut e oy ot 
ropa, mn Sunt gerinæ ſomni porte. bo to W 1 7 2 pur a you 3 though 
a, rele (WW nx 8 f 1 4 f in ſight, yet you can't avoid think- 
had cor his —— — — a, c 7 of him, as reproecking e e 
| edin I 
Neun ave lef: the Houſe of gy yr — 9 2 This laſt ſeems to be the maſt na- 
* rake Pluto wait, The Thought, as Da- a 
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304 HOR ACE“, OpxsV. Book III. 
65 Royal Parents , you prefer ignoble Slavery, to ſpin and dreſg 
Wooll, and become a Concubine to the Huſband of ſome barba- 
rian Lady. Venus liſten'd '* to her Complaints with a malicious 
Smile, and Cupid, her Son, with his Bow unbent, 
At length, aftcr having ſufficiently diverted herſelf at her 
70 Grief, Moderate, 2 ſhe, this fierce Anger, and theſc unruly 
Tranſports ; for this hated and deceitful Bull will himſelf offer 
you his Horns, that you may break them to pieces. You are 
Europa, without knowing it, the Wife of Jupiter *5 ; ſtifle there- 
fore theſe riſing Sighs, and learn to bear your Good-Fortune with 
75 Dignity, for a very conſiderable Part of the Earth“ ſhall be 
diſtinguiſhed by your Name. 


| ANNOTATIONS. 

13 Unleſs, tho" deſcended frem Royal Pa-| 1 Venus lifin:d, It was Venus who per. 
rents. Slaves, of whatever Rank, were] ſnaded Jupiter to metamorphoſe himfcf 
obliged to ſpin and weave at the defire of | into a Bull, that he might d ceive Eu 
their Maſters or Miſtreſſes. They were in that Shape; and, upop the Succeſs of 
even Chained, Hence Arradne ſays in O- her Project, might very properly be repre 
vid: | ſented as liſtening to the Complaints of Ei- 
Tantum ne religer durd captiva catens, ropa with a malicious Smile. The ironical 

Neve traham ſera grandia yerſa manu, | Speech which the afterwards makes to her, 

T only beg that EF mayn't be put in Choms | agrees perfectly well with this Picture. 

#s a Slave, or made to ſpin Wooll under a 
eovetous Miſtreſs, | 15 The 
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FRIENPDSHIP is 2 ſtrong and habitual Inclination in txo 


Perſons, to promote the Good and Happineſs of each other. 
The Pleaſures and Advantages of Friendſhip have been accurately 
and largely deſcribed by the beſt Meral Writers, and ate conſider'd 
by all as ſome of the greateſt Ingredients of human Happineis, 
Love and Eſteem are the firſt Principles of Friendſhip, without 
which it cannot be ſuppoſed to ſubſiſt; for as there can be no true 
Love without Eſteem, ſo the ſame Qualities that attract our L- 
ſteem, muſt neceſſarily, in ſome meaſure, gain our Love. To 
have an Anxiety about one, and expreſs a Concern at any Danger 
they are likely to be encountred with, is a ſure Mark of Friendſhip. 
This is the Caſe between Horace and Galatea, in this One. It vs 
indeed uncertain who this Galatea was; the moſt probable Con- 
jecture ſeems to be that of P. Sanadon, who thinks ſhe mult be 
Lelia Galla, the Wife of Poſthumus, who followed Tiberius into the 
Eaft, in the Year of the City 731. Propertius, in his Third Bout, 
reproaches Poſthumus for thus abandoning his Spouſe ; and, in the 
Fourth, writes to Galla, who is diſguiſed under the Name of e. 
thuſa, as Poſthumus had been under that of Licotas. This probat!y 
had ſome good Effect, and Pothumus permitted his Wife to fol! 
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Over XXVII. Q. HORATII FLAC ci. 
Regius ſanguis, dominæque tradi 65 
Barbaræ pellex. Aderat querenti 
Perfidum ridens Venus, & remiſſo 
Filius arcu. | 
Mox ubi luſit ſatis ; Abſtineto, 
Dixit, irarum, calidæque rixæ; 
Cum tibi inviſus laceranda reddet 
Cornua taurus. 
Uxor invicti Jovis elle neſcis ?: Mitte fingulus: diſes forre 
itte fingultus ; bene ferre magnam magnam fortunam bend : 
Diſce fortunam: tua ſectus orbis 75 Lu erbis ducet tua nes 
Nomina ducet. —_ 


ANNOTATIONS. 

IS The Wife of Jupiter. This Paſſage, | the old World was divided into two Parts; 
as Dacier obſerves, may be explained ſeveral | Africa and Afia, in Horace's Time into 
Ways; fot it may fignify, You don't know | three, Europe being added. This happens 
that you are the Wife of Jupiter; you don't fat preſent to be one of the moſt conſide- 
know that the Bull you ſo greatly revile is | rable Parts of the Globe, as it is the Scat 
Jupiter, the Supreme of Men and Gods; | of Learning and Politenzſs, which ſeem to 
or, with a Point of Interrogation, Don't you | be baniſh'd in à manner from all the other 
know yourſelf to be the Wife of Jupiter] that | Diviſions of it. It is bounded on the North 
is, are you not capable to bear ſo great an] by the Frozen Sea, on the Weſt by the 
Honour? The firſt is the moſt fimple and Deucalidonian or Scorch Sea, and Weſtern 
natural, and agrees beſt with what goes be- | Ocean, on the South by the Mediterranean, 


fore. and on the Eaſt by Tartary in Aſia, 
16 4 confiderable Part of the Earth. Of 


. 

him. Galla now preparing to begin her Journey, Horace addreſſes 
to her this Op E; in the Entrance of which he ſets before her all 
the bad Omens of an unlucky Voyage, taken from the three diffe- 
rent Kinds of Auſpices, or Ways of Divination in uſe among the 
Romans; namely, from Birds, four-footed Beaſts, and Serpents ; 
thinking that he might thereby probably difluade her from her in- 
tended Voyage ; however, if the was fixed in her Reſolution, he 
wiſhes ſhe may have happy Omens, and meet Proſperity and Suc- 
ceſs wherever ſhe goes. He yet can't diſguiſe his Anxiety upon her 
Account ; and therefore mentions his own Experience of the Dan- 
gers that attend failing in the 4datic+ Gulf, and concludes with 
recounting the Story of Europa. If we examine a little what can 
be his Deſign in introducing this Story, we ſhall find a great Evi- 
dence of Horace's Diſcernment, and delicate Manner of giving Ad- 
vice. The Poet very well knew, that the beſt Way of reaſoning 
with the Fair Sex, was not by Precept, but by Example taken from 
among themſelves; and therefore he infinuates to Galatea, that 
Women often thought themſelves miſerable, when they were in the 
Way to Preferment : That therefore, if Adverſity ſhould be her 
Fate, the ought to bear it patiently, as not knowing how much it 

OL. I. - ILY | might 
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regius ſanguts, tradigque 
pellex dominæ barbare, 
Nuerenti aderat Venus 
perfidum ridens, & filius 
renujſo arcu, Mex ubt 
lufit ſatis, Abſlinets, dixit, 
trarum, rixægue calide 
=O * : 4 * ; - 
i >} cum, quando, inviſus ta 

rus reddet tibi cornua las 
cer anda, Uxaur invicti Jo- 
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The K E v. 
might turn to her Advantage. It is impoſſible to foreſee how 
Things will end, and, often, what ſeems at firſt to have the worſt 
Aſpect, proves at laſt of very great Account. The wiſeſt Courſe 
Men can take, is to wait, with Compoſure and Calmneſs, the Iſſue 
of things, and perſuade themſelves, that, as the World is under 
the Government of a wiſe and good Adminiſtrator, all ſeeming lr. 
regularittes will, in the End, be adjuſted. 

| According 


» 


O DE XXVIII. 
To LY Dx. 


He counſels her to ſpend the Feaſt-Day of NeepTuxE Joy- 
fully, in Singing and Drinking, 


O Stout Lyde *, make haſte, (for what can I do better upon the 
Feſtival of Neptune?) draw your ripe Wine of Cæcubum, and 
lay aſide, for a time, your Wiſdom and Gravity *. You ſee the 
5 Day declines apace*; yet, as if it waited your Leiſure, you de- 
lay to bring out of the Store-houſe the Hogſhead mark'd with the 

Name of the Conſul Bribulrs *. | 
We will fing alternately Neptune and the green Hairs of the 
10 Nereids 5 ; you, accompanying us with your crooked Harp, will 
ſing Latona, and the Darts of ſwift Diana *. Our laſt Song 
ſhall be of the Goddeſs 7 who rules Cr:dos, and the ſhining O- 
15 clades, and viſits Paphos in a Chariot drawn by Swans. The 
Night alſo ſhall be honoured with Songs worthy the Solemnity 

of this great Feſtival. 


ANNOTATIONS. 


1 [,yde, This is in all probability the| munita ſaprentia, we may alſo underſtand 
ſame he mentions in the 11th Ode of this] a Wiſdom well fortified, and always on its 


Boot: There ſhe was obſtinate, but here a 
Friend. The Romans, having conquer'd the 
Sicilians, Grecians, Perſians, Epyptians, 
and almoſt the whole known habitable 
Werld, both by Sea and Land; thought 
themſelves bound, in Gratitude, to appoint, 


in their Calendar, a folemn Feſtival to 
Neptune; and, becauſe Ships, without Men 
and Arms, fignify'd nothing, they joined 
Vulcan with him. It was upon occaſion of 
one of thoſe, that Horace wrote this Ode. 
2 And lay afide for a time your Wiſdom | 
and Gravity. In the Original it is thus: 
Munitequz adbibe vim ſapientie, Munita 
ſepientia, is here nothing elſe than Sobriety, 
bibere vim, the fame with what elſe- 


where he calls cormentum qdmovere, By 


Guard againſt Attacks, 

3 Tou ſee that Day declines apace, In the 
Original, inclinare meridiem ſentis. The 
old Commentators, and ſome of the mo- 
dern, as Lambinus, Lubinus, and Dacier, 
&c. take this for the middle of the Diy; 
and that Horace ſays, ſince it was drawing 
towards . Night, he defired Lyde to make 
haſte, This is the Senſe followed in the 
Tranſlation, But Du Hamel conjectures, 
that he means meridies etatis ſue, the 
Meridian of his Age. Since there is nothing 
under the Sun at a ſtand, but all Things, 
from their Birth, are in continual Motion 
and Progteſſion towards their End; thier 
forg we ars to make the beſt uſe of the oy 


29 eggs 
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The Kev. 
/ According to the Conjecture of P. Sanadm, this Ops muſt have 
: been written in the Year of the City 732, or 733, becauſe it was 
6 about that time that Galatea prepared to follow her Huſband into 
e the Eaſt; in the 45 or 46th Year of Horace's Age; before CHRIST 
r 19 or 18. So that from this preſent Year 1739, it is 1758 or 1757 
ears old. 
g | 
he ODE XXVIII. 
Ad LYDEN. 
Hortatur LyDsn, diem ſacrum NeeTuNo Hlariter in potu 
& cantu agere. 
J 3 o po . 
F ESTO quid potius die : | Did potid: faciom die 
, Neptuni faciam *? prome reconditum, | ,> L eee 
ar Lyde ſtrenua, Cæcubum, 3 ang. adbibeque vim 
Munitæque adhibe vim ſapientiæ. Japientie. Sentis meridiem 
the Inclinare meridiem inclinare, ac, veluti velu- 
de- . ; . 3 cris dies flet, parcis der ipere 
Sentis ; ac, veluti ſtet volucris dies, amphoram teſſintem Bibuli 
P arcis deripere horreo conſults borreo, Nos invicem 
Ceſſantem Bibuli conſulis amphoram arenen Neptunam, 
the g a 7 vitides comas Nereidum : 
ws Nos cantabimus invicem "| tw cred ied rally Loves 
a Neptunum, & virides Nereidum comas: 10|nam, & ſpicula celeris 
ng Ta curva recines lyra Cynthiæ. Summo car mine 
0 Latonam, & celeris ſpicula Cynthiæ; e ART * 
= Summo carmine, quz Cnitlon cladar, & oloribus jun&is 
=y Fulgenteſque tenet Cycladas, & Paphon f Paphon, Mor quogue 
Junctis viſit oloribus. | I5 n 
Dicetur merit Nox quoque nænia. 
ſand | * facias, Bentl, + Paphum, Bid. 
* | ANNOTATIONS; 
in the | ſent Time, and omit no Opportunities of called here Cynthia, from Cynthas, a Moun- 
The Mirth and Chearfulneſs, | tain in Delos, ſo high, that the Shadow of 
mo * Bibulus, Marcus Bibulus was Conſul it is ſaid to have ſpread over the whole 
acier, with Julius Ceſar, in the Year of the City | Iſland. 
Dey; 694. Horace was then ſ-ven Years old; o| 7 The Goddeſs. Venus, She was fo- 
ra wing that the Wine he here ſpeaks of, muſt, at | lemnly worſhipped at C aids, both in Cyprus 


and Cara, 
in poliefſion of 
Pra xite en, for 


that time, have been about 33 Years kept. 
See Dacier, Note Bibulu? a 

5 Nereids, The Daughters of Wereus (the 
Son of Oceanus and Tethys) and Doris, 
Nymphs of the Sea. 

— Diana. See . I. Ode Ai. 


She Is conliderable. 


X a 


The Cnidiars of Caria were 


that beautiful Fenus of 
which MNicomedes would 


have given them wherewith to diſcharye 
all the Debts of that City, at that time 


very 


Tho 
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E AST ING and Drinking have, in all Ages of the World, had 

a great many Votaries; nor is there any Nation under the Sun, 
that have not their Days of Rejoicing, wherein they give themſelves 
up to Mirth and Jollity. The F eſtival of Neptune was a Day kept at 
Rome with great Solemnity, and remarkable for a vaſt Confluence 
of Strangers; and all the Streets were ſtrowed with Leaves fot their 
Reception. Horace, who hated Crouds, and loved Retirement, 
avoided celebrating this Day in a publick manner, and choſe rather 


to ſpend it privately in the agreeable Company of Lyde. He tells 
; her, 


* * 2 D * * 2 * — 
— — 


O DE XXIX. 


To Mx CEN AS. 


Ile begs that, laying aſide publick Cares, he will come 
and ſpend the Evening chearfully with him. 


O Mzacenas *, deſcended of Tuſcan Kings, I have long kept by 

| me, for your ſake, a Caſk of mellow Wine, as yet un- 

touched, with Roſes and Ointment of Balanuss, to perfume 

5 your Hair. Difengage yourſelf, therefore, from all Hindrances, 

and be not always contemplating the Waters of Tibur, the Hills 

of Eſula*, and the charming Country of the Parricide Telegs- 

zus*, Quit, for a time, diſtaſteful Abundance, and your ſump- 

10 tuous Palace that almoſt reaches the Clouds: Ceaſe to admire 
the Noiſe, the Riches, and the Smoak of happy Rome. 

Variety is, for the moſt part, pleafing to the Great; and the 

plain ſimple Suppers of the Poor, itt their humble Houſes, with- 

Y5 out Carpets and Beds of Purple, have often refreſhed an anxious 

Mind, fatigued with the Burden of publick Affairs. 
Already the Father of Andromeda ® diſcovers his hidden Fires; 


| already 
ANNOTATIONS. 
: Myxcenas deſcended of the Tuſcan Kings. | tators are at a loſs how to trace this Deſcent 


This is of much the ſame Import with his|of Maecenas ; however, what Horace aſſerts, 


Addreſs in the firſt Ode of the firſt Bok : is ſufficient to evince, that it was the com- 

Macenas atawis edite regibus, mon Belief in Rome at that Time, 

Meacenas born of antient Kings, > A Caik of mellow Wine, as yet untcuched, 
So Propertius, in the ſame manner, Book, In the Original, Non ante verſo cado ; 4 
Cath that bas never been emptied : forat- 
Mæcenat eques Etraſco de ſanguine regum, ter the Casks were emptied, they were 

Infra fortunam qui cupis eſſe tuam. placed upon the Ground with the Bottom 
Macenas, Knight of the Blood- Reyal of) upwards. 
uſcany, who chuſe to live in a Rank below| 3 Balanus, The Name by which it went 


real Digrity and Birth, femme det dens, the Greets and Latins, | way 
5 


— 
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her, that they ſhould indulge themſelves in innocent Mirth and 
Chearfulneſs, and celebrate the Praiſes of the Gods and Goddeſſes. 


What time this Op was written, is uncertain; it is generally 
thought to have been about Horaces Fortieth Year. Thus far we 
may venture to conclude, that it was after the Eleventh of this 
Boot; becauſe there he compares Lyde to a Mare of three Years old, 
who plays and leaps in the Fields: Here he writes to her, as a grave, 
ſedate, circumſpect Woman, and intreats her to comply with a little 


ELD * 


7 by the Servants, raiſed a Tumult, in which 
be unknowirigly flew his Father, He af- 
= terwards came into Tay, and upon a little 


Mirth, Singing, aud maderate Drinking with him at the enſuing 


Feſtival. 


ODE 


XXIX. 


Ad MACENATR M. 
Invitat eum ad canam hilarem, omiſſis pudlicis curis. 


T: YRRHENA regum progenies, tibi 
Non ante verſo lene merum cado, 
Cum flore, Mæcenas, roſarum, & 


Preſſa tuis balanus capillis 
1 apud me eſt. eripe te 


e ſemper udum Tibur & Æſulæ 
Declive contempleris arvum, & 


Telegoni juga parricidæ. 
Faſtidioſam deſere copiam, & 


ORD O. 
Mæcevas, Tyrrhena 
progenies regum, jam- 
dudum apud me tibi eft me- 
rum lene, cado non ante 1 
cum flore roſarum, & bala- 
7 nus preſſa tuis capillis. Eri 
more ; 5175 Lat ne — A 
pleris udum Tivur, & de- 
clive arvum Æſulæ, & juga 
Telegonz parricidæ. De ſere 
ſaſtidioſam copiam, & molem 
propinguam arduis nubibus, 


Molem propinquam nubibus arduis ; I ©; Omitte mirari ſunum & o- 


Omitte mirari beatæ 


Fumum & opes ſtrepitumque Rome, 


Plerumque gratz divitibus vices, 


Mundzque parvo ſub lare pauperum 


Cœnæ, fine aulæis & oſtro, 


Solicitam explicuere frontem. 
Jam clarus occultum Andromedes pater | 


pes, ftrepitumgue beatæ Ro- 
me. Vices plerumque grate 
ſunt drvitibus; mundæ gue 
cœræ ſub paruo lare paupe- 
rum, fine aulæis & aſtro, ſæpe 
explicuere ſolicitam frontem. 
1 5 Jam clarus pater Androme- 
de oftendit eccutum ignem; 


ANNOTATIONS, 


Myrobalanus, It was a Fruit of the Big- 
neſs of a Nut, from which they ſqueez d a 
yery precious Ointment. 

* Eſula, A ſmall Village near to Tur, 
ppon the Deſcent of a Hill, 
5 Parricide Telegonus, This Telegonus 
was Son of Ulyſſes, who coming to Ithaca, 
to ſee him, and being refuſed Admittance 


Tuſculum, This Hill, according to the Re- 
lation of Strabo, was parted into ſeveral 
Summits, that were cover'd with Trces, 
water'd by a great many fine Rivulets, 
and adorned with ſeveral magnificent Builds 
ings, 

® Already the Father of Andromeda, 
Cepheus King of AF#thiopia, 2 Pbœnicia, 
and Father of Andromeda, the Wife of Per- 
jews, He was tranſlated into Heaven, and 


Hill, about 22 Miles Eaſt from Rowe, built 


| makes x Conſtellation of 19 Stars, 
3 I" 


* — — - 
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already Procyon“, the Forerunner of the Dog-Star, rageth, and the 


the returning Sun. 


20 furious Conſtellation of the Lion *, and the Days grow hot with 
Even now, the Shepherds, with their lan- 


guiſhing Flocks, unable any longer to ſuſtain the Heat, fly to the 
Shades and Rivulets, and the Coverts of the rough Sylvan Deity®, 
The quiet Banks are no more agitated by the wandering Winds. 
25 You, in the mean time, are conſidering what Condition cf 
Affairs is propereſt for Rome, and always unquiet on its account, 
are alarmed at what may be the Deſigns of the Seres, the Baciri- 
ans , whom Cyrus conquer'd, and of the Scyth;ans who inhabit 


| 30 the Borders of the Tanais"*, God has wiſely hid the Events of 


Futurity in impenetrable Darkneſs, and laughs at the vain At- 
tempts of Men, when they endeavour to extend their Enqui- 
ries beyond the Bounds he has preſcribed them. Be always watch- 


ful to conduct what is preſent, in the beſt manner. 


Futurity is 


5 like the 7iber, which ſometimes running ſmoothly in its Chan- 

nel, glides peaceably into the Ty/can Sea; at other times, when 

a vaſt Deluge ſwells the quiet Rivers, it hurries along with it“, 

in its rapid Courſe, the Rocks, the Trees torn up by the Roots, 

40 the Cattle, and the Houſes, not without a prodigious Noife of 
the adjacent echoing Woods and Mountains. | 

That Man is Maſter of himſelf **, and lives happy, who every 

day can ſay of himſelf, I have lived: To-morrow Jupiter may 

darken the Heavens with black Clouds, or illuminate them with 

45 the brighteſt Rays of the Sun ; yet he can never make void what 

is already paſt, nor recal and undo what fleeting Time has a. 


ready carried away. 


Fortune, that rejoiccs at the Miſery of others, and is obſtinate 
50 to play an unuſual Game, ?o confound all Things, conſtantly tran: 


fers her unſtable Gifts, ſometimes favourable to one, 
times to another. If ſhe remains with me, Iam content; when 


ſome- 


ſhe 


ANNOTATIONS, 


the Leſſer- Bear, between the Dragon and 
575 His Riſing is about the ꝗth of 
uly. 
7 Procyon. In Greek Tprwuws, Anteca- 
nit; ſo called, becauſe he was the Fore- 
runner of the Deg- Star; that is, he al- 


ways roſe before the Canicula, which was 


called otherways Sirius, or the Great Dog. 

It is a Conſtellation of three Stars near the 

_y Way, and rifes about the middle of 
441. 


J 

* The furious Conſtellation of the Lion, 
A Conſtellation of 19 Stars, and the fifth 
Sign of the Zodiacl. 

9 The Sylvan Deity. The God Sylvanus, 
the God of the Woods, 

10 The Battriaons, Bactria was a 
conſiderable Province of the Peres Em- 


pire, and firſt ſubdued and added to it by Cy 
rus, who was the Founder of that Empire 
He was the Son of Cambyſes King of Po 
(at that time bot a ſmall Province, thoug) 
the Name afterwards extended itſelf over al 


the Kingdoms ſubdued by Cyrus) and « 


Mandana, the Daughter of 4ffyages Kin 
of the Medes. 
cin& Account of his Hiſtory in Fuffin. 

11 Tanais, See Ode x. of this Bk 
Here it has the Epithet diſcors; becaul 
as Dacier obſerves, when Horace wrote ti 


Ode, the Scythians and Sarmatians were i 


War, 
12 Huyries along with it in iti 2 
Courſe. Pliny, as Dacies obſerves, hut 


very | mirably explained, as well as copied at 


The Reader will find a fh. 


A 


Ove XXIX. 


Oftendit ignem ; jam Procyon furit, 

Et ſtella veſani Leonis, 
Sole dies referente ſiccos. 

2 paſtor umbras cum grege languido 
ivumque feſſus quærit, & horridi 
Dumeta Sylvani : caretque 

Ripa vagis taciturna ventis. 
Tu civitatem quis deceat ſtatus 
Curas, & Urbi ſolicitus times, 
Quid Seres & regnata Cyro 
Bactra parent, Tanaiſque diſcors. 

Prudens futuri temporis exitum 

Caliginosa nocte premit Deus; 
Ridetque, ſi mortalis ultra 

Fas trepidat. quod adeſt, memento 

Componere æquus: cætera fluminis 

Ritu feruntur, nunc medio alveo 
Cum pace delabentis Etruſcum 

In mare, nunc lapides adeſos, 


25 


30 


35 
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jam Procyon furit, & fella 
veſan i Leoni: ſole referente 
Acces diet. Fam paſtur ſeſ- 
jus æſtu, guærit unbras ri« 
vumgue cumprege langui- 
do, & du meta boreidi $yl- 
vani ; ripague taciturna 
caret wagis wentis, Tu 
curas quis flatus deceat ei- 
vit atem, & ſolicitus urbi, 
times quid Seres, & Bactra 
regnata Cyro, - Tanaiſque 
diſcors parent. Prudens 
D- us premit note calig inosã 
exitum futuri temports ; 
ridetgue fi mortalis trepi- 
dat ultra fas, Meme: 19 
uus componere quod adeſ}, 
Cetera ferantur ritu flue 
minis, nunc delabentis me- 
dig alveo cum pace in 
Etruſcum mare; nunc, 
cum frra diluvies irritate 
quiztys amnes, una volven- 


> of 51 . gue ſlirp:s, & pecus 
| Stirpeſque raptas, & pecus, & domos en - nes Mi ins 
oY Volventis una, non ſine montium mont iu m, vicineque ſiluæ. 
very | Clamore, vieinæque ſilvæ; Iile potent ſut eſt, latuſgue 
my WY Cam fera diluvies quietos 40 4275 9388 
4 . . S 0 ' 4 ce 
* 2 Jrritat amnes. ille potens ſui | Lerupare plum 2. 
* Lætuſque deget, cui licet in diem ſrube, vel ſole pure; non ta- 
*. Dixiſſe, Vixi: cras vel atrà 1 


Nube polum Pater occupato, 
Vel ſole puro: non tamen irritum 
Quodcunque retro eſt, efficiet ; neque 
Diffinget, infectumque reddet, 
Quod fugiens ſemel hora vexit. 
Fortuna ſævo læta negotio, & 
Ludum inſolentem ludere pertinax, 
Tranſmutat incertos honores, 
Nunc mihi, nunc alii benigna. 


45 


50 


cunque retro e; negue di f 
finget, redderque infeflum, 
quod fugiens bora ſemel 


negotio, & pertinax ludere 
injolentem ludum, tranſmu-» 
tat boneres incertos, nung 
benigna mibi, nunc alii. 


ANNOTATIONS. 


tis lapides adeſos, * ö 


vexit. Fortuna læta ſawo 


ſame time, this wonder ful Deſcription, Di 
boves, aratra, recteres, hic ſcluta & libera 
armenta, atque inter bæc arborum truncos, 
aut villarum grabes atque culmina, warie 
lateque fluctuantia. One may ſee floating on 
its Waters, the Oxen, the Plougbs, the La- 
bourers, the Cattle, "buge Stones, vaſt Trunks 
of Trees, and the Tops of Houſes, 

M That Man is Maſter of himſelf. This 
is perhaps one of the fineſt Sentiments that 
1s to be met with in Horace, or any other 
We Author, whether antient or modern. That 
As is truly Maſter of bimſelf, who every 
doy can ſay, I bave lived; i. e. I have 


made a good uſe of the Days that have been 
given me; I have employed myſelf in a 
Way that is commendable and praiſe- 
worthy, and can ſuffer no juſt Reproach 
either from the Teſtimony of my own 
Mind, or others, Every thing elſe is liable 
to Change ; all future Events are uncertain, 
and to-morrow God may ſend either Rain 
or Sun-ſhine. But what is already paſt, is ir- 
revocable, nor is it in the power of any Per- 
ſon or Thing to deprive a good Man of that 
rational Pleaſure which ariſes from the Con- 
ſciouſneſs of an upright and wel!-r-gularzd 

X 4 Be na viour. 
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ſhe ſhakes her nimble Wings “, I willingly reſign all her Gifts: 


BO O Ell. 


55 I involve myſelf in my own Virtue, and am happy in an upright 


and unblemiſhed Poverty. 


I am none of thoſe, who, when the Ship groans under the Fury 
of the African Winds, have recourſe to miſerable Prayers , 
and endeavour, by Vows, to obtain, that their Cyprian and 7;- 


bo rien Merchandize ** may not 


enrich the devouring Sea. On 


ſuch an Occaſion *?, I am calm and unmoved, as if a favourable 
Wind, and the Twin-Brothers, Caſtor and Pollux, conducted me 
ſafe through the tumultuous Ægean Sea, in a Bark of two Oar, 


INNDI ATIONS. 


Behaviour. The Beauty and Juftneſs of 
the Thought is tov evident, to ftand in 
need of any il)uſtration, 

14 When ſhe ſpakes her nimble Wings. 


This j- a Metapher, taken from Birds, who 


commonly ſhake their Wings before they 
fly. Chabotius : Tranſlatum eft ab awibus, 


' pro, fi fortuna à me avolaverit, reddo que 


ab ea acceprram, & me virtute mea, nullis 


| ipfius viribus fſubjetia, ſuflento: If Fortune 


Ay from me, [ give her back what I received, 
and my Virtue, ſalject to none of ber Aſſaults, 
hears me up. | 

IS Have recaurſe to miſeravle Prayers, 
Horace here derides the conditional. Prayers 


| which the Merchants, when in danger, oftey 
made to the Gods, Thoſe Prayers which 
Plato calls Tiguas ipurwpuas, the Traffic 
of Merchants ; and Perſeus, Preces emacu, 

— Non tu prece poſeis emaci. 

Yeu don't beg with mercenary Prayers, 

10 Cyprian and Tyrion Merchandiy, 
For Tyre and Cyprus were Places of great 
Commerce, 

17 On ſuch an Occafion, The Explc 
tion which Dacier gives of this Paſſige, 
ſcems to me to carry with it the gre:;;| 
Reſemblance of Truth, and there fore | hut 


_- it in the Tranſtation. I ſhall her: 
NA 


—_— 


Li 


The K E v. 


UGUSTUS being in Greece, in order to go into Aſa, and 4 
grippa obliged to leave Rome, to take upon him the Goven- 
ment of the Gault, who, upon ſeeing the Germans ready to caſt of 
the Yoke, were become turbulent and factious; the Government 
of Rome and Italy was left entirely to Ma cenas. Horace, who wi 
never wanting in Gratitude to his Patron, ſeeing what a weighty 


Charge he had upon him, how it fatigued him, and took up all hs 


Time, wrote this beautiful Op E, 


ing great Encomium : Viceſima nona Lib, F incipit leniſſime, tum um 
ſemper aſſurgit es uſque, qui nemo alior 


to which Scaliger gives the follos- 


Twenty-mnth Ode of the Third Book begins after a very plain ai 


ſimple Manner, but by degrees riſes 


able to arrive at. 


70 ſuch 2 Height, as no other Poet U 


He begins with the ſame Compliment, as in the Fir/? Ode of the 


Firſt Book, putting him in mind 


of his noble Deſcent. He invite 


him to come and ſup with him, and begs that he will lay atide, fo 
a time, his Care and Anxiety about the Publick, and indulge hin 
ſelf in private with a few Friends. It is a Relief and Eaſe to tit 
Great, to deſcend ſometimes from their Dignity. Pomp and Grat 
deur are, for the moſt part, a Burden to Governors; and wad 

i 0d 


um pervenire poſſit. Tu 


Dang wana am oo ws 


naci, 
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Laudo manentem : ſi celeres quatit — — quarie 

. celeres pennas, rei gas gue 

P ennas, reſigno quæ dedit, & mea | dedit, 8 — — 

Virtute me involvo, probamque 55 virtute, & quaro probam 

* auperiem ſine dote quæro. 42 2 Non 

PP ITY meu met, i malus mugiat 

Non eſt meum, fi mugiat Atricis | Africis procellis, decurrere 

Malus procellis, ad miſeras preces ad miſeras preces, & wiz 

Decurrere, & votis paciſci, paciſci, ne Oyprie 2 

5 , . {94e qerces addant divitias 

Ne Cy Pre Tyrizque merces 6⁰ awvaro mari, Tunc aura, 

Addat avaro divitias mari. [geminuſque Pollux feret me 

Tunc me biremis præſidio ſcaphæ tutum per g tumultus, 
Tutum per Ægæos tumultus præſidio biremis ſcapbæ. 

Aura feret, geminuſque Pollux. 


ANNOTATIONS. 


add in the Remarks, the Reaſons he gives for, himſelf in that Condition, he is no more ſo- 
it, Horace (ſays he) hererepreſents himſelf as licitous than if ſuch a thing had never hap- 
a Man always contented with his preſent |pen'd. That he would abandon himſelf tao 
Condition. If Fortune is favourable, he is the Fury of the Tempeit ; that he would 
pleaſed ; if ſhe frowns, he reſtgres, with- venture himſelf in a ſmail Bark with the 


out murmuring, all that he had received [ſame Tranquillity and Compoſure of Mind, 
from her; and is now no leſs ſatisfied with with the ſame Confidenee, as if the Wind 


his Poverty, than he had formerly been was favourable, and Cajtor and Pollux his 
with his Riches, To render the Thing yet Pilots. Horace, though an Epicurean, yec 


more plain by a familiar Example, he tells learned this Firmneſs of Mind from the 


us, that he is none of thoſe who, during [Philoſophy of the Storcks, For he took 


a Storm, have recourſe to miſerable Pray- from every Sect, what ſeemed to him moſt 


ers, and make Vows for their own Safety, | agreeable to the Dictates of ſound Reaſon. 
and that of their Goods, When he finds 


The K Ex. 


Reaſons of State, they are obliged to affect them, yet then only do 


they ſeem to enjoy themſelves, when deſcending to the Station of 
private Men, tliey indulge themſelves with ſome Friends, and lay a- 
fide all Ceremony and Form. Horace complains that Macenas was 
rather too anxious about his Country, and diſquieted himſelf more 
than was neceſſary. He was apprehenſive of the Scythians and Bac- 
trians, who were too remote to give him any juſt Grounds of Fear. 
As God had wiſely hid Futurity from our Knowledge, 'twas beſt 


S to mind the preſent ; and if he acted well, he was ſure to reap the 


Reward of it: For tho* what was to come was uncertain, yet what 
was paſt was irrevocable. The Gifts of Fortune were very uncer- 
tam ; he, for his part, took the Courſe that appeared moſt rational. 
Whether ſhe favour'd or frown'd, he was always contented, and 
aimed at ſuch a Steadineſs of Mind, as might enable him to remain 
unſhaken amidſt all the Events that could befall him. 


Dacier, Des Prez, and Rodellius, place this Ons in the Year of the 


City 730; Sanadom, in 733, in the Month of July, when Mæcenas 


was ſole Governor of Rome and Italy; which agrees beſt with the 
Contents of it; in the 46th'vf the Poet's Age, and 18 beforeCursT. 


ODE 


So that from this preſent Year 1739, it is 1757 Years old. 


ODE 


To MEL 


HORACE's Opes: 


XXX. 


o ME NE. 


That by his Lyrick Poems he had acquired an immorii 


Reputation. 


: I Have finiſhed a Monument * more laſtin 


than Braſs, and 


higher than the exalted Situation of the Pyramids *, which 
neither corroding Showers, nor the unvailing Rage of North 
Winds, can deſtroy or efface ; yea, not even the innumerable de. 

5 ries of Years, and fleeting Courſe of Time. I ſhall not altogether 
die; by far the moſt valuable Part of me ſhall eſcape * the Cru. 
elty of Proſerpine*. My Works, always adorned with the Graces 
of Novelty, ſhall grow in Repute and Eſteem among Poſterity, 
Their Fame ſhall ever riſe and increaſe, while the Capitol flou- 
Tiſhes*, and the Prieſt, accompanied with the filent Veſtal, 2 


ſcends to offer Sacrifices. 


10 Wherever the rapid Aufidus* rages and foams, and Dus 
nus, poor of Water, reigned over a ruſtick and warlike Peo- 
ple ; in ſpite of the Meanneſs of my Birth, I ſhall be celebrated 
and valued ; I ſhall be famed as the firſt who attempted Lyric 


Poetry in Latin Mea fare. 


Aſſume therefore, Melpomene ?, that commendable Pridewhich 
15 your Merits have acquired, and with your own Hands, crown 
me with Laurel, ſacred to the God who preſides at Delphos. 


ANNOTATIONS. 


* ] bave fiviſhed a Monument, This is 
of much the ſame Nature with what Ovid 
ſays on the like Occafion, when he reflected 
on the Honour he expected to acquire by his 
Met amorphoſes : 


F amgue opus exegi, quod nec Jovis ira, | 


nec ig nes, 
Nec poeterit ſerrum, nee edax abolere ve- 
tuſtas. 
And now I have finiſhed a Wort, which 
neither the Anger of Jupiter, nor Fire, nor 
Sword, nor Time itſelf can deſtroy. 

2 Hipber than the exalted Situation of the 
Pyramids, Regali fitu pyramidum, for Py- 
vamidibus regalis fits; built by Kings, 
Theſe Pyramids were bnilt at different 
Times, and by different Kings, as an O- 
ſentation of their Power and Grandeur, 
They were raiſed to a vaſt Height, and, 
notwithſtanding they have been now built 
ſeveral Thouſand Years, yet they ſtill re- 


main entire, as if it were not in the pov! 
of Time to hurt them. 

3 By far the moſt valuable Part of u. 
His Poems and Works, the Product of di 
Wit and Judgment. In like manner, Ovid! 


ennis 
Aſtra ſerar. 
The better Part of me, durable and laſing, 
Hall re above the hig be Stars. 

4 Shall eſcape the Cruelty of Proferpine 
In the Original, vitabit Libitinam. Lil. 
tina was the Goddeſs who preſided over Fir 
nerals, I cannot but inſert here the ler 
ed Remark of Dacier upon this Paſſag 
the rather, becauſe I have followed him | 
the Tranſlation of it? 


led, ſays he, in Antiquity, have given its 
their Opinion, that it was either Yeni! 
whom this Office was affigned, (that ts 


ſame Goddeſs who at the Birth d 
| n 3 Mort 


B oo E Ill. 


Parte tamen meliore mei ſuper alta pe. | 


Such as are k-F 


fri 2, 7 „ /*%, hed 


e port? 


, 
ct of bi 
7 Ovid! 
lta per. 


d lain, 


rolerpint. 
. Libs 
over Fu- 
he leary 
Paſiage; 
d him it 


are ſel· 


ven its 
r Venus u 
(that the 
> Birth of 


Mori 
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XXX. 


Ad MELPOMENEM. 


Se ſeribendo verſus Lyricos conſecutum fuiſſe æternam gloriam. 


EX EGI monumentum zre'perennius, 
Regalique fitu pyramidum altius ; 
Quod non imber edax, non Aquilo impotens 


Poſſit diruere, aut innumerabilis 


Annorum ſeries, & fuga temporum. 5 
Non omnis moriar ; multaque pars mei 

Vitabit Libitinam. uſque ego poſtera 

Creſcam laude recens ; dum Capitolium 
Scandet cum tacita virgine pontifex. 

Dicar, qua violens obſtrepat Aufidus, 10 
Et quà pauper aquæ Daunus agreſtium 
Regnavit populorum, ex humili potens, 
Princeps Æolium carmen ad Italos 
Deduxiſſe modos. ſume ſuperbiam 5 
Quæſitam meritis, & mihi Delphicà 15 
Lauro einge volens, Melpomene, comam. 


tis, 


ORDO. 

Xegi monumentum per- 
ennius are, altiuſque 
regali fitu pyramidum : 
quod non edax imber, non 
impotens Aquilo poſfit diru- 
ere, aut innumeravils ſe- 
ries annorum, & fuga tem- 
porum. Non omms moriar ; 
parſgue multa mei vitabit 
Libitinam. Ego uſque re- 
cent, creſcam laude poſterd, 
dum pontifex ſcandet Capia 
tolium cum tacita wirgine, 
d widens Aufidur 2b- 
firepit, & gud Launus 
pauper aqua regnavit a- 
ſereſlium populorum. Ego 
potent ex bumili, dicar 
princeps (primus) deduxtſſe 
Italos modos ad olium 
| carmen, Melpomene, ſu ce 
ſuperò iam guæſitam meri - 

& wolens c inge mibi comam lauro Delpbicd. 


ANNOTATIONS. 


Mortals, might alſo preſide at their Inter- 
ment) or Proſerpine, The greater Part ſeem 
to favour the firſt of theſe Conjectures; 
but the Difference may be eafily decided ; 
for it is certain that Venus and Proſerpine 
were but different Names of the ſame Di- 
vinity: For which Reaſon I have tranſlated 
it, ſhall eſcape the Cruelty of Proſerpine. 
Perhaps, in that Verſe of the 23th Ode o 
the firſt Book, | 

— — Nullum 

Seva caput Proſerpina fug it. 

None are exempt from the Power of cruel 
Proſerpine : He there, by Proſerpine, means 
the ſame whom he here calls Libitina, 

5 While the Capitol flouriſhes. That is, 


While Rome and its Empire ſtands. The] ter 
= Romans flatter'd themſelves, that their Em- 


pire ſhould continue for ever, Virg. s. I. 
— 282, brings in Jupiter ſpeaking thus to 
enus ; 


His ego nec metas rerum, nec tempora pono. 
To their Empire 1 affix no Limits, nor 
offign any Period to their Government of the 


World, It was owing to the ſame Notion, 


that we ſo often meet with ſuch Inſeripti ne 
as theſe, upon their Medals: Romer Ater- 
na, Imperii Æʒternitas. To Rome Eter- 
nal, The Eternity of the Roman Empire. 

© Aufidus, A River of Apulia, where 
Horace was born, the ſame that is now cal- 
led the Ofanto. It has a very rapid Cur- 


rent, 

7 Daunus, This Daunus was the Son 
of Pilumnus and Denar. He reigned over 
Daunia, and gave his Name to the Country. 
This Daunus is alſo the Name of a River 
in Daunian Apulia, He adds pauper agu, 
in the ſame Senſe, as he fays in Ode iii, 
Lib. V. fiticuloſe Apulig, For Apulia 


was a very dry Country, and barren of Wa- 


' 8 Tyriel Poetry, In the Original Zolium 
carmen. The Verſes df Sappho and Alcæus, 
who were both of Mitylene, a City of o- 
lia. 

9 Melpomene, Melpomene here ſtands for 
the Muſes in general; for her proper Office 
was to preſide over Tragedy and Rheterick. 


The 
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The KR v. 


TE IS Ops is of a like Nature with the laſt One of the St 


Book. The Deſign of it appears at firſt Sight. He celebrates 
his own Productions, and propheſies that their Reputation ſhall be 
immortal. However contemptible this might render a mean Wii. 
ter, whoſe Talents were not very conſiderable, yet, in one of H. 
race's Rank, we ought not to be too forward in cenſuring it, 4 
great Genius muſt unavoidably be conſcious of its own Worth ; and 
tho'it is very commendable in them to ſpeak of themſelves with Mo- 
deſty and Diffidence, yet there are certain Times when it would 
be a Fault to be ſilent. Horace had publiſhed a great many Poems, 
which had met with Approbation trom the niceſt Judges ; and 
therefore we may look upon this Op as nothing more than a fit 
and candid Repreſentation of the Sentiments of others upon his 
Works. A Writer who thus entertains a high Idea of himſ;, 
will be careful that none of his Performances fall. below what he 
thinks worthy of this Idea; and therefore as the Publick are conſi 
derable Gainers by it, they ought the more readily to excuſe it. 


It is uncertain when this Op E was written. 


— 


* 1 * — , — ths. — — — — 


'A farther Deſcription of the PyRamips, as promi 
| Ode i, Book I. 


B4 UDRAND: Pyramides Ægypti, apud Memphim urbem, inte 
illam & Deltam, inter ſeptem terre orbis miracula, Phar, 
teſte Bellonio, Granari di Gioſefo Europers : Tefte Ortelio, tres numer 
late longægne ad quatuor terre jugera : Teſte Melas, a Nilo fun 
guatuor leucis Gallicis : Teſte Bellonia, antiguorum regum ſepulcora, 
The Pyramids of Egypt, near Memphis, betwixt it and Delta, among 


4 the 


the Seven Wonders of the World, as Bellonius ſays, were the Gr 


. varies of Pharaoh, built by 22h, during the ſeven Years Plenty, 
to hold Grain for the People of Europe, in the Time of Famine. 


Ortelius ſays, there were Three in the Breadth and Length of fun 


Acres of Land. Mas ſays, they are four Miles diſtant from the 
River Nile, from Delta fix, from New-Babylon, or Cayro, four 
French Leagues. Bellonius ſays, they were the Burial-Places of the 


antient Kings. Pyramidum una d tercentum ſexaginta mille hm: 
num viginti annorum ſpatio conſtructa traditur, tantd impensa, ut u 


alliis, cæpis, & raphanis mille octingenteſima talenta inſumpta flerin. 
Cicero de Natura Deorum, ut citat Baudrandus. One of the = 
mids is ſaid to be built by Three hundred and ſixty thauſand Men, 
in the Space of twenty Years, at ſo vaſt a Charge, that, in Garlick, 
Onions andRadiſhes, there were One thouſand eight hundred 1— 


* — 
- 
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ſpent. An Egyptian Talent (Gronovius de Pecunia Veterum) is One 
hundred and twenty Minæ. A Mina, ſays Ainſworth, is Three 
Pound in our Money. So that a Talent is 360 Pounds, which being 
multiplied by 1800, comes to Six hundred and forty eight thouſand 
Pounds. This being but one Article of the Charge, if we conſider 
che Meat, Drink and Cloathing of ſuch a vaſt Number of Work- 


4 F men, and ſuppoſing two Thirds of them to have Wives and Chil- 
ing dren to be maintained by their Wages, the Charge of Mortar, Horſes, 
vic. Carriages, Carts, Working Tools, &c. will amount to ten Times 


the above Sum, namely, to Six Millions four hundred and eighty 
thouſand Pounds. This being in the Year of the World 2367. Mr. 
E&Tallents : for, according to Manetho and Foſephus, Orus began the 
Building of the Pyramids. This is a Sum of Money, which all the 


_ 1 8 of Europe were not able to raiſe at that Time of the 
i World. 
mp The Pyramids of Egypt are Twenty in Number, whereof Three 
on. re reckon'd the Chief, ſcarce two Leagues diſtant from Cayro weſt- 
i. ard, and have four Frontiſpieces; the greateſt of them is founded 
pon a Rock, whoſe Baſis is 693 Engliſb Feet every way; its Height 
s alſo 693 Feet of the fame Meaſure ; and to its Top, it is an A- 
I {Kent of 270 Steps or Turnings. It was raiſed by King Chemis, or 
beope. The ſecond is ſcarce 200 Paces diſtant from the Firft, and 
1 of the ſame Height, but leſs Circumference, ſince its Baſis om e- 
N Fery Side is 560 Engliſb Feet, or 625 Roman. The Third, ſcarce a 
one's-Caſt from the Second, ſtands upon an Eminence; its 
. Preadth on every Side of the Baſis is 320 Engliſb Feet, as is alſo its 
inte leight. But the other Seventeen are much leſs, and are at a diſtance 
e om the other Three. 
2 ln Greaves, Profeſſor of Aſtronomy in the Univerſity of Ox- 
, rn vd, hath very largely deſcribed them. I have this Paſſage of Mr. 
cl raves's Deſcription, from Baudrand. Ber Prez ſays, that it was in 
78. e Year 1638, in which Mr. Greaverlaw them, and that then they 
— Were very little defaced. As to Manetho and Jaſaphus ſay ing. that 
wh us built them, and Mr. Greaves, Chemis or Cheope, that is eaſily 
* onciled-; for, as Dacier very well obſerves, they were the Work 
5 de f t of one, but of many Kings. Orus might begin, and Chem:s 
om oy ght finiſh them. This being the Year of the World 5689, from 
or the (Wl uch ſubtract 2367, there remains 3322 Years; all which Time 
, ſe vaſt Structures have ſtood. They are called Pyramids, from 


„ 1 n 
fuernt, 
e 4 
d Men, 
Jarlick, 


Talent 
ſpent, 


is, F ire, becauſe they being large at the Bottom, and gra- 
Wally coming to a Point at the Top, they repreſent the Figure of 


lame. For a more particular Deſcription, ſee Ammianus Marcell. 


XXII. Sabo, Book XVII. and Diadarus Siculus, Book II. Chap. 2. 
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Book IV. 


The '0 DES of 
Q. HORAT IVS FLaAccus, 
BOOK THE FOURTH. 


ODE I. 


. 


To VENUS. 


Horace is now of an Age, that he ought to have an 
Averſion to Love and Gallantry. 


O Venus, having ſo long left me in quiet, do you begin 2. 

gain to raiſe War againſt me * ? Spare, Goddeſs, I pray 

you ſpare ; I am no more what I was under the Reign of beau- 

-5 tiful Qnara . Cruel Mother of amorous Defires*, ceaſe at- 

tempting to bring under your Yoke a Man now arrived at his 

Fiftieth Year *, and therefore ſtubborn to ſubmit to your volup- 

tuous Commands. Go whither you are called by the preſſing 
Intreaties and Flatteries of our. Youth. 

If you defire to inflame a worthy Heart, and apt to receive 

to your Impreſſions, grow wanton in the Houſe of Paulus Maximus“ 

thither fly in your Chariot drawn by Swans“. He is of an i- 


9 

1 Do you begin again, The Word rurſus 
is made uſe of in the Original. We learn 
from the Account that Horace gives of him- 
ſelf in the firſt and ſecond Book, that he 
tenounced all Gallantry and Love-Affairs, 
when he was about forty Years of Age. 
Venus had fince render'd him ſenſible to the 
Charms of Glycera, and ſhe here captivates 
him again by the Beauty of Ligurinus. 

2 Under the Reign of beautiful Cynara. 
Horace, like all good and wiſe Men, change: 
His Thoughts with his Age, and believe: 
that every Stage of Life has that which it is 
proper for it to follow, and fix upon. Cy 
nara was one of Heorace's Miſtrefles, and, 
Dacier obſerves, he was probably very young 


luſtrious 


ANNOTATIONS. 


when he was her Gallant, In Zp#P. vii. B.. 
ſhe has the Epithet Proterva, and in Fi. 
xiv. Rapax ; but here ſhe is called 0 
Cynara, Commentators are very much di- 
vided about the Meaning of it ; ſome take 
it for generous, others for obliging. But # 
it very often ſignifies no more than fp 
beautiful, that ſeemed to me to be the mat 
7 and natural Interpretation of it here. 
Cruel Mother of amiruts Defires, 1 
the Original Mater ſæva Cupidinum. Ft 
;peaks of her in the ſame Style in the 19th 
ds of the firſt Book; which ſee. | 
+ Arrived at bis Fiftieth Tear, Cy 


| uftra decem. A Luſtrum was the Spore & 


Oo x 


2 
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8 3 


LIBER QUARTUS. 


D 


Ad VENERE M. 


Hor a T1vs jam ed tate eft, ut debeat eſſe alieno animo d 
rebus amatorits, & ludicris carminibus. 


JNTERMISSA Venus diu, 
Rurſus bella moves? parce precor, precor. 


Non ſum qualis eram bonæ 


ORD O. 
| O Venus, diu inter miſſa, 
rurſus moves bella Y 
Parce, precor, precor, Non 
ſum qualis eram ſub reg u 


Sub regno Cynaræ. define, dulcium bonaCynare. O ſeva moter 


Mater ſæva Cupidinum, : 


dulcium cupidinum, define 
5 fectere me jam circa decem 


Circa luſtra decem flectere mollibus luſtra, & ergo durum molui- 


Jam durum imperiis: abi 


Quò blandæ juvenum te revocant preces. 


Tempeſtiviùs in domo 
Pauli, purpureis ales oloribus, 
Comeſſabere Maximi; 


di torrere jecur quæris idoneum : 


bus imperits. Abi gud blau- 
de preces juvenum te revo- 
cant. Tempeſtivids comeſſa- 
bere in domoPauli Maxim, 
1014 gueris torrere idoneuns 
gecur :illuc ales i purpureis 
| oloribus, Namgue is juve- 


ANNOTATIONS. 


five Years; ſo that ten Luſtra was exactly 
Wy Years, See Book II. Ode iv. 

Grown wanton in the Houſe of Paulus 
Maximus, This Paulus Maximus, as Dacier 
obſerves, was probably the Son of Quintus 
Tabius Maximus, whom Cæſar had made 
Honorary Conſul with Trebonius Aſper, in 
the Year of the City 08. About five Years 
after this Ode was addreſſed to him, he was 
himſelf made Conſul with Tubero. 

* In your Chariot drawn by Swans, The 


Expreſſion in the Original is, Yenus ales 


Purpureis oloribus, inſtead of Venus * 


Wtela es purpureis oleribus, Which is ſome» 


what remarkable. The Word purpureis 
has created a great deal of Trouble to the 
Commentators, as not being able to con- 
ceive how a Purple Colour can, with any 
Propriety, be attributed to the Swan. Some 
therefore think, we oyght to read furfure is; 
others marmoreis; and others again por- 
phyreis, from Porpbyris, the antient Name 
of the Iſland Cyprus, ſacred to Venus, But 
as Dacter obſerves with great Judgment, the 
Antients frequently made uſe of the Word 
purpureis, to expreſs any thing that was of 
a lively. brilliant Colour, Kodellias Gys, 

81 
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luſtrious Deſcent, diſtinguiſhed by a cornely and gracefu! Port; 
his Eloquence is a Refuge to the diſtrefſed : In a word, he js 
poſſeſſed of a thoufſ:nd fine Qualities ?, that wil! ipread, to a great 

15 Diſtance, the Fame and Glory of your Empire. And when, by 
His powerful Charms, he triumphs over the rich Preſents of his 
Rival, he will faiſe to you a Marble Statue, and piace it in a 
Temple near the Alban Lake *, under a Roof of Citron Wood. 

20 There you ſhall continually ſmell the Frankincenſe that ſhall be 
burnt upon your Altar, and be delighted with the various Hymns 
play'd upon the Harp, the Flute, and the Berecynthian Hom, 
There the young Boys and tender Virgins, ſinging your Praiſes 
25 twice a Day, ſhall thrice beat the Ground with their ſnowy Feet, 
after the manner of the Saliiꝰ. | x 
Neither Woman or Boy any longer pleaſes me. I am now ng 


30 more delighted with the fond Hope of credulous Love; I con- 


tend not for the Maſtery in Drink ing, nor take a pride in adom- 
ing my Head with a Garland of new Flowers. But why, alas 
why, Ligurinus'?, do the Tears thus tfickle down my Checks? 
Why does my Tongue, formerly eloquent, now faulter, and 
fink into a ſhameful Silence. All tne Night long in my Dreams, 
ſometimes I hold you in my Arms, at other times, flying my 
Embraces, I follow you, cruel as you are, through the Field 
40 of Mars, and the rolling Waters of the Tiber. 


ANNOTATIONS. 


Stmili ratiore multa vocamus aurea, in qui- 
but auri nibil e, præter pulcbritudinem & 
nitorem. In like manner, we ſay that many 
things are golden, ⁊vbicb bear no Reſem- 
blance to that Metal, but in their Beauty 


War. Ovid ſpeaks after the ſame mannet 
of Auguſtus, when he was more than fifty 
Years old. 
Parce puer ſeculi decus admirabile noſiri, 
Pardon me, O Emperor, thou who art tht 


ard A | Ornament. and Glory of the preſent Age, 

7 Poſſeſſed of a thouſand goed Qualities, | ® The Alban Lake, The City of Abs 
Ft centum puer artium. Puer is a Word| was built between a Mountain and a great 
of Tenderneſs, and applicable to every Age, | Lake, which Livy places in a Foref: 
Virgil, n. 6. v. 832. applies it to Ceſar| Lacus in Albano nemore. It was about 10 
and Pompey. Miles from Rome, and is now called Lag 

Ne pueri, ne tanta nimis aſſueſcite bella, | di Caſtel Gandolfo, 2 

Don't engage in fo bloody and cruel al 9 Sali. 


* 


— 


The KEV. 


1 T would feem, from the laſt Op of the Third Book, that Hora 
deſigned to write no more Lyric Poems; for he begins it, £ 
egi monumentum ere perennius, &c. I have finiſhed a Monument nt 
laſting than Braſs. The Generality of Commentators are of Op: 
nion, that Horace being importuned by Auguſtus, Mzcenas, and tit 
other great Men at Court, who admired his Compoſitions, was pre 
vailed with to add ſome more Odes to thoſe he had already writtei. 
This Conjecture is founded upon a Paſſage out of Suetonius, in hal 


9 Sali 
uma, 
Targets, 
Proceſſor 
Livy ſpea 
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Namque & nobilis, & decens, nls eſt, & nodilit, & de- 


3 cent, & non tacitus pro ſo” 
Et pro ſolicitis non tacitus reis, priory panel eee 


Et centum puer artium, 15, artium, ideoque lat? feret 

Lats ſigna feret militiz tuæ: figna te militie, Et 

Et, quandoque. potentior 8 
: YI ; e 

. Largis muneribus riſerit æmuli; — te marmoreom props 

Albanos prope te lacus Albano: lacus, ſub cit rea 

Ponet marmoream ſub trabe citrea, 20 ff, Mic duces fl 

; - i , tbura naribus, & delecta- 

Illic plurima naribus 5 bere miſtis carminibus, ti- 

Duces thura ; lyræque f & Berecynthiz | | ie Berecyntbie, lyrægue, 

IT non fine fftulas Ilie, puert 

Delectabere tib 125 | cum tener virginibus lau- 

Miſtis carminibus, non fine fiſtula, dann ae tak bis hd, 

Illic bis pueri die 2 vatient bumum ter pede 

P 3 5 p 

Numen cum teneris virginibus tuum 8 morem Saliume 

a e nec feming jam juvat 

Laudantes, pede candido ? nec puer, nec ſpes — 

In morem Saliùm ter quatient humum. animi mutt, nec certare 

Me nec femina, nec puer mere, 15 3 

* , . . novis orious, ed cur 

Jam, n2C pes animi credula mutu1, JO { hen | cnt Ligurine, 3 

Nec certare juvat mero, | Fara lacryma per meas ge- 


Nec vincire novis tempora floribus. 1 Cur facunda cadit 
| lingua inter werba, filin- 


Sed cur, heu, Ligurine, cur Few prree Srre# s 

Manat rata meas l:cryma per genas ? mofturnis ſomniis jam tenes 

Cur facunda parum decoro E ſex 

. . , . ; uor te woliicrem per gra- 

Inter verba cadit lingua filentio ? Tine complliCored, ted 
Nocturnis te ego ſomniis | te per aguas volubiles, 

Jam captum teneo, jam volucrem ſequor 

Te per gramina Martii 

Campi, te per aquas, dure, volubiles. 40 

* Largi, Bentl. I ly raque, 15, || Berecynthia tibia, 75, 


ANNOTATIONS. 


9 Salii, Prieſts of Mars, inſtituted by} *® Ligurinus, This Ligurinus is the 
Numa, They were Keepers of the Braſen | ſame to whom the Tenth Ode of this Book 
Targets, and every Year made a ſolemn | is addrefled, We know nothing further a 
Proceſſion, leaping and dancing all the way. | bout him. | 
Livy ſpeaking of them, uſes the Expreſſion, 

Solenne m ſaltatum, 


n 
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The K E v. 
of Horace, Scripta quidem ejus uſque adeo probavit, manſuraque per- 
petus credidit, ut non modo Seculare Carmen componendum injunxerit, 
fed & Vindelicam vifteriam Tiberii Druſique privignorum, eumgue ca- 
egerit propter hoc, tribus carminum libris ex longo intervalh quarti'm 
addere, Auguſtus ſo far approved of his Writings, and was ſo thorough!y 
perſuaded that they would beget Admiration in all Ages, that he not 


only commanded him to pen the Carmen Seculare, but alſo the Vitor y 
Vor. I. - „ 


| 


| 
| 
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of Tiberius and Druſus, his Step- Sons, over the Swiſs and Bavarians; 
and, for that reaſon, obliged him to add a Fourth Book to the Thru 
he had publiſhed long before. But this, as Dacier obſerves, is no 
Proof that he did not write this Fourth Book till after the Three 
former ; but only that he did not publiſh it. This is the more 
credible, becauſe there are ſeveral Odes in this Book which were 
plainly made before ſome of thoſe in the Three former. We muſt 
therefore conclude, that Horace, collecting together ſome Odes that 
he had kept long by him, and adding to them thoſe which he had 
compoſed by the command of Auguſtus, out of them all made this 
Fourth Book. | 

To thoſe who live and paſs away Life as they ought, all the Parts 
of it are equally pleaſant. There is a time for all Things, as Sol 
ſays; that which is proper for Youth, may not be agreeable to the 


Prime of Life, and that which ſuits Perſons in the Prime of Life, 


may not equally ſuit thoſe who are well-advanced in Years. Horace, 
now in his Fiftieth Year, had laid afide all Thoughts of Love and 
Lyric 


2 


ODE MM - 
To JuLivs ANTONIUS. 


It is a hazardous Attempt to imitate the antient Poets, 
but above all, PIN DAR. 


O Tilus *, whoever attempts to vindicate Pindar *, truſts to 
waxen Wings, firſt contrived by the Art of Dedalus *, and 
ſhall give his Name to the Sea, whoſe Colour reſembles that 


of 
ANNOTATIONS. 
1 Tulus. He was the Son of Mark An-JOlympiad, and 476 Years before Chriff. Ht 


tio ſome Indications of a Conſpiracy, of which 


tony the Triumvir, and Fulvia. After the 
Death of his Father, he was received into 
Favour by Auguſtus, and honoured with the 
Prieſthood. He was alſo Conſul with 2, 
Fabius Maximus. All theſe Ties were not 
ſufficient to. retain him faithful; he diſho- 
noured the Family of bis Bene factor, by 
being one of the firſt that corrupted and 
debauched his Daughter Julia. This, joined 


he was accuſed as the Author, made him 
be ſeized and condemned, Some Hiſtoriens 
write, that, to avoid the infamous Death 
which he knew he deſerved, he put violent 
Hends on bimſelf. 

2 Pindar, A Greek Poet of a ſublime 
Genius, born in Thebes, of Bœotia. He 


wos accounted the Chief of the Lyric Poets; 
and though the greater Part of his Work 
be now loſt, yet what remains, is ſufficient 
to juſtify the Elogium Horace here gives hin, 
and convince us, that the Antients wer 
not miſtaken in their Judgment. Quit 
lian agrees with Horace in the Opinion, thit 
he was a Poet of too ſublime a Genius i 
any to copy with Succeſs, Lib. 10. C4. 
10. Novem Lyricorum leng? Pindarus pin 
cepr, ſpiritus magniß cent id, ſententiis, . 
guris, beatifſima rerum werhborumgue «4 
& welut guedam eloguentiæ flumine; profit 
9, Horatius eum weritd credidit nemint ' 
mitabil:m, Pindar far excell:d the a 
Nine Lyrick Poets, in the Greatneſ: * 


ved in the Time of Aerxes, abeut the 75tle 


his Sentiments, his Sentences, * 
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Lyric Poetry; and as he was now forced to reſume the Subject a- 
gain, he moſt beautifully begins this Op x, by addreſſing Venus: O 
Venus, T am now unfit to receive your gentle Commands ; it is not 
with me as in the Days of beautiful Cynara; lay them therefore up- 
on Paulus Maximus, a Youth qualified to ſpread the Fame of your 
Empire far and wide: His numberleſs Attractions are ſufficient to 
make him triumph over a rich and powerful Rival. He will then 
build you a Temple, and pay you all imaginable Honours. He con- 
cludes the Op with a Complaint, that Venus did not yet ceaſe to 
tyrannize over him, and that the Beauty of Ligurinus raiſed in him 
Emotions very unbecoming his Age. 


Rodellius maintains this Op was written in the Year of the Ci 

9 ; but as this would make Horace 52 Years old, whereas, in the 
One, he ſays he was only 50, circa luſtra decem, we chooſe rather to 
fix it in the 737, and 14 before CyrisT, making it 1753 Years 
old. 


_— tt; 


——_ 


ODE II 
Ad JuLiuM ANTONIUM, 


Periculoſum eſſe imitari antiquos poetas, & precipud 
PINDARUM, 


P INDARUM quiſquis ſtudet æmulari, I- 


ule, ceratis ope Dzdalea 
Nititur pennis, vitreo d aturus 
Nomina ponto. 


ORD O. 
Tule, quiſquis fludet 
æmulari Pindarum, 
nititur pennis ceratis Dee - 
daled ape, daturus nomina 
Ponto vitreo. 


ANNOTATIONS. 


bappy Abundance of Matter and Wards, 
and, as it were, a certain unfathomable Ri- 
ver of Floquence; for which great Endow- 
men's Horace deſervedly be ieved that he 
could not be imitated with Succeſs by any o- 
ther Poet, 

3 Dedatuss A moſt ingenious Artifi- 
cer, ſo famous, that when we would com- 
mend a Thing for the Curiouſneſs of the 
Work, we uſe the Proverb Dædali opera. 
He lived in Crete, at the Court of King 
Minos, by whoſe Order he made the cele- 
brated Labyrinth, into which he was put 
himſelf, becauſe he had diſcovered the 
Windings and Intricacies of it to Theſeus, 
His Friends, and even the Queen herſelf, 
who had a great regard for him, becauſe 


he had been ſerviceable to her in ber A- 


mours, corrupting his Guards, procuted his 
Eſcape in ſome ſmall Ships. Minos purſued 
ſ hard, that the Ship in which his Son Ha- 
ris was carried, was ſplit on a Rock, Dæ- 
dalus over-ſailed the King to Sicily, being 
the ſwifter, becauſe ſhe had then invented 
his Sail-Cloths, when all others knew no 
ſpeedier Sailing than by the Help of Oars. 
This gave Riſe to the Fable, that he and 
his Son eſcaped from the Labyrinth by the 
Help of Wings, that were made of Feathers 
joined together with Wax. The Story teils us, 
that Icarus, too adventurous, and deſpiſing the 
Approach of his Father Dædalus, approached 
too near the Sun, by which means, the Wax 
that held together the Feathers of his Wings 
melting, he fell into that Part of the Are 
chipelago, which from thence was denomi- 

| Y 2 vated 
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apidity which nothing can ſtay 


HORACE” Oves. 
5 of Glaſs*. Pindar, of an unfathomable Depth, hurries on with 


BOOK IV. 


„like a River, which, ſwelled by 


ains, deſcends impetuous from the Mountains, and overflows 

its Banks. This divine Poet always merits the Laurel-Crown, 

10 whether he fills his lofty Dithyrambics 5 with new Words, and, 
deſpiſing the Reſtraints of Meaſure and Rhime, marches on with 

a majeſtick Pace; or ſings the Praiſes of the Gods, and of thoſe 
valiant Kings, the Offspring of the Gods, who puniſhed the 
Centaurs 7 by a deferved Death, and ſlew the dreadful Chimera * 


I9 armed with Fire ; or celebrates 


the triumphant Return of thoſe, 


whom the Palm beſtowed at the Olympic Games ?, raiſes to the 
Rank of the Immortals, ſpeaks of thoſe who had carried off the 
Prize either in Wreſtling or the Horſe-Race, and honours them 
20 with an Elogium “ more valuable and laſting than a hundred 
Statues ; or laments the untimely Death of a promiſing Youth, 
torn by an unhappy Fate from his diſconſolate Spouſe, extols his 
Strength, Magnanimity, and unblemiſhed Behaviour, and reſcues 


them from dark Oblivion **. 


25 O Antonius, when this Dircean Swan * mounts the lofty 


Tracts of Heaven, he is always 


ſupported by an equal and favour- 


able Gale: I, a more humble Adventurer, compoſe my labo- 
rious Lines with great Care, after the manner of a Bee of Mati. 

30 nus '3, that with much Toil gathers the grateful Thyme, about 
the Groves and Riyulets of the wet T:bur. 


You, 


ANNOTATIONS. 


nated the Tcarian Sea, The Meaning of 
Horace therefore, in this firſt Verſe, is, 
that whoever ſhall attempt to imitate Pin- 
dar, will make as terrible a Downfal as 
Jcarus. 

4 The Sea whoſe Colour reſembles that of 
Glaſs, Ponto witreo in the Original. Vi- 
treo here does not ſtand for clear or tranſ- 
parent, as ſome have afferted, but as I have 
tre (lated it, for the Sea of the Colour of 
Glaſs, 

' $ Ditbyrambics. Hymns ſacred to Bac- 
chus, compoſed by Pindar in Honcur of 
that Deity, on his two Triumphs over Eu- 
rope and Afia, from 3}, bis, and OpigBos 
Triumphus, They were written in a lofty 
ſwelling Style, unconfined to Numbers and 
Feet, as Juvencius and others obſerve, and 

Horace here intimates. Des Prez tells us, 

that they were called Dithyrambics from 

Baccbus's dg hp aueiEwy, or aw Baivov, 

bis wite portas tranſiens, twice paſſing the 

Gates of Life ; firſt, as he was born of his 

Mocher . Semele, and afterwards ſpringing 

from the Thigh of Fupiter. Some learned 


ſame with Moſes, explain this double Birth 
by the Hiſtory of that Legiſlator, who had 
two Mothers, ſhe of whom he was born, 
and the Daughter of Pharacb, who adopt- 
ed him, and brought him up as her own 
Son, It has been in the ſame manner ac- 
commodated to the Hiſtory of Noah, who is 
alſo, by ſome, ſuppoſed to be the ſame with 
Bacchus, and who, eſcaping the Fleod, by 
which all the reſt of Mankind periſhed, 
might figuratively be ſaid to have been born 
a ſecord Time. But the firſt Etymology is 
not only the moſt eaſy and natural, but al- 
ſo that which Dacier, Fuvenciut, and ſeve· 
ral others of the moſt judicious Commen- 
tators agree in, i 
o And of theſe valiant Kings the Offipritg 
of the Gods, Kings have been always cal- 
led the Sons of the Gods, and are conſider'l 
as, in a peculiar manner, their Repreſer- 
tatives. But it is to be obſerved, that thoſe 
of whom Horace here ſpeaks, and who wer 
celebrated by P:ndar, were actually accounts 
ed, in a more ſtrict Senſe, the Sons ef tht 


Men, who have imagined Bacchus to be the 


_ Such as were, for Example, my 
| „ 


ODE II. 


Monte decurrens velut amnis, imbres 5 Pindarus ſerver, immenſuf- 


Quem ſuper notas aluere ripas, 


Fervet, immenſuſque ruit profundo 


Pindarus ore ; 
Laureà donandus Apollinari, 


Seu per audaces nova dithyrambos 
Verba devolvit, numeriſque fertur 


Lege ſolutis: 


Seu Deos regeſque canit, Deorum 
Sanguinem; per quos cecidere juſtà 
Morte Centauri, cecidit tremendæ 


Flamma Chimaræ: 
Sive quos Elea domum reducit 


Palma cceleſtes ; pugilemve equumve 


Dicit, & centum potiore ſignis 
Munere donat: 
Flebili ſponſe juvenemve raptum 


Plorat; & vires, animumque, moreſque 


Aureos educit in aſtra, nigroque 
Invidet Orco. 


Multa Dircæum levat aura cyenum, 25 
Tendit, Antoni, quoties * in altos 
Nubium tractus ego, apis Matinæ 


More modoque, 


Grata carpentis thyma per laborem 
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que ruit profundo ore, velut 
amnis decurrens monte, 
quem imbres aluere juper 
notas ripas : donanadus 
eſt laure4 Apollinari, ſeu 
Gevoluit nova werba per 
IO] audaces dithyrambos, fer- 
turque numeris ſolutis lege: 
ſeu canit devs, regeſque ſan- 
gainem deorum ; per quot 
Centauri 
morte; per quos flamme 
I5 tremendæ Clinæræ ceci- 

dit : ve canit hercas quos 
Elea palma reducit domum 
ceeleſtes, dicitve pugilem 
vel equum, & donat nu- 
nere pot iore centum ignis: 
Ploratue juvenem raptum 
20 ſponſe flebili, & de- 
dacit wires, aninumgue, 
moreſue aureos in aftra, 
inviactoue nigro Orcs, O 
Antoni, multa aura levat 
Dircaum cycnum, quoties 
tendit in altos trafius nu- 
bium : ego parvus, fingo 
operoſa carmina, more mo- 
dougue Mating apis, care 
pentis grata thyma per 
laborem plurimum, circa 


nemus ripaſque uvidi Ii - 


Plurimum, circa nemus, uvidique 30 5uris; 


Tiburis ripas +, operoſa parvus 
Carmina fingo. 


1 quotiens, Bentl. Þ rivos, Bent, 


ANNOTATIONS. x 


les, who was the Son of Jupiter; Theſeus, 
who had Neptune for his Father, and Piri- 
tbous deſcended of Mars. 

7 Cent. See Book I. Ode xviii. 

5 Chimera, See Book I. Ode xxvii. 

9 Olympic Games. In the Original we read 
Elea Palma, the Elean Palm, from Elis a 
Country in the Weſt Part of Peloponneſus, 
where the Olympic Games were celebrated, 
See Bock, Ode i. 

10 An Elogium more valuable and laſting 
than a bundred Statues. Statues decay by 
Length of Time, or are liable to be de- 
ſtroyed by the Hands of a powerful Ene- 
my ; but Works of Genius are univerſally 
eſteemed, and their real Value makes every 
one preſerve them with Care. 

1 Reſeues them from dark Oblivion, Had 
it not been for the Poems vf E indar, all the 


Gne Qualities and great Atchievements of 
theſe valiant Heroes, had been Lit to us, 
and the Fame of them would have died 
with themſelves. 

Iz Dircean Swan, Dirce, a Mountain 
of Bœotia near Thebes, where Pindar was 
born, 

13 Matinuss A Mountzin of Apulia, 
It is to be obſerved that Harace here com- 
pares Pindar to a Swan, that mounts high, 
and ſoars upon triumphant Wings; whereas 
he likens himſelf only to the humble Bee, 
that gathers the Sweets of the Fields by 
Parcels, and with a great deal of Labour 
and Induſtry, Poets have been always, and, 
with great Propriety, ſaid to reſembie Bees; 
for like them, they gather their Verſ-s in 
the Gardens, Meadows, and from the choi- 
ceſt Flowers of the Mules, _— 
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You, Antony, a diſtinguiſbed Poet, ſhall celebrate, in a higher 
Strain, Auguſtus, when, adorned with the Crown his Exploits 
35 have ſo juſtly deſerved, he ſhall lead along the ſacred Rock the 
' fierce Sicambri . Never did the Fates“ and propitious Gods 
bleſs the World with a greater or more beloved Prince, nor can 
give, were the Golden Age again to return. You ſhall ſpeak of 
40 the happy Days, and publick Rejoicings of the City, upon the ſo 
long and earneſtly wiſhed-ior Return of valiant Auguſtus, and 
the Forum free from Debates and Proſecutions. 
Then, if any thing I can ſpeak may merit to be heard, I will 
join my Voice with yours, and, ſenſible of my Felicity in Czſar's 
eturn, will fing with you, O happy, O memorable Day! And 
while you“, divine Triumph, proceed, and guide the ſacred 
50 Pomp, we, joined by the whole City, will cry out, Triumph, 
Triumph! and offer Incenſe to the propitious Gods. 
As for you, Jitlus, ten Bulls“, and as many Cows, ſhall acquit 
you of the Sacrifices you have vowed ; I ſhall be acquitted by 
55 offering a tender Calf, which, 
grows up in my large Paſtures, 
Fore-head, imitate the crooked Appearance of the Moon, the 
third Day after her Riling '? ; there he alſo bears the Mark 
60 of a Star, white as Snow ** ; as to the Colour of his Body, it is 


red, 


ANNOTATIONS. 


14 Sicambri, Theſe were the People who | 


inhabited that Part of the Low Countries 


which is now called Gue/ders, The War a- 


gainſt them was begun towards the End of 
the 737th Vear of the City, five Years be- 
fore the Conſulſhip of Antony, and was com- 
pleated ahout a Year before that Contulſhip, 

15 Never did the Fates. This, as Da- 
tier obſerves, is the greateſt Encomium that 
can be given to a Prince or Emperor. Good- 
neſs and Greatneſs ought to be diſtinguiſh» 
ing Qualities of Men in Power; and a 
Prince in whom theſe two are upited, is 
certainly the greateſt Bleſſing that Heaven 
can beſtow upon a People. Auguſtus was 
poileſſed of both theſe in an eminent degree. 
Autony himfelf, to whom this Ode is ad- 
dreiled, was, as we have formerly obſerved, 
a plain Example of it, although he made a 


very ungrateful Return. | 
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having left its Mother, feeds and 
The Horns“ ſpringing in his 


15 And while you, divire Triumph, Hi 
race here, as Dacter obſerves, makes a Per- 
ſon of Triumph, and addreſſes him as the 
God who preſided at that Solemnity. This 
the oldeſt Scholiaft was very ſenſible of, for 
upon the Words, Io Triumphe! he has this 
Judicious Remark : Sacra acclamatio cun 
inwocatione ad ipſum Triumphum, qua Ie, lo 
dicebatur. A facred Acclamation to Tri- 
umph itſelf, along with the Invocation, H- 
race addrefles it in the ſame manner, 04% 
ix. Book V. 

Io Triumphe, tu moraris aureos 

Currus, & intaftas boves. 

17 Ten Bulls, &c, A Man of Quality at 
the Court of Auguſtus, ſuch as Antony wa, 
who had married the Niece of the Empe- 
ror, was obliged to offer a Sacrifice ſvitable 
to his Rank, and that Thankfulneſs be 
owed the Gods for the ſafe Return me 

ince 


—— 
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N the Year of the City 738, the Sicambri and Uſpete rifing up in 
mans, ſeized ſuch: of their 9 7 


Rebellion, againſt the 
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ines majore poeta plectro | Tu poeta eximius, conct- _| 1 
Concine Y nd — 3 het feroces nes Cæſarem majore plectro, * 
Cæſarem, qua oque a 4 e quandogue decorus meri _ [RR 
Per ſacrum clivum, merita decorus 35 | fronde, trabet Sicambrot v8 

Fronde, Sicambros: Jo . * * a: 

I'S. - : . % Cſare fata, divi* _ as 

Quo nihil majus meliuſve terris que boni donavere acbilend.. \ "_ 
Fata donavere, bonique Divi, . jus meliuſve terris, rer da» WL. 
Nec dabunt, quamvis redeant in aurum — _— tempora re- _ 
<A - ant in priſcum aurum. 1111808 

Tempora priſcum. . 40 C:ncines letoſgue dies, & | _ 
Concines lætoſque dies, & Urbis publicum Iudumurbiz, ſuper 165 
publicum ludum, ſuper impetrato — reditu Artie an 

: | guſti, forumque orbum liti- | it 1 
Fortis Auguſti reditu, forumque ä 2 1 

Litibus orbum. diendum, bona pars mee vo- my 6. 
Tum mez (fi quid loquar * audiendum) 45 | cis accedet: & felix canam, 1 
Vocis accedet bona pars; & 0 fol — — 7 | j 1 
Pulcher, © laudande, canam, recepto | gue tx procedis loin — 1 

Cæſare felix. 3 7 ſemel Io Jri- N i Il 

i | 1 ump civitas omnis T 
Tuque dum procedis 0 — 1 — — 5 
Non ſemel dicemus, Io triumphe $0] Mage droje. a na N 
Civitas omnis; dabimuſque Divis decem, totidemgue vaccæ ih 
Thura benignis. e me tener vitulut 8 
. . . relictd matre, qui juvene- 7 
Te decem tauri, totidemque vaccæ; ſeit largis berbis folvet in 1 
Me tener ſolvet vitulus, relicta mea vote: is vetulus imi- 1 
Matre qui largis juveneſcit herbis 157 fronte curvatos ignes 1 41 


lune referentis tertium or- 
In mea vota, tum, qua parte duxit n- 


Fronte curvatos imitatus 1gnes tan, niveus widens, quad, 
Tertium lunæ referentis ortum, cætera fulvos, 
Qua notam duxit, niveus videri, 60 
Cætera fulvus. 
® loquor, Bentl. f Iſque dum procedit. 


ANNOTATIONS. 


Prince and Benefactor. Hyrace's Sacrifice, | 79 The third Day after ber Rifing, In 
tho' not ſo ſplendid, yet was ſuitable to his [the Original, Tertium lunæ referentis ortum, 
Station, and no leſs expreſſive of his Grati- | Luna referens tertium ortum, is no more than 
tude to Auguſtus, Lina terti» ortu, the third Day of the 
15 The Horns, Horace had a fine Talent | Myon. Virgil uſes the fame Expreſſion, 
of deſcribing Things in a natural and lively | Luna guartg ortu. 
Manner; for which reaſon he never omits | 2 White as Snow. Nivens vi deri, for 
any Opportunity of that kind that falls in | niveusviſu. The LZatins, in Imitation of 
his Way. It muſt be acknowledged he ſuc- * Greeks, often uſed the Infinitive Paſhve, 
ceeds admirably in that now before us, inſtead of the Ablative of the Verbal. 


The K Ex. 


had been left to keep them in Awe, and crucified them. Then 
uniting together in a Body, they paſſed the Rhine, and defeated Lol- 
lius General of the — Ay ton this, Auguſtus marches againſt 
them in Perſon ; which they * informed of, ſent Hoſtages, and 


4 humbly 
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* The KE v. | 
humbly ſued for Peace. Auguſtus, however, continued in Fran, 
and ſent Drufus with an Army to quell the Rheti. He returned 
not again to Rome till the Year 741, at which Time Antonius Ii. 
Jus, to whom this Op is addreſſed, was Pretor. Antony, upon 
hearing that Augu/us was on his Return, intreated Horace to write 
a Poem in Imitation of Pindar, celebrating tte Exploits of that 
Hero, In Anſwer, Horace wrote this beautiful Ops, in which, tho 
ſeemingly he declines the Taſk, yct he, in a very delicate Manner, 
magnifies the Conduct and great Actions of Auguſtus, by repreſent- 
ing himſelf as incapable to do them that Juſtice they deſerved, It 
required no leſs a Genius than Pindar, to paint them in their true 
Colours. He acknowledges himſelf inſufficient to imitate that great 
Man, and thinks it too hazardous a Tafk for that Poet to engage in, 

He 


* 


ODE III. 


: TJ MTLTOMENE. | 
Horacz is born to Poetry, by which he ſhall attain 
immortal Honour, 


O Melpomene *, the Man whom you have once regarded with 

7 a favourable Eye at his Nativity, will not become famous 

by a * in the /hmean Games *, a fleet Horſe * will not 

5 carry him Conqueror in a Grecian Chariot, nor War ſuccelsfully + 

| 3 5 carried 
e. 

V Melpomene. See Book I. Ode xxiv. | who carried the Prize in the Olympic, Py- 

2 Iſtbmean Games, Labor Tjibmius, This | thic, Iſthmean, and Nemean Games, re- 
is a Metonymy of the Cauſe for the Victory] ceived ſo great Honturs from the antient 
gained by it. They were celebrated in the Greeks, that they were not only pr aiſed in 
bmus of Corinth, and inflituted by Siſy- full Aſfenb iy, where they were adorned with 
Hons King of that City, in Honour of Me-| the Marks ard Tokens of their Victory, but 
icerta, about 1350 Years before Cbrift, returned into their exon 22 on 4 Trium - 
They differed from the Olympic Games in | phal Cbariet drawn by four Horſes, and were 
this; that they were celebrated every third | a/ways maintained afterwards at the publict 
Year, and the Victors crown'd with Branches | Charge, being allowed a Penſion for that pur- 
of Pine. poſe out of the Treaſury, 

3 A fleet Horſe, This Paſſage will be beſt | + Nor War ſucceſsfully carried on, The 
explained, by quoting a Paragraph from | Nobleneſs of the Effe& proceeds from the 
Vitruvius; it is in the Prefice of his gth | Excellence of the Cauſe ; thoſe of the 
Book, Nobilibus atbletis, qui Olympia, | Soul exceed thoſe of the Body. Cicero, in 
Pythica, Ibm ica, Nemea wiciſſent, Eræ- his Offices, ſays, Arms cedant toge, & lau- 
corum majores ita mag nos honores conſtitue- | rea lingua, ' Arms muſt give place to the 
runt, uti non mod» in conventu flantes cum | Giwn, and Laurels to the Tongue, Thi 
palms & corond ferant laudes, ſed & cum is a figurative Way of Writing, where, b) 
revertantur in ſuat civitates cum victoria | a Metonymy, the Weapons are put for the 
triampbantes quadrizis in mania, & in pa- Man that uſes them; the Gown, or Robe, 
triat evebhrntur, eque republics, perpetud for the Judge that wears it; the Laurel 
witd conflitutis vect᷑ ig alibus fruantur, Thoſe | fur 
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He then' proceeds to take notice of ſome of his particular Excel- Wl! 

lencies, and obſerves, that whatever ſubject he treats of, always 


deſerves the Prize. He alſo compares him to a Swan, that ſoars 
high with a noble Flight; whereas Horace himſelf reſembles the 


f 
humble Bee, that gathers from all the Flowers with great Labour and , 
; l 


Induſtry. The Ops concludes with recommending this Taſk of 
ſinging the Praiſes of Auguſtus to Antony, as better qualified to exe- 


cute it with Dignity and Succeſs, 


This Ops was written in the Year of the City 741, the 54th of 


: Hirace's Age, and 10 before CHRIS H. At this preſent Time there- 
fore it is about 1749 Years old. Dacier places the Return of Au- 
$ gu/tus from Gaul, in the 740th Year of the City. 


| O D E< 111. 


Ad MELPOMENE M. 


Hon ar rus natus eft ad artem poeticam, cujus beneficio con- 
| fecutus eſt immortalem gloriam. 


UEM tu, Melpomene, ſemel 
Naſcentem placido lumine videris, 


| Illum non labor Iſthmus 


Clarabit pugilem ; non equus impiger 


Curru ducet Achaico 


Victorem ; neque res bellica Deliis 


ORDO. 

Mel pomene, labor Ifb- 
| mius non clarabit il- 
lum pugilem, quem tu ſemel 
videris naſcentem placido lu 
mine; impiger equus non du- 
cet illum victorem curru A- 
5 | chaico 3 neque res bellica 


oftendet illum ducem capitolio 


ANNOTATIONS. 


Wor the Triumph, and the Tongue for Rea» 
Won and Eloquence. To come up to the 

dublimity of the Origina! in our Language, 
Wwe muſt throw off the Figure, and tranſ- 
Nie it thus: The General muſt give place to 
Judge, and the Military Triumph to the 
WE /oquence of the Bar, it is more glorious 
Wo reſcue from Death, by the Force of E- 
quence, one who is unjuſtly accuſed, than, 
= the Heat of Action, to take him from 

de Middle of his Enemies, and ſave him. 
his laſt is done by the Strength of the 
WP Cy, the firſt by the Power of the Soul; 
Wmely, the Force of Reaſon and Elo. 
Pence. Tyrants there have been in the 
veral Ages of the World, whom neither 
e Claſhing of Swords, nor the Terror of 
Wilitary Engines, could make abate any 
ng of their Cruelty, yet have been often 
ten'd and overcome by Reaſon and Elo- 
ice, Salluft, in his Preface to Catiline's 


Conſpiracy ſpeaking of the Soul and Body, 
ſays, Unum cum deis, alterum cum belluis 
commune el. The one gives us 4 Partici- 
pation of the divine, the other of the brutal 
Nature, The Soul of Man is of more 
Value than all this vifible World, and. its 
Effects more noble than any thing that 
Matter can produce. What are Wars? 
Are they not often the Product of the 
Pride, Ambition, and Covetouſneſs of 
Princes? Do they not always cauſe. the 
Shedding of Blood, and the Deſtruction of 
Men? After all the Pains and Methods 
(if I may be allowed to ſpeak ſo) that God 
has been at to reclaim us, to command ug 
to love and do good Offices to one another, 
that we ſhould ſo thwart the divine Good- 
neſs, as to pride and glory ourſelves jn 
ſheathing our Swords in one another's Bow- 
els, is a Thought fo ſhocking and melan- 


choly, 
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carried on, ſhew him in the Capitol 5 a General adorned with 


the Laurel-Crown of Apollo ® of Delos 7, becauſe he has brought 


to nought the haughty Threats of Kings ; but the Shade of the 
10 Foreſts, and the Murmuring of the Rivulets that water fertile 


Tibur *, will beget in him a Vein of Lyric Poetry, that ſhall 


len · 


der him famous through all Ages. 
The Youth of Rome, the Miſtreſs of the World, count me 
worthy of being ranked inthelovely Choirsof Lyric Poets; hence. 
15 forward therefore I ſhall be leſs wounded with the Darts of Eny, 
O Mehpomene, who modulates the ſweet Muſick of my golden 
Harp, and can, when thou pleaſeſt, give the melodious Voice of 


the Swan to the mute Fiſhes ; 


it is wholly owing to you, that! 


20 am pointed at by thoſe who paſs by, as the Prince of the Rim 


Lyric Poets : 
flatter myſelf that I do pleaſe. 


*T'is by you that I breathe and pleaſe , if I cn 


ANNOTATIONS. 


choly, that it is of force to draw Tears 
from a Heart of Flint. Horace therefore 
bas very good reaſon to ſay here, that a 
Man, who is born with a poetic Genius, who 
employs his Wit and Eloquence in the 
Praiſes of the Cods, and for the Good of 
Mankind, will never ſeek Honour and Glo- 
ry from Military Exploits. 

S Shbew bim in the Capitol. Oſtendet 
eapitolio, 
ſcendebant triumphantes, diis afturi gra- 
tias, Is enim pulcherrimus eorum fruftus e 
rat. Hinc frequens illa veterum juriſconſul. 
torum conditio, Si capitolium aſcendero, pro, 
fi tr iumpbavero. There ſtraight, namely 
t boſe who triumpbed, aſcended to give Thanks 
to the Gods ; for this was the moſs beautiful 


Terrentius : Ed nemp? vefta a- 


Fruit of the Viftory, Hence that frequn 
Condition, or Suppoſition of the old Lawyr, 
If I ſhall go up to the Capitol, for, If I full 
triumph, or gain the Law-Suit. Capi; 
ſce Bok III. Ode vi. Chabetius ſays it bh! 
Synecdochical Periphraſis of Victom 1 
Triumph. 

6 Apcllo, See Book I. Ode xiv. 

7 Delos. See Boo I. Ode xxi. 

5 The Rivulets that water fertile Tiw 
The Book of Nature is that which th: 
Poetical Genius takes moſt delight in. Tir 
Beauty, Variety, and Magnificence tht 
appear in all the Parts of the Univerſe, f 
his Imagination with grand Ideas, and in 


ſpire it with noble Sentiments, and an ef 


, ute 
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II is a great Preſumption to aſcribe our Succeſſes to our own Mr 

nagement, or not to look upon them rather as the Bounty 0 
Heaven, than the Acquiſition of our own Prudence. The Heathen 
were perſuaded, that they owed the Endowments of Soul and ho 
to the Gods, whoſe Favour, not their own Merit, enabled them! 
do any thing remarkable or praiſe-worthy in the World. Ha 
in this beautiful Op E, acknowledges that it was by the favourable 
fluence of the Muſe Melpomene at his Birth, and becauſe ſhe ever fn 
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Ornatum foliis ducem, 


Quod regum tumidas contuderit minas, 


Oſtendet Capitolio : 
Sed quæ Tibur aquæ 
Et ſpiſſæ nemorum comæ, 


Fingent Æolio carmine nobilem. 


Rome principis urbium | 
Dignatur ſoboles inter amabiles 
Vatum ponere me choros ; 


Et jam dente minus mordeor invido. 


O teſtudinis aureæ BEE 
Dulcem quæ ſtrepitum, Pieri, 
O mutis quoque piſcibus 


Donatura cycni, ſi libeat, ſonum : 


Totum muneris hoc tui eſt, 


Quod monſtror digito prætereuntium 


Roman fidicen lyræ: 


Quòd ſpiro, & placeo, fi placeo, tuum eſt. 
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fertile præfluunt, 
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lornatum Deliis foliis, eo 
quod contuderit tumida: 
minas regum : ſed agu 
gue prefluunt fertile Ti- 
bur, & ſpiſſæ come ne- 
morum, fingent eum nobi- 
lem Folio carmine, So- 
boles Rome principis ur- 
bium dignatur ponere me 
inter amabiles choros v 
tum, poetarum : & zam 
mordeor minis dente in- 
vido. O Pieri Muſa, gue 
temperas dulcem flrepitum 
teſtudinis mez auree ; 0 
que ji libeat, donatura 
guogue mutis piſcibus ſo- 
num cycni : hoc totum eff 
tui muneris, uod digito 
prætereuntium monſtror fi- 
dicen Romanæ lyræ; guod 
ſpiro & places, , equi- 
dem placeo, tuum eft, tibi 
debitur, 


IO 


15 


temperas; 


20 


SS NNOREYTIGONT, 


unaſſected Eloquence, It is by the Study of 
theſe Scenes, and deſcribing them with a 
natural Simplicity, that a Poet is ſure to 
acquire an immortal Fame. 

9 The Youth of Rome. That is, Rome, the 
Pomans, Tis a Miſtake in the old Scho- 
haſt to ſuppoſe, that Horace chiefly means 
the two Nero's, His Works were approved 
of by the beſt Judges, of all Ranks and 
Conditione. 

10 *Tis by you that I breathe and pleaſe, 
This is not the firſt time that Horace ac- 


f Know ledges he owes his Life to the Muſes 


n 


for Book III. Ode iv. Acies verſa retro Phi- 
lippis, arbor devota, Palinurus non ex- 
tinxit me amicum weſtris fontibus & choris, 
in Sicula aqua, I was preſerved in the 
Defeat at Philippi, and from the Fall of 
an unlucky Tree: The Promontory of Pali- 
nurus, did not ſhiptoreck me, a Friend to the 
Muſes, in the Sicilian Sea. Horace might, 
with Juſtice, ſay, that he owed his Safety 
to the Maſes, becauſe, by his Poems, he 
acquired the Friendſhip of Macenas, who 
obtained his Pardon from Auguſtus, 


A 46 


The 


K Ex. 


. Dacier ſays, that this is one of the fineſt of his Compoſitions; 
and Scaliger, that he would rather be the Author of it than King 
of Arragon, and gives it as his Opinion, that there is not, either 

ich reſpect to the Turn of Thought, or Beauty of Expreſſion, a 
ore finiſhed Piece among all the Writings of the Greets and Latins. 


It is uncertain what time this Op E was written. Dacicr and Sana- 
both agree, that it was before the laſt of the Second Book ; but 
ve no Reaſon why they think ſo, neither is the Date of that Ode 


ertainly known. 
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O DR. N. 
To the PEOPLE of Ro Mx. 


Of the promiſing Genius of DRusus, and his Education 
under AUGUSTUS. 


QUch as is the Bird the Miniſter of Thunder *, (to whom 5. 
piter, the Sovereign of the Gods, has granted the Empire 

of the other Birds, having experienced his Fidelity in the carrying 

5 away of the beautiful Ganymede *) when, urged by his You W__ 
and natural Vigour, he leaves his Neſt, unknowing as yet hon Olim ju 
to fly; and now, the Clouds of the Spring being diſpelled' We Nido lal 
fearfuland trembling, he is aſſiſted by the Winds in making ner (WR Verni 


Oo: 


and unuſual Attempts , by and by he attacks*, with a lively In- WM Int 
pulſe, the Sheep-Folds : In fine, incited by a Love of Prey ad WM Venti pa 

10 Deſire of Fighting, he boldly encounters the oppofing Dragon, WR Demiſit 
Or ſuch as is a young Lion, when newly wean'd from the Breast N unc 

of his ſavage Mother ?, he is ſeen by a Roe- Buck, intent up Egi 
the joy ful Paſtures, and on the point of being torn to pieces) ualem 
his deſtructive Teeth. Such have the  Rheti * and Vindiiu) WE 2 

; ſeen am 1 


ANNOTATIONS. 


T The Bird the Min fler of Thunder, This full of them. The ſame Turn is ob dere 
zs Peripbraſit for the Eagle, w ho was looked | in the Tranſlation of this Ode, becauſe i Wt 

upon by the Ancients as Jupiter's Thunder- | ſeems to add a certain Majeſty and Grande 
Bearer, having obſerved, as Pliny tells us, | to it. 

that he alone, of all the other Birds, was | * Ganymede, This Ganymedes was th 


* New 
never hurt by Thunder. Lib. 2. Cap. 55, | Son of Tros, and remarkable for his Bar 


ſus, Nij 


Solam 2 wolucribus aquilam fulmen haud per- ty, whith was the Reaſon, acccording u little hig 
fulit : que ob hoc armiger hujus teli fingitur.| Homer, that the Gods ſtole him away, Th attempts o 
Of all the otber Birds, the Eagle only is] Truth of the Hiſtory is, that he was a: By anc 
never burt by Thunder 3 for which reaſon | ried away by Tantalus King of Ly, very deaut 
be bas been feign'd to he the Bearer of it | whoſe Troops bore on their Standard u ere gives o 
And B. 10. Cap. 3. towards the End: Ne-] Eagle. bon ur 
gant unguam ſolam banc alitem fulmine exa-| 35 The Clouds of the Spring being diſpel, e carefu 
nimat am, ideo armigeram Fevis con ſuetudo | In the Original, according to the commit 1 it; b 
indicavit, They maintain that this Bird is | Reading, it is, Vernegue jam nimb:s renith ed, and 
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ere doubrfu, 


newer killed by Thunder ; aud for this rea- This YVerni vent! hath raiſed great Diu" i 
ſen be is uſually accounted Jupiter's Thunder-| among the Commentators. The Lag! 
Bearer, But it is more probable, as Da-] but very - feeble, and ſcarce can uſe ® 
cier obſerves, that he was ſo called becauſe] Wings, in the Month of Auguſt ; and thet 
of his Strength and Swiftneſs, The Be- Winds that are uſual in Jraly in the dr 
ginning of this Ode is ſomewhat obſcure and | mer, and which ſerve to drive awa) it 
confuſed, becauſe of the long Parenthe ſis, | Clouds that overſpread it in the Spring, ® 
which ſuſpends the Senſe of it, till we come | not, with any Propriety, be called / 
to the 17th Verſe, The Conſtruction of it] venti. Dr. Bentity is therefore of Opin 
is in this Manner: Rbari & Vindelici vi- that we ought to read, 

deri Druſum ſub Alpibus bella gerentem qua-| Verniſque jam nimbis remotis, | 
lem. Theſe Stops and long Parentheſes are] This Remark, it muſt be acknowledp 
very uſual in Lyric Poetry, and Horace] clears up all the Difficulty ; for which 
here copies Pindar, whoſe Werks are it is followed in the Tranſlation, * 


ODE 
Ad URBEM 


oo V. Q. HORATII FLACCI 333 


IV. 


ROMAM. 


De indole Dx us1, ejuſque educatione ſub AvousTo0. 
| DATES miniſtrum fulminis alitem o RDO. 


(Cui rex Deorum regnum in aves vagas 


Permiſit, expertus fidelem 
f Jupiter in Ganymede flavo) 
Olim juventas, & patrius vigor 
Nido laborum propulit inſcium; 
Vernique, jam nimbis remotis, 
Inſolitos docuere niſus 
Venti paventem; mov in ovilia 
WDemiſit hoſtem vividus impetus; 
& Nunc in reluctantes dracones 


+ 
4 


Nualemve lætis caprea paſcuis 
Wintenta, fulvæ matris ab ubere 

= Jam lacte depulſum leonem, 
| Dente novo peritura vidit : 
idere Rhceti bella ſub Alpibus 


Egit amor dapis atque pugnæ: 


Ualem olim juventas 
& patrius wigor 
propulit nido inſcium labo= 
rum, alitem minifirum fal- 
minis ſcui Jupiter rex de- 
5 | orum permifit regnum 10 
wvagas aves, expertas fi 
lem in Ganymede flaws) 
jamgque nimbis vernis re- 
motis, wenti docuere pa- 
ventem inſolitos niſus: mox 
IO | wividus impetus -demifet 
eum hoflem in ovilia : nune 
amer dapis acute pug 
egit in dracones reluctan- 
tes : qualemve capree in- 
tenta lætis paſcuts, & jam 
peritura dente novo, widit 
15 lonem depulſum à late & 
ubere fulve matris: ta- 
lem Rbæti & Vindelict 
videre Druſum gerentens 


ANNOTATIONS. 


* New and unuſual Attempts, Inſolitos 
ſus, Niſus here is the ſame with /abores 


with a malicious Greedineſs, ſearches for bis 
Eggs, for which reaſon the Eagli attacks 


1 little higher, inſcium laborum, the firſt | bim wherever be ſees bim. He winds bimſel 


Attempts of Birds to fly, 


very beautiful Gradation in the Account he 
Wes ſoon urges him to leave his Neſt ; but 


rom it ; he waits till the Clouds are diſ- 


nd Sheep ; but when 
trength and Vigour, he ventures to attack 


oth Book, Acri 


. 4 * . * Ld 
ult:que mag}s anceps, etiam fi in azre ; ova 


plict nexu alas ligat, ita 
mul decidant, The Rogle has a Harper 
"gagement with the Dragen, and much 
we doubtful, alths' in the Air, The Dr gen, 


about bis Wings, inſomuch that they bet 
5 By and by be attacks. Horace obſerves | fall to the Earth together, 


7 When newly wean'd from the Breafts of 


dere gives of the Eagle. His natural Bold- | bis ſavage Mother, In the Original, Jan 


lacte depulſum, This Way of Expreſſion is 
de is careful at firſt not to wander too far] very uſual among the Latin Writers. Firg. 


Depulſos d latte domi gu clauderct agnes. 


led, and then commits himſelf to the] In like manner, depulſus ab ubere ; and Var- 

inds, that by degrees teach him how to] ro, depulſi a matribus agni, 80 Suetoniusy 

ly. His firſt Attemote are againſt Lambs] ſpeaking of Children, ſays, Infantes formic» 
E is arrived at his full] res, — * tamen lact᷑e depulſos. 


8 Rbæti. The fame that are now called 


de moſt formidable Animals, the Griſons, Their Country Rbætia, after 
The oppofing Dragons, Pliny gives an | the Diviſion of the Roman Empire, compre- 
ccount of this Combat between the Eagle] hended Rhetia, properly ſo called, South- 
nd the Dragon, in the 4th Chap. of his| ward, and Bavaria towards the North, and 
or eft cum dracone pugna\ was Part of Weſtern Ilyria. 


9 Vindelici. Some take theſe to be the 


wc ConſeFatur aquile aviditate maleficd ;\ſame with the Rbœri ; but this is a Miſtakes 
. 05 boc rapit ubicunque 72 1/le mul. | for they aredifſtinguiſhed by the antient Geo- 
| implicans ut | graphers, Vindelicia extended from the Nor- 
thern Parts of the Danube, and comprehend» 
ed Part of Suabia and Bavaria, 


10 Druſur, 
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ſeen Drufus ** vigorouſly carrying on War againſt them upon 


the Alps. 


1 have not been able to learn whence theſe barbarous 


20 Nations ** derived the Cuſtom that has ſo long prevailed among 
them, of arming their Right-Hand with an Ax, after the manner 
of the Amazons; nor is it poſſible to come to the Knowledge of 
every thing. But their long and often victorious Troops, now 

25 vanquiſhed in their Turn by the Prudence of this young Prince, 
have at laſt felt what a heroic Mind, and a good natural Diſpo- 
ſition, improved by a happy Education, can atchieve; what In- 
fluence the fatherly Care and Tenderneſs of Augu/tus ** has 


upon the young Nero's. 


Men of Courage and Bravery uſually ſpring from a Race noted 
30 for their Valour and Wiſdom : The Vigour and Metal of the Fa. 
ther is commonly ſeen in the Bull or Horſe ; nor do the fierce 
and rapacious Eagles ever beget a timorous Dove. 
But it is no leſs certain, that Education improves this naturi 
Bent **, and that good Culture ſtrengthens the Mind. When 
35 good Precepts are wanting, theſe natural Endowments are ob- 
ſcured and corrupted by Vices. 
How much, O Rome, you owe to the Race of the Ner's, let the 
River Metaurus s bear witneſs, and Aſdrubal overthrown, and 
40 that Day ſo happy for Latium, when the Darkneſs that overſpread 
Italy; being expelled, we were bleſſed with fo ſignal a Victory, 
the firſt we had obtained ever ſince the cruel African had laid 
waſte our Cities, as the Flame conſumes the Foreſt, or the ſtormy 
Winds rage upon the Sicilianu Sea. 


From 


ANNOTATIONS. 


1 Druſus, Tiberius Nero and Claudius 
Druſus were Brothers, the Sons of Livia, 
who, after the Death of her Husband Tr- 
_berius Nero, was married to Auguſtus. Dru- 
ſur was not born till three Months after the 
Marriage. He was greatly beloved by Au- 
guſtus, and, at twenty-three Years of Age, 
was ſent to make War againſt the Rhberr, in 


which he gave remarkable Proof of his Va- | it 
Velleius ſpeaking of | 


Jour and Prudence. 
him, ſays, ** That he was poſſeſſed of all 
«© the Endowments, whether natural or ac- 
« quired, that Human Nature is capable 
66 of 

i Whence theſe barbarous Nations de- 
7ived the Cuſtom. Tis difficult to find why 
Horace inſerts theſe four Lines here, which 
don't [ſeem to deſerve a Place in the Ode; 
however, we ought not to condemn him 
too raſhly. Dacier propoſes two very inge- 
nious Conjectures. ?Tis likely that the 


Battles of Druſus engroſſed a great Part of | Will, named the Emperor Tutor, net 4 


the Converſation of the Court of Auguſtus, 


and there the Queſtion was handled, when! 
they derived the Cuſtom of arming them 
ſelves with an Amazonian Ax: Or, per- 
haps, they were inſerted to ridicule ſom: 
cotemporary Poet, who, celebrating the 
ViRories of Druſus, amuſed himſelf with 
ſearching into the Original of this Cuſtom, 
and aſſigned ſeveral ridiculous Reaſons ſu 


12 Nor is 9 to come to the Num. 
ledge of every Thing. Horace, as Dacie d. 
ſerves, ſays this by way of  Raillery, for k 
knew very well that theſe People were & 
ſcended from the Scythians, who arti 
them ſelves in the ſame manner with an 4 
mazonian Ax, But Enquiries of that ki 
are abſurd, and the Erudition of no Value. 

13 The fatherly Care and Tenderneſs. - 
ternus animus Auguſti, Dacier. Tiber 
Nero died the ſame Year in which be ht 


his Wite Livia to Auguſtus, and by his | 


7 
1 


to his Jo 
four Year 
was not | 
Marriage, 
of theſe 1 
he had mz 
their Tuto 
preſſion, , 
the Care Fl 
Ode ii. Bog 
Vivet ex 
Notus is 
Proculej 

fo bis Best 
through all 
* duc. 
he Poet's 
Actions of 
Education ' 
Which, tha 


p55 injuria 


en, he 


O DE IV, 


Mos unde deductus per omne 
Tempus Amazonia ſecuri 


Dextras obarmet, quærere diſtuli: 


Nec ſcire fas eſt omnia. ſed diu 
Latẽque victrices catervæ 
Conſiliis juvenis revictæ, 


Senſere quid mens rite, quid indoles 


Nutrita fauſtis ſub penetralibus 
Poſſet, quid Auguſti paternus 
In pueros animus Nerones. 
Fortes creantur fortibus & bonis: 


Q. HORATII FLACCI. 
Druſum gerentem & Vindelici; quibus 
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bella ſub Alpibus : gui- 
bus, A _ deductus 
per omne tempus, obarmet 
20 dextras Amazonid ſecuri, 
diſtuli gquærere: nec fas 
eft ſcire omnia. Sed diu 
lategue wiftrices caterve 
revicdtæ confiliis juvents 
ſenſere, quid mens, quid 


2 indoles rite 2 
5 fauſtis penetralibus peſſer, 
quid paternus animus Au- 
guſti, in puerecs Nerones, 
Fortes creantur fortibus, 
& boni: wirtus patrem 
eſt in juvencis, eft in e- 


Eſt in juvencis, eſt in equis patrum 30] quiz : nec feroces aquilee 


Virtus : nec imbellem feroces 


Progenerant aquilz columbam. 
Doctrina ſed vim promovet infitam, „ 


Rectique cultus pectora roborant : 
Utcunque defecere mores, 
Dedecorant bene nata culpæ. 


Quid debeas, 0 Roma, Neronibus, 
Teſtis Metaurum flumen, & Aſdrubal 


Devictus, & pulcher fugatis 
Ille dies Latio tenebris, 
Qui primus alma riſit adoreà; 
Dirus per urbes Afer ut. Italas, 


Ceu flamma per tedas, vel Eurus 


Per Siculas equitavit undas. 


progenerant imbellem co- 
lumbam. Sed dot rina pro- 
mover vim infitam, cultuſ- 
que recti roborant pectora : 
utcungue mores defecere, 
.ulpe dedecorant nata be- 
2512. 0 Roma, quid debeat 
Neronibus, Metaurum flu- 
men teſtis eft, & Aſdrubal 
devifus, & ille dies pul- 
cher Latio fugatis tene- 
brit, qui primus rifit ale 
40 ma A ; ut dirus Afer 

equitavit per urbes Italas, 
cev flamma per tedas, vel 
Eurus per Siculas un- 
das, 


| 


ANNOTATIONS. 


to his Son Tiberius Nero, who was then 
four Years old, but alſo to Druſus, who 
was not born till three Months after the 
Marriage. Auguſtus therefore was Father 
of theſe two Children in a double Senſe, as 
he had married their Mother, and as he was 
their Tutor, Horace therefore uſes the Ex- 
preſſion, Patermys animus, which fignifies 
the Care and Tenderneſs of a Father, as in 
Ode ii. Book II. | 

Vivet extento Proculeius ævo, 

Nous in fratres animi paterni, 


Proculeius, noted for @ paternal Regard 


to b Brothers, ſhall be famous and eficemed | 


through all Ages. 


are Qualities which we derive from our Ans 
ceſtors; but then obſerves, that Education 
improves and ripens them to Perfection 3 
and where this is wanting, our natural En- 
dowments are obſcured by Vices. 

15 The River Metaurus. Aſdrubal, who 
was Brother to Hannibal, and the ſame who 
had defeated the two Scipio's in Spain, was 
ſent ſrom Carthage, with a powerful Rein- 
forcement, to join, his Brother in Italy. 
Claudius Nero who was then encamped in 
Lucania, in fight of Hannibal, privately left 
his Camp with 6000 Foot and 1000 Horſe, 
and arriving in a few Days in Umbria, Joined 
his Colleague Livius Salinator, who march» 


'* Education improves this natural Bent. ing on together, and meeting with Aſdru- 
The Poet's Defign is to attribute all the great i bal at the River Metaurus, defeated and 
Actions of Druſus and Tiberius, to the good] flew him. Nero immediately returned, nor. 
Education hey had received from Auguſtus, did the Carthaginians know of bis Depar- 


which, that he might do in a manner no 
Way injurious to the Progenitors of thoſe 
Priaces, he allows that Courage and Virtue 


ture, till he had cauſed the Head of Aſdru- 
bal to be thrown into their Camp, This 
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45 From that Time our Youth increaſed, and were always ſuc. 
ceſsful in their Attempts ; our Temples, burnt by the daring Im- 
piety of the Carthaginians, were again rebuilt, and filled with the 
Statues of the Gods“; and the perfidious Hannibal? was at 

50 laſt forced to ſay, We, like Hinds ** deſtined to be the Prey of 

rapacious Wolves, of ourſelves ſeek after the Romans, whom it 
is the greateſt 'Triumph to deceive and avoid. This Nation, 
which, driven from flaming Troy , and toſſed upon the Ty/- 

55 can Seas, bravely ſettled their Gods, Children, and Old Men, in 
[taly *?, may be compared to an Oak in the Black Foreſts of 
Algidus, which, when hewn and lopped by the Axes, through 
ſeeming Loſſes and Wounds *, derives Strength from the Iron 


60 itſelf, 


Not even the Hara“, one of whoſe Heads being cut off, 
ſeveral others ſprung up, had more Reſources againſt Hercul:, 


grieved to ſee himſelf Overcome. 


Neither Colchos =, nor Thehs 


built by Echion , have produced a greater Monſter. 

65 Overwhelm them in the Deep, they will riſe ſtronger and 
more terrible. Enter into a War with them, their baffled Troops 
will, with double Honour, overthrow your victorious Army, 
and fight Battles that ſhall raiſe the Wonder and Admiration of 


their Spouſes, 


70 I ſhall not any more ſend proud Meſſengers to Carthage ©; 
our Hope is loſt, our Fortune, and the Reputation of our Arm 
is fallen, is fallen by the Death of Aſdrubal. 

No Difficulties are unſurmountable to the Bravery of the 
Claudians, whom Jupiter regards“ with a diſtinguiſhed * 


ANNOTATIONS. 


was the firſt remarkable Victory the Romans 
had gained after their many Defeats by Han- 
nibal. Their Affairs, upon this, began to 
have a better Aſpect, and the Clouds, that 
threatned, being diſpelled, they were after- 
wards ſucceſsful in all their Attempts, 

16 FilPd with the Statues of the Gods, 
Fang deos babuere rector. Lambinus: Ho- 
rum verborum heac ſententia eft ; Fana 4 
Cartbagimienſibus antea vaſtata, poſt banc 
wviftoriam, deorum flatuas babuere rectas, ſeu 
ereQas, que fuerant videlicet de ſuis ſedibus 
deturbatæ. The Meaning is, that the Tem- 
ples laid waſte by the Carthaginians, were, 
after that Vifory, built, and filled with 
the Statues of the Gods, whPth bad i been 
thrown d un from their Pedeſials or Seats, 

17 Perfidious Hannibal, The Cartbagi- 
nians had the Reputation of being a faithleſs 
and perfidious Race; whence the Proverbs, 
Fraus Punica, Punic Fraud. Fides Punica, 


Punic Perfidy, Livy, Bock 21, ſpeaking of 


Q 


Hannibal, gives this Character of him: Hu 
tantas wirtutes ingentia vitia aquabar! 
inbumana crudelitas, perfidia pluſquam Ji. 
nica, nibil veri, nibil ſancti, nullus duns 
metus, nullum juijurandum, nulla religh 
Theſe great Virtues were equall'd by bit n 
leſs enormous Vices, inhuman Cruelty, a nt 
than Punic Perfidy, no Regard to Truth - 
Piety, no Fear 4 th: Gods, a Contempt of i 
moſt . Oaths, and of all Religion. 

is We lite Hinds, Dacier : This Spec 
is inexprefſibly fine ; but what merits mt 
our Attention, is the handſome and noi 


and Bravery of the Romans. They are i 
dejected at Misfortunes; Loſſes ſerve but 
more to rouze their Courage, This Pris 
is the more delicate, as it is made top 
out of the Mouth of the Enemy. 


ſtruction of Troy, came into 1taly, w_ 


manner in which Herace praiſes the Vil i 


19 Flaming Troy, ZEneas, after the he 


the ant ien 
21 Tho 
Dacit opes 
pes animu 
both to th 
The prope 
tive for th 
„ 
feigned by 
of which b 
up in irs 
him. + 
23 Coleb, 
VSI. I. 


"I 
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Poſt hoc ſecundis uſque laboribus 
Romana pubes crevit, & impio 
Vaſtata Poenorum tumultu 
Fana Deos habuere rectos 


Dixitque tandem perfidus Annibal; 


Cervi, luporum præda rapacium, 
Sectamur ultro. quos opimus 


Fallere & effugere eſt triumphus. 


Gens, quæ cremato fortis ab llio, 


Jactata Tuſcis æquoribus ſacra, 


Natoſque, maturoſque patres 
Pertulit Auſonias ad urbes; 
Duris ut ilex tonſa bipennibus 
Nigræ feraci frondis in Algido, 


Per damna, per cædes, ab ipſo 
Ducit opus animumque ferro. 


Non Hydra ſecto corpore firmior 


Vinci dolentem crevit in Herculem, 


Monſtrumve ſummiſere Colchi 
Majus, Echioniæve Thebæ. 


Merſes profundo, pulchrior evenit : 


Luctere, multa proruet integrum 


Cum laude victorem; geretque 


Prœlia conjugibus loquenda. 
Carthagini jam non ego nuncios 


Mittam ſuperbos: occidit, occidit 


Spes omnis, & fortuna noſtri 
Nominis, 


Quas & benigno numine Jupiter 


Aſdrubale interempto. 
Nil Claudize non perficient manus ; 
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Poſt hoc, Romana pubet, 
uſque crevit ſecundis labo- 
ribus, & fanawaſtata im- 
pio tumullu Panorum ha- 
buere dens rectos ; tandem- 
que per dus Hannibal di- 
xit ; Nos tanquam cervi 
breda luprrum rapacium, 
ultrd ſectamur Romanas, 
quos fallere & effurere, 
opimus eft triumphbus, Gens 
illa gue ab [lis cremato 
pulſus, & agitata Tuſcis 
equoribus, Fs pertulie 
ſacra nate que, maturoſe 
que patres ad Anſonias ur- 
bes © ut i/ex 2 dur is 61. 
pennibus in Algids Fera. i 
nig r frondis, ducit opes 
animumque per damna, 
fer cædet, ab ipſo ferro, 
Non Hydra corpore ſecto 
firmior crevit in Herculem 
dolentem vinci 3 non Cole 
chi, Ecbioniæ ve Thebe, 
ummiſere majus monſlrum, 
— profundo, evenie 
pulcbrior : luctere, proruet 
multa cum laude wife. 
rem integrum, feret2ue 
prelia  loquenda conjugi- 
bus, Non ego jam mitt am 
ſuperbos nuntios Cartba- 
gini : ſpes omnis, & for- 
tuna neſtri nominis occidit, 
occidit, Aſdrubale inter- 
empto. Nil non efficient 
Claudia manus ; guat & 


| Fupiter defandit benigns 


45 


50 


. 


55 


60 


— 
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ANNOTATIONS: 


ttled a Colony, from which the Romans 
ſprung, 

** In Italy. Auſonias ad urbes, The Au- 
fonians were the ſame with the Aruncians, 
the antient Inhabitants of Italy, 

* Through ſeeming Loſſes and Wounds, 
Dacit opes animamęue ferro, Theſe Words, 
pes antmumgue, are admirable, and agree 
both to the proper and figurative Meaning, 
The proper for the Romans, and the figura- 
tive for the Oak. 
Not even the Hydra. A Monſter 
feigned by the Poets with many Heads, one 
of which being cut off, two or more ſprung 
up in its Place, Hercules at laſt overcame 

im. 


#3 Colcbor. A People of the Country now 


Armies of Men which ſprung from the 
Teeth ſown by Jaſon. 

24 Thebes 2 by Ecbion. Cadmus did 
the ſame at Theber, as Faſon had done 200 
Years before at Colchos. He ſowed the Teeth 
of a Dragon, from which ſprung two Ar- 
mies, who encountering each other, oniy 
four remained alive, with Fcbion. He was 
afterwards the Son-in-law of Cadmus, « and 
helped him to build Thebes, 

25 Proud Meſſengers ts Carthage, Ag 
Hannibal had been often victorious over the 
Romans, he always ſent Meſſengers to Car- 
thage with the Spoils he had taken from the 
Enemy, to inform them of his Succeſs, 


26 Whom Jupiter regard t. For Jupiter 


talle d Mingrali 
VSI. I. 


4. Horace refers te the two 


; telar God of Auguſtus, 
ha the Ty ear 2 # 27 Peril. 
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75 and who, by their Prudence and Conduct, know how to extrp 


cate themſelves from the greateſt Perils of War . 


HNNUT AT ET IN © 


?7 Perils of Wor, Acuta belli, The) fubita bel, and incerts belli, The Danzer, 
ſame with what in Livy and Tacitus iscalled} and not the Stratagems of War. 


A „ * 


The KE. 


TH IS Op was written at the Entreaty of Auguſtus, on which 

account we may preſume to think that Horace took the more 
pains in compoſing it. Julius Scaliger ſays of it, Quarta nec Piu. 
daro cedit, tota vera cantione hac, & ſeipſum, & omnem Græciam ſi. 
peravit, The Fourth daes not come ſhort of Pindar, in the harmonivns 
Texture of which he outdoes not only himſelf, but all Greece, Ihe 
Deſign of it is, to celebrate the Praiſes of Pruſus and Tiberius, the 
Stepſons of Auguſtus, and do juſtice to that Fortitude, Magna. 
nimity and Courage, that ſo early appeared in theſe two young 
Princes. But tho” this be ſeemingly the principal View that Hora 
had in writing this ODe, yet he makes all redound to the Honour 
Ind Reputation of Augu/?us, and artfully throws the greater Part oi 
the Praiſe upon him. For, after mentioning the Victory of Dru 
over the Vindelici, and his Valour and Courage on that Occaſion, 
ke obſerves, that though theſe were Qualities which he might in 
fome meaſure inherit from his Anceſtors, yet the proper Exercil: 


oO DR VV: 


To AUGUSTUS. 


That now at length he would return to Rome, 


'O Auguſtus *, whom the propitions Gods have given as 
Ble to the Earth, thou illuſtrious Guardian of the 
| . Rona 
ANNOTATIONS. 

Auguftut. See Book I, Ode xxxvii. | wel oh Divi Fulit conſecrationem (und: ill 

> Whom the propitious Gods bave given] frequons ejus numiſmatum inſcriptio, CAS 
83 a Bleſſing zo the Earth, Divis orte bo-) AUG, DIVI FILIUS.) wel denique, quid 
nit. This may either be interpreted, as we Apellinis flius wideri woluit, Dejcended i 
have done in the Tranſlation, which ſeems| rbe Gods, Horace ſays this either upon it 
do agree beſt with the Defign of the Ode, or | account of the Julian Family, in whit 
$t refers to the Progeny of Auguſlui, who, | Auguſtus was received by Adoption, whid 
as he was of the Julian, was generally be-| Family bad its Origin from Venus; er, 4 
lieved to be deſcended from Venus the Mo- on the account of the Conſecra tion of the Di 
ther of /AZneas, Divis orte bonis, Deſcended vine Julius Cæſar bis Uncle, now 0 G4; 
of the propitiaus Gods, Torrentius : Hoc] (whence that frequent Inſcription upon Me 
wel ob gentis Fulie, cui adeptione inſertus} dals, Caſax Avguſtus Son of the Dirt 
Aukulus, dutign d Viewers origings digit x Jul) 


od. 


Julius) 
eo be x, 
ſaith he 
vis, but 
durotent 
n fav 
faid, Ta, 
Dacier h 
Od. ii. 0 
@nrumny 
abe Cod: a 
D 
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Defendit, & euræ ſagaces 75 numine, & ſaraces oure 
Expediunt per acuta belli. | expediant per acuta belli. 


— 2 


The K E x. 


of them for the Benefit of the State, was chiefly owing to the ex- 
cellent Education of Huguſtus, and the Care that had been taken ta 
improve and ſtrengthen this natural Bent. Upon the whole, wemay 
conclude, that the great Defizn of the Poet, in this Op E, is, to 
ſhew what Glory and Conqueſts the Republick might expect under 
the Conduct of two ſuch promiſing and accompliſhed Generals, as 
were Druſus and Tiberius, whoſe Fndowunents of Mind and Body, 
derived from the antient noble Family of C/2u4/us Nero, were much 
improved and better d by the admirable Education they had received 
under Auguſtus. For though nothing be more certain, than that 
great Men uſually ſpring trom an illuſtrious Race, yet the fineſt na- 
tural Diſpoſition is in danger of being corrupted ; and unleſs theſe 
hereditary Talents (if they may be ſo called) are poliſhed and con- 
firmed by Culture, they are very often obſcured and blackened by 
Vices: As, infact, we fe that there are fewgreat Men whoſe Glory 
is not tarniſhed by ſome Failings, which a good Education might 
have prevented. 


This Op was written in the Year of the City 742, of Horace's 
Age 55, before CHRIST q; ſo that from this preſent Year 1739, it 
is 1748 Years old, 


ODE V. 
Ad AUGUSTUM. 
Ut tandem redeat in Urbem. 


; | o RD 
DIXIS orte bonis, optime Romulæ Auguſte, orte dives 
| fo 


g a 3 he: bonis, optime cus 
Cuſtos gentis, abes jam nimiùm diu: ; Runule gentis, jaw 


ANNOTATIONS, 


Julius) or laſtly, becauſe it wwas bis Pleaſure] mentators, with whom 1 Aree, and am 
to be reputed the Son of Ayoils, Dacier [perſnaded, that Orte doth govern Diwis, 
faith here, that Orte doth nt govern Di- Redellins is of Dacier's Opinion. Non wi- 
Vit, but is an Ablative Abſulute 3 les Grees| detur hie agi de Auguſti proſapia, & an 4 
aurotent dit, Ocav fupe/av Evrov. Diis\divis, an «6 bominibus genitus fit : fed folum 
acbis faventibus, The Creeks wwnld bave dicit, in lucem cditus diis bonis, bec e, pro- 
faid, Toe Gods being ſawcurable to us, If|pitiis & Rome faventibus, Horace is not 
Dacier had remember'd what Horace ſays, | ſpeaking bere of the Deſcent, but only ſays be 
Ode ii. of this Book, where he cails Kings WA43 bronght ate the World by the good Gods, 
Sany umm Deorum, the Blicd or Progeny of {that it, theſe Gods who were fawurab'e and 
8be Cods, he would have been of the ſame Prepiticus to Rome, Lambinuss Beni, id 
beatiments with Torrentius and other Com- 5 2 & «ty 
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Roman State * ; too, too long have you been abſent from us“: 
Return then ſpeedily, as you have promiſed 5, to the awful 
5 Council of the Fathers. Reſtore, auſpicious Prince, Light to 
your native Country ; for when your Countenance, like the 
dpring, ſhines upon your People, the Days are more agreeable, 


and the Sun ſhines with greater Brightneſs. 


As an anxious Mother ceaſes not, by Prayers and Vows, to 

10 recall her Son *, whom the envious South-Wind 7 detains long 
beyond the Carpathian Sea *, nor turns her Eyes from the 
winding Shore: So Rome, full of ardent and faithful Deſires, 


x5 deſires, demands her Cz/ar. 


By your Care ?, the Ox wanders ſafe in the Fields; Ceres 


and the benign Influence of Heaven, ripens our Corn ; our 
Ships, 


ANNOTATIONS. 


eft, berrficis ; Deorum eff epithetum. Des- 
tum enim oft benefacere, Good, that is, bene- 
ficent ; this is an Epit bet of the Gods, whoſe 
Pleaſure it is to do good Offices to Mankind, 
Des Prez: Dimis erte. Senatis populigue 
Romani amorem erga Cæſarem Aug uſta m 
wivis pingit coloribus, Deſcended of the 
Gods, he paintt the Love of the Senate and 
People of Rome to Cxfar Auguſtus in lively 
Colours. 

3 Tilufirizus Guardian of the Roman State. 
Cuts Romi gent is. Romulæ for Ro- 
manæ; inaſmuch as the Roman State was 
founded by Romulus, This was an unuſual 
Way of ſpeaking among the Latins, who 
Srequently made the proper Names, Dar- 
danus and Teucer, ftand for the Trojans, 
Virg. K. VI. v. 876. Nec Romula guon- 
Hom ullo ſe tellus jactabat alumno. Nor did 
tte Roman Nation ever glory ſo much in any 
of ber Sons, Remula telius, inſtead of Ro- 
mana, Cuſios, Guardian. Dacier ſays, that 
there is yet a Medal of Antiquity to be ſeen, 
with this Inſcription, Auguſti Parenti Con. 
ſervatori ſwo, S. P. Q. R. To Auguſtus 
their Father and Pre ſer ver of the Senate and 
People of Rome. 

+ Too, too long bave you been abſent from 
us, Auguſtus went to France in the Year 
of the City 737, and did not return till 
three Years aiter, viz. 740. Horace wrote 
this Ode the Year before his Return, Ju- 
wencius ſays he did not return till 741, The 
Cauſe of his going was becauſe the Sicambr;, 
i peti, and ſome Germans, having croſſed 
the Rhine, laid waſte ſeveral Parts of 
France, and defeated Lollius the Roman Ge 
neral. But they hearing of the coming of 
Auguſtus, being afraid, ſued for Peace 
Auguſtus ſtayed in France till all things were 
ſettled, which (as Fuwenicus ſays) detained 


bim four Years there before he returned; 


N 


jam nimiim diu. 


þ 


ſo that Horace had good reaſon to ſay, Aber 
Too, too long bave yen 


been abſent from us, 


5 Return then ſpeedily, as you have pro» 
miſed, Des Prez: Seu anteguam abiret, ſeu 
per literas, ſeu leg ationibus, à ſenatu populo- 
que Romano miſſis, cunfanti verd hanc Oden 
ſeripfit Poeta, Either before be vent away, 
or by Letters, or Embaſſies, ſent by the Se- 
nate and People of Rome, Auguſtus ftaying 
fo long, the Poet wwrote this Ode, 
nate, Patrum ſanfo concilio, Torrentius, 
Patrum concilium, pro ſenatu dixit, quam ut 
noſter, Sic & Virgil, Sanctum wocat, /En; 
1. v. 430. ſpeaking of Tyre, Jura magi- 
flratuſque legunt, ſanctumgue ſenatum. They 
chooſe Magiſtrates, a Senate, and nale 
Laws. They were called Sanctum, ſacred, 
becauſe they were, in a manner, Fupiter's 
Miniſters, or the Emperor's Deputies, to 
adminiſter Juſtice to the People, who, upon 
that account, looked upon them with Ve- 
neration, Reverence and Reſpect. Rowe, 
in his Tranſlation of Salluſt, tranſlates Pa- 


tres Conſcripti, Moft Illuſtrious Lords, 


6 As an anxious Mother ceaſes not, by 
Prayers and Vows, to recall ber Son, Da- 
cier : This Compariſon is full of Tender- 
neſs, and, to make it the more emphatic, | 
I have added unigue, her only Son. De: 
Prez : Ut mater, nil ſuavius ifta compa- 
ratione,. As a Mother, there is nothing 
ſavec ter than this Compariſon. 
affe ctionate, loving Mother longeth for the 


Book IV. 


To tbe Se- 


As a tender z 


Return of her Son, whe is detained abroad 
by contrary Winds, ſo the People of Rome 
long for your happy Return. Ceaſes not, by 
her Prayers and Vows : Des Prez : Ln 


plerique wotis ominibuſque, hoc ſenſu, Matt! 


dit! 


anxia, non tantàm vote precibuſqne, 


nuncupat pro filis reditu & jncolumitate, 


J 
; 


6 1 V. 


Maturum reditum pollicitus Patrum 
Sancto concilio, redi. 
Lucem redde tuæ, dux bone, patriæ: 
Inſtar veris enim, vultus ubi tuus 
Affulſit populo, gratior it dies, 
Et ſoles melius nitent. 
Ut mater juvenem, quem Notus invido 
Flatu Carpathii trans maris æquora 
Cunctantem ſpatio longius annuo 
Dulci diſtinet a domo, 
Votis, ominibuſque, & precibus vocat ; 
Curvo nec faciem littore demovet : 
Sic deſideriis icta fidelibus 
Quzrit patria Cæſarem. 
Tutus bos etenim rura perambulat : 
Nutrit rura * Ceres, almaque Fauſtitas : 


* farra, Bentl, 
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nimitm diu abes ; vreat, 
qui pollicitus es maturun 
reditum ſancto concilio 
patrum. Bone dux, redde 
lacem tug patriæ : ubl 
enim tuus wultur, ir ar 
veris, affalſit populo, dies 
it gratior, & ſoles meſits 
nitent, Ut mater, onint« 
bus aotiſque, & prect- 
hus, wocat juvenem quem 
Notus invido flatu diſti- 
net & dulci domo, eunftan- 
tem longizs ſpatio annuo 
trans u Hai Car- 
pathii, nec demovet fa- 
litter : ia 
patria ia f delibat de- 
ſideriis, geit Caſarem, 


dot etenim tutus perame 
bulat rura z Cres alm a- 


IM NrIoN. 


& omnia quevis arripit, quaſi totidem præ- 
ſagitiones, The moſt Part of Manuſcripts 
read Prayers and Wiſhes, In this Senſe, 
the anxious Mother not only calls the Gods 
by Vows and Prayers, for the Return and 
Safety of her Son, but alſo layeth hold of 
every thing as ſo many Divinings or Fore- 
Tokens of his Coming. Teorrentius : Votis 
 ominibus nn adulatur Cæſari, ſed hiftoriam 
reſert; cujus rei fidem tot nummi weteres, 
marmoru mque inſcriptiones faciunt, nec uno 
loco. Dion Caſſius. Prayers and Wiſhes 
Horace here doth not flatter Czar, but tells 
real Hiftory : The Truth of which Thing 15 
many old Coins and Inſcriptions on Marble 
declare, Des Prez : Huc referri poteſt cuſum 
numiſma, ex una parte continens epigraphen, 
8. P. Q. R. Cæſari Auguſto ; ex altera ve- 
rd, Vota publ. ſuſce pta pro ſalute & reditu. 
This may be applied to a Meda coined, con- 
taining on one Side this Inſcription : The 
Senate and People of Rome to Cefar Au- 
guſtus ;" and on the other : Publick Prayers 
put up for his Safety and Return, | 

7 South-Wind, The South-Wind is en- 
tirely againſt thoſe who ſail from Cyprus or 
Tyre into Italy; they muſt have an Eaſt- 
Wind, | © 

* Carpathian Sea, The Iſle Car pat bos 
hes between Rhodes and Crete, Its modern 
Name is Scarphanto, Several of the Com- 
mentators, as well as Scaliger, have accuſ- 
ed Horace here, of being ignorant of the 
Points of the Wind, and Situation ef Places, 
becauſe a South Wind is directly contrary to 


thoſe who defign to fajl from Cyprus or 


Tyre to Italy, They, as I have ſaid, for a 
fair Wind, muſt have an Eaſterly one. No- 
tus is here for any Wind, and Carpathian 
Sea, for any Sea, by the Figure Synecdoche, 
as Chabotnus obſerves 3 Æutra maris Car- 
pathii, pro quowis fericuloſo mari ; The 
Carpathian Sea, for any dangerous Seas, 
Some Men, to ſhew their Wit, or rather 
their Ignorance or III-Nature, will crni 
ciſe where they have no Reaſon for doing 
ſo. Carpathy is an Iſland, 25 Miles in Cir- 
cuit, lying between the Iſlands of Crete and 
Rbodes. Baudrand, 

9 By your Care, The Poet gives here 2 
Reaſon why the Romans deſired ſo earneftly 
the Return f Huguſlus. Nothing could be 
more happily expreſſed, or tend more to 
the Honour of that Prince, than the Account 
Horace here gives of the 'Tranquillity and 
Happineſs which the People enjoyed under 
his Government. Nor are we to imagine, 
that this is only a poetical Repreſentation 
of the Matter, and done more with a De- 
fign to flatter the Empercr, than according 
to the Truth and Reality of Things. All 
Hiſtorians agree, that after the Return of 
Auguſtus from Gou!, the Romans erjoy'd 
a Tranquillity, which, till that Time, they 
had been Strangers 10. /cllerws Paterculus 
exprefſes himſelf in yet ſtronger Terms. He 
ſays, that Men could not defire of the Gods, 
nor the Gods grant to Men, vea; that Ima. 
gination itſelf was not able to conceive a Fe- 
licity more perfect than that which not on- 
ly Rome, but thy whole World, enjoyed, af. 
tex Auguſtus's Return from Gaul, 

a 2 3 gur 
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Book IV. 


Ships, without any Danger, traverſe the quiet Seas ** ; the Lay 
20 of Fidelity and Uprightneſs are never violated ** ; our Families 
are no more ſtained with Adulteries ; good Laws, and 20e 


regulated Manners, 


ave entirely aboliſhed Vice and 14 


dur Matrons are honoured with a Race that reſemble their 
rents, and Puniſhment cloſely purſues the Criminal, 

25 While Cæſar lives, who will be afraid of the Parthians, or Nor- 
thern Scythiaus, or the formidable 1 roops of rugged Germany u? 
Who will dread a War with the ſtern Perians *3 ? 

Every one ſpends the Day ſecurely in his own Fields ; he 

40 joins the Vine to the Poplar, thence, his Heart full of Joy, here- 
tires to Fupper, and,when the ſccond T ables are ſerved 5, wor- 
ſhips you as a God: To you he addreſſes his Prayers ; to you 
he pours out Libations, and enrolls your Name among thoſe of 

25 his Houthold-Gods, like grateful Greece **, who received into 


= 


their Hymns the Names of Ga/tor “ and Hercules "5, 
O accompliſhed Fringe, may Heaven Jong preſerve your 


Life, that you may g ive many 
This is our firſt Frayer in the 


Days of Feaſting and Joy to 1tah, 
Morning“ when we awake, and 
this 


ANNOTATIONS, 


10 Our Ships, without ary Danger, ra- 
werſe the guts Seas. Coxborius, Dacier, 
and Torrentius, quote a Paſlage out of Se— 
nec a. Coalotius, Potis,| Sinti prædica- 
tone woftores & naute dicuntur co faintaſfſe 
Auguſlum, ut refert Sueton:us in Ca vio, 
Cap. 98. Fe Putrolanum firum preter- 
wehenti weftores nautægue de navi Alexan- 
drina, quæ tune guidem appul-rat, card: dati 
coronatique, & thura libautes, fauſta a. 
& eximias laudes ongreſſerant : per illum ſe 
wivere, per illum nawigare, libertate atque 
fertuns per illum frui, © With the like 
© Praiſes, the Paſſengers and Seamen art 
© ſaid to have ſaluted l»gufius, as Sueto- 
© n'us relates it in the Liſe of Auguſbus, 
* Chap, 98, As he (Auguſtus) was ſailing 
| © by the Bay of Putes/i, the Paſſengers and 
© Mariners of a Ship belonging to Alexan- 
Aria, which then had arrived there, clad 
© in White, and with Crowns, offering In- 
© cenſes, conferred upon him all good Suc- 
© ceflts, and the greateſt Praiſes, ſaying, 
E that it was by him they lived, by him 
© they ſailed the Seas, by his benign and 
© wiſe Government they enjoyed their Li- 
© b-rty and Fortunes.” Carpathian, See 
Bet I. Ode xxxvi. 

* The Laws of Fidelity and Uprightneſ' 
are never vi lated. Culpari metuit fides ; 
Tambinus, nan culpatur cujuſgudm fides, quia 
.$emo eſt gui fidem datam non ſervet : nems 

eam wicket aut labefactet, metuit, Valet 


ir:tur culpari metuit ; id eft, commiſſe cavet 
. amobr em culpetur, quod eft f des non falli- 
tur, ſed inviclata & ſandta jervatur, The 
* Fidelity of any one 1s not accuſed, becauſe 
there is none who doth not keep the Truſt 
which is given him: No budy, who 
violates or ſtains it, is as much here im- 
plied as the Greet Phulattai, he is aware, 
will not, Fidelity takes care fram being 
blamed ; that is, he takes care not to com 
mit any thing for which it can be blamed, 
which Truſt is not betrayed, but kept in- 
violable and holy.“ 

iz The formidable Troops of rugged Ger- 
many. The Sicambri, Uſipetes, and other 
Germans, were fo terrified when they heard 


tes, Re Wt ED To, ws. At 


of the Arrival of Auguflus in Gaul, that 


they immediately laid down their Arms, and 
ſurd for Peace. The following Year, the 
Rheti and Vindelici, breaking out in Re- 
bellion, were ſubdued by the Valour of Ti- 
berius and Druſus. 

13 Who will dread a War with the flern 
Iberians? Tho' the Spaniards had been 
ſubdued. ſome time before by Agrippa, yet 
there was Reaſon to fear, that, upon hear- 
ing of the InſyrreQion of the Germans, 


they would immediately riſe up in Arms, 


and throw off the Yoke, Augyftus, by his 
peedy March into Gaul, at the Head of a 
trong Army, having quelled the Rebellion 
in Germany, there was now nothing to ap- 


* n au, nen vlt, Ades, 


prehend from the Part of Iberia, who * 


Op REV. 
pacatum volitant per mare navitæ: 
Nullis polluitur caſta domus ſtupris : 


Mos & lex maculoſum edomuit nefas: 
Laudantur ſimili prole puerperæ: 
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; | gfe Fauſtitas nutrit rura ; 
Culpari metuit fides: 20 } navite volitant per Paca- 
tum mare; fides metuit 
culpari. Caſta domus pol- 
luitur nullis flupris : mos 
& lex edomuit nefas ma- 


Culpam pœna premit comes. 
Quis Parthum paveat? quis gelidum Scythen '25 
Quis, Germania quos horrida parturit 
Feetus, incolumi Ceſare ? quis feræ 


Bellum curet Iberiz ? 


Condit quiſque diem collibus in ſuis, | | 
Et vitem viduas ducit ad arbores : 30 curet bellum fere Iberia: 
Hinc ad vina redit * letus, & alteris 


Te menſis adhibet Deum: 


Te multa prece, te proſequitur mero 


Defuſo pateris ; & Laribus tuum 


'Miſcet numen, uti Græcia Caſtoris - 


Et magni memor Herculis. 


Longas © utinam, dux bone, ferias 
Præſtes Heſperiæ, dicimus integro 
zum numina ſuis Laribus, O utinam, bone dux, ut præ- 


® venit, Bentl. 


ANNOTATIONS. 


too weak alone to hazard themſelves againſt 
ſo potent an Adverſary. ; 

14 Spends the Day, &c, Condit quiſque 
diem. Condeve diem, to ſpend or paſs awvay 
the Day. Virgil uſes in the ſame Senſe, 
Condere ſolis; ir like manner, Condere 
luſtrum, to offer a Sacrifice of Purgation, to 
fimſh the Cenſus, or ſolemn Review of the 
People, taken every fi/th Year, and which 
was done by this Sacrifice. 

is And when the ſecond Tables are ſerved. 
Des Prez: Ft ſenatuſcenſulto cautum fuit, 
ut in conviviis tum publicis, tum privatis, 
Auguſto ab omnibus libaretur. Dio, Lib. 50. 
I: nempe mos apud weteres, ut remotã prima 
mend, gue tiborum ſeu carnium erat, ſecunda 
edbiberetur fructibui & bellariis onuſta, cum 
exquiſitiſſimo vino, 8 guo fiebant libatio nes, 
adjunttis precibus, in bonorem deorum, It 
* was order'd by a Decree of tHe Senate, 
* that at all Entertainments, whether pri- 
vate or publick, Libations ſhould be made 
to Auguſius, Dio, Book 50. For it was 
the Cuſtom among the Antients, that, 
after removing the firſt Table, which was 
* of Meats or Fleſh, a fecond ſhould be 
ſerved, of Fruits and Sweet-meats, toge- 
© ther with the moſt exquiſite Wine; out 
* of which they made Libations, and added 
Prayers in Honour of 'the Gods. Thus, 
Pirg, A, IL. WW; | . 


culoſum: puerperas lau- 
dantur mile prole: fœra 
comes premit culbam. Cæ- 
ſare incolumi, quis paveat᷑ 
Parthum * quis paveat 
gelidum Scythen ? quis pa- 
veat ſœtus quot Horrida 
| | Germania parturi:? quis 


Aue condi diem in furs 
collibus, & ducit witern 
2 arbores viduas, Hinc 
redit ætut ad visa, & 
' adhibert te deum alter is 
nein. Te multa prece, 
35 te proſequitur met defuſo 
Paterts, & miſcer tuum 
nu men Laribus, ut} Gras» 
| cia memor Caſturis & mag- 
n! Herculis, miſcent eo- 


Piſtguam prima quies epulis menſ@que 

remote, 

Crateras magnas flatuunt, & vina 

coronant, 

* After they had dong Eating, and the 
© firft Tables were removed, they ſerved up 
© great Bowls of Wine, and crowned the 
© Cups.” 

10 Greets. In the Original, Ur} Grecia 
Caftoris & magni memor, &c. This Patlage, 
as Dacier obſerves, is ſometimes miſunder- 
ſtood. We ought not to join memer with 
H-reulis ; on the contrary, they ought to 
be ſeparated, and the Paſſage made to run 
thos: U Gracia memor, miſcet din nomen 
Caftorts & Hercalis, As grateful Greece 
© admits into their ſacred Hymns the Names 
* of Caſter and Hercules.“ Caſtor and Her- 
cules held the ſame Rank among the Greets, 
as the Lares or Penates among the Romgns, 
They were Tutelary Gods. 

17 Caſtor, See Bock II, Ode xvi. 

18 Hercules. See Book 1. Ode xii. 

19 In the Morning. Dicimus integro ficci 
mane die, Sicci, ſays Des Prez, ſobrii, ab- 
ftemij, jejuni. © When ſober and abftemi- 
* ous, Faſting,” Uv;di, vino perfufi, cœnati. 
* After liberally drinking of Wine, after 


Supper.“ 
2 4 The 
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this we repeat after Supper at Night, when the Sun hath con- 
40 cealed himſelf under the Waves. 


—— — 


The K Ev. 


FT HERE can hardly, I believe, be imagined a more deſireable 
Pleaſure, than Praiſe unmixed with an roy of Flattery, 
Such was that which Germanicus enjoyed, when, the Night before a 
Battle, deſirous of ſome ſincere Marks of the Eſteem of his Le- 
gions, he is deſcribed by Tacitus, liſtening, in a Diſguiſe, to the Diſ- 
courſe of a Soldier, who praiſed him for his noble and majeſtick 
Mien, his Aﬀability, Valour, Conduct, and Succeſs in War, This 
Op: though not altogether free from ſome Strokes of Flattery, yet 
may be looked upon as a true Deſcription of the great Value and 
Regard which the Romans had for Auguſtus, and their impatient De- 
fire to have him among them. Although it is not ſo lofty as the 
preceeding Op, yet there is a great deal of Sweetneſs in it, and a 
* in- 


—— C — * — 


ODE VI. 
To APOLLO and DIANA. 


He prays him to approve and defend the SkcuLAR Pork 
which he had compoſed, and admoniſhes the Virgins and 
Boys to acquit themſelves well in ſinging it. 


O Divine Apollo, whom the Offspring of Niobe, the Raviſher 
Tityos *, and Phthian Achilles 3, almoſt the Conqueror of 
proud Troy, have found the Avenger of an audacious Tongue, 
s This Achilles, ſuperior in Valour to the reſt of the Grecian Cum. 
manders, was yet no Match for you; though he was the Son of 

_ Thetis , a Sea-Goddeſs, and ſhook the Trojan Towers, fighting 
with a tremendous Spear“. 1 


ANNOTATIONS. 


1 Niabe. This Niobe, ſays Lambinus, was] ſolved into Tears. Jupiter, compaſſionating 
the Daughter of Taxtalus, and Wife of her Miſeries, converted her into a Stone; 


dellius 
Hora, 


Year 


— 


Children, ſix Males, and as many Females, 


Ampbion King of Thebes, She had twelve] from which were ſaid to iſſue ſeveral Spring 


of which ſhe was fo proud, as to reproach 
J.:tona for having only two, Apollo and 
Diana. The Goddeſs, provok'd at her In- 


who killed all thoſe of Niobe; Apollo, the 
Males, and Diana, the Females. Niobe, 
ererwh:lm'd with Grief for her Loſs, diſ- 


ſolence, complain d to her own Children, { to raviſh Latong. He was ſent into Hell, 


of Water, 

2 The Raviſher Tityes. He was a mighty 
Giant, the Son of Terra, againſt whott 
Jupiter darted his Thunder, for attemptiog 


where he cover'd nine Acres of Ground. 


22 Liver was eonſtantly prey 'd 1 


Ove VI Q. HORATII FLACCI. 345 
Sicci mane die, dicimus uvidi, fes longas 2 Heſpe- 

Cam ſol Oceano ſubeſt. 40 mar, ee — 
die, hoc & dicimus uvidus, cùm ſol ſubeſt in oceano. 


The K Ev. | 


inexpreſſible Sincerity and Simplicity in his Manner of Addreſs. He 
is not contented to tell him of the Love and Veneration which his 
Subjects had for him, but alſo of their Impatience for his Return. 
He mentions the Reaſons they had for this Regard, and gives an in- 
imitable Deſcription of the Happineſs which the Romans enjoyed at 
that Time, and their Gratitude for it. | 


M. Le Fevre is of opinion, that this One was written in the Year 
of the City 734 3 Du Hamel, about the End of the Year 740; Ro- 
dellius, about the Year 741, or 744; Dacter and Des Prez, 739 ; of 
Horace's Age 52 ; before CHRIST 12: So that from this preſent 
Year 1739, it is about 1757 Years old. 


Ds II 


O N 


Ad AroLLINEM & DIANAN. 


| APOLLINEM rogat, ut SECULARE CARMEN & ſe compo- 


tum probet ac tueatur; Virgines ac pueros, ut rite illud 
recitent, admonet. 


O R D O. 
| DIVE. quem proles Niobea magnæ aA 18 
Vindicem linguæ, Tityoſque raptor | „„ 
Wenſit, & Trojæ prope victor altæ | Achilles prope wiftor alt 
| Phthius Achilles, TR vindicem mag - 
FExteris major, tibi miles impay ; . — 
Filius quamvis Thetidos “ marine les inpar; quamvis filiue 
ardanas turres quateret tremendã marina Thetidos puateret᷑ 
1 1 Cuſpi de pugnax. turres Dardanas, pugnax 


trenenda cuſpide. Ile veluty 
# Thetidis, Bent/. 


ANNOTATIONS. 


youring Vultures, which, to prolong his | 4 Thetis, The Daughter of Neptune, of 
lilerv, grew as faſt as eaten. | according to others, of Nereus. She was 
3 Phthian Achilles, So called, becauſe born] Wife to Peleus King of Theſſaly, and the 
Phtbia, aTown of Theſſaly. *Tis withJuſ- | Mother of Achilles; ſee Book I. Ode vi. 
. ys Rodelliut, that the Poet here calls | 5 Tremendous Spear, So large and heavy, 
__ vio Trajæ, ſince he flew Hader, that he only could brandiſh it. 

OF bit Balwark and Defence of that City.. f © He 


$46 HORAC 


10 oraCypreſs, torn up by the 


He, like a tall Pine-Tree , hewn down by ſhar 


Es Op Es. 


raging Eaſt- 


and ſtain'd his Neck with Tran Duſt “. 


He would not have * ſhut himſelf up in the wooden Horſe, 
treacherouſly feigned to be built in honour of Minerva“, that 

15 he might deceive the unwary Trans and Court of Prian, who, 
intent upon the Celebration of the Feſtival, thought of nothing 
but Mirth and Dancing, and openly aſſaulting their City, and 
Alas! ſhall I mention the cruel Deed! 
he would have thrown into the Flames Children as yet untauzht 

20 to ſpeak ; yea, even thoſe who lurked in their Mother's Womb, 
had not Jupiter, the Father of the Gods, moved by your Pray. 
ers, and thoſe of the lovely Venus, favoured the Defigns of . 
meas , and conſented that he ſhould lay the Foundations of 


rendering them captive, 


Ci 
25 


with better Auſpices. 
Apollo, who firſt taught 


ſkilful Thalia *, 


Hair in the River Xanthus , thou lovely Preſident of the High- 
ways , ſupport the Honour of the Daunian Muſe **, "Tis Phe- 
bus that has inſpired me with a turn of Poetry; tis Phebus thit 
has taught me the Art of Verſifying, and honour'd me with the 


30 illuſtrious Name of Poet. 


young Virgins , you Youths, ſprung from a noble Race, 


You therefore, the Flower of the 


wha 
m 


ANNOTATIONS, 


6 He, like a tall Pine-Tree, Dacier : 
Mordaci velut ita ferro, hewn down by a 
ſharp Ax. Horace here imitates Homer, 
who compares his Heroes, who are killed 
in Battle or Combat, to great 'Trees, which 
they hew down with the ſtroke. of Axes, or 
which the Wind blows up by the Roots, 
Pirg. Aneid. ii. Y. 626. ſpeaking of the 
Falling of Troy, ſays : 

Ae veluti ſummis antiquam in montibus 

ornum, 
Cum ferro acciſam crebriſque bipennibus inſtant 
Eruere agricalæ certatim : illauſgue minatur, 
Et tremefacta comam concuſſo wertice nutat, 
Fulneribus donec paulatim evicta ſupremum 
Congemuit, traxitque jugis avulſa ruinam. 

© And as when in the high Mountains, 
© the Husbandmen eagerly endeavour to 
© take up by the Roots a wild Aſh- Tree, 
'© cut round with two-headed Axes, the 
Tree, for a time threatens to ſtand, and 
© trembling, with its Branches ſhaking at 
* the Top, till, by degrees, overccme by 
« Strokes, at laſt groans, and being great, 
« pulled and cut up, draws with it great 
© Ruin and Deſtruction.” | 

7 And flained bis Neck with Trejan Duſt. 
Pulvere Teucro, for Teucrio, Dacier; as a- 
bove, Dardanas turres, for Darnanias, Ho-' 


race often makes uſe of Primitives for De- 


rivativess Poſuitgue collen, wrapped, i 
laid his Neck. Lambinus : Id eſi, cccabit, 
Similia ſunt illg. Lib. ii, ode vii. Tury . 
lam tetigere mento, & bumum ore momud!, 
Id eft, vii oceubuere, non ſine gravi tu 
tudinis notd ob priorem arrogantiam & n. 
nas, Stained his Neck with 77777 Pub 
„that is, he fell, died.” The like Capt 
fions are theſe, Book IT, Ode vii, © | tu! 
© the Ground with my diſgraceful Chin, a 
© bite with my Mouth; that is, being ot 
© come, they ( Brutus's Soldiers) lie not ait 
C out a great Mark of Diſgrace for their a 
© engance and Threats.“ 

B He would not bave, This is perbif 
the fineſt Elogium that ever was made ut 
Achilles, or any other Hero, He was abott 
all Cunning and Artifice : He went openly 
work, and ſtrove to conquer by Valour n 
Courage, deſpifing a Victory that was g 
by Stratagem. 59 

9 Treacheroufly famed to be built 10 þ 
nour of Minerva, The Greeks, wearied d 
with the Length of the Siege of 77% ® 
impatient to be Maſters of the Gig, 
trived this Stratagem of the Wooden HY 
Dacier tells us, that ſome believe it = 
ly a Machine for battering down the Wal 


then think, that tb Figure of a 


Book IT 


p-cutting Axe, 
ind, fell dreadful, 


who waſh you 


JDE 
Ile, 


Pinus 
Proci 
] 
lle n. 
Sacra 
Troas 
F 
ed p⸗ 
eſcic 
WOreret 
Mat 
i, tu 
Vocibu 
Rebus 
Alite 
Doctor 
hebe. 
Wauniz 
Ss Le 
iritun 
armin! 
Wirginu 


Pat 


over the 
Greeks, 
= Favour 
A was 
—_ and 4 
roy, he 
ry men, 
arried L, 
Mus, and, 
ingdom. 
nd Inte, 
s; tho'! 
” State, 
a differen 
Sifu! © 
here, Ca 
ric Poetr 
Epithet . 
enſe, as 
& arpur, 
alſo that 
e haſte to 
Who Toa 
4. The 
Hair in 
hey thou 
"re ſhinin 


| dignificati 


Q. HORATII FLA CCI 
| 


"A 


JDE V, 


Ie, mordaci velut icta ferro 

Pinus, aut impulſa cupreſſus Euro, 

procidit late, poſuitque collum in 

E Pulvere Teucro. _ - 
ne non incluſus equo Minervæ 

W $:cra mentito, male feriatos 

Troas, & lætam Priami choreis 

Falleret aulam; 

ed palam captis gravis, heu nefas, heu | 

WNeſcios fari pueros Achivis 

WUreret flammis, etiam latentes 

8 Matris in alvo : 

i, tuis victus “ Veneriſque gratæ 

ocibus, Divùm pater annuitlet 

Rebus neæ potiore ductos 

Alite muros. 

Poctor argute fidicen Thaliœ : 

Fhebe, qui Xantho lavis amne crines, 
dauniz defende decus Camenæ, 


347 


pinus ita merdaci ferros 
aut cupreſſus impulſa Ex- 
ro, procidit late, paſuitgus 
collum in Teucro pulvere, 
Le non incluſus equs men- 
tito ſacra Minerve fal- 
leret, mals ferjatos Treas, 
& aulam Priami lætam 
chorets 3 ſed palam pra- 
vis captis, ben refas, bea : 
ureret pueros neſcias fari; 
etiam latentes in alu ma= 
tris, Acbivis flammis, Ni 
pater dium wiftus tuis 
vocibus, vocibuſque gra- 
te Veneris, annuiſſet re- 
bus ueæ muros duftos 
potiore alite. O Phabe, 
doctor fidicen argutæ Tha- 
liz, gui laws crines an- 
tho amne, levis Agyicu, 
defende decus Dauntæ Ca- 
menæ. Phabus dedit mibi 
ſoiritum, Phahus dedit 


15 


25 


| artem carminis, rome nque 
g 1 Agyieu. Poctæ. Primæ virginums 
8 = TX 4 - 
. intum Pho:bus mihi, Phoebus artem E 
a arminis, nomenque dedit poetæ. 30 
. irginum primæ, puerique claris 

Pa tribus orti, 

I flexus, Dentl. 

* 
þ 


over the Gate which Antenor opened to 
Greeks, when he betrayed the City. 

=” Favour'd the Defigns of AEneas, This 
eas was a Trejas Prince, the Son of 


uk wand Anchiſes. After the Deſtruction 
pre roy, he embarked with ſome of his 
"y try men, and came into Jraly, where 
11 


Barried Lavinia, the Daughter of King 
nut, and, after his Death, ſucceeded in 
ingdom. It is generally thought, that 
nd Antenor betrayed the City to the 
's ; tho' Virgil, for the Glory of the 


erhal State, of which he was the Founder, 
e un a different Repreſentation of the Matter, 


Skriful Thalia, One of the Muſes, 
| here, ſays Dacier, put for the Muſe 
ric Poetry, or the Muſes in general. 
Epithet Arguta is to be taken in the 
Senſe, as Ode xiv. Book III. a 

& arpgute properet Neæræ. : 
alſo that fine Singer Neera, that the 
e haſte to come,” 

Who waſh your Hair in the River 
% The Ancients commonly waſh'd 
Hair in ſome River or Spring, be- 
bey thought it gave them a clearer 
dre ſhining Colour, 


But beſides this] 


dignification of the Words, it was alſo 


| 


an ordinary Phraſe, to denote, that the 
Perſon lived in the Country where that Ri- 
ver or Fountain was; as they uſed alſo, He 
drinks of the Water of ſuch and juch a Ri- 
wer, in the ſame Senſe. The Meaning of 
this Paſſage therefore is: Apollo, who inba- 
bits the Plains water d by the River Xan 
thus, Thus Ode iv, Book III. 
Nui rore puro Caſtaliæ lavit 
Crines ſolutos. 

© The God who waſhes his long Hair in the 
© clear Water of Caftalta ;* inftead of, the 
God who inhabits Parnaſſus, where this 
Fountain was, 

13 Thou lovely Preſident of the High-Ways, 
In the Original it is, Levis Ag yiew, ' Apyia 
is a Greek Word, ſignifying the Streets of a 
Town, Apollo is ſo called, becauſe he was 
Prepofitus wits, ſet over the High- Ways ; 
on which account the Greeks erected Altars 
and Statues to him before their Street-Doors, 
and in the publick Ways, 

1+ Daunian Muſe, He prays Apollo ts 
maintain the Honour of his Poetry, which 
he calls Dauniam Camenam, becauſe he wa 
of Daunian Apulia. 

5 You therefore, the Flower of the young 
Virgins, Horace having finiſhed the Invo- 


Cation, 


* 
— — —— — 


they ſay: | 4 i 


ject as the 7wenty-fir/t Ode of the Fir/t Book, but has a great & 


| vourably the Addreſſes of the two Chorus's of the young Boh 


} 


348 HORACE” Ops. Book IV. 


are favoured with the Protection of the Delian Goddeſs , thy 
ſtays with her Arrows the flying Lynxes and Stags, obſerve wel 
35 the Meaſure of my Verſe *7, and the muſical Notes of my 
Harp **. Sing devoutly the Son of Latona, fing Diana, why 
illuminates the Night with her increaſing Light“, who ging 
Proſperity to the Fruits of the Earth, and whoſe rapid Cours 
48 meaſures the revolving Months. 
Afterwards, when married“, you will ſay: I, at the ſolemnFeg 
of the returning Age, had the Honour to ſing the Hymn madety 
the Poet Horace, which the Gods heard with a favourable Ex, 


ANNOTATIONS, 


cation, now addrefſes the two Chorus's off Dianæ _ in fide, - 
young Boys and young Girls, to encourage Puellæ & puert integri. . uu 4,4 
them to act their Parts well, and adviſe] © We Boys and Girls, while unmarrie, u. 27745 pe 
them to obſerye exactly the Meaſure and] main under the Protection of Dan WY Jarp were 
Cadence. Theſe two Chorus's conſiſted of She is here called the Delian Goddeſ iv Wi ore-Fing 
twenty-ſeven Boys, and as many Girls, who |cauſe ſhe was born in Delos. .d tb 
were choſen out of the moſt illuſtrious Fa- | *7 Obſerve well the Meaſure of ny Jr, ice. H 
milies in Rome, and had their Fathers and |Lesbium ſervate pedem. The Secular Pn, n to pla 
Mothers ſtill living. as well as this, was written in Soptli Whorus's ſu 
16 Delian Goddeſs. The young Boys and | Verſe, invented by Alceus and Sapphy, 7 19 Who 
Girls employed in finging theſe Hymns, were both of Micylens the Capital of 1, Wi reafing 
were under the Protection of Diana, until | bos, vg on thi 
they were married. Thus, in Catullus, 


The K E v. ü ce addre 


PH S Opt is a Preparation to the Secular Poem at the Ene Mit then 
the Fifth Book, and, of conſequence, is upon the ſame d in - 
ves Wi 


more of Grandeur and Majeſty in it. It conſiſts of TVo A 
The Firſt contains the Invocation and Elogium of Apollo, in ui 
he takes notice of his peculiar Regard of the Romans; and that, in 
his and Venus's Interceſſion, Encas was permitted to lay the is 
dation of that mighty Empire. He alſo prays him to recent” 


Fuvenci 
> City 7 
e493 | 
8 1754 


Girls who were to ſing the Seaular Poem. In the Second Part, ; 


Oo x VI. 
Deliz tutela Dez, fugaces 


Leſbium ſervate pedem, meique 
3 Pollicis ictum ; 

ite Latonæ puerum canentes, 
Volvere menſes. 


eculo feſtas referente luces, 


Vatis Horati. 


Q. HORATIIFLACCI. 


Lyncas & cervos cohibentis arcu, | 


Nite creſcentem face Noctilucam, 
Wroſperam frugum, celeremque pronos 


upta jam dices: Ego Dis amicum, 


Neddidi carmen, docilis modorum 


349 
tutela Deliæ dem, cobiben- 
tis fugaces lyncas & cer- 
Vos arcu, ſervate Leshi- 
um pedem, ictumgue mei 
polhicis; canentes rite pu- 
erum Latonæ, & rite Dia- 
nam noctilucam creſcen- 
tem face, proſperam — 
gum, cele remgue volvere 
pronos menſes, Fam nupta 
dices ; Ego docilis modo- 
rem vetis Horati reddidi 
carmen amicumdiis, ſeculo 
referente feſtas luces. 


35 


40 


ANNOTATIONS. 


Ad the muſical Notes of my Harp. 

Weigue pollicis ictum. The Strings of the 
Warp were touched with the Thumb and 
Wore-Finger, and the Thumb uſually 
Whark'd the End of the Meaſure or Ca- 
ace, Horace here ſpeaks as if he had 
n to play upon the Harp while the two 
orus's ſung, 


19 Who illuminates the Night with ber 


ſhe came to the Full; hence creſcentem fact 
noctilucam, that ſhines in the le. 4 

2 Afterwards, when married. Nupte 
jam dices, The Romans imagined that the 
young Virgins, who had the Honour to 
fing the Secular Poem, were ſooner married ; 
which Superſtition they derived from the 
Grecian Theology, which maintained that 
the Virgins, who did not dance or fing at 


| 


reafing Light, The Secular Poem was 
ag on the firſt Days of the Moon, before 


the Arrival of Apollo, were never married, 
but died very young. 


ht —_ 


— 


The K Ex. 


N ce addreſſes the Chorus's themſelves, and encourages them to ao- 


Fuvencius and Rodellius ſay, this 


Is 1754 Years old. 


it themſelves well. He admoniſhes them particularly to be very 
act in obſerving the Meaſure and Cadence, and to conform them- 
ves with great Care to the Muſical Notes of his Harp. 


Op was written in the Year of 


> City 737 3 Dacter and Des Prez, in the Year 736; of Horace s 
ze 49 3 before CHRIST 15 ; fo that from this preſent Year 1739, 


ODE 


To L. ManLivus 


the Trees with Leaves * 


fraid to lead the Dance. The 


not to hope for Immortality. 


1 Lucius Manlius Torquatus, Torren- 
tius : Libri veteres alii Mallium, alii Man- 
lium wocant eum, cui carmen iſtud ſeripfit 
Horatius. Neue erravit fortaſſis, qui eun- 
dem eſſe Manlium exiſtimet, cujus Epitha- 
lamium Catullus celebrat, Sic autem babent 
MS. Paranetica ad Manlium Torguatum 
verni temporis deſcriptio, & de mortalitate, 
Cruquius bujus Manlii conſulatu natum eſſe 
Horatium credidit, qui 8 eft errer, 
© Some of the old Books call him Mallius, 
© others Manlius, to whom Horace wrote 
this Ode; nor is he perhaps miſtaken, 
© who thinks this is . ſame Manlius, 
© whoſe Marriage Poem Catullus celebrates. 
Thus the Manuſcripts have it: A De- 
© ſcription, by way of Exhortation to Manlius 
© Torquatus, of tbe Spring, and of Morta-| 
© lity, Cruquius believed that Horace was 
© born when this Man 'was Conſul, which 
C-is a manifeſt Error,” For which Cauſe, 
Dacter favs he was the Son of that Tor- 
guatus, But in my weak Judgment, the 


HORACE” Opts; 
ODE VII. 


Book1y, 


ToRQUATUS?. 


All Things change with Time; we ought therefore to 
live merrily. 


H E Snow is melted, the Fields are cover'd with Graſs, and 
the Earth changes its Seaſons, 

and the Rivers decreaſing flow ſmoothly in their Channels, 
6 The naked Grace“, with her two Siſter-Nymphs, is not now - 


revolving Years and Hours, that 


by a conſtant Succeſſion, renew the grateful Day, admoniſh uy 


Yearly we ſee, that the Colds i 


10 mitigated by the gentle Zephyrs ; that the Spring gives way v 
the Summer, which alſo vaniſhes upon the Approach of fruitfi 
Autumn, and then the inactive Froſts recur. 
turning Moon, however, ſoon repairs theſe celeſtial Loſſes; but 
we, when hurried by the Fates“, where pious nas, rich Til 

| ly 


ANNOTATIONS. 


The ſwiftly r. 


Leaves, Dacier : Horace's Deſign bete, i 
not to give a Deſcription of the Spriog; li 
Intention is to make it appear to Torguatu, 
that we ſee nothing either in the Hera 
above or in the Earth below, which d 
not put us in mind of our Mortality, Ci 
tius, after he has quoted ſeveral Paſſages d 
Fob, where he compares our Life to 2 V. 
wver's Shuttle, a Pe that baſtily runnet « 
bis Journey, a Ship ſailing, &c. ſays: fit 
prefectd, id g, & doctrina Hebræorun flit 
omnis ſcientia religuarum gertium, At 
orum prinim, deinde Græcorum, pr 
Latinorum : quorum omnium libri ſunt pin 
talium admornitionum de brewitate vite i 


mane, de interitu atque reditu in lc | 
bominibus negato, * Hence truely, thit h 
from the Learning of the Hebrews, fovi 


© all the Knowledge of the other Nation 
6 firſt of the Egyptian, next of the C 
© and laſtly of the Latias, whoſe Booksin 
© all full of ſuch Admonitions about Ut 
© Shortnes of human Life, the utter U. 


Opinion of Cruquixs is to be preferred, as I|* 


will ſhew in the Key, Des Prez: Seripta' 
a ad Manliam Torquatum, gui fuit conſul 


anno urbis 689, atque ſub co natum wolunt ly in their Channels, 


cay, and of the returning to Life ag h 
© nied to Men.“ 

3 And the Rivers decrea fing Hau ſmith 
Ee Jeſcrejcenia riphh 


tam noſtrum. This Ode is written to fumine preterunt ; that is, ſays Lawns 
? Manlius Torguatus, who was Conſul in F.umina gue 11 nivibus & pluviis bes 


© the Ycar of the City 689; and they will 
© have our Poet to be born when he was 
5 Conſul. 

2 The Snow 1s melted, the Fields are co- 


And melting of the Snow, were ſve 
wired with Graſi, and the Trees with | . 


creverant, aune decreſcertia intra alot 
o, & intra ripas jugs, labuntur 12 
* The 7ivers, which, by the Winur n 
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OD VII. 
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Q. HORATI1I FLACCH, 
ODE VI. 


L. MANLIU TorRqQUATUM. 
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Omnia mutantur tempare ; jucunde igitur vivendum eff, 


Arboribuſque come : 


9 


Flumina prætereunt: 


Ducere nuda choros. 


KS Immortalia ne ſperes, monet annus, & almum 


| Quæ rapit hora diem. 
Frigora miteſcunt Zephyris: ver 
Interitura, ſimul 
Bruma recurrit iners. 


Nos ubi decidimus 


5 Diffugere nives; redeunt jam gramina campis, 
; Mutat terra vices ; & decreſcentia ripas 


Gratia cum Nymphis geminiſque ſororibus audet 5 


pomifer autumnus truges effuderit: & mox 


| BS Damna tamen celcres reparant cceleſtia lunæ: 


ORDO, 
Foes difexeres 


gramira j 
redeunt campir,& co- 
ma arboribus, terra. 
mutat wices, & de- 
creſcentia flumina pre - 
tereunt ripas, Gratia 
nuda audet ducere 
cboros cum nymphis, 
geminiſque 2 
ana & bora que 
rapit almum diem, mo- 
nes ne ſperes immorta- 
lia, frigora miteſcunt 
Zepbyris: eftas pro- 
terit ver, interitura e- 
tiam, im ac pom 
fer autumnus effuderit 


proterit eſtas, 


10 


fruges: & mox bruma iners recurrit. Tamen Inna celores reparant damna caleſia 3 nos verò abi 


1 

1 

by 

tu, * nowdecreaſe, and glide gently along with- 
2 s out overflowing their Banks.“ 

Go 4 The naked Grace, See Ode iv, Book, 
adv where, in deſcribing the Spring, he gives 
. us much the ſame Accougt of the Dance of 
2 


the Nymphs and Graces in theſe Lines: 
Jam Cytherea choros ducit Venus, immi- 
nente land ; 
Junctægue Nympbis Gratia decextes, 

Alterno terram quatiun pede, 

3 Cel:ftial Loſes, The Damna cwleflia of 
the Original, is, as Dacier obſerves, exceeding 
beautiful, but not without ſore Difficulty. 
Damna means here the Seaſons, which, by 
ſucceeding, ſeem to deſt roy each other; 

nd Cæleſtia is here added, becauſe theſe 
hanges in the Heavens carry with them 
he Appearance of ſome Loſs, as if Time 
obbed them ecatirely of what it altergately 


ANNOTATIONS. 


demms maliebre manu dextra ſublata lunam 
tenens, adſcriptum in illiz, fETERNITAS, 
i« bis, PERPETVITATI AVG. For 
* the Moon fo often returning, and when it 
© ſeems to be defective or wanting, immedi 
© ately a new one ariſes; and the Months 
* coming faſt upon one another, the Year, 
* which by them makes itſelf up, is truely 
© reputed the Symbol or Figure of Eternity. 
© It is for this reaſon, that we ſee in the Me- 
* dals of Fauſtina, Auguſta, and Alexander 
Severus the Emperor, the Effigy of a 
© Woman holding the Moon carried in her 
© Right- Rand, with this Inſcription on one 
© fide, Erermty; on the other, To the Per- 
« petuity of Auguſta," 

Hut wwe, when hurried by the Fates. The 
Seaſons are renewed, Years and Months re- 
volve, but Men die never to revive again. 


peſtroys and renews, The Moon repairs ' 
heſe Loſſes, becauſe by the Succeſſiun of | 


way, Torrentius : Luna enim toties recur- 

, & cam deceſſije videtur, nova illicd 
argen; & menjes menſibuſque urgends, 
num, qui & ipſe in ſe convertitur, conficie 
„, meritd eternitatis ſymbolum babebatur, 
e Fauftine, Augufiz, & Alexandri | 
__—_OPerateris, nummis fimulacrym ui- 


| 


Maſchas, in his Poem upon the Life of 
Bion, has much the ſame Thought: A- 


anths, ſhe haſtens the Return of the j © las! we ſee that the Flowers of our Gar- 
erſons, and fo reſtores what the had taken | 
| 


dens ſpring up anew, and riſe again every 
© Yearz but we, the Maſter-Piece of 


Heaven, who alone ſeem to be endued 


with Strength and Wiſdom, when once 
© Death ſhortens our Days, have never any 
© further Concern with the Affairs of Mor- 
© tals, but are plunged into an eternal 
Sleep.“ 

7 Rich 
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15 lus, and valiant Ancus 7, have gone before us, are no more than 
Shade and Duſt *. Who knows, whether the Gods above will 

14 add To-morrow to the Days already paſt *? All, that you be- 
| tow liberally upon yourſclf , ſhall eſcape the Hands of a co- 
ny 20 vetous Heir. When once Life is gone, and Minos has paſſed 


a final and irrevocable Sentence upon you, neither your noble Cu 
Deſcent, your Eloquence, nor Piety towards the Gods, ſhall be 4 
able, my dear Torguatits **, to reſcue you from the Tomb ; for Cut 
neither does Diana free from infernal Dafkneſs, her chaſte H. 

25 polytus ** ; nor is Theſeus ** able to break the Lethean Chains“, No! 


that confine his dear P:rithous *7. 


o > 
r oe oe ono ome ox ATT 


F 
1 
ANNOTATIONS. 


1 Rich Tollus, ard valiant Ancus, Two 
Kings of Rome. Tullus is here called rich, 
becauſe he vanquiſhed Alba, and tranſported 


© will add To-morrow to our Life, when ys 
© have no Certainty that it ſhall be prolonged 
* till Night. But becauſe To-morrow it 


1 
1 
4 all the Riches of it to Rome. Tullus He- | © next to the preſent Day, therefore Hora, 
i filius was the third King of the Romans, | © to denote the great Uncertainty of Human 
do choſen for his Valour; he trained up the] Life, ſays, that we know not whether ve „ 
io People to War, forced the Albans to ſubmit | © ſhall live till To-morrow,” , "Ip 
4 to him, the three Curiatii, their Champions, | % All that you beſtoto liberally upon pus Ay "6 
_ being killed by the three Horatii. He lived | ſelf, Lambinus: Id eff, omnia gue tr it was | 
1 in the Year of the World 3303, according | curando corpore, & explenda libidine ©. and Er 
1} 0 to Mr. Talents. Nfarcus Ancut was the | ſumpſeris, tua erunt, negue ad bæreden pen. bis E 
4 fourth King of the Romans, Numa's Daugh- ¶venient, qui tuis Bonis avid? imminet, atſu . 4 
| ters Son, like him for Religion and E- | (ut ita Gran ) inhiat, Plan? bac ſenteniq *. 
quity; yet, forced to War, routs the La- | cum bis convenit, gue Sarda napali ſepultn World 
g tins, Fidinates, Sabines, &c. fortifies Oftia, |literis Chaldaicis fuiſſe inſcripta, tradidit Ingg 
| and reforms Abuſes. He built a Priſon in | Athengur, Lib, xii, Ego regnavi, & un- 1: 
Rome, and the Temple of Fortune, He diu mib: lucis uſura eft, edi, bibi, ri V. 13 7 
joined the Faniculum to the City by a wooden | nereꝶ operam dedi z cam ſcitem & perbren Mazliu 
Bridge, He lived, according to Mr. Talents, | efſs vitæ humane curriculum, & in la feated T 


in the Vear of the World 3314. 

Are no more than Sbadamnd Duſt, Lam- 
binus : Pleni ſunt veterum libri bujus ſententiæ. 
Euripides : Homo eft flatus & umbra tan- 


multas rerum commutationes, & calamitata 
incidere, & gaz bona reliquero, eorum hs. 
norum fructum alios percepturss : Quin 
nallum diem intermifi, gain hoc ageren, 


Chain f 
Cap. 1 3. 
Porguem 

um 


tàm. Sophocles, in Ajace, fimulacra & le- All that you ſpend upon the Care of you cut of 
wem umbram, bominem appellat, © The] © own Body, and ſatisfying your Pleaſure, took « 
© Books of the Antients are full of Sentences | * may properly be called your own, and on his 
© of this kind. Euripides: Man is only a| © ſhall not come to the Poſſeſſion of 20 ih ha, 
© Blaſt and a Shadow, And Sopbocles, in his | © vetous Heir, who reaches at your Fa- Wee, » 
© Ajax, calls Man an Image and light|* tune, and, if I may be allowed the Er %. back 
Shadow.“ © preſſion, gapes after it. Atbenæ us, Bu aces, P 
9 Who knows whether the Gods above, &c.] ! xii, gives an Inſcription upon the Tond e pieta 

L ambinus : Quis ſcire poteſ an Dii immer-] of Sardanapalus, that very much cont feret, i 
rales diem craſtinum vitæ noſtræ adjefturr\ *© ſponds to this: I have reigned, and 1 Poſibun 
nt, quando ne gquidem expioratum habemus, | long as the Uſe of Light was granted me, your p 
an uſque ad veſperum victuri ſumus ? Quia] I eat, drank, and gave myſelf up to kla. cer to 
autem dies craſtinus hodierno eft proximus, © ſore 3 for I knew that the Stage of Min! Age, or 
ideirco Horatius fignificans, wite ,nofire\* Life was very ſhort, and that in it ma * Hip 
ſpatium efſe incertiſſimum, ait, incertum nobis] Changes and Troubles fall out. Vit Epolyte, 
ef: utrum die craſtino victuri ſumus, nec ne.. Riches I left, were to fall to the Share 0 dye of h 
Who knows whether the immortal Gods, © others, therefore I loſt ng Day to Plots r, accu 


ving th; 
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d pius Eneas, quo Tullus dives, & Ancus, 15 * r Ev © ap 

” 1 9 » 

Pulvis & umbra ſumus, ? : . | & Anais deciderunt, ſus 
Quis ſcit an adjiciant hodiernæ craſtina ſummæ | mus duntaxat pulvis 


Tempora Di ſuperi ? umbra, Quiz ſeit an dii 
2287 . . | . q t bodierna 
Cuncta manus avidas fugient hæredis, amico — Ba 2 crafline? 

Quz dederis animo. 20 Cd gur dederis amico 


n 
— = . 
_* — 2 
— — - — * = 
— . "= 
2 — N 
—— —— — » . 


» + — — 
r 
* —— —— 


animo, ſugient auidas ma- 
nus heredis, Can ſemel 
occideris, & Minos fecerit 
de te ſplendida arbitria, 
non genus, non te ſacun- 
dia, nou-te etiam fpietat 
reſtituet, & Torquate, Ne- 


Cuͤm ſemel occideris, & de te ſplendida Minos 
Fecerit arbitria; i 

Non, Torquate, genus, non te facundia, non te 
Reſtituet pletas. | 

Infernis neque enim tenebris Diana pudicum 25 


— 


_ © Liberat Hippolytum : | que enim Diana liberat 
Nec Lethæa valet Theſeus abrumpere caro Hippolytum caſtum infernis 
tenebris; nec valet Te- 


Vincula Pirithoo. ſeus ' abrumpere Lettæa 
1 | vincula char Pirit bos. 


ANNOTATIONS. * 


Calves t hat lay on the Shore, overturned the 
dida arbitria. Which relates to the Dig- | Chariot; by which Accident he was killed 
fo hity of the Tribunal over which Minos But AÆſculapius, at the Requeſt of Diana, 
1 was Judge, He was the Son of Jupiter raiſed him to Life, and then he went into 
. and Europa ; and, as he was remarkable for | [taly, and called himſelf Virbias, gudd bis 
7 bis Equity on Earth, after his Death he vixerit, becauſe he had twice lived. Virg. 
ju! was appointed Chief Judge of the Infernal | . vii. v. 764. Cic. Tuſcal, iv. 11. 
tie Regions, He lived about the Year of the] *5 Theſeus, The Son of AZgeus King of 
br World 2550, according to Mr. Talents,— | Athens, and Ætbera. He was iꝗe ated to 
dit Mins, fee Book I. Ode xxviii. | Hercules, whoſe Actions he imitated. He 
in 12 Diana. See B. I. Ode Axl. flew the Minotagr in Crete, and conquered 
Ve '3 Torguatus, He was deſcended from | the Amazons, and took their Queen Hippo» 
ve Mains, who, in a Combat at Anio, de- Iyte to Wife, by whom he had Hippolyrus, 
bet cated Uncagula the Gaul, took a Gold] He ſubdued Thebes, worſted the Centaurs, 
ata Chain from his Neck. ellivs, Lib, ix. and did other famous Actions. He and 
by WC 2p. 13. Caput Galli ad Anionem præcidit, Pirithcus were a noble Pair of Friends. = 
red Wor guem detraxiy, eamque ſanguinolentem in] He died in the Iſland Paros. See his Life = 
ren. un poſuit, Gellius, B. ix. Cap. 13. Hef by Plutarch, 
your cut off the Head of the Gaul at Anio, | "© Lethean Chains, Lethe, from udn, * 
ſure, took off the Chain, and put it bloody up- | oblivio, Forge:fulneſs, was the Name of a | 
on bis own Neck.“ From this the Fa- River in Africa, that water'd the City of 3 
had Wy had the Surname of Torguari. * Bernice, which, becauſe of its running ſeve- iT] 
Tat- ue nce, nor Reſpect to the Gods, wwill bring; ral Miles under ground, the Poets feigned {i Py 
1 „ bach. So Ode xiv. B. II. Eben! fu-| to be one of the Rivers of Hell; and be- 1 
But aces, Poſthume, Poſthume, lobuntur anni, | cauſe Lethe; in Gresk, ſignifies Oblivion, they = 
Tomb pretas morum rugis, & inflanti ſenectæ farther feigned, that whoever drank of that | 
conte heret, indomitægue morti. O Poſtbunus, | River, forgot every thing that had happened 
nd n Poſtbumus, the ſwift Years paſs away, | to them before that time. iy | 
ed me, your Piety will not bring any Delay, ei-“ 7 Pirithous, The Son df En, Wh | 
> Plc ther to your Wrinkles, approaching Old- | aſſiſted Tbeſeus againſt the Centauri. They | 
Mui Age, or unconquerable Death.” deſcended both together into Hell, to carry 
min * Hippolyeus, The Son of Theſeus, by | off Proſerpine z but were detained Priſoners. 
Witt ppolyte, a great Hunter, He refuſing the | Hercules deſcending ſome time after, and re- 
hare d ve of his Step-mother Phedra, was, by | ſolving to deliver theſe two Princes, took 
eln. r, accuſed of tempting her to Inceſt. Per- Theſeus by the Hand, who did the ſame to 
Min ring that his Father hereupon intended Pirithous ; but an Earthquake happening, 
| $ Death, he fled in a Chariot by the Sea- by which they were ſeparated, Tbeſeus only 
by Seca-leſcaped, and Pirirbous was left, 


It Minor, In the Original he adds ſplen- 


5 but Horſes, affrighzed 
Von. * : f 


Aa Thy 
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T H E Creator of the Univerſe has appointed every thing to 

A certain Uſe and Purpoſe, and determined it to a certain 
Courſe and Sphere of Action, from which if it in the leaſt deviate, 
it becomes unfit to anſwer thoſe Ends for which it was defigned. 
Every Man has ſome Qualities which may render him uſeful both to 
himſelf and others : Nature never fails of pointing them out, and, 
while we continue under her Guardianſhip, we can hardly miſcarry. 
But Men often ſtray from this Guide, and plunge themſelves into 
Errors and Misfortunes, This was the Cafe of L. Manlius Torguatus, 
His covetous and ambitious Temper deprived him of all that Quiet 
and Repoſe which an ample Fortune put in his power. Horace here 
tells him, that Viciſſitudes and Changes of the Seaſons, and the Incon- 
ſtancy of all human Affairs, are a plain Evidence of the Inſtability of 
this mortal State. Lucas, Tullus, and all the great Men that went be- 


fore 


9 
To C. M. CENSORINUs. 


*Tis from Poetry only that the Actions of great Men 
receive due Praiſe. 


» 


O Cenforinus , were I rich, I'd give to my Friends Cups of 
Gold s, and grateful Veſſels of Braſs: I'd give them Tri- 
pods , the common Reward of Valour among the Grech“; 


| nor 
ANNOTATIONS. 


 Cenſorinus. This was Caius go ir * Were I rich, I'd give. Horace here is 
Eenſorinus, who was Conſul with Afinius | not aſhamed of his Poverty; and, Ode xix. 
Gallus, in the Year of the City 746. He | Book III. be ſays, Probam pauperiem fint 
was greatly eſteemed at Rome, and aecom- dote quaro, I ſeek innocent Poverty 
panied Caius Ceſar, the Grandſon of Au- © without any Reward, that is, Riches, 
uus into Syria, where he died, eight | He only ſays this to Cenſortnus, to ſhew him 
Fear after the Death of Horace, Velleius | the great Eſteem he had for him, and bis 
Paterculus ſpeaks of the Regret his Coun- | own Willingneſs to ſhew his Bounty and 
try ſhewed for him: Sed quam bunc deceſſiſſe | Liberality to his Friend. Commodus dana 
Etati bomines, tam , pauld poſt chi iſſe Cenſo- | Lambinus, jam werd commedi dicuntur tl 
rinum in iiſdem provinciis graviter tulit ci- qui ſeſe ad aliorum mores vel ſuo judicio ac. 
witas, wirum demerendis bominibus genitum, | commodant, wel ſunt accommodati _— 
© The Citizens rejoiced as much at the Death | & qui aliis facilè & libenter obſequantur 
© of Lollius, as they regretted that of Cenſo- 22 © Now thoſe are called Con- 
« rinus, who died a little after in the ſame | © modi, who accommodate themſelves do 
; Province, a Man born to oblige Man- © the Inelination of 2 25 or _ rink 
kind, and draw their Efteem and Friend- | Judgment, or are by Nature s 
„ &ips © Weg” |* and who eafly and freely make them 
4 | e 


«> 
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The K Ex. 


fore us, are now no more. The ſame Fate attends us, and we alſo 
muſt reſign our Poſſeſſions to another. Nothing can exempt us 
from the fatal Stroke of Death; nor does it come within the Reach 
of human Power to recall us, when once the Thread is cut. Tis 
beſt therefore to enjoy the preſent Lime, and lay out upon ourſelves 
what will otherwiſe come to the Poſſeſſion of a covetous Heir. 
Dacier ſays, that this Lucius Manlius Terquatus was the Son of the 
Father and Conſul of that Name; but I rather incline to think that he 
was the Father, for he was thrice Conſul, and as many times Dicta- 
tor; and altho* Horare was born when he was Conſul the firſt time, 
yet being thrice, his laſt Conſulſhip or Dictatorſhip might be when 
Horace was come at leaſt to Middle-Age. 5 


'Tis uncertain what time this Op E was written. 


3 


. — 
00 D E VIII. 
Ad C. M. CENSORIN UM, 


Carminibus poetarum virim res geſtæ pro maximis cele- 
1 brantur. 


Donærem pateras, grataque commodus, O Cenſorine, fi eſſem com- 
Lt Cenforine; meis era ſodalibus: modus, dives donarem, 


ja « g pateras eraque grata mets ſo- 
Donar em tripodas, præmia fortium dalibus; ——— 5 


ANNOTATIONS. 


; © ſelves agreeable and profitable to others.” | Tripodas duorum generum fuiſſe monet Tus 
k Commodus, Dacier, Fe donnerois volontiers de fiachius 5 alterum Euxvponrig dicebatur, 
tout mon cur. I would give you willing- | guo agua calefiebat ; alterum in quo winum 
© ly with all my Heart.” Des Prez takes | diluebatur 3 quem quia igni non admove-. 
16 it in the ſame Senſe in his Iaterpretatio, | bant, amupov wocabant, * FEuftachius tells 
x, for commodus he has ut/rd ; of my own ac- | us, that there were two Kinds of theſe 
ne cord, 1 have followed Du Hamel, who, to] Tripods, one called Empyribetes, in which 
ty commodus, has dives, rich; and, in my|* Water was warmed ; another wherein 
to weak judgment, comes nearer to the | they diluted Wine, which; becauſe it was 
m Senſe. | {© not put upon the Fire, they called A. 
his 3 Cups of Gold. A Cup, ſays Dacier, | © pyron.” DAthenzus, Book 11, Of old 
nd was a Preſent which they made to great | they were a military Gift, as we ſee in Ho- 
m] Captains; witneſs that given to Amphitryon, | mer, So, Yirg, . v. v. 109, 110. The 
15 Plout, Amph. AB. Scen. 10. v. 104. Poſt, | Preſents laid before them, and in the mid- 
as 06 wirtutem hero Ampbitryoni patera donata | dle, were ſacred Lavers, Ewers, or threes 
ra aurea eft, qui Pterela pot itare rex ſolitus eſt. | fuoted Tables, and Crowns of green Branches, 
'& 1 After wards, for his Valour, a golden Cup | Sc. They will alſo have theſe to be a Sign 
on- is given to my Maſter Ampbitryon, out of | of Fortitude and Conſtancy, becauſe theie 
; to © which King Pterela uſed frequently to | three-footed Veſſels cannot eably fall. 
own * drink,” | 5 The commen Reward of Valour among 
ah | * Tripods, They were great Kettles, or the Greeks. This is evident from Homes, 
ng Caldrons, with three Feet, Torrentius 7 Aa 2 wha 
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nor ſhould you, Cenſerinus, have the leaſt conſiderable of. theſe 


5 Gifts, were I rich in the juſtly 
or Scopas 7, of whom the one, 


admired Works of Parrhajius*, 
by the mingled Strength: of Co- 


lours, and the other, with well-cut Marble, could repreſent, in 


ſo lively a manner, ſometimes 


a Man, and ſometimes a God, 


10 But 1 am not fo rich, nor does your Fortune require it * 
you have enough of theſe Curioſities, and deſire no more. You 
are a Lover of Poetry“; I can give Poems, and make you ſen- 
ſible of the Value of ſuch a Gift. Neither Marble Monuments, 
diſtinguiſhed by magnificent Inſcriptions, which preſerve the Me- 

15 mory of great Men after their Death **, nor the ſudden Retreat 

of Hannibal, whoſe Threats were retorted upon himſelf **, nor 

even the Burning of impious Carthage *3, reflect more Honour 
upon him who returned with the Title of Africanus, which he 
had gained by the Conqueſt of that Region, than the Calabrian 


20 Muſes *. 


Nor, if the Writings of the Learned are ſilent, will 


= reap the Reward due to your Virtue. Where would have 
een the Reputation of the Son of Ilia and Mars *5, had en- 


25 vious Silence buried the Merit 


of Romulus? The Virtue, Cre- 
Fa dit 


ANNOTATIONS. 


wo frequently gives Tripods, and Veſſels of 
Gold and Silver, to his Heroes. 

© Parrbaſius, Des Prez : He was a 
famous Painter, cotemporary with Zeuxts, 
who flouriſhed about 400 Years before 
Chriſt, Pliny fays of him : Primus ſym- 
metriam picturæ dedit, primus argutias vul- 
tit, elegantiam capilli, venuſtatem oris,— 
* He was the firſt who gave Symmetry and 
© jut Proportions to a Picture, who could 
* expreſs the Vivacity of the Countenance, 
the elegant Diſpoſition of the Hair, and 
© the graceful Look,” 

7 Scopas, An excellent Statuary 3 he 
lived about 430 Years before Chriſt. Pau- 
fanias tells us, that he was of the Iſland of 
Parrs, and ſpeaks of a Statue of Hercules cut 
by him in a Stone. He cut alſo Statues of 
Fenus and Phaon, that were kept with great 
Care at Samotbrace. 

8 But I am nat ſo rich, Dacier : Horace 
was not ſo rich; as to have amaſied Pictures 
and Statues of ſo great a Price and Value. 
Sed non bec mibi. vit; Lambinus, Sed non 


7 mibi bæc facultas, ſeu poteſtas, ſeu copia, |to determine a Fine. 
a bun 


I have not that Riches, Power, or Abun- 
dance. Cbabot ius: Non eft mibi facultas, 
neque poſſum emere, © I have not theſe 
© Riches, nor am I able to purchaſe them. 
9 Nor does your Fortune require it, Des 
Prez : Domus tua non eget, imd abundat 


tuus animus, Tabulas piftas & figna apud 
Romanos in deliciis fuiſſe nemo neſcit, Cicero 
in Verrem teftis locupletiſſimus, &'c. * Your 
© Houſe doth not ſtand in need, yea, a- 
© bounds in ſuch Ornaments, nor is your 
© Mind defirous of more, None are igno- 
rant that the Romans took a great delight 
© in Pictures and Statues, and had a great 
© Eſteem for them, Cicero againſt Verses 
© is a moſt ſufficient Witneſs. Yerres, be» 
ing Pretor in Sicily, had plunder'd the Pro- 
vince, which occaſioned an Action againſt 
him. Cicero undertook the Cauſe, or Suit, 
and he was condemned and baniſhed. 

10 You are a Lover of Poetry. Cenſori- 
nut, a Gentleman of a polite Taſte, took 
great delight in Poetry, Horace tells him, 
that he could gratify his Deſire in that Par- 
ticular, and ſays, Dicere pretium muneri, 
i. e. ſtatuere pretium, to fix or determine the 
Value of the Gift, This way of ſpeaking, 
as Dacier obſeryes, was very uſual among 
the Latins. Thus, Dicere legem, to make 
a Law ; detem, to aſſign a Dowry ; mulfan, 


\ 8: oo of great Men after theit 
Death, Des Prez: Cicero. Statue & i. 
nag inet non animorum fimulachra ſunt, f 
corporum. At carmen animi virtutes ex bi- 
bet & repraſentat, Hine Owid. Scindentat 
veſtet, gemmæ frangentur 
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ODE VIII. 


Ferres, divite me ſcilicet artium 


Quas aut Parrh iſius protulit, aut Scopas; 


Hic ſaxo, liquidis ille coloribus 


Solers nunc hominem ponere, nunc Deum. 
Sed non hæc mihi vis; non tibi talium 
Res eſt aut animus deliciarum egens. 
Gaudes carminibus: carmina poſſumus 
Donare, & precium dicere muneri. 
Non inciſa notis marmora publicis, 

Per quæ ſpiritus & vita redit honis 

Poſt mortem ducibus; non celeres fugæ, 15 
Rejectæque retrorſum Annibalis minæ; 
Non incendia Carthaginis impiæ, 

Ejus, qui domità nomen ab Africa 


Lucratus rediit, clarins indicant 


Laudes, quàm Calabræ Pierides: neque 20 
Si chartæ ſileant quod bene feceris, 
Mercedem tuleris. quid foret Iliæ 


Mavortiſque puer, ſi taciturnitas 
Obſtaret meritis invida Romuli? 


Ereptum Stygiis fluctibus Æacum 
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Graiorum : neque tu peſſima munerum 
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pramia fortium Graiorum ; 
neque tu ferres n mune« 
rum, ſcilicet me d wite artium 
guas aut Parrhaſius gut Sco- 
pas protulit, bie ſelen ſaxo, 
ills [quidis colcribus. po ere 
nunc tomin m, nunc dum. 5 4 
bec vis, facultas, non f 
mibi, nec tibi res aut animus 
e egens talium deliciarum, 


IO 


Gaud s corminibus, peſſumus 
donare carmina, dicere 
pretium mune . Non mar- 


mod inciſa nutis publicii, per 
gue ſpiritus & wita redir bo- 
nis ducibus poſi mortem ; non 
celeres fugæ Annibalis, ejuſ- 
que ming rejete retrorſum 2 
nn incendia ini Cartba- 
ginis clarias indicant laude 
ejus, qui rediit lucratus nomen 
ab Af ica dimita, quam Pie- 
rides Calabræ, neque fi char- 
te fileant,  tuleris mercedem 
ejus quod bene feceris, Quid 
foret puer Ii Ma vortiſpue, 
fi invida tac;turmtas obſtaree 
meritis Romuli? Viztus, &. 


25+ 


ANNOTATIONS. 


na quam tribuent fama perennis erit, Ci- 
cero, * Statues and Pictures are not Images 
© of the Souls, but of the Bodies; but a 
© Poem holds forth and ſhews the Virtues of 
© the Mind, Hence Ovid, Garments are 
© torn, Jewels and Gold broken; but that 
: _ which Poems give will be cter- 
nal.” 

12 Whoſe Threats were retorted upon bim- 
ſelf. Dacier has a very fine Remark upon 
this Paſſage, He tells us, that Horace had 
an eye to the March of Scipio into Aſrica, 
whither Hannibal was obliged to follow him, 
and employ, in the Defence of his own 
Country, thoſe very Forces wherewith he 
had threatned Italy. Hence the Expreſ- 
fon, rgete retrorſum, Livy, ſpeaking of 
the Interview between the two Generals, 
when they met in Africa, puts theſ: Werds 
dato the Mouth of Hannibal: Hic cernis me 
ante menia prope obſeſſe patriæ, quibus ter- 
rui veſtram urbem, ea pro mea deprecantem. 
* You ſee Hannibal before the Walls of 
© his native City, now almoſt inveſted by 
* your Army, praying you not to bring up- 
© on it thoſe Calamities with which 1 
Nn Rome.“ Hannibal, ſee B. II. 

Xlls ; 


13 Not even the Burning of in pious Car- 
thage, Hirace commits here a very conſi- 
derable Miſtake, in referring the Burning 
of Carthave to the firſt Scipio Africanus 3 
the Praiſe of Wich was due cnly to the 
ſecond Scipio, who was his Grandfon by A- 
doption, No P.etical Liberty can excuſe a 
Man for confounding Perſ-ns and Times; 
nor are all the Gloſſes that have been put 
upon this Paſſage, ſuffici nt to juſtiſy the 
Poet in ſo great an Error, 

14 Calabria Muſes, Ennius, an anei- 
ent Latin Poet, born at Rudiæ in Calabria, 
He was brought to Rome by Cato Cenſorinus, 
and much eſteemed for his Learning and 
fine Genius. He was greatly in favour with 
Scipio Africanus, whom he accompanied in 
his Wars. He wrote Annals of Rome, in 
which he celebrated the great Actions of 
that Hero, eſpecially his Victory over Han- 
nibal in Africa, He lived in the Year of 
the World 3712, about 236 Years before _ 
Chriſt. See Livy, 38. 56. 

is Mart. In the Original, Mavortis 
puer, inftead of Martis, a Greek Denomi- 
nation. Jia & Mars, (ee B. I. Ode ii, 


Romulus, ſee B. I. Ode xii, 
Aa 3 15 Fyatc bed 
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dit and Eloquence of able Poets, has ſnatched acus from the 
Stygian Waves, and celebrated him in the Eꝶſian Fields. 
The Muſe preſerves the Memory of great and worthy Men, 
and gives them a Place among the Gods. By this means, la- 
borious Hercules was admitted to the long-defired Table of Jupi- 
zo ten. Thus Caſtaor and Pollux, that bright Star, ſaves diſtreſſed 
Ships from being overwhelmed in the loweſt Depth; and Bac- 
chus, adorned with a green Vine-Branch, gives Succeſs to the 
Vows of Mortals. 


ANNOTATIONS. 


16 Snatched acus from the Stygian, &c.\ into Heaven, &c, By this we may learn, 
It is by the Credit aud Reputation of the] that Men of Underſtanding” gave but little 
Poets, that Aacus obtains ſo honourable a } Credit to thoſe Fables which paſſed fo cur- 
Place in the Zhi Fields; that Hercules rent with the Vulgar. They conſidered 
3s ranked with rhe Gode, and Caſtor and] them as they really were, the Inventions 
Pollux, the Sons of Tyndarus, are tranſlated _d 
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H ISTORY and Poems are the Channels through which Know- 
ledge is conveyed down to us from remote Times. By ob- 
ſerving the Behaviour of others, as repreſented in them, we gain Ex- 
perience for our own Conduct, and are taught what Things to pur- 
ſue after, and what to avoid. By them the Memory of great Men 
is preſerved, and they may be ſaid to enjoy a kind of Exiſtence thro' 
future Ages. The Op now before us, was ſent to Cenſorinus, who 
was Conſul in the Year of the City 746, during the Feaſt of the Sa- 
turnalia, when the Romans uſually made Preſents to their Friends. 
This may be conſider'd as Horace's Preſent. He tells him, that his 
{mall Fortune put it out of his power to make him an Offer of gold- 
en Cups, Statues, or Pictures ; but he could preſent him with Po- 
ems, which were of higher Value than theſe, and gave a greater and 
more laſting Reputation than the moſt ſplendid Monuments, which 
were 
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lingua potentium favor, & lingua vatum 
Virtus, & favor, & c 8 1 115 t | ace e e 
Vatum divitibus con ecrat Nuts, 5 tatem, conſecrat divitibus 
Dignum laude virum Muſa vetat mori : nſul:s Aucum ereptum Sty- 
Cœlo Muſa beat. fic Jovis intereſt git Selibes, Mojo wetar 
. I . eu lande digen 13 
Optatis epulis impiger Hercules: JO} ee hos rr 
Clarum Tyndaridz ſidus ab infimis Muſ:z & vatum benefic'o, 
Quaſſas eripiunt æquoribus rates: impiger Hercules intereſt 
Af * obtatrs epults Jovis. Sic 
Ornatus viridi tempora pampino T.naride, Ci lor & Pol. 
Liber vota bonos ducit ad exitus. 


lux, clarum ſi dus eripiunt 
quaſſas rates ab infimis @quaribus, Sic Liber ornatus quod ad rempora wiridi pampina 
ducit Vota ad bonos exitus, 


ANNOTATIONS. 


and Fictions of Poets, to adorn and ſet off | ter Notions of God and Religion; Notion 
their Works. Horace, in ſeveral Parts ofjevery way agreeable to Reaton and good 
his Writings, ſhews that he had much bet - I Sen(e, 


»” 
— 
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were liable to be defaced by the Weather, or demoliſhed by the 
Hand of the Conqueror. Jo prove which, he aſks, what would have 
become of the famous Actions of Claudius Nero at the Battle near 
Metaurus, where, after the Defeat of Aſrubal, he made Hannibal 
and his Army fly through 7taly back to Africa, if Funius, the Poet, 
had not, in his Writings, committed theſe Things to Poſterity ? 
The Siege of Troy, which laſted Ten Years, the valiant Heclor, 
Achilles, Ulyſſes, and other Trojans and Grecinus, would have been 
forgotten, if there had not been ſuch a Perſon as Homer in the 


World, who, by his Poems, hath, and will keep up the Remem- 
brance of them to all Generations. | 


Du Hamel places this Opt in the Year of the City 737, which 


was the 5oth of Horace's Age, and 14 Years before CHRIS] ſo that 
it is now 1753 Years old, 
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ODE 
To LoL 


HORACE? Ove s. 


Book IV, 
IX. 


LIUS 


His Poems will never ceaſe to be valued. He celebrates 


the Virtues of LoLLivus. 


O Lollius „ don't imagine that my Poems will ever loſe their 


Value, tho' I was born in a 


egion water'd by the re- 


ſounding Aujidus *-; thoſe Poems which 1 compoſed to be ſung 
on the Harp, an Art befcre unknown to the Romans. Although 
5 Hemer holds the firſt Rank among Poets, Pindar-* and Sims 
nides 5 are not therefore without their Merit ; the menacing 
Lines of Alccus e, and the grave and majeſtic Muſe of Ste, 


chorus 7, are ſtill held in great Eſtimation. 
10 ſtroyed the ſportive Verſes of Anacreom *, The Love of the 


Time has not de- 


Align Maid ? ſtill breathes ; her Ardor lived in thoſe amor-us 


Complaints ſhe tuned to her Harp. 


Lacedæmonian Helen ** was not the firſt that was charmed with 


15 the fine Hair of an Adulterer, 


ANNOTATIONS. 


* Lolliuss This Lollius is the ſame with 
him to whom he addreſſes the 2d and 18th 
Epiſtle: of the Fir Be. He wos Conſul 
with 2 JEmilias Lerpidus in the 732d 
Year of the City, His Character will be 
ſp ken to more fully in the Remarks upon 
particular Pailages. 

2 Auf aut. Horace was born in Apulia, 
which was water'd by the River Aufi dus, 
now Ofanto, See a more particular Deicrir- 
tion df it in the Remarks upon the laſt 
Ode of the Third Book, 

- 3 Homer. In the Original Meonius, He 
was ſo called, either becauſe he was the Son 
of Mon, or rather, becauſe born in Me»-- 
via or Lydia; according to which, Horace 
follows the Opinion of thoſe who aſſert that 
he was of Smyrna. He is juſtly accounted 
the Prince of Poets, and was he'd in ſo general 
Fſteem in his own Country, that Seven of 
the moſt ſamous Cities of Greece contended 


for the Place of bis Birth, wiz. Smyrna, 


Rhodes, Coloph:n, Salamis, Chios, Argos, 
and Atbens, That he travelled all over 
Greece, 1s manifeſt, by his ready Uſe of all 
the Dialects, though he chiefly uſeth the 
Tonian, 5 and the ſeveral Pieces writ pro- 
bably in the Places and Cities where they 
were found, and in Proceſs of Time gather - 


or admired his embroider'd Ha- 
* bit, 


ed and ſtitched together, are from then 
called 'P:w3ict, Rhapſodiai, He is called 
Meleſigenes, from the River Meles, near 
which he was born ; which River is on the 
Reverſe of Coins ſtruck by ſeveral Cities in 
honour of him. The Poets, as Horace here, 
often call him Mæonides, either becauſe he 
was the Son of Mon, as I have already 
mentioned, or rather born in Maemu; 
Smyrna, near the River Meles, ſeeming to 


ſays, that he was the firſt genuine Heathen 
Writer. Mr. Talents ſays, he lived in the 
Year of the World 3200: ſome place him 
later, O/ympiad 23. ſome ſooner, about 
3000, See Scaliger's Notes on Euſebtus, and 
a Book printed at London in 1736, intitled, 
An Enquiry into the Life and Writings 9 
Homer. | 

+ Pindar ; ſee Ode ii. of this Book, 

5 Simonides ; ſec. Book II. Ode i. 

© Alcæus; ſee Bock I. Ode xxvi. 

7 The grave and majeflic Muſe of Stel- 
chorus. Stefichorus was of Himera in Si- 
ctly, and flouriſhed about 610 Years before 
Chriſt, The Character Horace here give 
him, will be beſt confirmed by a Paſſage out 


of Quintilian wpon the ſame SybjeR, _ I, 
I * 475 


have the leaſt Title to his Birth, Va 
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bendendu 
* Greatn 
from 
® ſlings © 
greateſ 
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AD 
rg Ad LoLLIUM. 


Non ants vulgatas per artes 


* 


Non, ſi priores Mæonius tenet 


Ceæque, & Alcæi minaces, 
Steſichorique gravis Camenæ 
Nec, fi quid olim luſit Anacreon, 
Delevit ætas: ſpirat adhuc amor, 
Vieuntque commiſſi calores 
L AX oliz fidibus puellæ. 
Non ſola comtos arſit adulteri 
Crines, & aurum veſtibus illitum 


W Cap. 10. Steficborus guam fit ingenio vali- 
dus, materia guogue oſlendunt, maxima bella 
WC maximos canentem duces, & Epici carmi- 
W's onera lyra ſuftinentem: reddit enim per- 
bois in agendo fimul loguendoque debitam dig- 
W nicatem, ac, fi tenuiſſet modum, videtur æ- 
mulari Homerum proximus potuiſſe, ſed re- 
dundat atque effunditur, quod ut eſt repre- 
bendendum, ita cepie' witium eff, * The 
WW Greatneſs of Steſichorus's Genius appears 
7 from the Subjects he treats of; tor he 


n “ fings of the moſt noted Wars, and the 
it greateſt Captains, ſupporting with his 
n * Harp all the Weight and Majeſty of Epic 
ut Poetry. He makes his Heroes act and 
nd ſpeak with a Dignity becoming their 
d, Characters; and had he known how to 


moderate and govern himſelf, would, of 
all the antjent Poets, have approached 
neareſt to Iſomer; but he is too diffuſive, 
and obſerves no Bounds, which is indeed 
a Fault, but a Fault ariſing from his too 
great Copiouſneſs.” Mr, Talents places 
dim in the Year of the World 3376. 

® Anacren, A Lyric Poet of Teos, a 
ity in Jonia, He wrote moſtly on divert- 
g agreeable Subjects, whoſe Life, as well 


E forte credas interitura, que 
Longe ſonantem natus ad Autidum, 


Verba loquor ſocianda chordis, » 


Sedes Homerus, Pindaricz latent, 


Scripta ſug nunquam interibunt: LOLL11 virtutes celebrat. 


ORDO 

Lolli, ne credas for- 

is interitura werba 

que ego natus ad Auf 
dum longs ſonantem - 
guor, ſocianda chordis per 
artet non ante wulvatas, 
Si, etſi, Mæonius Homerus 
tenet priores ſedes, non id- 
circo latent Pindariræ 
Ceaque, & minaces Ca- 
meng /ileai, greviſque 
Steſicbori. Nec, fi quid 
Anacreon lufit olim, tas 
delevit : amor adbuc ſpi- 
rat, caloreſgue commiſſ i- 
dibus Holiæ fuclle vi- 
wunt, Non ſola Helene 
Lacæna arfit comptes cri- 
nes adulteri, & aurum 


10 


ANNOTATIONS. 


ry laſcivious. Others ſay he was of Tejum, 
a City of Papblagonia. However that be, 
he was in great Reſpect with Polycretes, the 
Tyrant of Samos, with whoſe Boy Smerdias 
he was in love, as likewiſe with Bathyllus 

another Samian Boy, whom he courted in 
his Poems in two Odes; though that he 
writ more, is certain from Horace, Epode 
xvi. 

Perſæpe cava teſtudine flevit amorem. 

Very often be declared bis Love upon bis 

bollw Harp. 

He lived about 500 Years before Chriſt, and 
Mr, Talents ranks him in the Year of the 
World 3400. 

9 /Eohan Maid. Sappho was of Mity- 
lene, a City of Afolia ; ſee Book I. Ode 
xxvi. AEolian Maid till breathes, Al- 
though, ſays Horace, Homer be the firſt 
and chief of the Lyric Poets, yet all thoſe 
whom I have named, who lived after him, 
and were not fo great as he, their Poems 
are till in being, and will continue immor- 
tal; and mine, tho” not ſo great as thoſe of 
Homer, will alſo be immortal, 

10 Lacedemonian Helen. See Bock I. 


Poems, are Rill extant, He was ve- 


Ode xv, This and the following Paſſages 
| ought 


* 
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bit, pompous Equipage, and numerous Attendants. Teucer wag 
not the firſt who darted Arrows from a Cydenian Bow. Ty 
20 was more than once haraſſed. Great d-meneus '*, and ya 
liant Sthenelus, are not the only Perſons who have fought Battle 
worthy of being celebrated by the Muſes. Stern Hector and 
Deiphobus are not the firſt who have received dangerous 
* Wounds, in fighting for their Wives and Children. 
25 There lived many able Commanders before the Times of 

Agamemnon ** ; but as they had no Poet to ſing their Praiſrs, 
they have all died unlamented. and are buried in eternal Night ", 
Bravery, when concealed and unknown, differs little from Indo- 
30 lence and Obſcurity. O Lollius **, my Writings ſhall not be ſilent 
of your Praiſe, nor will I tamely ſuffer ſo _ glorious Actions 

to lie in Obſcurity. You are endued with Prudence and 8. 
35 gacity , and an unſhaken Firmneſs both in Proſperity and Ad. 
verſity ; an avowed Enemy to Fraud and Avarice , and à De. 
ſpiſer of Riches, which draw all Men and Things to them. Your 

Conſulſhip has not ended with the Year '?; you exerciſe thut 
40 great Dignity as often as, like a good and faithful Judge, you 
prefer Honeſty to Advantage, reject, with Diſdain, the Bribes af 
wicked Men, and, armed with an upright Mind, triumph ove 
the Croud of Enemies that always oppoſe Virtue. 

It is not always with juſtice that we call him happy, who has 
large Poſſeſſions; he better deſerves that Name, who knows to 
make a wiſe Improvement of the Bounty of the Gods; who ci 
bear, with Patience and Courage, the Hardſhips of Poverty, and 
5o feareth a Crime more than Death. Such a Man will be alw:ys 

ready to ſacrifice Life in Defence of his Country and Friends. 
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evght to be explained in a general man- — obruuntur ; oblivione ſut noni 
ner, as applicable to all Inſtances of the | ſempiterna merguntur ; vel longam volt 
like kind. I have therefore choſen to ren- | mortem intellige. Buried in eternal Night, 
der it an Adulterer, inſtead of the Adulterer | They are wrapped up in eternal Dark- 
Parts. © neſs; drown'd in eternal Oblivion of their 
il Cydonian Bow, Cydopio arcu, _ g — or underſtand by a long Night, 
is, ſays Dac ier, a Cretan Bow; for Cydon ath.“ 
was = of the principal Cities of that! 1 Lolliun. Lollius had commanded the 
Iſland, in which there grew Abundance of | Army with Succeſs in Germany, Thrace, and 
Canes for Arrows, and the beſt Wood for | Gai; and altho' he was once beaten by 
Bows.—Teucer ; ſee B. I. Ode vii. the Germans, and loſt the Eagle of the fifth 
12 Jdomeneus, Son of Deucalion, and] Legion, which Defeat was called Clad 
Grandſon of Mines King of Crete. He | Lolliana, yet he ſoon recover'd that Loß, 
joined with the Greeks in their Expedition ! and beating the Germans again, obliged then 
againſt Troy, and was reckoned one of the | to give Hoſtages, and ſue for _ . 
braveſt Captains among them. Stbenelus; 7 You are endued with Prudence - 
ſiee B. I. Ode xv. | Sagacity. Dacier : Lollius, upon all , 
13 Deipbobus. Deiphobus and Hector cafions, gave proof of his Experience - 
were reckoged the moſt valiant of all Pri- Conduct, which inclined Auguſtus to w 
am's Sons. Hector; ſee B. II. Ode iv. him the Tutor and Governor to his Gr? 
14 Azamemnon ; ſee B. I. Ode x. ſon, 
15 And are buried in eternal Night, Ur- 
geatur longs node, Lambinus: lern: 
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Mirata, regaleſque cultus, 

Et comites, Helene Lacæna: 
primuſve Teucer tela Cydonio 
Direxit arcu : non ſemel Ilios 
Vexata: non pugnavit ingens 

Idomeneus Stheneluſve ſolus 
Dicenda Muſis prœlia: non ferox 
Hector, vel acer Deiphobus graves 
| Excepit ictus pro pudicis 

Conjugibus pueriſque primus. 
ixere fortes ante Agamemnona 
ulti; ſed omnes illacrymabiles 
Urgentur, ignotique longa 
; Nocte, carent quia vate ſacro. 
Haulùm ſepultæ diſtat inertiæ 
Celata virtus. non ego te meis 
Chartis inornatum ſileri, 

Totve tuos patiar labores 
Impune, Lolli, carpere lividas 
bliviones. eſt animus tibi 

WF Rerumque prudens, & ſecundis 

Temporibus dubiiſque rectus; 
index avaræ fraudis, & ahſtinens 
Pucentis ad fe cuncta pecuniæ; 
Conſulque non unius anni, 
= ved quoties bonus atque fidus 
Wudex honeſtum prætulit utili, & 
* alto dona nocentium 

ultu, & per obſtantes catervas 
Explicuit ſua victor arma. 
on poſſidentem multa vocaveris 
Wccte beatum : rectiùs occupat 
Nomen beati, qui Deorum 

Muneribus ſapienter uti, 
ramque callet pauperiem pati, 
uſque letho flagitium timet: 
Non ille pro caris amicis 

Aut patria timidus perire. 


14. avowed Enemy to Fraud and Ava- 
| Men have often cauſe to bluſh for 


ers, Lollius fo little deſerved the Cha- 
of the moſt covetous and wicked Men 
joſe upon the Emperor himſelf. It was 


till eight Years after the Death of Ho- 
that his true Character was known, 


Year, 


15 


20 


30 


35 


a 


45 


50 


ANNOTATIONS. | 
19 Your Conſulſhip bas not end. d with the 


Dacier : 
Praiſes they inconſiderately beſtow on | laſted but one Year, yet, according to the 
f Maxims of the Stoicks, the Wiſe and Vir. 
Ker Horace here gives him, that he was] tuous are always in Charge. 
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illitum veſti bus mirata, & 
cultus reg ales, & comites : 
Teucerve primus direxit ta- 
la Cydonio arcu : non ſe- 
mel Ilias wexata eſt: in- 
gens Idomeneus Stbenelu ſue 
non ſolus pug na vit prœlia 
Mu fis dicenda : © ferox 
Hector, vel acer Deipbo- 
bus non prinus exce pit 
| graves ictus pro pudicts 
conjugibus pueriſque, Multi 
fortes wixere ante Aga- 
memnona : ſed omnes illa- 
crymabiles ignotique urgen- 
tur longd nocte, quia ca- 
rent ſacro vote. Virtus 
ela pau m diſtat ſe pul- 

te inertiæ. O Lolli, non 
ego ſilebo te inornatum me- 
1s chartis, patiarve tot tu- 
0s labores impune carpere 
lividas obliviones, Et ti- 
bi animus, & prudens re- 
rum, & rectus, temporibus 
ſecundis dubiiſque ; vindeæ 
fraudis avare, & abſti-, 
nens pecuniæ ducentis cun- 
fa ad je : conſulgue non 
anni unius, ſed guoties ju- 
dex bonus atque fidus præ - 
tulit honeflum utili, & re- 
jecit dona nocentium alto 
vultu, & victor explicuit 
ſua arma per caterves e- 
Non ref? voca- 


| „enge 
I ver is beatum hominem peſo 


fidentem multa, Rect id t 
occipat nomen beati, ui 
callet uti ſapienter mune* 
ribus Deorum, paußeriem- 
gue duram pati, timetgue 
flagitium pejus letbo : ille 
non timidus erit perire pro 
caris amicis aut patrid, 


| 


Altho* his Conſulſhip 


His Con ſul- 


ip therefore did not end with the Vear; 


be World: But his Vices were then] he exerciſed that Dignity as often as he 
nown, and he diſſembled fo well, as to] ated equitably, and laboured for the Good 
of others. 


The 
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upon Lolllus, in which his great Virtues are celebrated in the nf 
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I The K E v. 

I T is the moſt agreeable Talent of an Hiſtorian, to be able to draw beaut 
up his Armies, and fight his Battles, in proper Expreſſions ; to fion. 

ſet before our Eyes the Diviſions, Cabals, and ſealouſies of great Men racter 
and to lead us, ſtep by ſtep, into the ſeveral Actions and Events of not o 
his Hiſtory. Poetry, in like manner, ſerves to tranſmit to Poſterity ſelf e 
an Account of theſe Things, but after a different Way, Jt take the E 
greater Liberties than Hiſtory, and aims at repreſenting Things ſ, after 
as ſtrongly to affect the Imagination. This Op is an Encomiun Th 


u- 


16 


n 
To LICOCVRINVus. 


O Ligurinus , ſtill cruel , and of powerful Charms, wh 
that, of which you are now ſo proud, vaniſhes *, and 


the Hair that hangs graceful upon your Shoulders falls of, Et, qu 
when that lovely Colour, which now rivals the bluſhing Roſe, Nunc , 
5 fades, and your fine Face is detormed with the Wrinkles of Od Mutat 
Age: Then, when, in your Glaſs, you behold yourſelf thy Dices, 
changed, you will ſay, Alas! why were not my Sentiments, whe Wl Que n 
young, the ſame that they are now *? Or why, with theſe Sr Vel cu 
timents, do ] not ſtill retain the ſame Bloom and Beauty *! WW dan; tu 
| : l 1 fait mihi 
ANNOTATIONS. 1 
* Ligurinut. Chabotius: Hic adoleſcens | proud, waniſhes, Inſperata tuæ quum vi ih . aid, Suc 
widetur nomen inveniſſe d ſuavitate wvocts pluma Ps I cis A the Oy * It is + 
fur, uno TE Aud, à ſuavitate, * This nion of Dacier in the Tranſlation of ti t Wh, 
* Youth ſeems to have derived his Name | Paſſage, and ſhall here ſubjoin his Remat 1 
* from the Sweetneſs of his Voice; it] upon it, than which I think nothing £19. 1, 
coming from a Greek Word, that ſignifies | be more beautiful and juſt. This Vet At te 
« Sweetneſs,” has been greatly miſunderſtood by Ge pe 
2 Still cruel, So Virg. Eel. ii. v. 6.] mentators. They imagine that plums bn . Ms 
O cradelis Alexi, nibil mea carmina curas. | ſignifies the Beard, without conſidering bv . 35 141 
@ cruel Alexis, you care not for my Poems ; | ridiculous ſuch an Expreſſion would * Fit 2 1 
the reading or finging of them bas no In-| Barba weniet ſuper bia. Pluma fy 12 ＋ 
Puence upon you. Wings; Horace imitating, in this, the , 2 1 l 
3 When that, of which you are now ſo 


of the Greeks and Eaſtern Nations, 8 


5 


yy 
— — — 


"The x, 
H O' every old Man has been young, and every young 
hopes to be old, there ſeems to be a moſt natural 


Miſunde 
ſtandill 
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The Key. | 
beautiful manner, and with an uncommon Magnificence of Expreſ- 
fion. We have ſeen, in the Notes, how little he deſerved the Cha- 
racer here given, but he was Maſter of ſo refined an Hypocriſy, as 
not only to impoſe upon Horace, but all the World. Auguſtus him- 
ſelf entertained that good Opinion of him, as to entruſt him with 
the Education of his Grandſon ; and it was not till ſeveral Years 


— 4 


„% 


” . [4 
* —— — * ä 


after Horace's Death, that his Baſeneſs was detected. 


This Ops is ſuppoſed to have been writ in the Year of the City 
7343 of Horace's Age 47 ; before Chriſt 17 ; 1756 Years ago. 


8 * 8 


bid, Such a Thing bas taken Wings, inſtead 
of, 1: is vaniſhed and gone. 

* Why were not my Sentiments, &c, 
Landis Non diſſimile e illud Tibullt, 
Lib. 1, 


Vet At te pœna manet, ni definis eſſe ſu- 
Gar perba, 

* Van cupies votis bunc revocdre diem, 
* Tibullus ſpeaks in much the ſame Strain: 


But Puniſhment waiteth for you, unleſs 
* you leave off your Pride; bow will you de- 
fire 22 to call back this Day. 

5 Bloom and Beauty, Incolumes gene, 


ODE X. 


Ad LIGURINUM-. 


ORDO. 


'Q) Crudelis adhuc, & Veneris muneribus potens, Cx crudelis, & 
Inſperata tuæ cùm veniet pluma ſuperbiæ, 
Et, quæ nunc humeris involitant, deciderint comæ, ' pluma veniet tue ſu- 
Nunc & qui color eſt puniceæ flore prior roſe, Fi, & come gue 
Mutatus Ligurinum in faciem verterit hiſpidam; 5 
Dices, Heu, (quoties te ſpeculo videris alterum) 
Quæ mens eſt hodie, cur eadem non puero fuit ? 
Vel cur his animis incolumes non redeunt gene? 


dam ; tunc guoties videris te alterum in ſpeculo dices : Heu, ment que bodie g, 
3 fait mihi purro vel cur bis animis non redeunt incelumes genæ ? | 


ANNOTATIONS, 


potens muneribus 
Venerit, cim inſperata 


ris, deciderint, & 6. 
lor gui nunc prior eff 
 flore puniceæ roſe mu- 
tatus, werterit Ligu- 


rium * hi bi- 


tadem 0 


fry involitant humg- 


Lambinys : Leves & imberbes, guamdiu a= 
nim tales manent impudici pueri ger, ſal- 
ve ſuut & integre : barbatæ autem & pi- 
loſe atgue bitſutæ, corruptæ ſunt, & quo- 
dammodo mottug nepue jam integræ, negur 
incolumes, gui o i neptæ ad amores pueriles. 
© Blooming Cheeks, ſmooth, without a 
© Beard, as long as the Cheeks of an un- 
* chaſe Boy continue ſuch, they are whole 
and entire; but bearded and hairy, they 
© are corrupted, and, in a manner, dead, 
© neither then entire nor blooming, becauſe 
Boys are not fit for Love - Intrigues. 


0 Aa FSPY | as = 


| | | The KE v. — 
ſtanding between theſe two Stages of Life. This. 
ommerce ariſes from the infolent Arrogance --of Exultation in 
outh, and the irrational Deſpondence of Sel{-Pity in Age. A 


* 


n 


nhappy Want of 


young 


— — 
— 
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| The K E V. 
young Man, whoſe Paſſion and Ambition is to be good and wiſe, 


and an old Man, who has no Inclination to be leud and de- zot bon 
bauch'd, are quite unconcerned in this Speculation. Horace here, 75 | 
in this Ops, takes occaſion to reprove Ligurinus ; and altho', as ro * 
Dacier obſerves, it is in itſelf very natural, yet that doth not hinder 2 
it from being very delicate and noble in its Expreſſions. Chabotius: rl 
Dona V. e pulchritudo, amicitia, manſuetudo, humanitas, que . 
diametro adverſantur crudelitati, & poſſit ita contractè contluti, Th. 
Ligurinus eſt formoſus, amabilis, etate florenti, manſuttus, levis, hi- Ks | 
namus; non igitur _ fibi debet crudelis & inhumanus efſe, nec ſe tant 15 * 
tit 


_—_— * W- 


ODE XL 


: rr. 
: He invites her to a Feaſt upon the Birth-Day of 
— PET MACENAS. 


O Phillis *, Lhave, in my Celler, a Caſk of Alban Wine , x 
E bove nine Years old; I have, in my Garden, Parſley fot 


Garlands , and Plenty of lvy 5 wherewith to adorn your Hai, | 
1 He invites ber, c. Toreentius : Pla- that, if I be not miſtaken, aſter the Er- 

cet bujus Ode wetus inſcriptis: Ad Phyili-\ © ample of Virgil, Eclog. iii. v. 76, uber 
dem, De die 9 ecenaiis, qui erat] * Dametas ſpeaks: O lola, ſend Phyllis u 3 Alb 
Id. Aprilis, Qucd werd in aliis feribitur, | © me, it is my Birth- Day.“ very g 
De die natali ſui ſimul & Macenatis, mani-| * Phyllis, It is uncertain, fays Dacie, tertiam 
Felle witioſum eff, Quin & vi. Id. Decem- whether this Phyllis be the fame ith Lib. xiv 
brit natum fuiſſe Heratium Grammatici vo- her of whom mention is made in Ode ir ii, LY 
lunt, bie verò Id. Aprilis celebrat, Reste] Boo II. which was written ſome Years be. en e/ 
autem ad natalitium conwivium Phyllidem| fore this. If fo, Phyllis followed at lf ne in Alba 
ipvitat, idgue, ni fallor, Virgilii exemple, | the Counſel of Horace ; ſhe conquer'd het alibi fel 
Eclog. iii. v. 76. - i I | Paffion for Telephus, and engaged for: Bn * Chap, 
DA. Phyllida mitte nibi, meus eft nata-\ time after with Xantbeus Pbeceu A Bp © ment t 
' © tis, Tola, 1 N | Phyllis, in Virgil, is a Country-Maid, f * in the 
© An old Infcription of this Ode pleaſes me : | this, in Horace, was a beautiful Woman a nian ( 
J Phyllis, upon the Birth-Day ef bis Mz-| in Rome, or nigh his Country-Seat— . of a 
« cenas, which was upon the Ides of April, | Chabotivs : Phyllida, cognomen bee a . from 
© That Inſcription, which is writ by others, | oppoſitum videtur meretric:, amo 7a! Hul j Sicily, 
© Upon bis own Birth-Day, together with] Ae, ab odoratis hortorum floribus. « Thi * t. 
© that of Mæcenas, is manifeſtly corrupted. | * Surname of Phyllis ſeems to be very opfe- , * 
© For as the Grammarians will have Ho-] fite to that ef a Woman of the Tous ON 
race to be born upon the *6th Day of the | dri H Quaauy, which is derived from Drum 
© Ides of December, he celebrates the Ides | © fragtant ſweet- ſmelling Flowers and Herd andi 
© of April. With good reaſon then he in- | of the Garden,” NET 15 Pali 
© vited Phyllis to a Birth-Day Feaſt; and| 2 * bortenſe 


LY 


The K 
tat bonorum fructu privare. 


neſs, Humanity, which are diametrically | 
be thus comprehenſively abridged : Ligurinus 7s beautiful, lovely, in the 
Flower of Age, meek, ſmooth, friendly ; it doth not therefore become 


him to be cruel and inhuman, nor to 
many great and good Offices. 


it is 1752 Years old. 


5 
% 
4 
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E V. 


The Gifts of Venus are, Beauty, Kind- 


oppoſite to Cruelty, which may. 


deprive himſelf of the Fruit of fo 


This One was written in the Year of the City 738 ; of Horace's 
Age 51 ; before Cyr1sT 13: So that from this preſent Year 1739, 


— 


6 


Ad PHYL 


E 


E Plenus Albani cadus ; eſt in horto, 
Of Phylli, nectendis apium coronis ; 

h Eft hederæ vis ps 

ly Multa, qua crines religata fulges: 


here 

= 3 Albai Wine, This Wine was had in| 
very great Etteem,. Torrentius: Albano 

city, tertiam inter vina paimam dat Plinius, 

175 Lib. xiv, Cap. 6. atgue ejuſdem Lib, Cap. 


ii, Uvam Eugeniam, quod generofitatis cog- 
nomen eſt, 2 Taurominibus Siciliæ mant ibu: 
in Albanum montem tranſlatum tradit, negue 
alibi feliciter ecreſcere. Pliny, Book xiv. 


ſome « Chap, 6. gives the third Place of Prefer- 
al © ment to the Wine of Mount Alban, And 
4, 6 in the ſame Book, Chap. ii, The Euge- 
* nian Grape, which is the Surname of one 


* of a good kind, is ſaid to be tranſlated 
f from the Taurominitanian Mountains of 

Sicily, and planted in Mount Alban, nor 
* doth that Grape thrive any where elſe,” 
Alban; fee B. III. Ode xxii. 

* Parſley for Garland. Torrentius: 
ipium igitur inter  toronarias. berbas me- 
mcrandum eft, neque illud tantim quod api- 
um paluſtre vocabant, verùm etiam apium 


ODE XL 


$ T mihi nonum ſuperantis annum | 


LIDEM, 


Die natali Mz cENATIsõ invitat eam ad epulas. 


*. R D O. 1 
bylli, mi 

O ph Bd Ale 
bani vini ſuper anti: no- 
num annum: eft in hor+ 
to apium nectendis co. 
ronis 3 eff multa vis 


bederæ, qud religata 


5 


ANNOTATIONS. 


© is to be number'd among thoſe Herbs 
* which they uſed in making of Garlands 
© and Crowns, and not only that which 
© grew in Fens and Marſhes, but that alſa 
© which was ſown and gather'd in Gar- 
dens.“ Dez Prez ; Aptum, boc arceri e- 
brietatem, bonumque corpori cdorem conferre 
aiunt : bine ex eo corong, Vide Plin. Lib. 
xx, Cap. 11. & Lib, xix. Cap. 8. Par- 
* ſley, this, they ſay, keeps one from being 
© drunk, and confers a good Smell to the 
Body; for which cauſe they made Crowns 
© of it. See Pliny, Bookxx, Chap. 11. and 
© Book xix. Chap. 8. e 
Plenty of Joy, This way ſacred to 
Bacchus, The Antients were of Opinion, 
that Ivy and Parſley had a peculiar Virtue 
to diſſipate the Fumes of Wipe. / Horace 
offers Phyl{zs her Choice of either, or per- 
— meant that he ſhould. mix them toge- 
= 71 $#5% . 20) en £57 © ' 


+4 


Portenſe atque ſativum, * Parſley therefore 


, 


* My 
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x HORACE: Ops. 
5 My Houſe ſhines with Plate *.. The Altar, crowned with Ver- 


BOOK IV. 


Rid 

vein 7, wants only to be ſprinkled with the Blood of a Lamb, Vin 
Every hand is in Action; the Boys and Girls are perpetually run- 

10 ning to and fro ?, and the quivering Flames raiſe the taper'd Cun 

Smoak on high. But that you may know to what Feaſt you Cur 

are invited, we are to celebrate the Ides ** that divide the Sord 
15 Month of April, ſacred to Venus, a Day juſtly ſolemn to me, 

, becauſe Ut t 


and almoſt as ſacred as that of my own Nativit 
from this Day zcenas numbers the Years of h 


ANNOTATIONS. 


© they were {ent to the 


, © My Houſe ſhines with Plate. Ridet 
ergento domus, Dacier, and ſome others, 
are of Opinion; that we ought not to explain 
this literally z they doubt whether Horace 
was rich enough to poſſeſs ſo much Plate : 

They think, it may ſignify no more than 
that every thing is neat and clean; or, as 
Dacier words it, Domus mea ſplendet argento 
contra. My Houſe ſhines fnore than if 
* adorned with Silver.” I have, however, 
In the Tranſlation, preferred the literal 
Meaning. Dacter ſays further, that in 
Horace's Time the Romans were very mag- 
nificent in their Silver-Plate; that they 
had, as they have now in France, Tables 
of Silver, Candleſticks, Baſons, &c. but 
they were more curious than we, in the 
Workmanſhip and Graving. That it ap- 
pears, by a Paſſage in Virgil, that Auguſtu: 
had the whole Hiſtory of his Family ca- 
graven on. Veſſels of Gold and Silver. 

; .7 Verwein, Caſtis vinctła verbenit. This 
Name was common to all the Herbs they 
uſed in Sacrificess They adorned and en- 
compaſſed the Altars with them. Donatus 
very well remark: : Verbenæ redimicula ſunt 
 aratum, © Vervein is what they uſed to crown 
© and environ the Altars with.“ Lambi- 
nus : Arg ex ceſpitibus & terra extrufte, 
verbe nis circumvinciebantur. Eft autem ver- 
bena (ut ſcribit Plin, Lib, xxii. Cap. 11.) 
gramen ex ara, ſeu ex arce cum ſua terra e- 
wulſum, Hoc utebantur legati cùm ad beſtes 
clarigatum, id ft, res repetitum mittebantur ; 
bac Fovis menſa verrebatur, domus purga- 
batur & -luftrabatur, Quanguam verbenæ 
in ſacris non berbam certam, ſed quamlibet 


| 


is Life . Te 


Li 
lephus 


Enemy to demand 
Satisfaction and Reſtitution of what they 
© had taken away, Wich Vervein the Ti- 
© ble of Jupiler was ſwept, with it the 
* Houſe was cleaned and purified, Altho' 
© Vervein, in holy Things or Sactifices, i; 
© not a certain particular Herb, but of lite 
* any Leaf or Branch that was profitable, 
© fot example, the Leaf of a Pine, Myr- 
© tle, Laurel, Olive- Tree. Theſe were 


frondem, & quemvit ramum, modd felicem, 
Senificant : werbi 
team, lauream, 


eaginem. Altars were 


© built of Turf and Earth, and bound round great Feaſt Dido made to Æneat, Axel.: 
© with Vervein, (as Pliny, Book xxii. Chap. | v. 709, and 710. 


© xx. writes) the Graſs pulled up from the 
Surface or Top with its Earth. It was 
* with this that the Heralds yſcd, when 


ati frondem piacam, 


put on the Altar in place of Vervein, as R:- c * s 
dellius obferves, and all of them went under _ Ft 
the Name of Vervein. | 4 0 "x 
s Warts only to be ſprink/ed oith th © the C 
| Blood of a Lamb, Lambinus : Videtur u- 16 4 
pere infici, ſeu imbui ſauguine agni nt. Rn” 
dati. The Altar ſeems to have a Deſire Cum e 
© to. be dyed or wet with the Blood of 2 Inka: 
© Lamb ſlain.” Chabotius : E, metaphnr 13 
a prœditis aſſectione, ad carentia mtu arini. WC, 
© This is a Metaphor, ta ken from tholt Ko 17 
© Beings which are endued with Affection or « ly mw 
© Defire, to thoſe Things which want the End 
© Motion of the Mind or Soul, wannh 
9 Every Hand is in Aon, &c. Lan. the wm. 
binur: Omnes diligentiam adbibere, nau i hy 
gue admovent ad eam rem quam paro, n. nM 
ficat quantus fit apparatus, *© All ſhe Globes 
their Diligence, and apply their Hands in * 
© that Affair which I am preparing ; th ration Þ 
© ſignifies how' great a Preparation Heat "nas 
© was making for this Feaſt, and the great = — 
* Reſpe&t and Love he had for Mace. , 5a, 
The Boys and Maids are perpetually moving 2 
Dacier: To make the Magnificence #7 preffive 
pear with which he was to celebrate Me. deſcribes 
ceras's Birth- Day, he is not content to tell from th 
us of the great Preparations he was making np, 
but alfo takes notice of the Perſons he en- raft 
| we in 4 bed king of tht ou 
| ploys in it. So Vigil, ſpeaking of n 7 
ebranduy 
; ver 

Centum aliæ, totidomgue pares atate . de * 
niſtri, 90 are calle, 
A come 

Pared, 


Vci.l, 


ODE XI. 


Ridet argento domus : ara caſtis 
Vincta verbenis avet immolato 
Spargter ano: 


Cuncta feſtinat manus : huc & illuc 


Curſitant miſtæ pueris puellæ: 


Sordidum flammæ trepidant rotantes 


Vertice fumum. 
Ut tamen noris quibus adyoceris 
Gaudiis ; Idus tibi ſunt agendæ; 


Qui dies menſem Veneris ma rinæ 


Findit Aprilem, 
Jure ſolennis mihi, ſanctiorque 
Pene natali proprio; quod ex hac 
Luce Mæcenas meus affluentes 
Ordinat annos. 
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crines fulges, Domu 
ridet arent; ard 
vinct᷑a caſtis ver berit, 
avet ſpargier immo ato 
gn. Cunfa marus 
Minat; pueſlæ miſtæ 
puerit buc & illuc car - 
fitant : flammæ trepi- 
dant, rotantes ſordi - 
dum fumum wertice, 
Ut tamen noris quibus 
gaudiis advocerit, a- 
Id endæ tibi ſunt Idus, 

gui dies findit Apri- 
lem menſem maring 
Veneris : jure ſolennis 
mihi, ſanfiorque pen? 
natal: proprio, quod ex 
bac luce Mæcenas me- 
20. erdinat affluentes 


ANNOTATIONS. 


Qui dapibus menſas onerant, & pocula 
Ponant. 
© There were a Hundred Girls, and as ma- 
© ny Boys, all of one Age, which took care 
© to ſerve the Table, and ſet down, or give 
© the Cups. 

16 And the quivering Flames raiſe the 
Smgak on bigh. Trepidant, Lambinus : 
Cum trepido ſeu tremulo motu ſurſum feruntur. 
Rotantes, torquent:s, glomer antes, rotarum 
in morem wolwentes, Sic Virgil, Æneid. iii. 
Cholet flammarum ofppellat flammas An- 
ne, globorum in morem erumpentesr, Swift- 
© ly drove, are carried upward with a ſwift 
© and trembling Motion, turning round, 

wreathed, going round and turning after 

the manner of Wheels, So Virgil, An. 

iii, calls Globes of Flames thoſe of At- 

na, breaking out after the manner of 

Globes or Balls,” As Horace here omits no- 
hing that can expreſs the magnificent Pre- 
aration he was making, he artfully ſhews 

hat a great Fire he had in his Kitchen. 
Porrentivs : Nibil enim fignificantius verbis 
lis, quibus glomeratum ex flamma ſumum 
leſcribie, © There can be nothing more ex- 
preffive than theſe” Words, by which he 
deſcribes the Smaak globularly coming 
from the Flames.“ 

1 But that you may know to what 

eaft you are invited, Lambinus : Ut ta- 

» ſcias ad quem diem feſtum omni letitia 

ebrandum woceris, * That you may ne- 

vertheleſs know to what Feſtival- Day, to 
de celebrated with all manner of Joy, you 
are called.“ This he fays, that Phyllis 


come with the greater Will, and better 


1 The Iles, Tdus, This Word comes 
from the Yujcar Verb iduare, to divide, 
The Ides were always the ninth Day after 
the Nones; when they were upon the 
5th, the Ides were upon the 13th, and 
when they happened upon the 7th, 2s in 
the Months of March, May, July and 
October, the Ides were upon the 15th. 

13 Almoſt as ſacred as that of my own 
Nativity, This is Gratitude in Horace 
for he knew that to Mecenas he owed 
his Life, Fortune, and the Kindneſs and 
Favour of Auguſtus, againſt whom he had 
been in open Rebellion. 

14% From thi: Day Mæcenas numbers the 
Years of bis Life. That is, this was Me- 
cenas's Birth- Dy. Ordinat arnos ſus af 
fluentes, Torrentius: Hoe eft, ordine come 
ponit ac digerit vitæ ſux ſertzm, ut enim 2 
conſulibus publice, fic etiam privatim à na- 
talibus quoque annos computat. Numbers 
* the Years of his Life, that is, in Ordef 
* compoſes and digeſts the Series or Years of 


© his Life; for as publickly the Years were 


* reckoned by the Conſuls, ſo every private 
© Perſon computes his Years from his Birth- 
Pay.“ Afuentes annos. Des Prez: Ex- 
inde wenientes annos vitæ numerat, etatem- 
gue ordinat. His flowing Years, From 
* whence he counts the Years that are come 
© of his Life, and reckons his Age.” Au- 
entes annos, Chabotius: E, metaphbora & 
fluminibus, pro, annos ali's altos mere a= 
quarum fluentium ſuccedentes & accreſcen- 
tes denumerat. * Flowing Ves. It is a 
© Metaphor taken from Rivers, for num- 
© bering Years, which, after the manner 


pared, 
VoI.I. 


* of running Waters, ſucceeding and gr. 
B b ; 


ing 
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20 lephus s, whom you admire, who is a Youth of ſuperior Rank 
to you, is already engaged to a rich and laſcivious Girl“, who 
holds him in grateful Bondage. The Fate of Phaeton *7 ſhould 

25 warn us againſt aſpiring Hopes, and Pegaſus **, who diſdained to 
carry Bellerophon **, becauſe a mortal Rider, is a ſtanding Ex- 
ample, that you ought to aim at Things that are ſuitable to you, 

30 and avoid what arc unſuitable, as — it a Crime to hope 
for what is above you. Come then, Phyllis, the laſt of my 
Miſtreſſes*? ; (for henceforward will I ſigh for no other Woman) 

35 learn ſome of my Poems, to fing them with your enchanting 
Voice. Gloomy Thoughts are diſſipated by Songs. 


ANNOTATIONS. 


irg more, by their adding to one another, © you in Rank, Fortune, Deſcent, and is 
Macenas ; ſee Bool I. Ode i. * taken with the ſame Love of him, not of 
IS Telepbus, The fame of whom hej* your Rank, not of your Deſcent, Station, 
ſpeaks in the Thirteemh Ode of Bo I, and]; Eftate, Fortune,” 
Nineteenth of Bout III. Telepbum, quem ** A rich and laſcivious Girl, Telepbut 
tu petis, cecupatit juvenem. Lambinus : had been in love with Lydia, of whom ſee 
Telephus quem tu amai, & expetis, in puella Ode xiii. Book I, But Horace here probably 
valdè tibi aiſſimili, loco, re, genere, amorem;means Chloe, 
ſuum collocavit, ejuſpue amore irretitus e, *7 Phaeton. He was the Son of Phatut 
won tuæ ſortis, non tut generit, loct, rei, fer- and Clymene, He, as a Proof that he wa 
ture, tenetque gratd peds vinctum, ten- tuefteally the Son of Pbæbus, requeſted that 
t grata ſervitute devinctum. * Telepbus, Ihe might be allowed to drive the Chariot of 
— 1 " © whom yeu admire, that is, whom youſthe Sun for one Day. His Father yielded 
© love, and greatly d: fire, hath placed ſat laſt to his great Importunity, tho' not 


4 | © his Love ona young Woman very unlike without Reluctance; and withal —_—_ 
7 | 


__— 
— 


The K Ex. 


A LTH O' innocent Feaſting is allowable, and Gratitude, and par- 

ticular Times, lay an Obligation upon us to make merry with 
our Friends; yet every Man ſhould have his Days of Abſtinence, 
according as his Conſtitution will permit. Theſe are great Reliefs 
to Nature, as they qualify her for ſtruggling with Hunger and Thirſt, 
whenever any Diſtemper or Duty of Life may put her upon ſuch 


tricating herſelf from Oppreſſions, and recovering the ſeveral Tones 
and Springs of her diſorder d Veſſels. Abſtinence, well-timed, often 
kills a Sickneſs in Embryo, and deſtroys the firſt Seeds of an Indiſpo- 
ſition. It is needleſs to repeat here the Obligations Horace lay = 


5 


- 2 
— 2 — — — — — — — 
= OE — ne ogg —_— —_——— 
- _ — — — Prog aan egy ¶ — — — — 


Difficulties; and, at the ſame time, give her an Opportunity of ex- 


. Mm, . 


it afte! 
tion of 
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Telephum, quem tu petis, occupavit, anncs, Puella dives & 

Non tuz ſortis juvenem, puella N occupavit Tele- 
» . um ebene * 

—_— — Corry grata 5 wr "_ ” _ oy 

mpe e Vmctum. net que vinctum grate en- 

Terret ambuſtus Phaethon avaras 25 % 

rer 2 

Spes: & exemplum grave præbet ales & ales A 

P egaſus, terrenum equitem gravatus Bell:rophontem equitem ter- 

Bellerophontem, . pr ebet 1 ex- 

: emplum ut ſemper jecuare 

Semper ut te digna ſequare; &, ultra e IE 72 

Quaàm licet ſperare, nefas putando, JO parem, putands nefas ſp:- 


rare ultra quam licet. Aze, 
tam finis amorum mesrum 
(non enim paſtbac cab 


Diſparem vites, age, jam meorum 
Finis amorum, 


Non enim poſthac alia calebo aid ſemind) condiſce ma- 
emina) condiſce modos, amanda dos _ reddas amancd 
E . VGEe, re chr Minuene 
Voce quos reddas : minuentur atræ TE 
Carmine cure, | 


ANNOTATION Ss. 


him of the Danger. The raſh Youth would, 5 Pegaſut; ſee Boot 1, Ode xxvii. 

not be diſſuaded from the Attempt, but Bellerophon ; ſee Boot III. Oce vii. 
mounted the Chariot, and, after a few * Phyllis, the laſs of my Miſtreſſes, We 
Hours driving, unable to bear the Heat and] may hence conclude, that Horace was in a 
Light, dropt the Reins, Jupiter, to pre- pretty 'advanced Age when this Ode was 
vent a general Conflagration, darted his | written, He adviſes her, now that he was 
Thunder at him; ftruck with which, he | reſolved to prove conſtant to her, to forg-c 
fell into the Po. The Story is related at | Telzphus, and regard only him, Proper tius, 
large by Owrd in his Metamorphoſes, The Lib. J. El. xii, ; 
Pythagoreans were the firſt Inventors of Cynthia prima fuit, Cynthia fints erit. 
this Fable, and the Platoniſis made uſe of| * Cynthia was firſt, and ſhe ſhall be my lat 
it afterwards, to explain the lait Conflagra- | Miſtreſs.“ 

tion of the World, 


The K Ex. 


der to Mecenas; and therefore it is not to be thought amiſs, that 
he wrote this Op E to Phyllis, intreating her to come and celebrate 
Mzcenas's Birth-Day with him. It is worth our Notice, that, in 
theſe Caſes, religious Worſhip was always a Part of the Solemnity; 
for he tells us, that the Altars were crown'd with Vervein, and wanted 
to be ſprinkled with the Blood of a Lamb. 

Dacier and Des Prez are of opinion, that this One was written in 
the Year of the City 727 ; of uv Age 40; before CHRIST 245 


ſo that it is now 1763 Years old. 


B b 2 ODE 
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ODE XII. 


To VIRGIL”, 


He deſcribes the Approach of the Spring,' and invites him 
to a Feaſt and Merriment. 


N OW the Thracian Winds*, the Companicns of the Springs, 
| which calm the Sea, ſweil the Sails“. The Meadows are 
now no longer ftift with Froſt, nor do the Rivers, ſwollen with 
W inter-Snow, any more ruſh with Violence 5. The unlucky 
Swallow builds her Neſt, mcurnfully lamenting the Loſs of 
Itys *, that eternal Reproach of the Houſe of Cezcrops 7, becauſe 
ſhe too cruelly revenged the Brutality of a barbarous King, 
10 The Shepherds tune Verſes to their ruſtick Pipes, and delight 
the God * who takes a pleaſure in the Flocks and ſhady Hills of 


| Ar- 
e HAN. ov * 


1 To Virgil, Torrentius fays, that hel“ Th:t the Word Comes (Companion) deth 
ſaw in three Manuſcripts this Title to the| © not fignify that which f lows cr comes 
Ode: Ad Virgil am Unguentarium, YVeris|* after ; but that which goes tcgether in 
Deſecriptio, Parænetice. A Deſcription of,* the ſame Renk.“ 
the Spring to Virgil the Perfumer, ty way) * Which calm the Sea, ſevell the Sails, 
of Exhbortaticn, Chabitius, Daciet, Des] Des Prez: Zephyri proculdubto, guicguid 
Prez, Lanbinus, Lubinus, Rodellius, Tor-| alii ſentiunt ; bi enim wer comitari 45 45 
rentius, &c. take this for a falſe Title; and; & maria temperare dici paſſunt. The 
that it is Virg!l the Poet, to whom this Odel* Weſt-Winds, without doubt, whatcy:r 
is addreſſed; the Client juve num nobilium, * others may think; for theſe may be tv. 
a Dependent of the Noble Youth, proves it to|* ly faid to accompany the Spring, and 
be him. The Mereb.re wina nardo, the, * calm the Seas, and open them, which 
buying or exchanging of Wine for Spikenard,) © are ſhut up in the Winter, for Navig'- 
is not ſufficient to lead them into this Miſ-] * tion.” Impellunt lintea. Des Prez: Ad 
take; ſor Horace here, in a joc oſe manner nxvigandum atilia ſunt ; are uſeful for Na- 
only, deſires Virgil to bring a Box of Spike - vigation, 
nard, to obviate an Obection that Vg] 5 Nor do the Rivers, feoollen with Mis. 
might make, that he would not put him to] ter-Snow, any more ruſh with Violence. The 
ſuch 2 Charge. Virgil; ſee B. I. Ode iii. melted Snow in the Winter made the Ri- 

> Now the Thracian Winds, Anime] vers ſwell, and run into a Torrent; but the 
Thracia, The Word Anine, here uſed for | Spring being advanced, and the adcitions| 
the Winds, comes from the Greek Word] melted Snow gone, they make now no un- 
»&vem:c, wertus, By the Thracian Wines, | plezſant hideous Noiſe, but run quietly in 
he here means the Zephyrs or Weſt | their Channels. 

Winds ; and, no doubt, in this, Horace co-4 © The unlucky Swallow, mournfully li- 
pied from Homer, where he ſays that the | menting the Loſs of Itys. He alludes bert 
Zephyrs came from Thrace, But though |to the Story of Progne and Ph! omela. Pa-. 
Hemer, who was of Chio, might call the don, King of Athens, had two Daughters, 
Zephyrs Thractan, yet it is an Error in Vo- Progre and Philomelo : The eldeſt he gave 
re; the Thracian Winds, with reſpect to in Marriage to Tereus King of Thract, 
him, were properly th. North. ; who carried her into his own Country. 


3 The Companions of the Spring. Comi» Some Years after, Tereus, importuned If 
tes weris, Lambinus: Vocem Comes non his Wife Progne, returned to Atbens, !0 
fegrifi at eum, qui ſubſequatur, & qui poſt beg of Pandion, that he would allow ln 
a 2 codem ordine ingrediatar, | other 


eat ; ſed un 


the 
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un- 
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la- 
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Deſcribit adventum veris, & 
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G ILIVU MN. 


invitat eum ad epulas & hi- 


laritatem. 


AM veris comites, quæ mare 


.} Impellunt animæ lintea Thraciæ: 
Jam nec prata rigent, nec fluyii ſtrepunt 


Hiberna nive turgidi : 


Nidum ponit, Ityn flebiliter gemens, 


Infelix avis, & Cecropiæ domũùs 


Æternum opprobrium ; quod male barbaras 


Regum eſt ulta libidines : 


Dicunt in tenero gramine pinguium 


Cuſtodes ovium carmina fiſtula ; 


ANNOT 
other Daughter Philomela to go into Thrace, 
and there remain ſome time with her Siſter, 
who was very defirous to ſee her. Pan- 
dion ſuffering himſe!f to be prevailed up 
on, Tereus left Athens ; but in his Way 
home, fell in love with Philomela himſelt, 
and, inſtead of bringing her to her Siſter, 
carried her to a Place ſurrounded with 
Woods, where he raviſhed her, and after- 
wards cut out her Tongue, that the might 
not diſcover what he had done. But ſhe 
falling on a Way to weave the Hiſtory of 
her Misfortunes into a Web, ſent it to her 
Siſter, who, upon the Feaſt of Bacchus, 
which the Thracians celebrate with great 
Solemnity, went, in the Night, accompa- 
nied with a great Number of the Priefleſſes 
of that God, and took her Siſter out of 
Priſon, killed Itys her own Son by Tereus, 
cut him in pi-ces, baked him, and ſerved 
hin up at Teb'e to Tereus, Philomela, to- 


wards the End of Supper, appearing, threw 


the Head of the murther'd Infant upon the 
Table, Tereus enraged, purſued them; in 
the Purſuit, Progne was changed into a 
Swallow, Philomela into a Nightingale, 


Tereus into a Lapwing, and Jrys into a 
Pheaſant, 


7 Houſe of Cecrops. Cecrops was the firſt 


King of Athens, from: whom Pandion, the 
Father of Progne and Philomela was de- 
ſcended. Dacier : Pandimm was not de- 
ſcended of Cecrops ; but Horace names here 
the Houſe of - Cecrops in general, for the 


Kings of Athens, as they ſay Prolemies for 


O RDO. 
temperant, Am animg Thracigz, 
cemitts deri, que 


temperant mare, impellunt 
lintea : jam prata nec vi- 
gent, nec fluvii turgidi bi- 
bernd nive flrepunt, Inſe- 
5 lix avis Jiyn gemens flebi- 
' liter, E eternum oppro- 
 brium Ce repia domits, gudd 
male ulta e barbaras libi- 

di res regum, ponit nidum ; 
Cuftodes pinguium ovium 
TO| dicunt carmina fiſiuld in 


ATIONS. 


the Kings of Egypt, and Ce/art for the 
Emperors of Reme. Mr. Talents placeth 
Pandion, and his Daughters, in the Year of 
the World 2513; cotemporary with Moſes 
and Foſhua, Athens, a City in Greece, 
between Macedonia and Acbata, on the Sea- 
Coaſt called Ada, that is, /ittus, the Shore, 
afterwards Attica, It was built by Cecraps, 
and hence called C-cropia, afterwards Map- 
ſapia, then nia, from Jan, and, laftly, 
Athene, from *Alyuy, Minerva, That 
Corn was firſt ſown here, ſcemeth to be af- 
firmed by Diodorus, That it was the moſt 
civilized and learned City of the World, is 
aſſerted by Cornelius Nepos, in the Life of 
Atticus, So f:mous for Learning, that the 
Romen Poet hath emphat:cally put this Ciry 
tor Learning itſelf. TFuvenal xv, v. 110. 
Cicero hath ſummed up its Character in 
theſe Words: ( Athenis) Humanitas, doc. 
trina, religh, fruges, jura, leget orte, at- 
gue in omnes terras diftributg putantur, pro 
Flacco xxvi. (From Athens) Humanity, 
Learning, Religion, all kinds of Corn, 
Rights arg Lays, take their Riſe and O- 
* rigin, and are though: to be diſtributed 
* over all the Earth.“ It is yet well-peo- 


pled, and ſaid to contain near Ten thouſand 
Perſons, It is called pow Setinet. Ceilan 
rius, 

5 The God. Pan, under whoſe Protec. 
tion were the Shepherds and Flocks. He 
was ſuppoſed to come into 7raly in February, 


and return into Arcadia in December, 


Bb 3 9 Arcadia ; 
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BOOK IV. 


Arcadia 9. The Times, O Virgil, the ipproach of the bot Sea- 


fon,” bring along with them Thirſt '?, 


But if you deſire to 


drink of Wine preſſed at Cales **, thou Client of the Noble 


15 Youths *?, Claudius and Tiberius, you may have it by contributing 


Ointment as your Clubs. A ſmall Box “ of Eilence will 
bring out the Caſk that now lies in the Cellar of Su picius s; 
Wine that will inſpire us with new Hopes, and ettectually diſſi- 


20 pate all the bitter Cares of Lite e. 
in cur Mirth, come ſpeedily with your Club. 


If you are willing to ſhare 
I have no thought 


of entertaining you with Wine free of Expence, as if I were the 


rich Maſter of a well-ſtored Houſe. 
25 vetouſneſs , and, mindſul of the fatal Funeral Pile **, ſoften, 


But baniſh Delays and Co- 


while it is in your power, your ſerious Studies with a little Mirth 
and Felly. There is a Pleaſure in playing the Fool“ on ſome 


ANNOTATIONS. | 


Occaſions. 


9 Arcadia ; fee B. I. Ode xxi, | 
12 0 Virgil, the Approach of the bot 


Seaſon, bring along with them Thirſl, Ad- 


duxere itim tempera. 


Des Prez : Adultum 


ver ac jim prevectum (in Italia videlicet ca- 
lidius quam apud Borealiores) adduxit aftum 


ac ſitim, proinde ſu adet pocula, 


© The Sea- 
ſons have brought Thirſt, The grown-up 
Spring now advanced (to wit in Italy, hot- 
ter than in theſe more Northern Coun- 


© tries) bring Heat and Thirſt, for which 
© reaſon it invitcth to a Bottle. 


it Preſſed at Cales, Preſſum Calibus. 


Thus, Ode xx. B. I. Prelo domitam Caleno, 
tu b1bes uvam, 


Ode, 


See the Remarks on that 


12 Theu Client of the Noble Youths, &c. 


Des Prez: O Virgili, qui colis Tiberium 
Druſumgue Nerenes, Livie filios, Marcel- 
lum Auguſti generum, atque adopt ione fili- 
um, alioſgue Romane juventutis ac nobili- 
tatis principes., 
© your Court to Tiberius and Druſus Ne- 
© ro's, the Sons of Livia, Marcellus his Son 
© in Law, and Son by Adoption, and the 
© reſt of the diſtinguiſhed Youths among 
the Roman Nobility.” 


A *. Virgil, who make 


13 Ointment as your Club. It was very 


common ameng the Romans, for two or 
three Friends to meet together, and every 
one to furniſh ſomething to their Enter- 
tainment ; one provided Ointment, another 
Wine, & c 

theſe young Princes, and other 
You hs, it is not to be doubted but they 
would give him Preſents of ſuch Things, 
Which they valued and uſed, ſuch as Per- 


. Virgil being a Dependent of 
noble 


fumes, 


Fuvencius : Onyx lapis precieſus 


unguts buran, cujus nomen habet (àvuł e- 
nim Gracis unguem fipnificat) colorem refe- 
Fer, Jaun, e Oryx, à precious Stone, 


bearing the Colour of a Man's Nail, whoſs 
Name it bas, (for Onyx in the Greek ſigni- 
fies a Nail.) Chabotius and Torrentius ſay, 
there was a kind of Marble of this Name, 
Dacier ſcys, it was the Shell of an Oyſter 
that is in the mariſh Ground of India, 
where the Spikenard grows, that it nou» 
riſheth the Herb, and has the ſame Smell, 
which made the Antients make ſmall Phi- 
als or Boxes, to hold the Ointment, Tor- 
rentius ſays, the Boxes were called Onyxes, 
thereafter made of any other kind of Mat- 
ter. There are two ſorts of Spikenard, 
the Celtick and the Indian, The former 
grows .in many Parts of Europe ; and Mr, 
Ray ſays, as it agrees in Kind with the Ja- 
lerian, ſo it has the ſame Virtues, The 
latter, which is that which Horace means 
here, comes from the Eaft- Indies, Alk. 
andria, c. See Favencius, at the Word 
Nada. 

14 4 little Box, Onyx, A Phial of 
a certain Kind of Marble, that went by 
the ſame Name, which I have mentioned 
in the above Note. 

IS Cellars of Sulpicius. Publick Store» 
houſes or Vaults, whence Wine was fold, 
firſt built by Sulpicius Galba. Des Prez t 
Quædam erant borrea ſeu apot becæ in urbit 
regionibus wariis, in quibus venalia, ſeu wind, 
ſeu fruges condebantur donec emerentur, In. 
ter alia erant que edificarat Sulpicius Gal 
ba, & de ejus nomine appellabant ; de bi 
loquitur Horatius, * There were certain 
* Cellars or Store-houſes in the different 
© Wards of the City, in which Wine, Corn, 
© or any other of that kind, which were o 
© be ſold, were laid up till they were bought; 
„among others of that kind, there wen 


© ſome which Sulpicius Golba had wm 
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Colles Arcadiæ placent. 
Adduxere ſitim tempora, Virgil! 


Sed preſſum Calibus ducere Liberum 


Q. HORATII FLACCI. 


Delectantque Deum, cui pecus & nigri 


Si geſtis, juvenum nobilium cliens, 15 herum preſſum Calibus, 0 


Nardo vina merebere: 
Nardi parvus onyx eliciet cadum, 


Qui nunc Sulpictis accubat horreis, 
Spes donare novas largus, amaraque 


Curarum eluere efficax. 


Ad quæ fi properas gaudi a, cum tua 
Velox merce veni : non ego te meis 
Immunem meditor tingere poculis, 


Plena dives ut in domo. 


cliens juvenum nobilium, 
merebere vina nardo dato. 
Parvus onyx nardi eliciet 
cadum vin', gui nunc accus 
bat borrets Sulpiciis, largus 
donate novas ſpes, efficax+ 
20) gre eluere amara curarum. 
Ad que gaudia fi properas, 
vcloæx veni cum tud merce. 
Ego non meditor tingere ts 
mmi nem mei poculis, ut 
dives in plend dome. Vers 


\ 5 4 Of Sueinar hoard 
Verùm pone moras & ſtudium lucri; Yana; Audium lueri, 


Nigrorumque memor, dum licet, ignium, 


Miſce ſtultitiam conſiliis brevern : 
Dulce eſt deſipere in loco. 


memorgue tgr tum nigrorum, 
dam licet, niſce brevem flul+ 
titiam confiltis ; dul.e ef 
dejipere in loco. 


ANNOTATIONS, 


* and were called by his Name. Of theſe 
© Horace ſpeaks.” + 

16 Inſpire us with new Hopes, and diſſi- 
pate all the Cares of Life, Des Prez: 
Hae vini oft virtus & preprietas, ut auda- 
ciam timidis donat, anxiis ſolicitudines exi- 
mat, Vide Lib. III. Ode xxi. Strophe v. 
Hinc & Lib, II. Od? vii. Mi um wocat 
oblivicſum, id eft, curarum oblivionem indu- 
cent. This is the Virtue and Property of 
* Wine, that it can give Boldneſs to the 
* Fearftu), and free the Anxious from Cares. 
See Book III. Ode xxi. Hence alſo, Bok 
II. Ode vii. he calls Maſfic Wine Forget- 
* fulneſs ; that is, it brings an Oblivion of 
that which troubleth us. Amara curarum. 
Chabotius: Enallage rectionis pro convent- 
entia, pro amaras curas, Has genere Syn- 


taxeot vi, delectatur Tacitus, Lib. III. 


Annal. Tacitus per literas caſtigavit obli- 
gue patres, qudd cuncta rerum ad principem 
rejicerent, Et Lib, IV. Arnal. Ac fort? 
illi diebus oblatum Cæſari anceps periculum 
euxit wana rumoris, Atque paulo poſt ; 
O:jetu montis ſæva wentorum arcentur, 
* This is a Change of Governing for A- 
* greement, for amaras curas, bitter Cares. 
* Tacitus takes great Delight in this kind 
Jof Syntax, Book III. Annal, Tiberts ſly- 
* ly reproved the Fathers, becauſe they re- 
* ferred all things to their Prince; this 
* cunfta rerum, for cunftas res, And Book 
* IV. Annal, And by chance, at that time, 
* a vain Rumor which offered itſelf to 
f Ceſar, increaſed a Danger doubtful in the 


Event.“ And @ little after; The Fury |* finels for Diverſion and Merriment,? 
| 1 B 


© of the Winds was kept off hy the Moun- 


© tain being between.” OH montis, for 
monte objecto. 

17 Bat baniſh Delays and Covetauſneſs, 
Horace, as Dacter obſerves, knowing Vir- 
gil the Putt to be a very laborious Man, and 
that he would not leave. his Study without 
much Regret and Uneatineſs, writes this by 
way of Jake, to leave his Application to the 
making of Poems, by which he gained ſo 
much, for a while; and therefore jokingly 
fiys to him, that he was covetous, and 
thought of nothing but of the amafling of 
Ric hes. Dacier 1+ys, that Virgil received 
„f the Bounty of Avguſius, and his other 
Friends, to the Value of 150,000 Livres, 
that is, 20, 832 J. 63. 8 4. Sterling, which 
was then of as great Value as 100, 0004. 
of our Money is now. 

is And mindful of the ſato] Funeral Pile, 
Nigrorum dam licet igntum. Chabotivs 
Synecdoche eft periphraſis mortis, que reg 
S buſto, vel flanmis regaſibus ac luzubribus 
fignificatur, * This is a Synecdichicel Pe- 
* riphraſis of Death, by which is fig nified 
* the Pile of Wood and Place where the 
dead Bodies were burned, or the mournſul 
© Flames which were there.” 

19 There is a Fleaſure in playing the Fuel, 
&c, Chabotius : Sumptum ft d maturitate 


frugum ; ſalutare eſt bemini ſeria cum jecis 
in tempore commutare, * This is a Metapl or 
taken from the Ripeneſs of Fruit; it is 
© ſweet, it is wholeſome or healthful to a 
© Man, upon occaſion, to change ſerious Bu- 


b 4 The 


375 


te nero gramine, delectantgue 
deum, cui pecus & nigri col- 
les Arcadiæ placent. 0 
. Virgili, tempora adduxere 


fitim : ſed fi geſtis ducere Li- 
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A 


HO RACE, Op ES. 


The KZT. 
O RACE ſeeing his Friend Virgil apply himſelf to his Studies 
in, the City, more than the Health and Strength of his Conſtitu- 
tion could well allow , wrote this beautiful Op to perſuade him to 
leave them off for ſome time, and come into the Country: That, in 
Imitation of the Seaſon of the Year, he ought not always to be in 
a cloſe Application to hard Study and Thinking: That now, the 
Spring being advanced, the Eaſt Winds, which blew from the 
Eaſtern Parts of Thrace, had laid the Swelling of the Sea, and made 
Navigation and Commerce pleaſant and eaſy : That, by their 
Warmth, they had fo temper'd the Colds of Winter, that Vege. 
tables, with new Lite, were coming up, the Rivers were become 


BooklTV, 


{mooth 


* — — R _— 


ODE 


» —— 
„ — ow 


XIII. 


To LV x. 


He cruelly inſults her, for that now being old, yet ti! 
burning with Love, ſhe is deſpiſed by all the young 


Gallants. 


AT length, O Lyce *, the Gods have heard my Prayers; Laa, 
they have heard my Prayers *. 
yet ſtill want to be thought beautiful 3. 
5 drink“ with uncommon Impudence, and, when in your Cu;z, 
ſtrive, with a trembling and laſcivious Voice *, to excite Love, 


ANNOTATIONS. 


r Lyce. The fame he mentions, Ode x. 


Beok III. where he ſpeaks of her Youth and 
Beauty, and reproves her for her Arrogance, 
Dacter tells us, that ſhe was the Daughter 
of a Tuſcan. Horace could not make her 
lov him, yet he had the pleaſure to ſee 
tht his Rivals were no better treated than 
himſelf. Torrentius : Malierculs bujas im- 


. mitifſime faſtum, cam ah Horatio meliore 


adbuc ætate amaretur, jam ante widinus, 
Lib, III. Ode x. Quod ergo tunc iratus ei 
tmprecabatur preta, id nunc eveniſſe gaudet. 
We have ſeen before the moſt cruel Pride 


of this Woman of the Town, when the 


© was loved by Horace in his younger 
© Years, Book III. Ode x. What Evil the 
© Poet, in his Anger, then wiſh's might 
© befal her, he is glad that it is now come 
to paſs.” 

2 The Gods have beard my Prayers, Lyce, 
the Gods have beard my Prayers, This is 


You are now become old, 
You till play and 


floy 


the Rhetorical Figure Epanodos, 2 Regret: 
ſion or turning back; a Figure, when ih: 
ſame Sound is repeated in the Beginning, 
Middle, and End, of a Sentence. This H. 
race doth in an inſulting, domineerit! 
and jeſting manner, to ſtrike the Ear d 
his Auditors and Readers the better, thi 
they may take notice how the Gods . 
ſwered his Prayers, and puniſhed Lyce fr 
her Pride and Contempt of him. Dae 


This Repetition hath in it a great deal d 
Grace and Force, for it ſhews the Ard! 
which Horace had when he made tb. 
Vow, and the Pleaſure he had of ſeeing! 
accompliſhed. 

3 You are become old, yet fill want 1% 
thoug be beautiful. Torrentius : Hæc vi 
rum Horatii — er at, ut contemptut ft 
bis guos ipſe ante contempſerit, nee del! 
mentis quicquam proficeret, ut d - 


per et 


COrriges 


dai | 


harms, t 
ery Mat 
ts, as 1 
gurinus, 
hers, Y, 
«, Th 
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1 | F m . 
mooth in their Running, the Swallow was building her Neſt, and 
ue Shepherds fitting and refreſhing themſelves under the green Ar- 


bours, playing on their Pipes and Whiſtles to Pan. Therefore he 


Sadviſes Virgil to come into the Country, and give a Relaxation to 


is Mind and Studies, and feaſt ſome few Days with him ; ending 


Diuafions. 


Wcautifully, and ſaying, There is a pleaſure in playing the Fool on ſome 


Since Rodellius ſays, this Op was written before the Year of 

he City 755, becauſe that Year Virgil died, I ſhall ſuppoſe it to be 
73.3 of Horace's Age 46 ; before ChRISH 18: So that from 

is preſent Year 1739, it is 1785 Years old. 15 | 


OD: AHL 
Ad LYCEN. 


Nordaciſſimè eam inſultat, qued jam anus fatta, & flagrans 


libidine @ juventute contemnitur. 


a UDIVERE, Lyce, Di mea vota, Di, 
* Audivere, Lyce : fis anus, & tamen 


Vis formoſa videri; 


Ludiſque & bibis impudens ; 
cantu tremu'o pota Cupidinem 


entum ſolicitas. ille virentis & 


ORD O. 
Lyce, Dii audivere 
mea wa; dit audi- 
were, Lyce. Fis anus, & ta- 


& bibis impudens, & potay 
ſoltcitas tremulo c1ntu len- 


| tum Cuidin m. Ile excubat 


Un 


ANNOTATIONS. 


etur. Argumentum poetis frequens, ubi 
Ligur ino puero, de Lydia, de uxore [byci, 
ue, jam ante widimus, Vis formoſa 
eri. Peculiare eft mulieribus, ut quod for- 
per etatem decedit, id arte & blandi- 


d iſimi pretee weteris Afranii verſus apud 
num. Si poſſent homines delinimentis 
„ omnes baberent nunc amatores anus, 
, & corpus tenerum, & morigeratio, 
ſunt venena formoſarum mulierum : mala 
s nulla delinimenta invenit, * This 
as the Sum of Horace's Wiſhes, that ſhe 
icht be contemptible to thoſe whom ſhe 
d deſpiſed, nor gain any thing by her 
harms, that ſhe ſhould be paſſed by, by 
ery Man, An ordinary Argument of the 
dets, as we have ſeen before of the Boy 
gurinus, Lydia the Wife of Ibycus, and 
hers, Yet fill want to be thought bean- 
ul, This is peculiar to Women, that 


corrigere fludeant, frura. Yud ſpectant 


© what of Beauty has fallen of by Age, 
that they ftudy to correct by Art and fair 
Words or Compliments, in vaip. To which 
thsſe Verſes of the moſt wanton old Poet 
Afranius upon Nonius belong, If Men 
could be taken with fair Words or Flat- 
tery, then an old Woman would have all 
her Lovers. An Act of Play, a tender 
Body, and Obedience, theſe are the Poi- 
ſons of beautiful Women. An evil Age, 
or Generation, accepts of no Compli- 
ments or Flattery.” - 
+ Play and drink with uncommon Impu- 
dence, Lambinus ſays, In this you publiſh 
your Impudence, that you play and drink 
after the ſame manner as young Women, 
By young Women we are to underftand here 
Women of the Town ; for neither the young 
Virgins nor Matrons, among the Romans, 
draak Wine. 

5 Trembling and laſciviaus Voice, In the 


Origiaa! 
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ſlow to your Calls. But he 


H ORA CE, Ops. 


Book IV. 
dwells upon the beautiful Cheeks 


of the blooming Chan ?, ſkilled in Mufick and Singing: For 


10 that fickle and inconſtant Deity always flies over the withered 

Oaks; he avoids you, becauſe yellow Teeth, Wrinkles, and 
grey Hairs, make you loathſome. 

Purple ?, nor precious Stones, can recall the 

15 Days, which fleeting Time hath now inſerted in the publick 


Neither the fine 


Calendar . 


Alas! Whither is Beauty fled? that blooming Colour? that 
Grace of Motion? What now remains of that Lyce, that ami. 
able Lyce, whoſe Charms were irreſiſtible ? who robbed me of 

20 my Heart; who yielded to none but Cynara **, and was 0 
well known by her enchanting Looks. 
nara's Days, to lengthen out the Years of Lyce to the Age «i 

25 an old Crow **, that the young Gallants might have the Plex 
ſure to ſee this Torch“, which had lighted up ſo many Flame, 
reduced at laſt to Aſhes, not without much Mirth and Laugt- 


ANNOTATIONS. 


ter. 


Original tremu's canta, Tremulus cantus, 
fays Dacier, is properly the ſame with what 
Aulus Gellins calls infractam wicem. A 
Voice trembling and wavering through Ex- 
Trembling Face ; Lim- 
binus : Qualis eft ſenum & wetularum ; ſuch 
as that of Old Men and Women. Dis Prez : 
Hoc reſerunt quidam ad vitium ingroveſ-en- 
ti: ætatis, ſed melins alii ad animum libidi- 
woſum, vocewgne ad mollitiem ir flexam,—— 
Some aſcribe this to the Detect of Age 
growing worſe and worſe z but others bet- 
© ter, to a luſtful Mind, and Voiee inclined 
© to Softneſs.? Dacier is for the laſt Senſe, 
decauſe of Paſſion, ogitata libidine, ſtirred 
up by Luf, 

o To excite Love ſlow to your Calls, Da- 
eier ſays, this Expreſſion is very fine and a- 
greeable, You excite Love, that is to ſay, 
you call it to you, you endeavour to draw it 
to you. Horace confiders Love here as a 
Bird, Lambinus, flow Love : Amoris flam- 
mam in te jam extindtam, & penè mortuom, 
cantu prowecas & excitas, * You provoke 
* and excite, by your Singing, the Flame 
© of Love, extinct, and almoſt dead in you. 
Solicitas, Rodellius, urges, you preſs. 

7 Chian, It is not known who this 
Lady was, only that ſhe came from Chios, 
an Ifland in the Archipelago, about 100 
Miles in Circumference, and 10 from the 
Continent of A Minor, now called Scio, 


But Fate ſhortned . 


from whence cometh the moſt excelent 
Malmſey, and other rich Wines; former 
ſubjet to the Juriſdiction of Genoa, hut 
taken from them by the Turks in 158; 
contrary to Law and Juſtice, 

s Wither'd Oats, This is a metapho- 
rical Way of expreſſing the Nature of Low, 
in which he is compared to a Bird that & 
lights to perch upon young and fuk 


Trunks. Des Prez: Sic Lib. I. Od: m. 
De Lydia. Aridas frondes, id eft, nen. 
ces vetuſtate deſormes, in quibus nec ſutcu, 
nec color, nec ſpecies ut olim. So Bull, 
* Ode xxv. Of Lydia, Dry Leaves; thi 
© is, Women of the Town deformed by Oli 
© Age, in whom there is neither Ju 
© Colour, nor Hue, as they had when the 
© were young.” Aridas quercus, Tum 
tius : Informe e & proyſus iu. 
meenum atgue horridum. Wither d Oi 
© A diſhonourable Spectacle, and altoꝶetit 
© unpleaſant and horrid,” Tranſvolat 
das quercus, Dacier : Horace confi 
Love here as a Fowl, and very merrily fn 
that this Fowl doth not perch upon vithe 
ed Oaks, that he paſſeth over them, u 
goes to plant himſelf upon young and yi 
Trees, that is, he flies over Old Wong 
and comes to them which are blooming, ® 


þ of Sap and Juice, 


Trees, but deſpiſes the old and witherd 
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Ove XIII. 


Doctæ ꝓſallere Chiæ 
Pulchris excubat in genis. 


Importunus enim tranſvolat aridas 
Quercus, & refugit, te quia luridi 


Dentes, te quia rugæ 
N Turpant, & capitis nives. 


Notis condita faſtis 
2 Incluſit volucris dies. 


Quo fugit Venus? heu! quove color decens ? 


ud motus? quid habes, illius, 
Quæ ſpirabat amores, 
Quæ me ſurpuerat mihi, 


elix poſt Cynaram, notaque, & artium 
ratarum facies ? ſed Cynarz breves 


Annos fata dederunt, 
Servatura diu parem 


rnicis vetulz temporibus Lycen : 


Poſſent ut juvenes viſere fervidi, 
Multo non fine riſu, 
Dilapſam in cineres facem. 


9 The fineſt Purple, Cee pur pure. Cos 
as an Iſland of the AZgean dea, not far 
om Halicarnoſſus, whence were brought 
Wry fine Silk Stuffs ; now called Zango, in 
ia, towards the Coaſt of Caria, 70 Miles 
ant from Halicarnafſus, 100 Miles from 
odes ; it has a Town of the ſame Name 
fled Lango, It was formerly poſſeſſed by 
e Knights of Rhodes, whom the Turks diſ- 
ſſeſſed, and till keep it. Baud. Coan ; 
Book II. Ode x. Caria; ſee Book III. 
le Xxviii, In Cos, In this Iſland Hip- 
crates the great Phyſician, and Apelles 
famous Painter, were born, 
10 Fleting Time hath nos inſerted in the 
blick Calendar, The Romans, in their 
lendar, marked the Years by the Col- 
„and referred to the Name of each Con- 
Whatever had happen'd remarkable 
ng his Conſulſhip. By conſulting there- 
theſe Faſſi, the Name, Age, and Fa- 
y of any Perſon might be known, The 
aning then of the Poet in this Paſſage 
that it was in vain that Lyce endeavour'd 
hide her Age, or make herſelf appear 
zer by her Dreſs; inaſmuch as the 


* 


Q. HORATII FLACCI. 


Nec Coz referunt jam tibi purpuræ, 
Nec clari lapides tempora, quæ ſemel 


379 
in pulebris genis Cbiæ vi - 
rentis, & doe pſallere, 

x Imp rtunis enim tranſvolat 
guercus aridas ; & refugit 

IO, t*,- quia dentes luridi, quia 

rugæ, & nives capitis tur- 

pant te, Nec Coe purpuræ, 
nec clari la pides, jam refe- 
runt tibi tempora quæ volu- 

cris dies ſemel incluſit condi · 

ta in not is faſtit. Heu] gud 

Venus fugit ; quove decent 

color? gud motus * Nuid 

babes illius, illius inquam, 
gue ſpirabat amores, gue 
ſurpurrat me mibi, felix poſt 
© | Cynaram, & facies nota 

20} gratarum artium? Sed fata 

d:derunt breves annos na- 

, diu ſervatura Lycen, 

temporibus parem Ccornicis 

| wetale : ut juvenes fervids 

{ pefſent viſere facem dilap- 

ſam in cineret, non fine 

multo riſu, 


15 


illius, | 


25 


| 


ANNOTATIONS. | 


| publick Calendar would give a faithful Ace- 
count of the Years of her Life, 

il Mo yielded to none but Cynara. This 
is the ſame Woman he names, Ode i. of this 
Book. For he ſays, Non ſum gualis er am 
ſub regno bong Cynare, * 1 am not as I 
© was under the Reign of good Cynara, one 
of his beautiful Miſtreſſes. 1 

12 To the Age of an old Crow. Cbahotiut : 
Fata fi nent te in ultionem priſtine ſuperbiæ 
degere vitam anneſæ cornicis, ut diuturniort 
| fit tua deformitas ludibrio. The Fates, to 
* puniſh you for your former Pride, have 
© lengthen'd your Days to the Age of an 
© old Crow, that your Deformity may ex- 
© poſe you the longer to Contempt. 

13 Torch, Here he calls the Beauty of 
Lyce a Torch, as Terence that of Thais a 
Fire. Eun. Scen, 2. Af. 1. Accede ad ignim 
bunc, jam caleſces plus ſatis, * Draw near 
© to this Fire, you'll ſoon be warmed to 
© purpoſe.” To humble Lyce the more, he 
tells her, that now ſhe is fallen to Aſhes 3 
there was neither Beauty, Charm, nor Heat 


in her, to invite and cheriſh a Lover. 
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380 HORACE” Ovprs 
| The K E v. 
2D ACTER gives us a moſt excellent Preface to this Op, which, 


as it ſerves better to give a clearer Idea of it than any thin 
J have yet met with, I ſhall here tranſlate it, and annex it by wa 
of Key. We have ſeen, Ode x. Book III. that Horace was deep| 
enamoured of Lye, and here, to be revenged of her for Obdu. 
rateneſs in making no Returns to his Paſſion, he inſults her in the 
moſt cruel manner, and reproaches her for her Old-Age, and Lok 
of Charms. This, it muſt be acknowledged, gives us no very ad- 
vantageous Idea of the Poet ; eſpecially when we conſider, tht | 
muſt have been written along time after the other, and conſequen. 
ly be referred to the latter part of his Life. It were to be wiſe 
that it had been a Work of his younger Years, when the Blood boils 
fierce in his Veins. For altho? it be well written, and full of Liz 


and 


1 


Book IV. 


ITY 


1 — 


ODE XIV. 


To AUGUSTUS. 


That it was impoſſible for the Senate and People of Rm I t u 


to pay him all the Honour that was due to his Merit. 


cio. The Beginning of this Ode is very 
noble and chining, without any Pre- 


O 1 what Care of the Fathers *, or Roman Citizens! 


by Monuments full of 


5 publick 


x 0 Auguflus, what Care, Des Prez : 
Præclaram & luminoſum ex abrupto exor- 
dium bujus Odes, gue ut el:gantis diftionum 
& ſublimitate materie, fic arte & ingenio 
par emnind eft quarte bujus libri. Hie Ti. 
berii ficut illie Druſi virtutes celebrat poeta, 
utrobigue werd gloriam omnem in Auguſtum 


gonfert, ſingulari provſus induſtriã & arti- 


* amble, which, as for Elegancy of Words 
© and Sublimity of Matter, ſo, both for Art 
* 3nd Wit, it is every way equal to the 
© Fourth of this Book, In this the Poet 
* ſetreth forth the Praiſes and Virtues of 


Hou, 
ß 


new Honours *, can ſufficienty 


s Tiberius; in that, thoſe of Druſus; but 


. a Augi 
eternize yr Virtues *, by celebrating them in the Faſi an P. 
criptions? O thou the greateſt of Princes amoꝶ eke 
thok 
U 
ANNOTATIONS. _q 
2 Of the Fathers, Juvencius : Serum 

Romani patres wocabantur, tum guia ſents | naſcent 
prinù mn ſenibus conflatus fuerat; tun qui m icere 
paternum reipublice curam gerere dibiin . R 
Adde gudd ipſum patris nomen weneratins Iritium | 
& amorem ſpirat, The Remang call! ines a P 
Senators Fathers, both becauſe the Set d Curiz 
had been firſt made up of old Men, # hief To 
© alſo becauſe it was their Duty and 08. ceount o 
© to have a fatherly Care of the Comm Wed, wh 

© wealth, To which you may add, ben wires, 
© the Name of Father carried with It. th differ 
* neration, Love and Re ſpect. WY $ Infancy 
3 Or Roman Cirizens, Et Qui Onfederac 
Juvencivs, Ode v. Lib. II. Civem Rome mant a 
Sobini, Italiæ populi, Curites, ſeu Am nd that 
in both this and that Ode, he confers all] o/im appellabantur à Curibus, corum "7 d0u!d be 
* the Glory upon Auguſtus, by a fingular | primaria, five gudd baſia, qua plurinit 7 ſee 
tebamur, Quiris eorum lingud diceretu. A A. 


* Comtrivance and Art.“ 
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The KE v. 8 
and Spirit, yet it is, in ſome ſenſe, wounding Decorum and Good- 


" Manners, to write thus againſt a Perſon we have loved. I am fur- 
: ther of opinion, that Horace has not very much conſulted his Repu- 
s ration in this Op E, and that it had been much better to ſtifle his 
J Reſentment, than thus acknowledge to all the World, that he was in 
„ore with a Woman, from whom he could not obtain the leaſt 

a our. However, we muſt make ſome Allowance for Times, in 
f hich the moſt refined Gallantry was not altogether free from a cer- 
in Tincture of Brutality, becauſe of the little Commerce which 
„ len had with Women of Virtue and Honour. ; 

1 It is evident from what has been ſaid in the Key, that this One 

t nuſt have been written a long time after the Teuth Ode of the 

it ird Book. However, Dacier is inclined to think that it was before 
he Fortieth Year of his Age; but the preciſe Time is uncertain. 


ODE XIV. 


Ad AUGUSTUM. 


wa: magnos Honores ei tribui non poſſe d Senatu populogue 


Romano, 
O R D O. ; 
O Auguſte, qua cura 
Patrum, guave 
eura Quiritium plenis mu- 
neribus honorum, eeternet 
wirtutes in æ vum, per ti- 


5 tulos faſtoſgue memores ? 


d UA cura Patrum, quæve Quiritium, 
Plenis honorum muneribus tuas, 
Auguſte, virtutes in ævum | 
Per titulos memoreſque faſtos 
ternet ? ©, qua ſol habitabiles 0 wotias prlldiininond 
uſtrat oras, maxime principum, % illuftrat babitabules 


ANNOTATIONS. 


| naſcente Romd vario bello conflitati, de- | Plans bonorum muneribut, Dacier: Ho- 
m icere fœdus ed lege, ut in unum popu- race calls here Munera the Publick Monu- 
"pf Romanigque coaleſcerent, ac nomen] ments, Statues, Inſcriptions, Decrees of the 
Iittum Romani adſciſcerent. * The Sa- Senate, in fine, all that a thankful People 
Ines a People of Italy were of old cal- | could ſhew to the Honour of a Prince, who, 
d Curiter, or Quirites, from Cures the] by his Virtue, Valour and Conduct, had 
hief Town of the Sabines, or upon the] made them enjoy ſuch perfect Happineſs and 
ccount of a Spear, which they very much] Tranquillity. Per titus & faflos, are un- 
ſed, which in their Language was called] derſtood all ſorts of Publick Inſcriptions, as 
Kwiris, Having ſtruggled long in War] thoſe on the Pedeſtals of Marble Statues, 
th different Succeſs, while Rome was in]! Cc. and in the Faſts or Annals, in mark- 
s Infancy, at length they enter'd into a] ing with an Encomium all the Actions of 
onfederacy, on this Condition, that the] Auguſtus upon Record, ſuch as his Victo- 
omans and they ſhould be one People 3 ries. and Return to Rowe. Theſe Feſtivals, 
nd that the Romans, as well as they, Altars, and Hy mags, the Senate decreed to be 
zould be called by the Name of Nuirites, | kept and celebrated to the Honour of his Pers 
e; ſee Buck III. Ode iii. ſon, as a Gcd while he was upon Earth. 

By Monuments full of new Honeurs,) 5 Can ſufficiently eternize your Virtun. 
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382 HORACE” Opes. Book I} 


thoſe whom the Sun enlightens with his Rays e, a Prince whoſ 
— in War, the Vindelici, hitherto not ſubjected to our Lays! 
have ſo lately felt *; for, at the Head of your Troops, valiant 
10 Druſus has more than once overthrown the Genauni ?, an im. 
placable Race, and the active Benni, and ſacked the Fort 
they had built upon the formidable 4/ps **. Soon after, Tiberiy 
the elder of the Nero's **, engaged in bloody Battle“, and, unde 
15 your Auſpiccs, repelled the obſtinate Rhetians '*. How worthy 
a Sight, to behold him, in the Field of Mars, overwhelm, with 
Ruin and Deſtruction, whole Squadrons of the Enemy, until he 
had quite fatigued his reſolute Troops, who were determined tg 
20 die, rather than give ground ! He boldly charged their hoſii, 
Battalions, and puſhed his foaming Courſer into the mide} 


P 


of the Flames, as the raging South-Wind toſſes the unru Ir 
Ware xerce 

F inde! 

ternet. "Torrentius: Simile illud Varro- erat. He calls theſe not ſubjected tothe Vex 


nis, literiſque ac laudibus eternare, apud Mo- 
nium. Extant etiam Auguſti xummi rei, 
in quorum parte altera templum, adſcrip- 


* Roman Law, on whom the Remar (yn 
y queror had not as yet impoſed Law.. 
Have ſo lately felt. Quem didium. 


tumpue ET ERNITATI AVG VSTI. Lambinus : Ho: genus loguendi, puer u. 
© Eternize, It is like to that of Varro in | pertes, nempe te Vindelici didicere quid Mu- 
s Nonius, by Letters and Praiſe to per petu- | te poſſis, Gracorum eft proprium, guo fen uſe, Y 
© ate, There are alſo extant Copper-Medals| utuntur C:mici & Treged:, & ani. An. 8e, 0! 
© of Auguſtus, on one fide of which is a | flophanes in Pluto, "Ayes 35 mpotepey cer Ang 
„Temple, and this Inſcription writ to it, To | T6y, 65:5 £: Qaugy. Age igitur, prius ts ata via 
© the Eternity of Auguſtus.” ternet. Lam- | ſum quis fis dicito. This kind of Speak hey we 
binus: Perpetuet, æternas reddat, will per-] ing, who bave lately felt, belongs tothe 1 
petuate, make eternal. Auguſius ; ſee Book I. |* Greets, who, namely for you, the Bars Anc 
Ode xxxvii, a * rians, have felt what you can do in Wir, pu - F 
. 1 


6 O thou the greateſt of Princes among 
thoſe whom the Sun enlightens with bis 
Rays. Quad, id eft, qud parte, ſeu guivus 
partibus, Lambinus : O, omnium principum 
gui terrarum partes babitabiles colunt, ma- 
xime, Non enim omnes terrarum partes 
ſunt babitabiles, ut ſupra, Ode xxii. Lib. 1. 
Sive per Syrtes iter eftuoſas, five factutus 


* dies, and others often uſe it. Ariflepbe- 
© nes in Pluto, Come then, firſt ſhew your 
© ſelf what you can do, for you have ſont 
© yourſelf what you are.” 

9 For at the Head of your Troops walim! 


Genauni, Drufus ; ſee Ode iv. of this Bu 


for their Writers of Comedies and Trax» 


Druſus hath mare than once overtbrown th i 


II with 
t theſ 
ps, in 
t Druſi 
Dwns ar 
Ps, ob | 


7 cillima 


r inboſpitalem Caucaſum, ve gue loca | Genauni, à People in Swiſſerland; the * « 
fabuloſas lambit Hydaſpes, O, of all |were Neighbours to the Vindelici, the 3» i remend!. 
© Princes, wha poſſeſs the habitable Parts of varians; ſee Pliny, Book III. Chap. 20 „now at 
the whole World, the greateſt ; as above, | Druſus defeated them in ſeveral Battles; and ieceſs, 
Ode xxii. Book I.“ where Horace is ſpeak | therefore he ſays, plus vice fmplici; & emed t 
ing of Innocence and Integrity of Life to be | et, Des Prez, non ſemel, not once, but ſer» 7 775 
every where ſafe, he ſays, * Whether they | ral times; implacidum genus, an implacib WY . 16e 
© travel thro? the hot Syrtes, Quick-Sands, | Race, Dacier : Strabo, ſpeaking of tit u = 
© or through the uninhabitable Mountain | Cruelty of all theſe People, writes, that sf * i eo 
© Caucaſus, or through theſe fabulous | as they took by Storm a Town, they did - - 
© Places of the River Hydaſpes, in the In- content themſelves with putting all M - * 
dies, which put a Stop to the further Con- | that were able to carry Arms, to the Fi C 2 . 
queſts of Alexander the Great. See Arianus, | of the Sword; but they killed alſo all Mi rv. 
Book VI. Infants, and the Women who w*re 17 2 

7 Not ſubjefled to our Laws, Torren- | nant with Child, if the Prieſts . . uſu 
tius t Expertes autem Lating legis vocat, | were with Male-Children, For Im, 
guibus necdum victor Romanas leges impoſu- 0 
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Quem legis expertes Latinæ 
Vindelici didicere nuper 


Brennoſque veloces, & arces 
Alpibus impoſitas tremendis 
Dejecit acer plus vice ſimplici. 


Auſpiciis pepulit ſecundis, 
pectandus in certamine Martio, 


Devota morti pectora liberæ 


Quantis fatigaret ruinis? 
Indomitas prope qualis undas 
xercet Auſter, Pleiadum choro 


Vexare turmas, & frementem 


uſe, Velleius calls them truces feritate, | 


Neige, on account of Cruelty. 


10 And the afive Brenni, A People of 
atavia ; ſee Florus, Book IV. Chap. 12. 
hey were, probably Neighbours to the 
nauni, 
it And ſacked the Forts they had built 
wn the formidable Alps, Alps; ſee Book 
Ode xiv. Dacier ſays, this agrees very 
Il with what YVelieius Paterculus has writ, 
t theſe People were fortified upon the 
6s, in Places almoſt inacceſſible ; and 
t Druſus and Tiberius took many of their 
dens and Forts, Des Prez : Formidable 
ps, ob nives & praruptas cautes, adity 
Pcillimat, neque, ut ait Florus, quo bel- 
non paſſe a ſcendere videbatur. Alpibus 
remendis, formidable Alps, becauſe of the 
now and ſteep Rocks, moſt difficult of 
\cceſs, neither, as Florus ſays, where it 
emed that it was poſſible to carry Arms, 
vr wage War.” 
2 Tiberius, the elder of the Nero's, &c. 
tho' Druſus conquer'd a great many of 
ſe People, yet they were not wholly 
dued till Tiberius, with his Army, join- 
his Brother. Tiberius; ſee Ode iv. of 
Book, Torrentius: Tiberius Claudius 
ro Auguſti in imperio ſucceſſor, At frater 
or immaturd morte — Nero Clau- 
Druſus appellatus n; qud de re wide 
fonium, * Tiberius Claudius Nero, the 


oras, quem Vindelici er- 
pertes legis Latinæ, nuper 
didicere quid prfſes Mar- 


uiid Marte poſſes. milite nam tuo te. Nam milite tuo Pra- 
ruſus Genaunos, implacidum genus, 100% acer dejecit plus fim- 


plici vice, Genaunos, im- 
placidum genus, Brennoſ- 
que weloces, & arces im- 
paſit as tremendis Alpi- 
bus, Mor major natu 


lajor Neronum mox grave prælium Neronum commiſit grave 
Commiſit, immaneſque Rhcetos 15] preclium, pepulitgue au- 


ſpictis tuis ſecundis im- 


dus in certamine Martio 
quantis ruinis fatigaret 
peftora devota liberæ 

morti, impiger wexars, 
20 turmas Hhiſtium, & mit- 
tere equum frementem per 


indente nubes; impiger hoſtium medios ignet, prope qualit 


Auſter exercet indomitas 
undasr, chiro Pleiadum 


Mittere equum medios per ignes. ſeindente nubes, Sic ta- 


ANNOTATIONS. 


© Succeſſor of Auguſtus in the Empire, But 
© his younger Brother being cut off by 2 
* ſudd:n Death, Druſus is called Claudius 
Nero; of which Story ſee Suetonius,” 


13 Engaged in a bloddy Battle. Dacier 


ſays this Expreſſion is very noble, to ſet 
forth the Succeſs of all the Attacks of Ti» 
berius, who defeated entirely theſe People 
in many Combats; and that in one Cam- 
paign they were wholly ſubdued. 

1+ The obſlinate Rhetians, Griſons ; ſee 
Ode iv. of this Book, Devata morti liberæ. 
Juvencius : Barbaros, qui libertatem tueri 
vita & ſanguine geſliebant. Qui ſe morts 
devoviſſe videbantur, mod? efſent liberi & 
ſervitute expertes z qui mori non recuſabant, 
fi liberi morerentur : qui quaſi concepto vt 
mortem boneſtam in libertate oppetere, quam 
in ſervitute turpiter vivere malebant, — 
* Barbarians, who took pleaſure to ſhew 
© that they would defend their Liberty with 
© their Lite and Blood; who ſeem to have 
© devoted themſelves to Death, provided 
© they were free and void of Servitude ; 
© who did not refuſe to die, provided they 
died free Men: As if they had bound 
© themſelves by Oath to undergo an ho- 
© nourable Death in the Condition of Li- 
© berty, rather than that they would chuſe 


© to live baſely in Slavery. In the 


Tranſlation 1 have applied this to Tiberius's 
Army, 
1 4 
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Waves , when the Chorus of Pleiades cuts the Clouds '5, a, 

25 noily Aufidus*?, that watereth Apulia, rolls his tumultuous 
Waves, when raging, he meditates an Inundation of the Fields. 

in like manner did Tiberius, with irreſiſtbile Force, deſtroy the 
armed Squadrons of the Barbarians, and, cutting his Way thro' 
30 their Ranks to the very Rear of their Army, ſtrowed the Field 
with dead Bodies without any conſiderable Loſs to himſelf, I 
/was with your Forces that he atchieved this“ 
lowing your Counſel, and being attended by your Gods. Por 

35 the very Day, on which ſuppliant Alexandria open'd her Gates 
and invited you into her Deſart Palaces** ; I ſay, on that ſame 
very Day, at the Expiration of the Third Luſtrum **, propitious 
Fortune granted this happy Succeſs to your Arms, and, by ſo 
ſignal and deſireable a Victory, hath derived Honour to all your 

40 other great Exploits**. O powertul and viſible Protector of 


E's Opes. Book IV. 


[taly, and of Rome the Miſtreſs of the World, the Cantabria; *, 


fo long unconquer'd, the Medes , the Indians , and the wan. 
dering Scytb;ars a, admire you: The Ni **, whoſe Sources ate 


. 


ts, As the raging South-Wind toſſes the 
vnruly Waves. Here H:race compareth Ti- 
berius to the South-Wind, which blows 
down all that lies in its way to oppoſe it, e- 
ſpecially the Waters, to which a Multitude | 
of Men are often in the ſacred Records 
compared, 

10 When the Chorus of the Pleiades cuts | 
ihe Clouds, Dacier : It is certain that the 
Ancients call the Courſe which the Stars 
make, their Choir or Dance. So Plato, 
in his Timeen, Tag xopsiag nt TH - 
paBoaac Twv agpwuv. Chorus & circuitus 
curſus aſtrorum, the Dances and round circu- 
lar Courſes of the Stars. Torrentius : Au- 
fro quo non aliis wentus concitatior benign? 
Pleiades five Vergiltas, ortu & caſu tem- 
Peſtuoſas adjungit, The South-Wind, 
© than which there can be nothing more 
violent, luckily he joins the Pleiades or 
* PVergilias, the Seven Stars, becauſe they 
are at their riſing and ſetting very tem- 
© peſtuous,* Des Prez: Ex Hygino A. 
tron, Lib. II. Cap. 22, Pleiades choreas du- 
cere exiſtimantur. Ita dictæ, quaſi IAsior ee, 
plures; or rather from TA#, nawigo, quia 
nawigandi tempus indicent ortu ſuo matutino, 
ſetlicet circa aquineftium wernum, Hinc & 
Latini: Vergiliæ dicuntur, d were, Ha- 
rum meminit Cicero de natura Deorum, —— 
© Out of Hyginus's Aſtronomy, Book II. 
© Cap. 22. They think the Pleiades, or 
© Seven Stars, lead the Choirs or Dances; 
© ſo called, as if they were TA&/oveg, many; 
© or rather from TAi#w, 1 ſail, becauſe they 


| the ſame Gods had earried on the 1 


Ut 
Fer 
. P 
3 It was by fol- 
Te 
Pre 
P 
Fort 
Belli 
L. 
Te ( 
Med 
un. M 
ANNOTATIONS. | 
© ſhew the Time of failing by their riſing u 
. the Morning, namely about the Spring 
Equinox, (the 11th of March.) Hen both. 
© it is, that they are called by the Latin W licate, 
* Vergilie, Spring Watches, from Yr the WA arguing 
Spring. Apulia ; ſee Book I. Ode xxxii, I bellifh ; 
17 Aufidns ; ſee Book III. Ode iii, He in all | 
compares this River, when it overfiows its with A 
Banks, and makes an Inundation, to the lay hole 
| Young: Generals, who ſpread the Wings of Remem 
their Army, and covered the conquered In whiel 


Countries with dead Bodies, like the Wreck 
of a Deluge over the Lands where it owt- 
flows, 

is It wat with your Forces that be at- 
cbieved thizs, Your good Succeſs, Dacier; 
When a General did not lead the Army in 
Perſon, they ſaid he lent his Gods, and his 
Troops and Companies to his Lieutenant; 
as here Horace ſays, that Auguſtus lent hi 


to Tiberius; and therefore aſcribes the Suc- hey har 
ceſs and Glory of the Victories to him. hemſelve 
19 For the very Day on which the ſuppl 2 L 
ant Alexandria opened ber Gates, &c. Dt- e Book I 
cier : Horace will prove here what he fa 32 Pro 
before, that the Gods of Auguſtus had fi- ucceſi to 
vn to Tiberius the Victory over the Gr he Batt] 
ſens ; and, to make this an unqueſtionadi F the C 
Truth he is not content to ſay in gener) ndria iq 
that Tiberius, as his Lieutenant, got it, de riſons a1 
alſo that the Griſons were totally defeated e ſame 
the ſame Day, by Revolution of Years, that ls exaC 
Auguſtus enter'd Al-xandrio, fifteen Yen nd the « 
before; from whence he concludes, that ow 
Ui, 
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Sic tauriformis volvitur Aufidus, 25 . — = 
Qui regna Dauni prefluit Appuli, puli, wolvitur, che ſæ- 
Cam ſævit, horrendamque cultis wit, meditaturgue borten- 
Diluviem meditatur agris ; — e Fee 
Ut barbarorum Claudius agmina waſho impetu agmina fer- 
Ferrata vaſto diruit impetu, 3 30 | rara 33 S vie- 
f metendo tor, metendo primos extre- 14 
Primoſque & Ar . — — 1 
Stravit humum, fine clade victor ; hoſtium cadaveribus fine | 
Te copias, te conſilium, & tuos clade ſui exercitos: re Wi! 
: b i hi die præ ente crpras, te præ- a 
Præbente Divos. nam tibi, quo . 5 | 
Portus Alexandria ſupplex 35 | dee, Nam quo dre A 489 
Et vacuam patefacit aulam, kxandria fupplex pate 3 
Fortuna luftro proſpera tertio feert tibi portus, & wacu= l 
, 28 am aulam, tertio lufl:o iF 
Belli ſecundos reddidit exitus, . 14 
Laudemque & optatum peractis ſecundes exitus belli, & 1 
= Imperiis decus arrogavit. % Ln 14 
. KT Te Cantaber non ante domabilis, e 5 
eMeduſque & Indus, te profugus Scythes ante demabilis, Meduſque . 
„ Miratur, © tutela præſens & Indus, te Scythes prs- 66 
|; Italiæ, dominæque Romæ. \fogus miratur, O fte. 


præſens tutela Itaæ, Ro- 


2 ANNOTATIONS. 


31.24 + 
. W both. One cannot ſee any thing more de- andria was in the 14th Year of Auguſtus's i þ 
in WAKE licate, nor better Conduct in the way of ! Reign, which was the 7234 of the City. = 
ke WE arguing. Horace takes all advantages to em- {So that Horace is very exact in his Chron3- Il 
„belli and ſet off the Subj ct he treats of, log), 'F 
4 in all the Circumſtances that can adorn it Al xa*dria, a City of Egypt, cvll:d by 
i: RA with Admiration. How artfully doth he the Fer. h Alexandrie, and by the Turks 
the lay hold of this Occaſion, to bring to the Scanderia, 125 Miles from Calre. It has 
of {EE Remembrance of Auguſtus that happy Day, {a fine Harbour or Haven, but the City de- 
red zn which he put an end to all the moſt cruel jcays daily. There are ſcarce 8coo Inhabi- 
* Civil Wars by the Death of Antony, and tants in it, At the Entry of rhe Earbour, 
_ the taking of Alexandria. Alexandria there js the Iſland Pharos, which, by Earth 


ſapplex. Alexandria is here conſidered as {and Stones caſt into the Sea, joins it, In 


1 a Woman. Plutarch reports, that all the; Place of the Fort of Plares now deftroyed, 

1; People of Alexandria caſt themſelves on {the Turks have built, upon the Ruins of it, 

yin {cir Knees before Auguſtus, to implore his ? another near the Harbour, Baud, 

1 bi erey | #3 Hath derived Honour to your other 

un 26 Deſert Palaces, Becauſe Auguſtus great Exploits, Or, Fortune hath now 

+ bh found neither Antcny nor Cleopatra in them, fadded to your other Exploits, the Glory 

ho hey having both laid violent Hands on you have ſo much wiſhed for, of overcom- 
hemſelves. lis the Rbatt and Vindelici ; for this was 

* 21 Luſtrum. A Term of Five Years; all that Rome wanted to enjoy en entire a: d 

** e Book II. Ode iv. perfect Tranquility. 

wo 32 Propitious Fortune granted this bappy\ . Cantabrians ; ſee Book I. Ode xxxvi, 

4 i ucceſi to your Arms, Dacier : Tiberius gain'd4 s Medes; ſee Book I. Ode xxix, 

l. he Battle againſt the Griſons, in the Tear! * Indians ; ſee Book I. Ode xxii. 

onable df the City 738. Auguſtus entered 1 . *7 Scythians ; ſee Book I. Ode xix. 

a ndria in the Month of Auguſt 723, The | 23 Nil. The greateſt River iu Africa, as 

1 tt riſons and Bavarian: being beaten upon . Ganges and Indus of Ha. It was called by 


e ſame Day of Auguſt, to wit, the 29th, | ſeveral Names among the Ancients, as alſo 

is exactly fifteen Years between the one now by the Moderns. Where its Source 

nd the other Victory. Fuſebius, in his] was, and what the Cauſe of its Lncreafe, 
| Cc 


bronicon ſays, that the taking of Alen- way 
Tok & | 
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45 unknown *?, the Danube **, the rapid Tigris s, and the Ocean, 

fertile in Monſters *, that roars upon the remote Coaſts of Bri 

' tain, hear of your Fame. The warlike Gauls **, who can face 

Death with an undaunted Reſolution, and the cruel 7berian; *, 

50 ſubmit to your Laws; and the Sicambri, who delight in 

Slaughter and Bloodſhed, throwing down their Arms, gladly re- 
ceive the Terms of the Conqueror. 


ANNOTATIONS. 


was unknown. But later Diſcoveries ſettle] v. 800, and Ovid's Epiſtle XIV. v. 1oy, 

1 its Riſe on this fide - the Zquator, in the}and Met. v. 187. The Courſe of the Nil 
4 Country of the Abyſſines, or Chriſtian A- [is 35 Degrees, which (allowing for its Turn: 29 
1 thiopgians. The Egyptian paid divine Ho- lings and Windings) makes about 1000 Ge were 
nour to it with greater reaſon than to any } man Miles. It flows from the Summer deen 
other of their portentous Deities; becauſe | Solſtice to the Autumnal Equinox. The 1 A 
without it, and its overflowing, their Coun- j Water is ſweet and wholeſome, and breed North 
try would have been a barren Wilderneſs, Ino Fog or Miſt, Here grow Reeds, d 30 
and uninhabitable. It diſchageth itſelf in- | which they make Paper; whence Ovil "Bs. 
to the Mediterrarean by nine Mouths, as; calls it Papyriferum Nilum, Paper-beatirg Ovid 
Prolemy, Book VII. by ſeven, as Vigil, O-| Nile, | : 31 
vid, and others. See Virgil, ZEneid, VI. "29 Wii most 
5 | | pot umi 
* — - bees, on 
8 diſe, 4 

| The KE. 

2 ICE RO recommends Pompey to the Romans as their Generl, 

upon three Accounts; as he, was a Man of Courage, Condud, 
and Good-Fortune. A Series of Good-Fortune argues a prudent Brot! 
Management in the Perſon to whom it falls; and not only $Sy/;th Four 
Dictator, but ſeveral others of the Reman Emperors, as is ſtill to! of fa 
ſeen upon their Medals, among other Titles, gave themſelves that« takes 
Felix, Fortunate. The Heathens, indeed, ſeem to have valued a Map dence 
more for his Good-Fortune, than for any other Quality; and, n ones 

doubt, it is very natural to conclude, that the Man, who is ſuccelsii 

in all his Undertakings, muſt have ſome extraordinary Fund of Me 


Tit. Horace had been commanded by Auguſtus to celebrate the Vie 
tories of Druſus and Tiberius over the Griſons and Bavariant. Int 
Fourth Op of this Bok, he mentions chiefly Druſus, becauſe he i 
had the ſole Command; but Tiberius being thereafter ſent to aſliſt 


oo XIV. Q. HORATII FLACCI. 


Te, fontium qui celat origines 


Niluſque, & Iſter, te rapidus Tigris, 


Te belluoſus qui remotis 
Obſtrepit Oceanus Britannis, 
Te non paventis funera Galliæ, 
Duræque tellus audit Iberiz : 
Te cæde gaudentes Sicambri 
Compoſitis venerantur armis. 


were unknown to the Ancients, but have 
been fince found in the Kingdom of Goyam 
in Fchiopia, abou: the 12th Degree of 


1 


387 


45 mæque dominge, Te Ni- 


luſgue, gut celat arigives 
fontium, & Ifter, te 77. 
gris rapidus, te ocearus 
| 6e/luoſus gui obftrepit re- 
motis Britanms, te regio 
Galliz non paventis fu- 
SO} nera, duraque tellus The 
riæ audit, imò Sicambri 
gaudentes cede, veneran- 
tur te armis compaſitis. 


ANNOTATIONS. 


29 Whoſe Sturces are unknown, 


Northern Latitude, 


39 The Danube, 


German 
Ovid, 


31 Tigris, 


; it runs into the Black Sea. 
et. XI. v. 349 


The greateſt River in 


A famous River of Aa, the 
moſt rapid of all others ; it parteth Meſo. 
potumia and u, jrineth with Eupbra- 
tet, one of the four great Rivers of Para- 


diſe, and ſo falleth into the Per fian Gulph. 


They | 


See 


32 The Ocean fertile in Monſters, This 
Epithet belluoſus is very beautiful, and a- 
grees wonderfully with the Ocean, that 
e innumerable Monſters in its Bo- 
om. 

33 The warlike Gauli. The Intrepidity of 
the Gauls, and the Courage and Reſolution 
wherewith they faced Death, is frequently 
mentioned by ancient Hiſtorians, Gau; 
ſee France, Book III. Ode xiv, 

34 Cruel Iberians and Sicambri. See 
Spaniard, Book II. Ode xvii; 


culiar Favourite he was, did, for his ſake, crown them with Victory - 


The K E v. 


Brother, Horace here finiſheth in this what he had but begun in the 
Fourth. But his Addreſs in the Beginning is admirable; for, inſtead 
of falling immediately upon the Praiſe of the TWO Brothers, he 
takes occaſion to aſcribe the Honour and Succeſs of all to the Pru- 
dence and Conduct of the Emperor ; and that Heaven, whoſe pe- 


and Succeſs. In a word, that it was by him that Peace, Tranquil- 
lity, and almoſt all the Bleſſings that Men can defire upon Earth, 


continued with, and flowed in upon the Romans. 


* 


Rodellius fixes the Time of writing this OpE to the Year of the 


City 7 


1750 


5 Dacier 740 of Horace's Age 53; before CHRIST 11 ; 
ears ago. 7 
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HORACE? Ooes. Book IV. 


ODE 


XV. 


The Praiſes of AucGcusTvus. 


A I was preparing to ſing of Battles, and Cities taken by Storm, 
Apollo ſtruck me with his Harp *, admoniſhing me not to 


venture upon the Tyrrhene Sea * 


in a ſmall Veſſel. Your Reign, 


5 O Czſar, has brought back Fruitfulneſs to our Fields *, and re. 


ſtored to the Capitol the military Enſigns *, recovered from the Et 
haughty Temples of the Parthians, hath ſhut the Temple of 7+ ] 
mus, 
ANNOTATIONS. 
T Apollo ſtrucł me with bis Harp. Dacier :; is dangerous to ſail the Tuſcan Sea in | 

This 18 delicately and finely expreſſed. Horace | © ſmall Ship, fo it is not fafe to write af = Hen 
could not comp i nent aud pleaſe Auguſtus, great and heroic Actions in low and mea = mk 
more than in telling him, that Apollo was, Poems.“ T 
ſo careful of his Honour and Reputation, | 3 Brought back Fruitfalneſs to our Field, Pitol 
that he would allow none to celebrate his] During the Time of the Civil Wars, Nun by 7 
Praiſes, unleſs they were every way qua- | and [taly had labcured under a Famine ; 4. ſee L 
lified for it. His Addreſs will appear fill] gut, after he had put an end to the Ciril Foun 
greater, if we call to mind how earneſt | Wars, reſtored Peace, Plenty, and Tranquil. Targ 
Auguſtus was, that the World ſhould believe] lity. Dacter : Rome and Italy had, by the taker 
Apollo to be his Father and Protector; and | Civil-War, laboured under Famine , but that Livy 
that he fought for him at the Battle of Ac- | was not through the Fault of Auguſtat; and eaunt 
trum, a they were ſo far from imputing it to him, King 
2 Verture en the Tytrhene Sea in a| that Dion ſays, it was in the Year of tho Horat 
ſmall Lell. The Meaning is, that, to ce-|City 731, when Auguſtus was not Conſul, licol, 
lebrate the Praiſes of Auguſtus in the man- It is certain, as I have ſaid, that Augufu, F Ridge 
ner he deſerved, was too great a Task for | after he had put an end to the Civil Wan, The! 
him, who had but a ſmall Genius for Poe-| r-ſtored Peace and Plenty; for Horace (ay Pillar 
try. Des Pre: Ne wellem exigua cymba| Ode v. of this Book : Halic 
navigare ingens gurt, id e, ne tenui fa-| Tutus bos rura perambulat, Croun 
enltate dicendi præditus ad magni Auguſii| MNutrit rurg Ceres, almague Fauſtitas. The x 
merita laudibus extollenda, me accingerem in-] The Ox ſafely walks the Fields, and C. Which 
felici exitu. That 1 ſhould not fail the] res, the Goddeſs of Corn and bountifi moſt « 
great Oceon in a ſmall Boat; that is,|* Plenty, nouriſheth the Ground. Da Chap. 


that I, endued with a ſmall portic Vein 
© of Eloquenee, to extol and ſet forth the 


Pre: Hac ætate tud cultos vidimus agi, 
ubereſgue meſſes babemus per providentian 


end P. 


at A 


„ Merits and Praiſes of Angeftus, ſhall, by] tuam, cùm antea bellis civilibus aut boſiliu els and 
© endeaveuring to do it, come off with bad } ferilitas & waſtitas rura deformarent otyu Seſterc 
© Succeſs.” Javbencius : Ne res tantas wel- | depopularent, * In this your Reign we ſet dur M, 
lem eanere, guibus pro dignitate traftandis|* the Lands cultivated, by your Providenct, ith t. 
par non efſem : itaque omiſſis landibas belli- I“ when before, Barrenneſs and Waſting, . dolds, | 
eit, de pace dicam, & ubertatem, otium, le- | © the Civil Wars and Hoftilities, deformel | ither | 
3˙7 optims ſancitas, & e. pradieabo, * That |* and depopulated the Country.“ | A 


I ſhould not ſing too grand Affafre, which, 
© for their Dignity and Sublimity, I was 
* vnablez therefore, laying sfide warlike 
© Exploits, 1 will zung of Plenty, Peace, 
© and Laws well-made and contrived, Cc.“ 
Lambinas : Quemadmodam periculoſum ofl 


parvo navigie in mari Tyrrbeno navigare, 


4 And reftord to the Capitol the milita 


Enfigns, The Enfigns that had been take 
from Craſſus and Antony by the Parthians 
Theſe were ſent back to Auguſtus by Pb 
ates, The Emperor hung them up in 

Capitol, till fuch time as he had finiſhed the 
Temple he vowed to Mars, which un 


oo taten tennibur & bumilibus wer fi- 
ru neu & grover perſeguis * At it 


* till fix Years after Herace 1 


r 


Op E XV. Q. H OR 


ATII-FLACCI 9 


ODE Xv. 


Laudes A 


Fruges & agris rettulit uberes; 
Et ſigna noſtro reſtituit Jovi, 
Derepta Parthorum ſuperbis 
Poſtibus; & vacuum duellis 


PHOEB US volentem prcelia me loqui, 
Victas & urbes, increpuit, lyra ; 
Ne parva Tyrrhenum per :-quor 
Vela darem. tua, Cæſar, ætas 


UGUSTLI. 


ORDO. 

Habu increpuit me Iy « 
1a volentem logut pas 
lia, & urbes victas, ne da- 
rem par va wveila p-rTyrrbe« 
num &guor. O Caſar, tua 
tat & rettulit agrts fru- 
I ges uheres, & refliturt vo- 
Aro Jovi jigna det epta fue 
\pe-brs paſtibus Parthurum, 
|& clauſit Farum Rurrint 

| 


ANNOTATIONS. 


Hence he ſpeaks only of the Capitol, and S dition. 


m. kes no mention of this other Temple. 
The Capitol, or Temple of Jupiter Ca- 
pitolinus, was the Effect of a Vow made 
by Tamuinius Priſcus in the Sabine War; 
ſee Livy, Book I. but he had ſcarce laid the 
Foundation before his Death. His Nephew, 
Tarquin the Proud, finiſhed it, with the Spoil 
taken from the neighbouring Nations, as 
Livy, in the forecited Buok, gives an ac- 
count. But upon the Expulſion of the 
Kings, the Conlecration was performed by 
Horatius the Conſul. Plutarch, in his Pop- 
licol, The Structure ſtood on an higb 
Ridge, taking in four Acres of Ground. 
The Front was adorned with three Rows of 
Pillars, the other Sides with two. Dion. 
Halicarnoſſeus: The Aſcent from the 
Ground was by an hundred Steps, Tacitus: 
The prodigious Gifts and Ornaments with 
which it was at ſeveral times endowed, al- 
moſt exceed Belief. Suetonius, in the 3oth 
Chap. of the Life of Ayguſius, tells us, 
| at Auguſtus gave at one time Two thou 
and Pound-Weight of Gold, and, in Jew» 
ls and precious Stones, to the Value of 500 
deſterces, or 4000 and ſome odd Pounds of 
dur Money. Livy aud Pliny ſurprize us 
ith the Accounts of the Brazen Threſh- 
zolds, the noble Pillars that Syl/a re moved 
ither from Arhens, out of the Temple of 


eiter Olympius ; the gilded Roof, the 


ilded Shields, and thoſe of ſolid Silver ; 
he huge Veſſels of Silver holding three 
eaſuresz the Golden Chariot, &c. This 
Temple was firſt conſumed by Fire in 
de Marian War, and then rebuilt by Sy/- 
„who, dying before the Dedication, left 
bat Honour to NQuintus Calvur, This 


T'efpafian undertook a third, 

Wich was burnt down about the Time of 
hs Death. Domitian raiſ d the laſt and 
moſt glorious of all; in which the very 
Gilding amounted to 12,000 Talents, which 
is more than 2,138 7204. of our Money ; 
on which account, Plutarcb, in his Poplico- 
la, has obſerved of that Emperor, that he 
was, like Midas, the rich King of PGσygia, 
defirous of turning every thing into Gold, 
There are very little Remains of it at pre- 
ſent, yet enough to make a Chriitian 
3 as Fabricius de Roma, Chap. 9. 
ays. 

"The Pantheon was built by Marcus A. 
grippa, Son in Law to Auguſtus Ceſar, and 
dedic:ted either to Jupiter Ultor, or to 
Mars and Venus, or, more prob4bly, to all 


the Gods in general, as the very Name 
(quaſs THGv mavrTowv Bemv) implies. The 
Structure, according to Fabricius, is 140 
Foot high, and about the ſame Breadth, 
But a later Author has increaſed (as Mr, 
Kennet ſays) the Number of Feet to 158. 
The Root is curiouſly vaulted, and vuid 
Plaſtering left here and there for the greater 
Strength. The Rafters are Pieces of Braſs, 
of 40 Feet in Length. There are no Win- 
dows in the whole Edifice, only a round 
Hole at the Top of the Roof, which ſerves 
very well for the Admiſſion of Light. Dia- 
metrically under the Hole in the Top, is cur 
a curious Gutter, to receive the Rain. The 
Walls on the Inſide are either ſolid Marble, 
or incruſted. The Front, on the Outſide, 
covered with Braſs- Plates gilt, and the Top 
with Silver-Plates, which are now changed 
to Lead, The Gates were Braſs, of extras 
ordinary Work and Bigneſs. This Temple 


emple too was demoliſhed in the Vitellian 


is Rill ſtanding, with little Alteration, bc 
Cc 3 lideg 
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HOR ACE% ODI. 


Boox IV. 


nuss, and made Wars to ceaſe, re-eſtabliſhed good (ref, 
10 curb'd unbridled Licentiouſneſs , and recalled hat atiwvicnt Yir. 
tue, which did honour to the Koman Name“, ins reale d our 
Strength, and ſpread abroad the F:me and Þ ajeſty of the Em- 


15 pire, irom the Riting to the Setting of the © 


21 While Ceſar 


is at the Head of Affairs, n-ither Civil War, ner Fr rTtign Attacks, 
ſhall diſturb our Repoſe; not Anger, which whets the Sword, ard 


20 ſows Enmity between wretched Citics ? 


Neither thoſe who 


drink the Waters of the Danube, the Gel , Seres , faith; 
Perſians '*, yea, nor they who inhabit the Borders cf the 74. 
nas **, ſhall dare to break through the Julian Edits '5 : And ve 
25 Romans, both on Private and Feſtival Days“, in Publick -rd Ho- 


meſtick 


4{NNOTHT 1I0ON'S8, 


fides the Loſs of the old Ornaments, being 
converted into a Chriſtian Church by Pope 
Bont ace the Third (or as Polydore Virgil 
hag it, by Brace the Fourth) dedicated to 
St, Mary «nd Ali-Saints, tho' the general 
Name be St. Marg de Rotunda, The moſt 
rema - kable Difference is, that whereas 
heretofore they aſcended by twelve Steps, 
they now go down as many to the En- 
trance, 

S Hath ſhut the Templ- of Janus, This 
was a ſquare Piece of Building, (ſome ſay 
of entire Braſs) ſo large as to contain a Sta- 
tn: of Jans five Foct high; it had brazen 
Gates on each fid*, which uſed always to be 
kept oper: in time of War, and ſhut in time 
of Peace, By this therefore Horace means, 
that Auguſiz had reſtored Peace and Tran- 
quillity to the Empire. Dacier: There are 
three or four Temples of Janus in Rome; 
bot that which Horace ſpeaks of here, is 
Janus Biſrons, or Fanus Geminus, the 
Fanus with two Faces, or Double Janus, 
which Romulus built, This Temple was 
always open in time of War, and ſhut in 
time of Peace; ſo that it was without 
Gates all the time of Remulus's Reign, and 
firſt ſhut by his Succeſſor Numa, who gave 
it Gates. From Romulus to Auguſtus's 
Time, it was but twice ſhut, and Auguſtus 
Mut it thrice in his own Reign. Suetonrus, 
Cap. 22, Jauum Quirinum ſemel atque ite- 
rum à condita urbe memoriam ante ſuam clau- 
ſum, in multo breviore temporis patio, terra 
marique pace part4, ter claufit, * The 
© Temple of the Roman Fanus twice ſhut 
© from the Building of the City before his 
©. Time, in a much ſhorter Space of Time, 
© Peace: both by Land and Sea being ob- 
© tained, he thrice ſhut, 

Farus, the moit antient of the Gods, 
wocnal VI. v. 393. at leaſt in Pay; for 


he entertained Saturn arriving here, and 
therefore they ſaciificed br ty hm. 
Ovid, Faſt. I. v. 17. H- brought into 
Traly the Uſe of Wine, and of Temples 2nd 


Altars, His [miges were made with two 
Faces, one locking backward, the other 
forward, to denote both Retroſpect and 


Proſpe&t, with a Staff of white Thorn in 
one Hand, and a Key in the other ; whence 
he is called Cu and Patulcius ; (ce 0. 
vid, Faſt. I. v. 89. and Macrobius, Satu- 
nalia I. v. 19. 

6 Re-eftabliſhed good Order, curbed ns 
bridled Licentiouſnefs, Ordinem rectum. 
Rodellius : Nempe morum magiſtrum cr» 
tus, anno 735, Good Order, Rodeliius : 
© Narrely being created M:fler of Manner, 
© in the Year of the City 735. Auguſt 
corrected all the Diſorders and licentious A- 
buſes of the Romans, by his own Laws and 
Example, Dacier : For Horace ſays, 04 
v. of this hoot : 

Nullus polluitur caſts domus flupris : 
Mox & lex maculojum edomuit nefas. 
The chaſte Houſe is not polluted with any 
© kind of Lewdneſs: And now the Law ha 
* conquered the unlawful wicked Stain. 

This he calls here c:{pas. 

7 And recalled that antient Virtue whit 
did bonour to the Roman Name. Dar: 
Their Religion; Temperance, Juſtice, Fict- 
lity, Patience, Frugality, and all thoſe good 
Qualities, which appeared with ſo much 


Luftre in the old Romans, which made then 
Conquerors of the World; Horace, ther. 
fore, could not ſay any thing greater in the 
Praiſe of Auguſtus, than to give him tit 
Glory of having corrected the Abuſes a 
Vices of the Age he lived in, and in bring 
ing them to live, as their Forefathers, “ 


dorned with all theſe Virtues, $ 4d 
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Rectum evaganti frena licentiæ 
Injecit, emovitque culpas, 
Et veteres rc avit artes; 
per quas Latinum nomen & Italæ 


Crevere vires, famaque, & imperi 


Porre&: majeſtas ad ortum 
Solis ab Heſperio cubili. 


Cuſtode rerum Cæſare, non furor 


Civilis, aut vis exiget otium ; 
Non ira, quæ procudit enſes, 
Et miſeras inimicat urbes. 


Non Seres, infidive Perſæ, 


INN O7 


8 And 22 abroad the Fame and Ma- 
jefly of the Empire from the Riſing to the 
Setting of the Sun, Ab Heſperio cubili, 
This is a Circum- 
Jocution, or Periphraſis, for the Weſt ; be- 
*cauſe the Sun ſets in that Quarter, in the 
Atlantic Ocean, where, in appearanee to 
us, the Sun, as it were, lies down, and diſ- 
appears from our Sight. 

9 Which whets the Sword, and ſewos 
Enmity between wretched Cities, Et miſe. 
ras inimicat urbes, Dacier : For inimicas 
lurbes ut fint miſeræ. Sets Towns at va- 
riance, that they may be miſerable.” 

10 Neither thoſe who drink the Water 
the Danube. Des Prez : Nempe Suevi, 
Norici, Vindelici, Daci, Pannonii, Germa- 
1. To wit, the Switzers, thoſe of Nu- 
remberg, a populous City of Frankland in 
Germany, famous for Artificers, the Ba- 
varians, Hungarians, Germans,” The 
Danube is the greateſt River in Europe : 
$ it paſſeth by Tllyricum, it changeth its 
ame, and is called er; it receiveth into 


ide of Germany out of the Hill Abnoba, 

d runneth through Bavaria, Auſtria, 
ungary, Servia, Bulgaria, Moldavia, 
Beſſarabia, and Part of Tartary, into the 
Luxine Sea, See Pliny, Bok III. 18. Ovid. 
E Ponto, i, 8, 11. 

"1 Get, A People of Thrace, inhabiting 
he Borders of the Ier. 

12 Seres ; ſee Bock I. Ode xxix. 

"3 Perfians ; ſee Bool I. Ode xi, They 
e called perfidious, becauſe they had ſworn 
Cass, and yet treacherouſly ſle him, 
= -* Tanais ; fee Book III. Ode x. 


Obz XV. Q. HORATII FLACCI. 


Janum Quirini clauſit; & ordinem 


Non qui profundum Danubium bibunt, 
Edicta rumpent Julia; non Getæ, 


Non Tanaim prope flumen orti. | 


t fixty more Rivers; ariſeth in the loweſt | 
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vacuum duellis, & ixjecit 
retum ↄdinem, & frera 
vagant i licentiæ, emouite 
que culpas, & revoca vit 
ar tes weteres, per quas La- 
tiaum no ner, & Halæ vi- 
res Crevere ; famaque & 
majeſlas imperit porrefta 
eft ab Heſperio cubili, ad 
ortum folis. Ceſare cuftude 
rerum, ron furor civihis, 
aut vit, exiget otinn x 
non ira que procudit enſes, 
& inimicat miſeras urb-s, 
Populi gut bib unt prafun- 
Jum Danubium, non um- 
pent edicta Julia; non Gee 
tæ, non Scres, Perſæve in- 
fidi, non qui orti ſunt Pro- 
pe flamen Tanaim, 


IC 


20 


oN. 
is Julian Edit. Ediga Julia. Da- 


cier: Auguſtus was not ſatisfied with re- 
touching and re-eſtabliſhing the Laws alrea- 
dy received ; but made new ones, which were 
called L-ges Jalæ; as Julia Sumptuaria, 
for the Regulation of Eating and Drinking ; 
Lex Julia de Maritardis Ordinibus, &c. 


But, by Edifa Julia, we are to underſtand 


here, the Commands he had laid upon the 
Conquer'd Nati ns. ; 

10 On Private and Feſtivr1i Days. Pro- 
feftis luctbus & ſacris, Dies prof-fti, or 
prefeſtæ luces, were Days allotted for the 
Civil Buſineſs of Men. Dies ſacri, or feſti, 
Feaſt-Days ſet apart for the Celebration of 
Religious Rites. We bave here a very beaue 
tiful Oppoſition : The conquer'd Nations 
would content themſeives not to break the 
Laws, the Fear of Puniſhment would -re- 
tain them in Obedience. But their Grati- 
tude could not find Ways to expreſs itſelf: 
They would ſing bis Praiſes on Days of pub- 
lick Rejoicing, and bleſs him at home in 
their private and domeſiick Entertainments, 
Dacter : This anſwers equally to the Luci- 
bus profeſiis and Lucibus ſacris, the Workiag 
Days and Holy-Days. Horace ſpeaks here of 
the Second Table; for then their Joy be- 
gan to warm itſelf; they made their Liba- 
tions, and ſang the Praiſes cf the Heroes; 
and, that this Joy may be the more ſolemu, 
he adds, with cur Wives and Childr-r, 
They bore a Part in this Rejoicing and 
Thankſgiving ; firſt, they pray to the Goes 
after our manner ; after they approach the 
Table, they made Prayers and Oblations, 
Bacchus ; ſee Bork I. Ode vii. 


* 37 Sing 
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meſtick Feaſts, will, with our Wives and Children, having firſt 
ſolemnly invoked the Gods, celebrate, after the manner of our 
Anceſtors, joining our Voice to the Flute, our great Captains re- 

30 nowned for their Virtue ; we will ſing of Troy *7, Anchiſes u, and 
the Progeny of beauteous Venus. 


ANNOTATIONS. 


"7 Sing of Trey. Afﬀter ſaying, that] ſar, and Auguſtus, who valued themſelvet 
the Romans would celebrate, at their Feſti- upon their Deſcent from AZneas. 
vals, the great Actions of their Heroes, he | *5 Anchiſes, The Son of Capyt, and Father 
refers all their Praiſes to the Family of |of Treat. In his Youth, he fed Cattle at the 
Auguſtus, by ſaying, that the ordinary Theme | fot of Ida, that js, by the River Simois, az 
of their Song would be Troy, Ancbiſes, and | Homer, Iliad II. or at the Top, according 
the Deſcendants of Venus, i, e. Fulius Cæ-· Ito Hefiod, Virgil followeth Homer, Aru. id 


J. 


The K E v. 

A Grateful Heart is never weary of Acknowledgement, but lays 
hold on every Opportunity to expreſs its Senſe of Favours re- 
ceived. Horace, not contented with what he had ſaid of Auguſtus 
in the fifth and preceding Ode of this Boot, here celebrates his Vic- 
tories in a particular Poem by itſelf. He intended a much larger 
Work, but was hindred by Apollo, jealous that he had not a Genius 
equal to ſq great a Taſk : However, he takes occaſion thence to 
ſpeak of the Emperor's great Actions, and that Tranquillity and Hap- 


pineſs which through him the Empire enjoyed. Dacier ſays that it 
is one of the fineſt Op Es of Horace. 


** 


Pere Sanadon places the writing of this Op in the Year of the 
City 744; Dacier and Des Prez in the 741; of Horace's Age 54 
before CHRIST 10 ; fo that from this preſent Year 1739, it is 1749 
Years old. Sanadon makes it in the 57th Year of his Age, the Year 
before he died, which is not ſo — becauſe he writ nothing 
aſter Epiſtle II. Book II. which was written in the 56th Year of his 
Age. | 
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Noſque & profeſtis lucibus & ſacris 25 Mer anten & lieibas pro- 
Inter jocoſi munera Liberi, S |eapir & fecrin, — 


1 y ra jocaſi Liberi, cu ole 
Cum prole, matroniſque noſtris, — ren — — 


Rite Deos prius apprecati, [rite apprecati Deos, cane- 
Virtute functos, more patrum, duces, OT majorum tibiis Ly 
Lydis remiſto carmine tibus, 30 eee WI 

Trojamque, & Anchiſen, & almæ & Anchiſen, G- pregemem 


Progeniem Veneris canemus. alme Veneris, 


ANNOTATIONS. 


I. v. 621. As alſo Hefiod, and Ovid, Ep. xvi. | and carried him to Sicily, where he died. 
v. 293- where the Poets feign he lay with | AZneas inſtituted there an anniverſary Fe- 
Venus, and got cat. When Troy was in | ſtival in Memory of him, seid. V. v. 45. 
Flames, his Son carried him through them | Sc. Areas; ſee Ode vi. of this Book. 
en his Shoulders, put him aboard of a Ship, | Yenus ; ſee Boo I. Ode il. 


Q. 11 O- 
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1 7 
DES or EPO DEH 


O F 


4 Q. HoRaTius FLACCUS. 


BOOK THE FIF TH. 


op 


p qTNñ 4 
| 3 Gramm 
, 1 | V 
Sto the Title of this Book, Chabotius : Liber Epodon cur in Verſes 
3 8 1 i i ; Other ; 
inſcriptus ſit £ grammaticis diſcendum videtur, precpueque: Wa rſt: . 
Diomede & Mario Viftorino, qui de ratione hujus vocis enudi;, W F. : 
& vi ejuſdem reftiis quam religui, videntur plerique ſenjiſk. I 


Horatius, inguiunt, ita hunc Librum appellavit, quod longioribus 


tingulis verſibus ſinguli breviores accinantur, qui td; Vocantur,— he pre 
Fabius, Lib. X. Cap. i. expreſſilis mihi videtur hoc notare : Tambus, = AE. 
ait, non ſane a Romanis celebratus eſt, quanquam illi Epodos i- 2 6 
tervenire non reperiatur. Docent enim carminis unum genus eſſe, in qu "my" 
verſus ita inter ſe connexi ſunt, ut alter fine altero audiri non poſit : 0 n e 

quorum prior Tpowdixog, i. e. præcinens; poſterior emudincc, quaſi ju We g — 
nens, vocatur, ut in Elegia longus & hexameter eff æpopdò iti, brevin © Wh roperly 
Fentameter ters, Indeniuntur quidem breviores verſus longioritw nd th 5 
acciui in guatuor Odis antecedentium librorum, qui tamen libri inuia his, Da, 
minime vocantur, idgue merits, quia non eft illic, ut hic, perpetua h« In the foi 
eTwiy ratio, Why this Book of Epodes was ſo intitled, ſeems bel Podes e, 
to be learnt from the Grammarians, and eſpecially from Diamet Neu, & . 
and Marius Viftorinus, who ſeem to have had a better Notion of th: ug /umy 
Senfe and Import of this Word, than moſt of the other Comme. t, nan 
tators. Horace, ſay they, /o called this Book, becauſe every ſhort Ver}: n Epad, 
was ſung ſo as to anſwer to every long one before it, which are calle! de, aft 
Epodoi. Facius, Book X. Chap. i. ſeems to me to have expreſſed tht ws, w: 
Derivation more fully: Iambus, faith he, was not much uſed by i other, 
Romans, altho* the Epodos is not found to come in between. Tit o unec 


Gran- 


Q. HORATII FLACCI 
LIBER QUINTUS. 


— 


1 PREFACE. 
3 Grammarians alſo ſay, that there is a kind of Poem, in which the 
© Verſes are ſo connected, that the one cannot be heard without the 
other; the firſt of which is called -pow9:z05, that is, ſung before, or 
Ifirſt; the latter πν ee, as if it were, Singing after another; as in 
Flegiac Verſe, the Long and Hexameter is Todd, the Shorter and 
pentameter inu/465, Indeed there are to be found, in four Odes of 
the preceding Books, ſhort Verſes to be ſung to longer ones, which 
yet are not called Epodes, and that deſervedly, becaule there is not 
there, as here, a continual Strain of this kind of Verſes. 
Dacier is of the ſame Opinion with CHabotius, and ſays, that Epode, 
n the Lyric Poems of the Gree#, is the third Part of the End of the 
n de or Song, that is to ſay, where the Poem or Song is divided in- 
Jo a Strophe, Antiſtrophe, and Epode ; for the Word Epade ſignifies 
properly the End of a Song. In this kind of Odes they ſhut up and 
end the Song with a ſhort Verſe, which they call Epode. For Proof of 
his, Dacier quotes another Paſſage from Marius Victorinus, who lived 
n the fourth Century, and of conſequence neareſt to Horace's Time. 
podos eft tertia pars aut periodus lyrice Odes, Igitur quæ poſt Stro- 
ben, & Antiſtrophen, Epodon dicebant. ExAdein quidem eſt ſupercanere ; 
Pic ſumptum vocabulum in has Epodos, que binos verſus impares ha- 
, nam ut ille canticum finiebant, fic he ſenſum _—_ inſeguenti. 
In Epode is the third Part of a Lyric Ode, or the End of a Lyric 
de, after the Strophe and Antiſtrophe, and therefore that which fol- 
ws, was called Epodus. Indeed inde, in Greet, is to ſing after 
other. Hence this Word is taken to denote thoſe Odes which have 
o unequal Verſes ; for as the Epode ended the Song, in Lyric Poe- 


try, 
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HO RACE, Eros. 


PREFACE. 


try, ſo thoſe ſhort Verſes finiſhed the Senſe of the following Verſe, 
According to this Explication, there are only Ten Odes of this 
Book which deſerve the Name of Epodes ; for the other Eight are 
So that Terentianus Maurus reckons 
that there are only Ten Odes, which merit the Title of Epade; for 

* g of Dimeter Iambics, he ſays, Tales trimetris ſubdidit Flay 


of another kind of Verſe. 


es, ut carmina oftendunt decem : 


Ibis Liburnis inter alta navium, 


Amice, propugnacula. 


Arohilochus iſto ſævit iratus metro 
Contra Lycamben & filias. 


Such are the Verſes which Horace has added to his Trimeters, in Te 
Poems or Odes, which we have of him, as that which begins: 7 


1 in Galleys among ft the high Forecaſiles of Ships. Archilochu 
in 


aſſion, 


cambe and her Daughters. 


was the firſt who compoſed that fort of Verſe againſt I. 


Du Hams, 


E PO 
To Mz 


WEL 


CENAS, 


Who preparing to go to the War at Afium, Hor act 
| offers to accompany him. 


O My dear Friend Mzcenas *, you will then, in light Lihur. 
nian Galleys *, venture among the towering Bulwarks of 
Antony's Ships *, willing, at all Hazards, to follow the Fate d 
s. Czar *. WhatſhallI do, to whom, while I can enjoy * 


ANNOTATIONS. 


My dear Friend Mæcenas. Dacier : 
When Horace wrote this Ode, he had the 
Honour of having been reputed, for ten 
Years, one of Mæcenas's greateſt Favourites. 

Horace might very well therefore take the 
Liberty to addrefs his Patron with the Epi- 
thet of Friend, Lambinus >a amice Mz- 
tenat, non eff quod guiſquam dicat non eonve- 
"Fire pudori 9 amicum ap- 
pellare : nam Horatius erat amicus inferior, 
Muaecenas potentior, © O Friend Macenas, 
© there is no reaſon why any one ſhould 
® ſay, that it is not agreeable to Horace's 
© Modeſty, to call Macenas Friend: for 
* Horace was a Friend of an inferior Rank, 
© Maxcenas of a ſuperior, and more power- 
* ful.” So Ode xviti. Book It, Nec poten- 
tem amicum flagito, * Nor do I importune 

* my powerful Friend Mecenas for mee. 


2 Light Liburnian Galleys, Dacier : Tit 
Liburni were a People of IIhyrium, no 
called Croatia, They were properly Cu. 
fairs, who lived upon Piracy, and had light 
expedite Veſſels of two Banks of Oars f 
for purſuing the Prey with the greater Speed 
Hence all light-built Ships, that were gp 
Sailors, though they might have four Ban 
of Oars, were called Nawe Liburnæ.— 
Horace and Propertias give the ſame Num 
to the Ships that Auguſius made uſe of 1 
gainſt Antony in the Battle of Actium. Ch 
botius : Ibis, i. e. nawigabis, pugnabit c 
Liburnorum, * You will go, that is, % 
* will fail and fight in a Navy of Galley) 
guorum operd Cæſar victoriam reportavit a 


Aciaco 8 © by the Afﬀiſtance-d 


P which Veſſels Ceſar gained the View 
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Eyorz1. Q. HORATII FLACCI, 


PREFACE 
Du Hamel, of all the Commentators, has the ſtrangeſt Notion of 
this Title of Epodes :* Hic autem ideo dicitur Epodon, quid in ipſo tur- 
[ piculæ Horatii Odæ, quas edere ipſe noluerat, contineantur, ard Tay 
| ?mudev, obſcnorum. For here it is called the Book of Epodes, becauſe 
herein are contained the obſcene Odes of Horace, which he himſelf 
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— 
. = 


=” yo £8 s 


would not allow to be publiſhed, a To Twv tmwdwy in the Greek, from 
its Obſcenity. Since Du Hamel is one of the purging Commen- 


1 


ö 


— 


tators, I muſt allow him to differ from the reſt. But how can he 
prove that they were not publiſhed in Zorace's Time ? For as Da- 
cier and others ſay, that this Book was ſo far from being writ after 
the preceding Four, that, in point of Time, moſt of the Epodes 
were writ before, as Epode ix. before Ode xxxvii. of the firſt Book; 
no could Du Hamel have the confidence to ſay, that Horace would 
not allow them to be publiſhed in his Life-time ? 


EPODE L 


Ad M ACENATEM. 
Cui ad bellum Actiacum ire paranti, offert ſe comitem. 


1 Amice; propugnacula, 
Paratus omne Cæſaris periculum 
Subire, Mæcenas, tuo. 


BIS Liburnis inter alta navium, 


ORD O. 
Amice Mzcenas, - 
bis Liburnis navi- 
bus inter alta propugna- 
cula navium, paratug 
ſubire tuo periculo, omne 
periculum Ceſaris, Quid 


; Quid nos? quibus te vita fit ſuperſtite ——— ge, 
| Pi © ISPS” I», JS 

it the Sea-fght of Afium,* Florus :]“ The Ships of Antony roſe from fix to 
* hair naves & trivemibus in ſenos non am- nine Banks of Oars ; beſides, being raiſed 
* Pi, ordines creverunt, Florus ſays, © that|* with Towers and high Decks, they 
1. the Size of Cæſar's Ships aſcended from] look'd at a diſtance like ſo many Caſtles 
pl three to fix Ranges of Oars, and no] or Cities; ſo that they were carried along 
it more.“ © not without a Groaning of the Sea, and 
el Actium, a Promontory of Epirus, famous a prodigious Fatigue of the Winds.” 
ol er the Naval Victory which Auguſtus gain'd | * Willing, at all Hazards, to follow the 
nk ere over Mark Antony and Cleopatra, in] Fate of Cæſar. Dacier : This is finely ex- 
= e Year of the City 723. In memory preſſed; and Horace, in ſaying that Maece- 
ant hereof, Auguſtus built a City here, calling | nas was always prepared to accompany Au- 
1 Nicepolit, that is, the City of Victory ;Iguſtus in all Encounters that he ſhould have 
* o called tbe Cape of Trigalo. with his Enemies, both compliments his Pa- 
of 3 The towering Bulwarks of Antony's| tron, and would have Auguſtus take notice 
jo Dips, Florus, Boot IV. Chap. 11. Ante-| how ready he was to bear a hare in all 
Yb 4 naver 4 ſenis in novenis remorum ordini-| Dangers with him. 
, ad boc turribus, argue tabulatis alleva-| 5 What Hall J do, Quid nas, Chabo- 


caftellorum & urbium ſpecie, non fine ge- 


W's naris, & labore venterum ferebantur, 


tius: Ellipfs eff Hic, quid nds cportet, = 
247 


398 HORACE 


and live in Eaſe ? 
Muſt I promiſe to bear this 


5 EPonDes. 


ta igue with * 


Service can you expect from a Man ſo weak and unfit for War e 
My dear Friend, when I am with you, my Fear will be leſs, which 


always increaſes in Abſerice ** 


; like a Bird fitting by her un- 


20 feather'd Young, who, when they are out of her Sight, fears more 
the Approach of Serpents **, though her Preſence can afford 
them no Help. I will willingly undergo the Fatigues of this 
Campaign, and many more, for your ſake *3. Not that Imay 


25 have more Oxen to draw the 


that my Flocks may paſs from Calabria into Lucania **, before 


Plough , or different Paſtures, 


the 


ANNOTATIONS. 


guid nos fict? © What ſhall Ido? There 
* is an Ellipfis here; what muſt we do? 
© what ſhall become of us!?“ Dac ier: 
This is not the only Place where Horace 
hath ſpoken of himſelf in the Plural Num- 
ber; but even this Paſſage is ſufficient to 
convince the Learned, that the Latins were 
ſometimes accuſtomed to ſpeak after this 
manner, 

© If otherwiſe, a Burden, Horace tells 
Mæcenas, Bock II. Ode xvii, in Terms yet 
more ſtrong and expreſſive, that his Life 
was bound up in his; and that it would be 
impoſſible for him to ſurvive the Loſs of fo 
dear a Friend, | 

Ab ! te mee fi partem anime rapit 

' Maturior.wis, guid moror altera ? 

Nee carus ægus, nec ſaperſtes, 
Integer ? | 

© Alas! ſhould the Deftinies haſten your 
© Fate, and r:viſh from me the better Half 
© of myſelf, why ſhould I, the remaining 
© Half, delay any longer; I who am leſs 
© dear to myſelf, and cannot ſurvive entire 
© without. you ?? The whole of this Ode 
breathes the ſincereſt Love and Friendſhip, 
and the Poet expreſſes himſelf in the moſt 
tender and affecting manner imaginable. 

7 And follow you undaunted, &c. This 
is a farther Inſt ance of the great Affection 
that Horace had for Mæcenas. 

5 Through the meſt unpaſſable Summits »f 
the Alps. Des Prez : Yue quidem ſupe- 
raſſe tanti fletit ipſi Annibali, aliiſque. Vide 
Tit. Liv. Lib. xxi. Cap. 36. & jequen, Iſtos 


montes, guibus Italia quaſe vallatur, tranſcen- 


prope majores babuere, Plin. Proem, Lil. 
xxxvi. 


* Which to paſs over, coſt Harti 
© bal and others ſo much pains, See Tr, 
© Liv, Bookxxi, Chap. 36. and what fol. 
* lows, Theſe Mountains with which [ty 
© ifs, as it were, walled in, or incloſed, u 
* pals over them, was counted a Wonder, 
* and next to a Miracle, by our Forefi- 
* thers, Pliny, in his Preamble of Bm 
© XXXVi." 

9 And the frightful Deſerts of Mout 
Caucaſus, even to the fartheſt Bounds of tit 
Weſt. Caucaſus, an high Hill in Aſia, be- 
tween the Euxine and Caſpran Seas, called 
alſo Goramas z it is ſituated above In 
in Albania, on the North Part. It is dt 
great Height, rocky, and full of Trees, — 
Here, they ſay, Prome'beus lay bound, a 
Eagle or Vulture feeding upon his Liv! 
See Valer. Flac v 161. vi. 612. and . 
55. and Ode xxii, Book I, It was uninbi 
bitable, becauſe Snow and Ice were continu 
ally Winter and Summer covering it, Een 
to the fartheft Brands of be Weſt. Des Preis; 
Ad Gaditanum ulgue ocea num, ultra ut: 
nas Herculis, quem mundi f nem ftaturet 
Romani werſus Ocridentem. * Even to the 
Ocean or Bay of C dix, or Cales, beyou 
© Hercules's Pillars (the Straights of C % a. 
© tar) which the Romans made the Bou 
* bf the World towards the Weſt.” | 

10 Perbaps you will enquire what Ser 
you can h from a Man ſo wweak and 1. 
fie for Wor. Dacier : Horace, after ti 
Battle of Philippi, bad reaſon to fay th 
he was not fit for warlike Exploits. . 


diſſe quogue mirum ſuit, atque in portento 
o * 


ee, Lambinus, Queras fortafſe, fuid ep} 


| Book IV. 
Life is pleaſant ; if otherwiſe, a Burden *? Shall I obey you, 
This will loſe its Reliſh b 


your Abſence, 
| Courage and 
10 Reſolution of a true Hero? Iwill bear it, and follow you, un- 
daunted ?, through the moſt unpaſſable >ummits of the 41s *, 
and the frightful Deſerts of Mount Caucaſus, yea, even to the 
15 fartheſt Bounds of the Weſt 9. Perhaps you will enquire; What 


be leſs, 
Chaboti 


Vius Exe 


ſentes, 


Jendit à - ſerpentibus ;  attamen tis relifis 


ErOobUE I, Q. HORA 
Jucunda ; fi contra, gravis: 

Utramne juſſi perſequemur otium 
Non dulce, ni tecum ſimul ? 


An hunc laborem mente laturi, decet 


Qui ferre non molles viros ? 


Feremus; & te, vel per Alpium juga, 


Inhoſpitalem & Caucaſum, 


vel occidentis uſque ad ultimum ſinum 


Forti ſequemur pectore. 


Roges, tuum labore quid juvem meo, 15 


Imbellis ac firmus parum. 


Comes minore ſum futurus in metu, 


Qui major abſentes habet: 
Ut aſſidens implumibus pullis avis 
Serpentium allapſus timet 


Magis relictis; non, ut adſit, auxilt 


Latura plus præſentibus. 
Libenter hoc & omne militabitur 
Bellum in tuz ſpem gratiz : 
Non ut juvencis illigata pluribus 
Aratra nitantur meis; 


Pecuſve Calabris ante ſidus fervidum fig : 


Lucana mutet paſcua : 
vel ut pecus mutet paſcua Lucana Calabris 
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vita fit jucunda ; fi con- 
| tra, gravis? Utrimne 
Juſſi à te, perſequemur o- 
tium, non dulce, ni fimul 
tecum ? An laturi ſumus 
IO| bun laborem ea mente, 
gud decet wiros non mol- 
les ferre? Feremus; & 
ſeßuemur te forti pectore, 
vel per juga Alpium, & 
Caucaſum inhoſpitalem , 
vel uſue ad ultimum ſis 
num occidentiss Ropes, 
guid juvem ego imbellis ac 
parum firmus tuum labo- 
rem, meo labore? Re- 
ſpondeo, comes minore fu- 
furus jam in metu pro 
te, qui major babet ab- 
a0 — ut avis afſidens 
pullis implumibus, magis 
iis relictis timet allapſus 
ſerpentiumy, non latwra 
plus auxilii, ut (etiamſi) 
adſit, preſentibus, Hoc & 
25 | omne bellum libenter mili- 
tabitur in ſpem tuæ gra- 
ö nen (nequaquam) 
ut aratra illigata pluri- 
bus meis juvencis nitantur 7 
ante fidus fervidum : 


ANNOTATIONS. 


comes tibi profuturus, qui negue admoqu 
ſu m belliceſus, neque walde robuſto corre. 
© You may perhaps ask what Advantage I 
© can be to you as a Companion to go with 
* you, who am neither of a warlike Diſpo- 
* ſition, nor very ſtrong Body. 

i When I am with you, my Fear will 
be leſs, which always increaſeth in Abſence. 
Chabotius: Hic interpretor, qui metus gra- 
wius txercet & excruciat abſentes, quam præ- 
ſentes. * Here 1 exyound it, which Fear 
* more grievouſly ſeizeth and tormenteth 
© the Abſent.” Dacier 2 Theſe Dangers to 
which our Friends expoſe - themſelves, when 
abſent from us, appear much greater than 
when we are preſent with them. | 

12 Like a Bird ſitting upon ber unfea- 
thered Young, dub, &c, fears more the Ap- 
proach of Serpents, Des Prez : Nam qui- 
dem praſens. ego te j uvare plurimum ſperem, 
icut avis, etfi pullit affideat, parum eos de- 


abſens mags timet. © For truly I, when 


reſent, hope to aſſiſt you much, as the 
5 ird, altho' ſhe fitteth on her young ones, 
„Let is not able to defend them from Ser- 

Pente, yet leaving them, is more concern- 


_ 13 Iwill willingly undergo the Fatigues 
7 this Campaign, and many more, for your 
ale. Des Prez: Hoc igitur bellum quan- 
tumvis grave adibo intrepidus, ut te praſente 
fruar, O Mycenas, tibique meum amore 
tei cer. This War therefore, however 
* grievous, I will undauntedly, and without 
© Fear, endure, that I may enjoy your Pre- 
© ſence, O Mzceras, and teſtify my Love 
© to you 3* upon no other deſign, but that I 
may always have that Reſpect, Favour, and 
Friendſhip, which you have hitherto "bore 
towards me. 
1+ Not that I may hawe more Oxen t» 
draw the Plough. Horace here acquaints 
Macenas, that he had no mercenary nor 
covetous Defigns in going along with him þ 
thit it was not with a View, when they 
came back, that Mæcenas ſhould enlarge his 
Bounty and Liberality to him, by giving 
greater Herds of Cattle, or more Lands ard 
Paſturage; be prevented Mæcenat from 
having any ſuch Thoughts before, by ſay- 
ing, it was only his Love and Friendſh'p he 
courted, | KITE EDINA 
15 Or different Paſtures, that my. Flicks 


* ed for their Safety," 


wy paſs from Calabria into Lucania, D- 
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the Riſing of the Dog-Star ** ; nor that my Country-Seat, built 
upon the Declivity of a Hill near Tu/culum *7, may extend its 


30 Incloſures to the Walls thereof built by the Son of Circe. 


I haue 


no need of theſe Things. Your Bounty has already enriched me 


more than enough. 


I want not to amaſs Riches, either to 


hide them in the Earth, as covetous Chremes, or ſquander them 
away like a Spendthrift Heir“. 


ANNOTATIONS. 


tier: The Shepherds brought their Flocks 
or Herds in the Winter to one Place, and 
in the Summer to another. Varro, in his 
Chap. i. of his ſecond Book of Agriculture. 
Neue eadem loca afliva & biberna, idonea 
omnibus ad pa ſcendu m. Itague greges civium 
long? abiguntur ex Apulia in Samnium Eſti- 
watum, atque ad Publicanum profitentur, ne 
f# inſcriptum pecus paver int, lege Cenſoria 
committant, * Nor are the ſame Paſtures, 
© Summer and Winter, fit for feeding all 
© forts of Sheep and Cattle, Therefore the 
© Flocks of Sheep are driven far from Apu- 
© lia, to feed in the Summer - time at Sam- 
* nium, and they give an account of them to 
© the Farmer of the Cuſtoms, leſt, if they 
© feed their Flocks or Cattle unregiſtred, 
© they ſhould incur the Penalty of the Cenſo- 
« rian Law. 

Lucania, a Country of Traly, in the 
Kingdom of Naples, between Apulia and 
the '[uſcan Sea, famous for Paſtures, Ca- 
labria, the - moſt . ſouthern Part of the 


Gracia ; lying between the Sicilian and In 
nian Seas ; it brings forth Fruit twice in 1 
Year, It aboundeth much with Bees and 
. oe * Book III. 2. 

efore t ifing of the Deg-ftur, 
The hotteſt Time of 1 2 
Sun enters Leo, The Deg-Days begin the 
19th of July, and end the 27th of Auguf, 

17 Nor that my Country-Seat, built up 
the Declivity of a Hill near Tuſculum.— 
Lambinus : Nee ( inquit Horatius) ut vill 
mei fundi Tuſculani perweniat, & prodics- 
tur uſue ad mania Circea, * Nor (int 
Horace) that the Manſion-houſe on ny 
© 'Eftate ſhould reach and extend itſelf to 
© the Walls of Tuſcalum, built by Telegou 
© the Son of Circe. 

Tuſculum is a City of Italy, about 11 
Miles from Rome, built 6n an Eminence, 
where many of the Roman Nobility, and 
Virgil and Horace alſo had Country-Seats 
It is at this day a Biſhop's See ; one of the 
Gx eldeſt Cardinals hath the Title of Biſhop 


Kingdom of Naples, called allo Magna 


—_— 


of Tuſculum. * a * 


__—— 
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8 HE Pleaſures and Advantages of Friendſhip are conſidered by al 
as great Ingredients of human Happineſs. We very 


rarely 


meet with the Practice of this Virtue in the World. Every Man i 
ready to give a long Catalogue of thoſe Virtues and good Qualitis 
he expects to find in the Perſon of a Friend; but very few of us art 


careful to cultivate them in ourſelves. 


Love and Eſteem are the 


firſt Principles of Friendſhip, which always is imperfect where eithe! 


of theſe two are wanting: As on the one 


d, we are ſoon aſham'l 


of loving a Man whom we cannot eſteem ; ſo, on the other, tho 
we are truly ſenſible of a Man's Abilities, we can never raiſe ourſclve 
to the Warmth of Friendſhip, without an affectionate Good-Will to 


wards his Perſon. 
received from Mzacenas, fille 


The many and great Favours which Horace had] 
4 him with ſo great a Love and Eſtee 


for his noble and generous Patron, that he laid hold of all Opp. 


n 1 r 


19 1 
bide tt 
mes, 0 
thrift 
narily 
with tl 
digality 
race) is 
as to l. 
kf, to 
citous 
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nities 
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with h 
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reſolve 
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with h 
JSenato 
Las, th 


mentic 


Comm 
Dacier. 


Import 
Vo 


EyorsT Q. HORAT 


Circæa tangat mcenia. 
Satis ſuperque me benignitas tua 
Ditavit: haud paravero, 


my yt (0D oe Oo: w=_ 


13 Year Bounty bas already enriched me 
more than enough, Des Prez: Horatius d 
Macenare donatus fuerat prediis aliquot, 
ut jam dixi : iis verò ſe plane contentum effe, 


Nee ut ſuperni villa candens Tuſculi 


Quod aut, avarus ut Chremes, terra premam ; 
Diſcinctus aut perdam ut nepos. 
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| nec ” _ — 
rni Tuſcult, tangat Cir- 
30 — — Benipnitat 
tua ditavit me ſatis ſu - 
| pergue, Hud para vero, 
quod aut premam, condam, 
terra, ut avarus Chremes, 
aut perdam ut nepos diſe 
' Cinftus, 


ANNOTATIONS. 


them under Ground; nor would I, like the 
prodigal Spendthrift, luxuriouſly ſquander 
away my Subſtance. Des Prez: Abſit etiam 
ut opes habeam, guas male perdam ac prodige 


nec plura flagitare prædicat. Horace had| effundam, Far be it alſo from me, that I 

? been complimented by Mæcenas with ſome | * ſhould have Riches, which I may fool- 

} Lands in the Country, as I have already | © iſhly loſe, or prodigally ſquander away.“ 

l © ſaid; he really fays that he is altogether | Nepos, beſide the ordinary Signification of a 

a © contented with that Preſent, and doth not] Grandſon, alſo often fignifies a Prodigal or 

: © d-fire more. profligate Perſon, Fuvencin, + Vel quia 

1 19 J want not to amaſs Riches, either to] pueri, patre mortuo, cùm in avi tutela veni- 

. bide them in the Earth, as covet:us Chre- | unt, wulgd evadunt libidinsf6 ac nequam F 

: mes, or ſquander them away like a Spend- | ſunt enim avi patribus indulgenticres, & 4 

| thrift Heir. Dacier : Great Riches ordi- | pueris, patris metu ſolutis, facil? contemnun- 

4 narily bring theſe two Extremes along tur. Becauſe Boys, their Fathers being 

1 with them, either Profuſion, that is, Pro-] © dead, when they come under the Guardi- 

digality, or Avarice, My Mind (faith Ho-|* anſhip of their Grandfathers, commonly 

2 race) is not ſo greedily ſet on getting Riches, | © become luſtful and wicked. For Grand- 

N as to labour by all means, tho' ever ſo un-“ fathers are more indulgent to them than 

0 uſt, to procure them, neither am I ſo ſvli-|* their Fathers, and being freed from the 

* citous to keep what I have already got, as, | Fear of their Fathers, Boys eaſily deſpite 

N like covetous old Chremes, in Terence, to hide | © their Grandfathers,” 

0p ? i _ ES. 

ut 

The K x v. 

* nities to expreſs it, and ſhew his Sincerity, that there were no Hazards 
nor Dangers of Life to which his dear Friend ſhould be expoſed, that 
he would not accompany him in them, and have an equal Share 

ll with him. Horace hearing that Macenas was preparing to go with 

If Auguſtus againſt Mark Antony and Cleopatra, in that Expedition 

U where they were totally defeated in the Sea- Engagement at An, 

85 reſolves to go with him, and ſhare his Fortune with his dear Friend, 

re who did not go, as appears from Epale ix. addreſſed to Macenas at 

be Rome, when the News of that Victory came. We may believe Ho- 
it race's Sincerity, that, if his Patron had gone, he would have gone 

0 with him. Dacier is of opinion, that Aug,, took ſeveral of the 

0 WF Senators and Knights with him in this Expedition; and that Mate- 

ſes ugs, then Governor of Rome, was one of theſe, tho* Virgil makes no 

o mention of any but Agrippa. Torrentius, and ſeveral others of the beſt 

: FCommentators, think, from pode ix. that Mzcenas did not go, and 

E 


Dacier, after all he has ſaid upon his going, concludes that it is of no 
mportance with reſpect to the explaining the Epode, whether he 
Vor. . Dd | went 
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went or not. 
was Governor of the City, it is not 


But ſince Dacier himſelf acknowledges that Mæcenas 


probable that Auguſtus, at ſuch 


a critical Juncture, would take Mzcenas with him, and truſt the Go- 
vernment of the City to another ; his All was at ſtake, and he knew 
few upon whoſe Fidelity to his Intereſt and Perſon he could de- 
pend, equal to Miecenas. The Beauties of this Eyope I have ex- 


plained in the Notes. 


POD 


The PRAIS ES of a 


CounTRY-LIFE. 


| O How happy is the Man, /aith Alphius the Uſurer with hin- 
ſelf, who, unconcerned in the Hurry and Buſtle of Life, 

and free from all Uſury, lives after the manner of the firſt Race 
of Men *, and tills his hereditary Lands * with his own Oxen, 

5 not thoſe of another Man. He is not rouzed by the martial 
. Sound of the Trumpet *, nor dreads the enraged Sea *. He 
ſhuns the Forum, and is not tied down to a laviſh Attendance 


10 upon the Great *, 


He joins his grown Vines to the high Pop- 


lars ?, and lops off yAſerviceable Branches, to graft more uſe- 


ful ones in their Pla 


; or vieweth his lowing Flocks feeding in 
15 a remote Valley, or receiveth the Honey dropping into clean Vel- 


ſels, 


Nö 


s Lives after the manner of the firſt 
Race of Men, The firſt Race of Mortals 
were Husbandmen and Shepherds, But 
perhaps Horace does not allude to ſo remote 
an Antiquity, and ſpeaks only of the an- 
tient Romans, who lived in the Country, and 
cultivated their own Fields. Lambinus : 7s 
the firſt Race or Generation of Men, Cities 
not being then built, lived in the Country, 
and dwelt in Woods; and neither tilled, 
delved, nor ſexved, &c, which Life Lucre- 
tius, Book V. fi:ely deſcribes, They led 
their Lives like wild Beaſts, ſtrolling up ard 
down in the Fields, in the Heat of the Day, in 
Caves, and Dens ; nor wwas there feund any 
skilful enough to govern the Plough, nor did 
they knew bow to ſoften the Earth wth 
a Spade, nor to fee young Sprigs in the 
Earth, nor to cut with Hooks the old Branches 
rom the tall Trees: The natural Produte of 
the Earth pleaſed them ſufficiently, ' wvbich 
ihe Riins bad procured, and the Earth of 

irs i accord brought forth, &c. | 
> Hs hereditary Lands, &c. Paterna 


theſe Ruſtics from thoſe that farmed the 
Lands of the Republic ; for, to live after 
the manner of the antient Romans, the) 
muſt cultivate the Lands which they inhe- 
rited from their Anceſtors. Torrentius: 
This is an elegant and fine poetical Deſerip» 
tion; for the Poet repreſents bim who lin 
in the Country on bis own Grounds as bfg, 


Graziers, who farm of the State, as tit 


and ſold Cattle, by which, in Hore' 
Time, more pot Eftates, than by en; 
to ſuch a length this came, that, among "th! 
Cares of the Commonwealth, it alſo coft Au. 
guſtus ſome pains, by a Law, to put a fi} 


after the manner of the Ft Ages of the Cor 


ra14, This Epithet is added, to diſtinguiſh 


not be wwho bas exerciſed the Profeſſion | 


Publicans, who paid a Duty or Farms Rent i 
the Public for tbem; nor thoſe obe beute 


to it, (as Suetonius, in his Life, ſays.) 5 


monevealth, which Plato, in bis Books of tit 
Republic, wery much commends, they ar 
tinued to cultivate thoſe Lands, which um 
left them by their Parents, and conveyed the 
to their Children after them ; <vbich Lift, a 


* is the moſt innocent, ſo it is moſt plea 14 1 


f the © 


, elongetl 


ard terry; 


4 Nor 


or like 


er the I, 


quaint, 


ep. 
5 He 
nd Lay 
aged in 


or is it 
"gz; of 


ra in t 


WCloffs, an Army by Sea or Land, Des Prez: 


"gz: of a Country-Life, to have no Con- 
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If the Op Es of Horace had been put according to the Order of 
Time in which they were written, this, as Dacier obſerves, and the 
Ninth of this Book ſhould have been put after the Thir!y-ſeventh Ode 


of Book I. 


Dacier, Des Prez, Du Hamel, and Nadellius, place this 


Epope in the Year of the City 723; of Horace's Age 36 ; before 
Car1sT 28: So that from this preſent Year 1739, it is 1767 Years 


old. 


—_— 


E P O D. II. 


LAupESs RusTicza VITE. 


B EAT US ine, qui procul negotiis, 


Ut priſca gens mortalium, 
Paterna rura bobus exercet ſuis, 
Solutus omni fœnore; 


Nec excitatur claſſico miles truci, 


Nec horret iratum mare; 


Forumque vitat, & ſuperba civium 


Potentiorum limina. 

Ergo aut adulta vitium propagine 
* Altas maritat populos ; | 
Aut in reducta valle mugientium 

Proſpectat errantes greges ; 


Inutileſque falce ramos amputans, 


Feliciores inſerit : 


ORDO. 

OE" beatus eſt, (ſeo 
cum ait fœnerator Al- 
phius) ill. homo, 9 pro- 
cul negotiis, & ſolutus ab 
omni faenore,exercet paterna 
5 rura ſuits bobus,non alienis, 
ut gens priſca mortaſium 3 
nec miles excitatur truciclaſ- 
i o, nec horret iratum mare, 
witatque forum, & ſuperba 
lirin : petentiorum crviums 
Ergo aut maritat altas po- 
IO! puls cum adultã propagine 
vitium, irutileſyue ramos 
amputans falce, inſerit felt» 
cieres; aut proſpettat er- 
rantes greges mugientium in 
reductã valle; aut condit 


— 


Aut preſſa puris mella condit amphoris ; 15 Preſſa mella puris ampboriiz 
ANNOT ATIONS. | 


3 Ve marttal Sour f the Trumpet, Is 
the Original Clofficum, It denotes the Sig- 
nal given by mafical Inſtruments ro begin 
he Fight, and is derived from the Word 


e fleepeth a quiet and plegſant Sleep, not a- 
aked from it, as the Soldier by the Sound 
f the Trumpet, Truci, terrible, whatever 
helongeth to Arms and War is rough, fierce, 
ard terrible, | 

* Nor dreads the enraged Sea, Des Prez : 
or like Traders and Merchants, dies be ſuf-| 
er the Inconventencies of Sailing, and is un- 
cquainted with the Terrors of the raging 

eep. | 

5 He fpuns the Forum. Publick Debates 
nd Law-Suits involve thoſe who are en- 
aged in them, in inexpreſſible Difficulties 
or is it to be eſteemed one of the leaſt Bleſ- 


is free from the Uneaſineſs of the Court-Neifſe, 
Hero great the Fury, and beo uneaſy is 
the Lahcur of Pleading Plutarch, in bis 
Book of Uſury, ert, that the Court is @ 
Wood ar Country of wicked Men, Anachar- 
fis zoritts, that it is a Place autboriſed or 
apprinted to cheat one another, and to give 
looſe Reins to Avarice. Columella ſays, In 
the Court every one is allowed to bark like a 
Dog, with a defigred Contrivance both a- 
gainſ* the innocent, and in Defence of the 
uilty, 

| * And is not tied detun to a flaviſh At- 
tendance, &c, Et ſuperba civium potentio- 
rum limina, - Thoſe who have their Depen- 
dence upon the Great, are often di ſappointed, 
nor can any Favours be obtained, without 
ſuch a long Attendance, and ſervile Submiſ- 
fion, as no great Mind can bear. 


ra in theſe endleſs Jars, Det Prez: He 


7 He joins bis geen Vines ts the bigh 
Dd 2 Pops 
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15 ſels, or ſheareth his feeble Sheep; or, when Autumn raiſes her 
Head, crowned with the Fruits of the Earth *, howis he delighted 
to gather the mellow Pears, and purple-coloured Grapes, that 

20 he may make an Offering of them to you, Priapus?, and to you, 
Father Sy/vanus , who prefide over the Borders. Sometimes 
he lays himſelf down quietly under an aged Oak, ſometimes up. 

25 on the flowery Turf '*. Mean time the Waters fall from the 
Mountains, the Birds warble in the Woods, and the Fountain; 
murmur as they iſſue in Streams: All which invite to gentle 
Sleep. But when the ſtormy Seaſon of Thundering Jupi- 

zo ter begets Rain and Snow, then he diverts himſelf with his 
Hounds **, and forces the fierce Boars into his Nets ; or, with 
a poliſhed Staff, ſtretches out his ſlender Snares, to entrap the 

deſtructive I hruſhes, and catches the timorous Hare, or foreign 

5 Crane , the grateful Reward of his Labours. Who, among 

thoſe innocent Amuſements, would not forget the Cares and 

Anxieties of Love ?? But if, along with all theſe, a chaſte and 

faithful Wife ſhould, on her fide, undertake the Management of 

40 domeſtick Affairs, and look after the dear Children, (like r He- 

| ine, 
ANNOTATIONS. 


lors, Des Prez: After ſbewing that the] Dacier fays, the Antients acknowledge 
Hutbandman is, in @ great meaſure, — three Silvanus's, in the Book of the Limit: 
from thoſe Evili that accompany the ſeveral | of Lands, One is called Domeſtick, con- 
other Conditions of Life, viz, that of Uſur- | ſecrated to guard one's Houſe ; the ſecond iv 
ers, Soldiers, Merchanis, Lawyers, and called the Country Silvanus, conſecrated to 
Dependents upon great Men; be proceeds to the Shepherds ; the third is called the Ea- 
tale notice of the Advantages and Pleaſures | ſtern Silvanus, to whom a Grove was plae d 
that attend rural Retirement, There every in the Confines of the Lands, The firſt is 
Seaſon affords new Delights, The Spring 1s | the fame with the God Lar ; the ſecond 
pleaſant, In Summer, the Gardens, Fields,and | with Pan or Faunus ; the third is the ſame 
Flecks, fleuriſh. Autumn abounds with Fruit, with Mars, Horace here ſpeaks of the laft, 
and yields a mature Crop ; ard the Winter is | as the Father and Protector of the Limits 
proper for Sport, as Hunting and Fowling, of Lands, 

When Autumn raiſes ber Head crowned i. Sometimes upon the flowery Tf. 
with the Fruits of the Earth, Dacier : This | Lambinus: He calls the Graſs teugb, be- 
is a fine Thougbt, Horace bere repreſents . cauſe it ſtrongly clea vetb to the Earth,— 
the Autumn as a God, robo comes out of the Chabotius : For Graſs with thick litt 
Earth, and who ſheweth bis Head crowned , Roots, ſtrongly and deeply rooted in the Earth, 
with all (orrs of Fruits, taketh bold of the Fect of thoſe Tho cual 

9 That be may make an Offering of them f upn it. 
to you, Priapus, Priapus was the Son of | ** A!leobich invite to gentle Sleep, Tht 
Bacchus and Venas, He was worſhipped | pleaſant Murmuring or Purling of the Wa- 
chiefly at Lampſacus near the Helleſpont, | ters, and ſinging of the Birds, brings on it- 
whence he is called Helleſpontiacus, Virg. | ſenſibly agrecable Sleep. So Virgil to Tis 
Georg, IV. v. 111. His Temple in Rome | cyrus: 
was in the Eſquilie, where now is the Sta- | Spe levi ſomnos ſuadebit inive ſuſurrt. 
tue of Paſqzin, They made him an Of- | It often, by its gentle murmuiing, bring) 
fering of Fruits, in Thankfulneſs for his | on Sleep, 
Care vf preſerving their Crops from Thieves | 73 But eoben the flormy Seaſon of thuts 
and Birds. dering Jupiter. Annus bibernus tenant 
10 Silvanus; fee Book III. Od. xxix. 1 Annus here is not taken for id 
v» 


—— 


ww 


2 


call tl 


a gra 
15 
fende. 
Fork 
up, 4 
Fowl, 
10 
fica, 
adven 
Ver7rgi 


Epodrell, 
At tondet infirmas oves. 


Vel, cam decorum mitibus pomis caput 


Autumnus arvis extulit, 


Ut gaudet inſitiva decerpens pyra, 


Certantem & uvam purpuræ, 


Qui muneretur te, Priape, & te, pater, 


Silvane, tutor finium | 


Libet jacere modo ſub antiqua ilice, 


Modo in tenaci gramine : 


Q. HORATII 
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aut tondet owes infirmat» 
Vel cùm autumnus extulit 
arvis caputdecorum mitibus 
pomis, ut gaudet decerpent 
infiriva pyra & uvam cer» 

tantem purpuræ, qua nu; 
20 — 0 Priate, & te 
Silwane pater, tutor fini- 
um | mod? libet jacere ſub 
antiqua ilice,modd in tenaci 
gramine. Aque interim la- 
buntur altis ripis, aves que» 


Labuntur altis interim rivis aquæ; 2.5 | runtur in filvis, fonteſque 


Queruntur in filvis aves; 


Fonteſque lymphis obſtrepunt manantibus, 


Somnos quod invitet leves. 


At cum tonantis annus hibernus Jovis 


Imbres niveſque comparat; 


Aut trudit acres hinc & hinc multa cane 


Apros in obſtantes plagas : 
Aut amite levi rara tendit retia, 
Turdis edacibus dolos ; 


obftrepunt manantibus lyme 
pbis, guod invitet leves 
ſomnos, At cù n annut to- 
nantis Fovis comparat im- 
bres niveſque, aut multã 
cane trudit binc & bine a- 
pros acres in obſt antes pla- 
gas; aut tendit amite levi 
retia rara, dolos turdis eda« 
cibus ; aut captat pavidum 
leporem gruemgue advenam 
laqueo, jucunda premia, 


30 


Pavidumque leporem, & advenam laqueo gruem, Nit, incer bac, non obli- 


Jucunda captat præmia. 


Quis non malarum, quas amor curas habet, 


Hæc inter obliviſcitur? 


Quad fi pudica mulier in partem juvet 


Domum atque dulces liberos, 


viſcitur malarum curarum, 
guat curas amor babet P 
Quid fi mulier pudica in 
partem juvet, curet, do- 
mum atque dulces liberos, 


40 


ANNOTATIONS. 


whole Year, but for the Seaſon 3 for the 
Latins uſed Annus wernus for the Spring, 
Annus eftivus for the Summer, Se. To- 
nantis Fovis, Torrentius : A poetica Ex- 

prefſon for the Inclemency of the Air at that 
ta ſon. 

7 Then be diverts himſelf with bis 
Hounds, Multd cane, pro multis canibus, 
So Bock I. Ode xv. multo milite, pro mili. 
tibus, Chabotius : This 1s @ Synecdoche, of 
Unity, for a Maltitude or many Hounds, 
which bas the ſame Force when one of the 
Kind is taken for many. Some wrongly 
call this an Enallage of Numoer, which is 
a grammatical, not a rhetorical Figure. 

'5 With a pol. ſped Staff ftretches out bis 
ſlender Snares, Des Prez : Ames is a 


genere ſunt turdi adventitio, ac in Italiam 
quotannis trans mare advolant circiter ægui- 
noctium autumnale, & eodem revolant ad æ- 
quinoftium vernum. Varro, in his Book 
of Country Affairs, Book III. Chap. v. ſaith, 
Fowls are partly foreign, as Swallows and 
Cranes ; partly home-bred, as a Hen, and 
Dove. Of the firſt kind are the Thruſhes, 
every Year they fly over the Sea into Italy, 
about the Autumnal Equinox, the 11th of 
September ; and from it they fly back at the 
Vernal ZEquinox, the 11th of March, 

17 Who, among theſe innocent Amuſements, 
would not forget the Cares and Anxieties of 
Love] Quit non malarum, Ce. Des Prez : 
This is a Greek Way of ſpeaking, for, Who, 


among thoſe Delights, (that attend a Coun» 


Fork or Pole with which the Net is beld\ try-Life) will not forget thoſe evil Cares, 


up, and flretched out to catch Birds or with which Love torments ? 


Fowls, 
* Or foreign Crane, Varro de Re Ra- 
fia, Lib. III. Cap. v. Volucres partim 


advenæ ſunt, ut hirundines ac gruen; partim 


vernaculæ, ut gallina & columba, De illo| 


Dactier : 

This 1s an excellens pleaſant Saying in the 

Mouth of an Uſurer, who, for the moſt 

part, knows no other Poſfion but that of 

Covetouſneſs. | 15 Sg» 
Dd 3 
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biae, or the induſtrious Wife o 


E's EPO ES. Book V. 
f an Apulian , ſcorched with the 


Sun) and in the Evening make up a good Fire“ of old dry Wood, 
againſt the coming of her wearied Huſband, and ſhutting up 


45 the joyful Cattle, draws from 


them the nouriſhing Milk, and, 


preſſing out Wine of this Year's Growth, prepares an unbought 
Repaſt *? : Not the delicious Shell-Fiſh of the Lucrine Lake *, 
nor the Turbot or Gilthead *, driven ſometimes from the ſtor- 
50 my Eaſtern Sea upon our Coaſts ; not the Fowls of Africa *, 
or Ionic Godwit *“, can pleaſe me better, or be taſted with 


greater Reliſh, than the Olives 


gathered from the fatteſt Branches 


55 of the Trees, or the Herb Sorrel that delights in the Meadows *, 


and Mallows falutary to a diſe 
the Feaſt of the Ter minalia *, 


aſed Body, or a Lamb lain upon 
or Kid taken from the Wolf “. 


60 During theſe Repaſts, how pleaſant is it to behold the Sheep 


returning home from their pl 


entiful Paſtures, and the wearied 


Oxen drawing, with languid Neck, the inverted Plough ! What 
Contentment to fee himſelf ſurrounded with the whole Troop 


of 


ANNOTATIONS, 


1 Sabine or Apulian, In Haorace's 
Time it was rare tc meet with a Wife who 
was willing to Jive in the Country, and 
take upon herſelf the Care of Houthold- 
Affairs. Luxury was come to a great 
Height, nor could they be prevailed on to 
paſs a few Days in the Country, unleſs up- 
on a Party of Pleaſure. This bad render'd 
it neceſſary for thoſe who had Eftates, to 
farm them out, that they might be tilled 
and manvred. Horace therefore is obliged to 
fly to the Sabises and Apultans for Ex- 
amples, who ſtill retained their antient Fru- 
galit y. 

19 4 goed Fire, Sacrum, Des Prez : 
© Sacred on the account of the Laret, the 
© Houtſhold-Gods, and of Va. He calls 
© the Fire ſacred, either becauſe it was con- 
© ſecrated to Vea, or becauſe it was the 
© Altar of the Houſhold Gods.” 

20 Prepares an urbought Repaſt, Da- 
tier: A Man who bath Land, a Farm, 
* or an Eftate, and is a good Manager, 
© ought to buy nothing for his own Fatiag 
© and Drinking. This is a Precept of Cato: 
© Patrem-famili2s vendacem non emacem eſſe 
© oportet, Ab ather of a Family ought to be 
© a Seller, not a Buyer.” | | 

21 Nat the delicious Shell. Fp of the Lu- 
crine Late. Conchylia is a general Word 
For all kind of Shell-Fiſh, as the Oyſter, 


Fiſk. But from an Earthquake in the Year 
1538, a Hill, in place of the Lake, ſtarted 
up, which is called Mons Cinereus, the Hill 
of Aſhes ; ſo that nothing of the Lake now 
remains but a dirty Qu2g. Baudrand ſays 
he has ſeen it many times. 

22 Or Gilibead. Pliny, Book IX. Cap. 
xvii. gives this the Preference to all other 
Fiſh. Nunc ſcaro datur principatus, qui 
ſolas piſcium dicitur ruminare, berbiſque veſci, 
non alns piſcibus ; mari Carpathio frequent, 
Kc. Now the Preference is given to the 
Scarus or Cilthead, which only of all Fiſh is 
ſaid to chew the Cud, and live upon Herbs, 
not on other Fiſh ; frequently to be found in 
the Carpathian Sea, 

23 Not the Fouls of Africa. Des Prez : 
An African Hen is that which moſt Peo- 
pie call a Numidian Hen, like to a Cut» 
rey or Turkey Hen, except that it has a 
fiery red Top and Comb on its Head, both 
which are blue in the Turkey Hen.“ 

24 Or Ionic G:dwit, Attagen Jonicus. 
Des Prez : An Aſian Partridge, by ſome, 
* Tra is a Country. of Lefſer Afia, near to 
* Caria, where theſe famous Cities Epheſus 
© and Miletus were,” 

25 O, the Herb Sorrel that delights in the 
Medias Des Prez : © Dioſcorides ſays, it 


« 
c 
4 
* 
6 


* ſtrengthens the Stomach, purges the Bel- 
* ly, provoketh to Urine, and reſtoreth the 


Cockle, Periwinkle, Cc. Hr ace means 
here Oyſt-rs, becauſe he ſpeaks of the Lu- 
crine, a Lake of Compania, between B 


aud Cumæ, pleniifully ſtored with theſe 


* Appetite, Pliny, Book XX, Chap xxi. 
* Loparbum, Sorrel, has excellent Effects; 
there is one kind of it which is ſown, an- 

l ; _ 


T Tr. a an TS. 0. 


Pernicis uxor Appuli) 


Sacrum vetuſtis exſtruat lignis focum, wetuſtis lignis ſub adventum 


Laſſi ſub adventum virt ; 


Claudenſque textis cratibus lætum pecus, 45 tum pecus textis cratibus, 


Diſtenta ſiccet ubera; 


Et horna dulci vina promens dolio, dolio, apparet inemptas da- 


Dapes inemptas apparet ; 


Non me Lucrina juverint conchylia, 


Magiſve rhombus, aut ſcari, 
Si quos Eois intonata fluctibus 
Hiems ad hoc vertat mare : 


i + 
9 
Non Afra avis deſcendat in ventrem meum, | attagen Toricus, ud im oliva 1 


Non attagen Ionicus 


Jucundior, quam lecta de pinguiſſimis 55 


Oliva ramis arborum, 


Aut herba lapathi prata amantis, & gravi agna caſa feſtis terminali- 


Malvæ falubres corpori, 


Eeope II. Q. HORATII FLAC Cl. 40% 
(Sabina qualis, aut peruſta ſolibus 


Vel agna feſtis cæſa Terminalibus, 


Vel hœdus ereptus lupo. 


Hos inter epulas, ut juvat paſtas oves os bowes trabentes collo 


Videre properantes domum | 


Videre feſſos vomerem inverſum boves 


Collo trahentes languido; 


A NNOTATIOVNVS. 


© other wild, It grows in Fene, hath ſharp 
© Leaves, is of the Colour of white Beet, 


© hasa very ſmall Root. Our Countrymen : 


© call it Rumex. Prata herba, for praten- 
* fis berba; the Figure Heteraſis, where 
© the Nominative Plural of the Subſtantive, 
© is put for the Nominative Singular of the 
« AljeCive." | 

20 Or a Lamb ſlain upon the Feaſt of the 
Terminalia, Des Prez: In the Feaſt of 
* the-God Terminus, whom the Antients 
* worſhipped as the Keeper and Defender of 
* the Limits and Bounds of each Man's 
* Lands: So Feſtus, His Feſtival was ce- 
© lebrated upon the tweaty-firſt of Fe- 
* bruary, by the Appointment of Numa.” 
Cbabotius: © They celebrated this Feaſt, 
* and facrificed a Lamb every Year on the 
* Tenth of the Calends of March, which 
© Day is the 20th of February, by the Com- 
mand of Numa Pompilius, who com- 
* manded him an! his Oxen to be accurſed, 
* who ploughed up his Neighbours Land- 
marks; as Fejlus writeth, and Ovid in his 
Second Book of Faſti.” 


27 Or Kid taken from the Wolf. Cbabo- 


eiu : But the Reaſon why Kids, or the 


like, bitten by the Wolf, became more 


| 
) 


(qualis Sabina, aut uxoy 
Appuli pernicis peruſta ſo- 


libus ) exſtruat ſacrum focum 
laſſi viri ; claudenſque læ- 
ficcee diflenta ubera, & 


promens Horna vina dulci 


pes, Non me Lucring con- 
chylia mag 1s juverint ,rbom- 
buſve, aut ſcari, fi quos 
50O hyems intonata wertet Eois 
flutibus ad hoc mare, Non 
Afra avis deſcendat jucun- 
dior in wentrem meum, non 


lefta de pinguiſſimis ramis 1 15 
ar borum, aut berba la pat bi 1 
a mantis prata, & malve . 
ſalubret gravi corpori; wel b | | 


bus, wel beedus ereptus lu- V 
fo. Inter has epulas, ut 1 
juvat widere paſlas oves by 

60 | proter antes domum ! Videre 


languido vomerem inver- 
ſum, wernaſque examen di- 


tender, is given by Plutarch in his Second 
Book of Banqueting, Problem ix, Be- 
* cauſe in the Spirit of the Wolf, there is 
* ſuch a fiery Heat, that it can ſoften and 
melt the hardeſt Bones in his Stomach ; 
* therefore when hard Things are bit by 
bim, they are eaſily ſoftned. Many glut- 
* tonous People thought, that Kids taken 
* from the Jaws of the Wolf, were equall 
* as good as thoſe fed about Tibur. Juvenal, 
& Sas, uk. 65.” 
De Tiburtino w-niet pinguiſſimus agro 
Hædulus, & toto grege mollior, inſcius 
berbe, 

The fatte Kid ſhall come from Tibur, (a City 
16 Miles from Rome) and more tender than 
any of the Herd, wobo never eat a Leaf of 
Graſs ; that is, were very young. The 
* Author of a certain Book of Proverbs 
has no regard to this phyſical Reaſon, 
© when he expounds the Proverb, EA ©5- 
© waT09%; TH Aunt, from the Mouth of the 
Wolf; which, he ſays, is uſed concerning 
© any thing recovered, which was thought 
5 irrecoverablez whereas he ſhould have ſaid, 
© the Thing ſo in Danger of being loſt was 
* more pleaſant, when recover'd, than it 
* was before that Danger.“ 

d 4 23 Sure 
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65 of his Domeſticks“, whoſe Number denotes the Riches of their 


Maſter ? The Uſurer Alphius, when he had ended this Dif. 

— couſe , already reſolved upon a Country-Life, takes in all his 

Money upon the Ides, and ſeeks to lay it out again upon the 
70 Calends, 


ANNOTATIONS. 


8 Surrounded with the while Troop of duſtry. Circum, about, Dacier ſays, the 
Bis Domeſticks, Examen, He compares Fire-Place was in the middle of the Houſe, 
them to a Bee-hive ; and well he may, | fo that many could eafily ſit round it. 
for they have a hand in making Honey for | *9 The Uſurer Alphius, when be ended this 
the Family; the Flocks, Herds, and Lands, | Dijcowrſe, Des Prez : This is ſaid ſatiri. 
would not yield ſo much without their In- * cally, 


a — — — — 


r. 
1 F we conſider the Works of Nature and Art, as they are quali- 
fied to entertain the Imagination, we ſhall find the laſt very 
defective, in compariſon he former ; for tho* they may ſome- 
times appear as beautiful or ſtrange, they can have nothing in them 
of that Vaſtneſs and Im ity, which atford ſo great an Entertain- 
ment to the Mind of the Beholder. There is ſomething more bold 
and maſterly in the rough careleſs Strokes of Nature, than in the 
nice Touches and Embelliſhments of Art. In the wild Fields of 
Nature, the Sight wanders up and down without Confinement, and 
is fed with an infinite Variety of Images, without any certain Stint 
or Number. For this reaſon, we always find the Poet in love with 
a Country-Life, where Nature appears in the greateſt Perfection, 
and furniſheth out all thoſe Scenes that are moſt apt to delight the 

Imagination. So Horace, Epiſt. II. Book II. v. 77. 
Scriptorum rforus omnis amat nemus, & fugit urbes. 

All the Company of Poets love Woods, and fly Cities,“ which are 
full of Smoak, Twhling, Carouſing, and Uſurers, who Tha no 
| eaſure 


„6 hd 4 n TOE 


proves 
ons v 
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Poſitoſque vernas, ditis examen domũs 65 ti domus poſitor circum c- 
Circùm renidentes Lares ! — a — 
Hzc ubi locutus fœnerator Alphius, bac, quaſi jam jam futurus 
Jam jam futurus ruſticus, raflicss, rehgie even hex 
Omnem relegit Idibus pecuniam ; 9 
. . guerit ponere, 
Quærit Calendis ponere. 70 


ANNOTATIONS. 


= © cally, and with a ſcoffing Reproach againſt | © ney lent monthly, but he would have it 

= * the covetous Uſurer, For Horace ſhews | © every Half- Month; that is, by accumu- 

WF © here, that this Uſurer was not content, as | © lating Intereſt upon Intereſt, without any 
W © others, to have Cent. per Cent, for his Mo- | © regard to Juſtice or Honeſty," 


| The KE x. 


Pleaſure in 7 thing, but that of cheating their Neighbours, and 

Wamaſling of Riches, not having a Heart to make a right Uſe of 
them. In this beautiful Epade, Horace brings in Alphius as an 

Uſurer, moſt artfully ſetting forth all the Advantages of a Country- 
Life; and notwithſtanding theſe, he, lile the Dog to the Vomnt, 
and the Sow to the wallowing in the Mire, returns to his own Puddle 
Jof Uſury again. This makes Dacter ſay, that it is one of the moſt 
Sbeautiful Odes of Horace, but has Poiſon in the Tail. I fay, that 
St is a compleat Satire and Banter upon all thoſe poor Wretches, and 
proves that the Love of Money is the Root of all Evil. Thoſe Per- 
ons who are infected with this Plague, pierce themſelves through 
Fvith many Sorrows, they cheat their neceſſitous Neighbours, ſtarve 
heir own Wives and Children, and themſelves, in the middle of 
their Abundance ; and Horace farther inſinuates, that they do this 
Wot out of Ignorance, but though they know the right, yet they act 
pe wrong Part. | 
What time this Eropk was written, is uncertain. 


„ 


—— 


To M 
He expreſſeth his Hatred of 


when he ſupped with him. 


] Father *, let him, as a Puni 
ful than Hemlock *. 
5 of Reapers 3! What Poiſon 


Hath the Blood of Vipers, boiled with theſe Herbs, deceived 
Or hath Canidia touched theſe poiſonous Diſhes! 


mes? 


Without doubt, Medea“, when ſhe admired Faſon *, as 
ANNOTATION S. 


T If any one, with impious Hands, bath 
Broke the Neck of bis aged Father. Lambinus : 
I eft, fi quis poſthac patrem ſenem flrangu- 
averit, aut jugulaverit, non cicutam, aut 
aliud ui totum venenum, ſed allium quovis 
veneno perniciofius ac præſentius edat.— 
© That is, if any one, hereaft-r, ſhall have 
© ſtrangled, or killed, or cut the Throat of 
© his old Father, let him not eat Helleb re, 
© or any other accuſtomed Poiſon, but Gar- 
© lick, which is a more pernicious and haſty 
© Death. De: Prez: Vel ex Ode bac 
intellige, fludicſe lecter null m , ades ex- 
ile & ſterile argumentum, ud wena dives 
non gueat amplificare & locupletare. Sic 
Nucem Ovidius, Culic*m Virgilius, Homerus 
pugnam ranorum ac murium, Horatius werd 
caſum arboris, Lib. II. Ode xiii. Hic au. 
tem allium eleganti carmine proſecuti ſunt. 
© Even from this Ode learn, fludious Reader, 
that there is no Argument or Subject ſo 
poor and barren, that a rich Pet's Vein 
or Genius cannot enlarge and expatiate 
upon. So Ovid upon a Nut, Virgil upon a 
Gnat or little Fly, Homer upon the Battle 


HORACE: Erovss, 


E POD E MH. 


F an one, with impious Hands, hath broke the Neck of his age 


O the hard and unconquerable Stomachs 


Booky. 


CENAS. 


Garlick, which he had eaten 4 
DA 1 

Se 

ſhment, eat Garlick, more hurt. dit c 


is this that rages in my Bowels 


the 
faireſ 


venenum eſ publica Athentenſium para it 
viſa. Ita Socrates extinctus. Vide Perſ, Stt, 
iv. v. 2, Hemlock, by its cold Quality, 
* extinguiſheth the natural Heat, without 
Pain; but Garlick torments, burns, kill 


n diff 


mento 7 


© Thoſe who were condemned to die amoy 1 5½¼1 
the Athenians, were forced to drink th: ave efſe 
© Juice of Hemlock. Pliny, Book XXV. ori wel 
© Chap, xiii, ſiys, Hemlock is the hats races a 
* ful publick Puniſhment among the 4% pe co! 
ni uns. So Socrates was cut off, See Po, 3 
$ this \ 


e Fat. iv. 9, 3 

3 O cb- hard and unconguerable Stomuth 
of Reapers, Des Prez : Que, videlicet, it 
pun? d- vorant & concoguant allium, quod nel 
in præcordiis ita ſævit. Who, name), 
without any harm can eat and digeſt Car. 
lick, which ſo cruelly rages in my Bes. 


arlick 
| Smel 
more de 
ament, 
ch as. 
ttoa 
tion it 


* ek.” He admireth the Reapers, ub WY : 
Stomachs are able to digeſt, and who, 1 — the 
Dacier ſays, uſe it as a Counter Poiſos Ithout c 
They commonly mixed it with Thyme, a * a c 
in Virgil's ſecond Eclogue: i ar; 

Theſtylis & rapido feſſis meſſoribus fi "ns, 


Allia, ferpyllumque, berbas contundit ot 


of the Frogs and Mice, Horace alſo upon 
the Fa'l of a Tree, B. II. Ode xiii. and 
here upon Garlick, All of them have 
made elegant Poems upon theſe inſignifi- 
cant Subjects. 

> Let bim, as a Puniſhment, eat of Gar- 
lick, more bu tful than Hemlock, 
Cicuta enim frigore quidem ſus nativum ca- 
lorem fine dolore extinguit; at allium tor- 
guet, adurit, enecat. Cicutæ ſuccum morte 
damnati bibere cogebantur apud Atbenienſes, 


Des Prez : 


ine 
bes , gu 
* ] : d 
And Theftylis pounded Thyme and Garlik » * 


* ftrong-ſcented Herbs, for the Rea pets ſpen 
* with Heat and Toil.“ Galen, Therof® 
Lib. XII. Allium wocat Ruſticorum ile 
cam. Galen, in his 12th Book of Met 
cines, calls Garlick the Remedy of * 


ed? 

Canidi. 
Without 
eres Ki 


© Country- People againſt Poiſon,” TC“ — e 
+ What Poiſon is this that rages n 9 A wo 
Boww:ls * Des Prez : Qued genus 2 3 
veneni, guo fic diſcrucior F Allium ſont — 


Plan, Lib. XXV. Cap. Xili, Cicuta, inguit, 
2 


pote callidum, acre, grave olent, * 
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Deteſtatur allium, quod apud ipſum cænam comederat. 


: . ORDO, 

DARENTIS olim fi quis impia mana | Shou gran, — 
0 Senile guttur fr egerit ; —— we — | 
- dit cicutis allium nocentius. ¶centius cicutis, O dura ilia 
0 dura meſſorum ilia meſſorum | Quid boc venent 
aid hoc veneni ſævit in precordiis ? 5 |<E,quos ſavitia mais pre 

; x l hi cordits Num vi perinus 
0 Num VIPerinus 18 cruor cruor incoctus bis berbis me 
} EF Encoctus herbis me fefellit ? an malas fefellit ? An Canidia trace 
i: Canidia tractavit dapes ? ei malgs depes Sema 


Medea mirata eſt ducem, 


Won difficile, fomacho delicatiori ac tempe- 
mento fervidiori & TIKPOXO0AW3 ſeu ama- 
ri bili ebnoxio, quale babebat Horatius, 
Wave eſſe debebat : at contra, bomini frigi- 
ori vel robuſtiori ſalubre eſt. Suidas ait, 
braces a/liis delectari, nec immeritd, allia 
ide collida ſunt ; illi werd frigidam in- 
unt regionem, * What kind of Poiſon 
s this with which 1 am ſo tormented ? 
arlick truly is hot, as being ſharp, of an 
=! Smell, alſo difficult of Digeſtion to a 
more delicate Stomach, or hotter Tempe- 
ament, and liable to a more bitter Bile, 
ch as Horace had, muſt be pernicious ; 
t to a Man of a cold or ſtronger Conſti- 
tien it is wholeſome, Suidas ſays, 
hat the Thracians delight in Garlick, not 
ithout ceafon, becauſe it is hot, and they 
e in a cold Country. | 
Hath the Blood of Vipers, boiled ⁊vitb 
H-rbs, deceived me? Des Prez: An 
allium iſtud incoctum fuerat in viperino 
ine, quod imprudens exo deworaverim # 
ad this Garlick been boiled in Vipers 
= I imprudently have ſwal- 
Sd: 
Canidia; ſee Ode v. of this Book, 
Without doubt Medea. The Daughter 
etes King of Colchos, a wicked Sorce- 
She entertained Foſon and the Argo- 
, and, falling in love with him, taught 
dow to tame the brazen- footed Bulls, and 
2 Dragon into a deep Sleep, that he 
t carry off the Golden Fleece ; which 


t Argonautas præter omnes candidum 


ut Medea mirata eff Jaſo- 
nem ducem candidum prater 
omnes. Argonautas, perunxit 


IO 


ANNOTATIONS. 


being done, he fled, taking her and her Bro- 
ther along with him. But fearing to be o- 
vertaken by her Father, who purſued them, 
ſhe cut her Brother Abſyrtus in pieces, and 
ſtrewed his Limbs in the Way to ſtop bis 
Purſuit. Jaſon, at his Return, married 
her, and had two Sons by her, whom the 
murder'd in Revenge, becauſe Faſon had 
married Creuſa, the Daughter of the Ki 
of Corinth; and ſent a Box to the Bride as a 
Preſent, which the opening, the Fire burſt 
out, and burnt her and the Palace. Af- 
ter this, ſhe fled to Athens, where ſhe mar- 
ried old Ægeus, and had a Son by him cal- 
led Medus, with whom the flew away to 
that Part of Alia, which from him was cal- 
led Media, See Seneca's Medea. 

s Admired Faſon. The Son of Aſn 
King of Theſſaly, and Polymela, or, as o- 
thers, Alcymede, His Father dying, left 
his Brother Pelias his Son's Guardian, who 
ſent his Nephew on an hazardous Enter- 
prize, to fetch the Golden Fleece, in hopes 
he might not return, He manned the Ship 
Argos with the Flower of Theſſaly, and 
married at Colchos the King's Daughter Me» 
dea, who fell in love with him, taught him 
how to tame the brazen- footed Bull, and caſt 
the watchful Dragon, that kept the Fleece, 
into a Sleep, and carried it and Medea along 
with him. The Noblemen who went with 
Foſon, were called Argonauts, from the Ship 
Argos, and Ngauta a Mariner, 

9 She 
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10 faireſt and lovelieſt of all the Argonauts, anointed him with this 
Garlick, when he went to bring under an unknown Y oke the 
Bulls that vomited Flames. With theſe ſhe poiſoned the fatal Pre. 


07 


| The KE v. 
NATURE. delights in the moſt plain and ſimple Diet. Even 


Animal but Man keeps to one Diſh. Herbs are the Food d 
this Species, Fiſh of that, and Fleſh of a third. Man falls upon e 
very thing that comes in his Way; not the ſmalleſt Fruit or Excrt 
cence of the Earth, ſcarce a Berry 
It is impoſſible to lay down any determinate Rule for Temperanc; 
becauſe what is Luxury in one, may be Temperance in another : bit 
there are few who have lived any time in the World, who are 10 
Judges of their own Conſtitutions, ſo far as to know what Kind, 


and what Proportions of Food do 


loved Temperance, having ſupped with Mæcenas, and eat a Plate orS 
lad of Herbs, in which was mixed ſome Garlick, finding himſelf mu 
out of order by it next day, writ this Eyopx to him, ſhewing the 
Condition he was in, that had he taken the ſtrongeſt Poiſon, he -” 


or a Muſhroom can eſcape hin, 


beſt agree with them. Horace, wit 


ſents wherewith ſhe revenged herſelf of her Rival ?, and fed 1 &« 
through the Air in a Chariot drawn by winged Serpents **. Ne. Nec 
15 ver did the Stars raiſe more pernicious Vapours in thirſty Apulian; BW" 5; 
nor the fatal Preſent of Deianira kindle a more raging Fire n Nec 
the Body of indefatigable Hercules. But if, pleaſant Mæcenas u, Ir 
ou ever again defire ſuch a Ragout, I pray Heaven that you At, 
20 Miſtreſs may put her Hand upon your Mouth, when you offer Je 
to kiſs her, and lie in the fartheſt Part of the Bed **, to ſun Mar 
you. E. 
ANNOTATIONS. 
'Þ She revenged berſelf of ber Rival. Da-| J @ Chariot drawn by winged Jo. 
cier : Faſon, in his Return to Colchis with [pents, Dacier ; Apoilodorus, in the End d 10 

Medea, piil:d through Corinth, and became] his Fig Book, ſays, that having reccin Wt 
enamoured with GClauca the Daughter of the] from the Sun a Chariot drawn by wisgel | 2 
King. M. dea, out of Deſpair upon this In- | Dragons, ſhe got into it, ad fled to Athen, her. i 
titude, reſolved to revenge herſelt upon |} It was probably a Ship, whoſe Stern hai . = 
Rival, and, to execute it, ſhe ſent the | carved or painted upon it, a Chariot of de wards 
Bride a magnificent Wedding Garment, and | Sun drawn by Dragons. love w 
a Crown of Gold, which ſhe had poiſoned. it Apulia ; ſee Book I. Ode xxxũi. to bin 
The Preſents hed their Effect; for the} ** The fatal Preſents of Deianira. The where: 
fame moment Glauca put them on, ſhe Daughter of Oeneus King of Ætolia. Sit and t! 
found herſelf ſcorched by a Fire, which] was betrothed firſt to Acbelous, and after. which 
could not be put out, Euripides bas made | wards to Hercules, who deſigning to croſs nira hi 

a fine Tragedy upon this Story, called Me- River, Neſus the Centaur offered to hi Club 
dea. Horace calls Glauca pellex, a Rival | his Bride over; but Hercules being on the Nyn p. 
or Concubine, becauſe ſhe married Jaſon, | other fide, he would have raviſhed her; Roſe ; 
ho had then a Wife alive, whereupon Hercules ſhot him with an A. F 


Ignota tauris illigaturum juga, 
Perunxit hoc Jaſonem : 

Hoc delibutis ulta donis pellicem, 
Serpente fugit alite. 


Nec tantus unquam ſiderum inſedit vapor 


Siticuloſæ Apulize : 


Nec munus humeris efficacis Herculis 


Inarſit æſtuoſius. 


At, ſi quid unquam tale concupiveris, 


Jocoſe Mæcenas; precor 


Manum puella ſuavio opponat tuo, 


Extrema & in ſponda cubet. 
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eum boc allio, illigaturum 
ignota juga tauris, ulta 
pellicem donts delibutis boc, 
fug it ſerpente alite, Nec un- 
| quam tantus vapor fidernes 
inſedit fiticuloſes Apuliæ 3 
nec munus &ftuoſius inar 
bumeris eſficacis Herculis. 
At, jocoſe Mæcenas, fi un. 
quam tale quid concupivs- 
* ,Precor ut puella p 

manum ſuavio tuo, & cubet 
in ſpondã axtremã. 


15 


20 


ANNOTATIONS. 


row poiſoned with the Blood of the Hydra. 
He, inſtantly dying, gave to Deianira a 
Garment dyed with his own Blood, telling 


her, that if her Husband wore it, he could 


love no other Woman but herſelf, She after- 
wards hearing that her Husband was fallen in 
love with Jole in Eubaa, ſent that Garment 
to him, who 1 it on, fell mad; 
whereupon he ſlew Lycas, who brought it, 


and threw himſelf into a ſacrificing Fire, 


which he had made on Mount Oera, Deia- 
nira hearing of it, flew herſelf with his 
Club; of whoſe Blood ſprang the Herb 


= Ny nphea, or Heracleon, a Water- Lily or | 
W Roſe ; ſee Ovid, Met. XIX. Fad, iii. 


13 Pleaſant Mæcenas. Jocoſe Mæcenas. 
Lambinus: Opportun? boc loco jocoſum ap- 
pellavit, de Macenatis eſculis & rebus am- 
toriis werba faFurus, ut notat Perpbyrio. 
* The Poet, in this Place, very opportunely 
calls Mzcenas jocoſe or pleaſant, being to 
* ſpeak of his Kiſſes or Love-Affairs, as 
* Porphyry notes.” | 

1+ In the fartbeſ Part of the Bed, Lam- 
binus : Et ſeſe gon longi/ſims abs te remo» 
veat, * ſe tibi compl dd endam potiendam- 
gue prabeat. * May the keep at as great 
* Diſtance from you as poſſible, nor allow 
* you to draw near and embrace her.“ 


— 


The K Ev. 


ot have been worſe, for that he would have cut him off ſoon; where- 
s this kept him under Pain and Torment. Mæcenas loved Horace s 


ais Miſtreſs. 8 


ompany in the Time of Vacation from Buſineſs ſo much, that he ſent 
dftner for him than his Conſtitution could well allow of. Horace, in 
is own artful Way of reproving him for his Feaſting too often, and 
hat he might excuſe himſelf with a Joke, and at the ſame time afford 
im ſome Diverſion, writ this Op E, where, in the Concluſion, he ſays 
at his Prayer to the Gods was, that whenever Mæcenas eat Garlick 
ain, his Miſtreſs might put her Hand to her Mouth, and refuſt his 
Kiſſing her, becauſe of the rank unpleaſant Smell he had of it, that ſhe 
night lie in the fartheſt Side of the Bed, and ſhun his Embraces. 
It is not known what time this Ode was written, only we may ſup- 
doſe it was when Maæcenas was a Batchelor, becauſe he ſpeaks here of 


Ern. 198 
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E PO D E VV. 


To VELLEIUs MENAsG, 
The Freedman of Po MPE the Great. 


He inveighs againſt his Pride, upon the Change of his 
Condition, 


1 6 HERE is not naturally a greater Averſion between the 
Wolf and Lamb *, than between thee and me, O Mens; ?, 

whoſe Back is hardened by the Blows of the Whip, and whoſe 

5 Legs yet bear the Marks of the Chain. Although you walk 
through the Streets, proud of your amaſſed Wealth 3, yet For- 


tune can make no change in your Condition “. 


Don't you ob- 


| ſerve, as you paſs through the ſacred Way with your Robe of ſu 
10 Ellslong 5, that the People turn oy from you, in open Teſti 


mony of their Indignation ? This 


retch, ſay they, who has 


been ſo often beat with the Triumvirs Rods, until the Publick 
Crier was wearied , now ploughs a thouſand Acres of Falernia 
15 Ground, and crouds the Appian Way with his Equipage: 
He takes his Seat among the firſt of the Order of Knights, in 


Contempt of the Law of Oths 


*, To whatpurpoſe is it to ſend 


| ſo. powerful a Fleet againſt Pirates ?, and a Band of Slaves, if 
20 this Wretch is made a Military Tribune“? 


. ITDTNST 


1 Between the Wolf and the Lamb, This 
Antipathy many antient Writers have repre- 
ſented as the moſt remarkable in all Ani- 
mals, | Chabotius : Quantas babent nuturd 
inſitas inter ſee inimicitias lupi & agni, tanta: 
ego tecum gero. As great an Enmity and 
© Averſion as the Wolves and Lambs natu- 
© rally have to one another; ſo great do 1 
© hear to you.” Dacier : There is ſo great 
an Antipathy between the Lambs and the 
Wolves, that the Philoſcphers aſſert, that 
the fimple or bare Howling of the Wolves 
will kill the tender Lambs. And which is 
yet more incredible, he ſays, that two Drums, 
whereof one is covered. with a Wolf's, the 
other with a Lamb's Skin, if they beat them 
both at the ſame time, you will only hear 
that which is covered with the Wolf's Skin ; 
that which is covered with the Lamb's Skin, 
you / catinot hear, but is as ſilent as if none 
were beating on it. 

2 Menas. This Menas had been a Slave, 
and was made free by Pompey the Great. 
After his Maſter's Death he took part with 
Sextus. Pompeius his Son, who made him 


Admiral of his Fleet againſt Augufus. But 


betraying his high Truſt, he went over © 
Auguſius, and was by him made a Ronan 
Knight. Next Year, be left Auguſlus, and 
joined Sextus again, whom he ſoon after 
quitted a ſecond time. Auguſtus finding bim 
very ſerviceable in the War, and unwilling! 
diſguſt him again, made bim a Militan 
Tribune. He was a Pirate before he ſerve! 
Pempey the Great, and bed been frequent) 
whipp'd, puniſh'd, and in Chains. 

3 Proud of your amaſſed Wealth. He 
had inrich'd himſelf greatly under Ponf?7 
the Great and his Son, who ſuffer'd bim. 
ſelf to be intirely governed by his Slaves 2nd 
Tradeſmen. Pelleius fays of him, that be 
was Libertorum ſuorum libertus, ſervorun;® 
ſervus; the Freedman of his Frerdmen, 
and Slave of his Slaves. : 

4 Fortune can make no Change in y' 
Condition, All the Care that young ©" 
pey and Auguſtus had taken to cbliterate the 
Meanneſs of his Birth by the Honours they 
heap'd upon him, were in vain. Do what 


they would, he was a Freedman, and hat 
been once a Slave, 
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EpODE IV. Q. HORATII FLAC Cl. 4 
EP ODE VV. 


Ad VELLEIUM MEN AM, 
Libertum POMPEII Magni. 


Inſectatur ſuperbiam ex mutata ejus conditione, 

1 . o RDO. 
1 L PIS & agnis quanta ſortitò obtigit, | | —— forties 
| * ww . . ift 114 agns 
0 Tecum mihi diſcordia eſt, e 
bwbericis peruſte funibus latus, na, peruſte quod ad latus 
e Et crura durà compede. . — 
r. ; es crura dura compede. 
k Licèt ſuperbus ambules pecunia, 5 | Licze ambules, ſuperbus pe- 
. Fortuna non mutat genus. 2 
Videſne, ſacram metiente te viam genus, Te — 
| . A cram viam cumtoga bis ter 
IX Cum bis ter ulnarum togaà, . ulnarum, wideſne ut liber- 
U. Ut ora vertat huc & huc euntium tina indignatio euntiuns 
1 © &# Liberrima indignatio ? 10 vertat ora buc & buc? Hie 
k ectus flagellis hie triumviralibus ex 4220 ws — 
a | Præconis ad faſtidium 5 arat mille jugera fundi 2 
e: Arat Falerni mille fundi jugera, lerni, & terit Appiam 
n Et Appiam mannis terit ; i F-r x. gn 
nd Pedilibuſque magnus in primis eques, 15 ehone contempto. Quid ae- 
if | #$ Othone contempto, ſedet. tinet tot ora roftrata na- 
Quid attinet tot ora navium gravi vium duci gravi pondere, 
S Roftrata duci povdere contra latrones atque ſer= 
P | vilem manum, boc, bac tri- 

ontra latrones atque ſervilem manum, Gure militum Þ 
Hoc, hoc tribuno militum ? 20 


= * Rote of ſix Elli long. Des Prez : An- 

Mam gerebant nobiles togam & laxiſimam; 
entra anguſtam & ardtam properes, Qui- 
lam bie volunt fignificari latum cla vum, que 
Nis ſex ulnarum eſſet, & propria Jribuno- 
um, ut & aliorum magiſtratuum. * The 
Noblemen wore long and looſe Gowns ; 
the Vulgar a narrow and ſtrait one, Some 


Robe fix Ells long, which was proper to 
the Tribunes and other Magiſtrates.” 

Until the Publick Crier vas wearied. 
pacier : At Rome, when they punith'd any 
ve in publick, a Crier went before, who 


BP blih's, with a loud Voice, the Crime for 
9 hich he ſuffer'd. 


think this is meant of the larus cladas, a4 


1 7 Crouds the Appian Way. This was the 
te! eſt and moſt 'frequented of all the publick 
” ri ays. Menas went along it to his Eſtate in 
w | 107 
d bat the Law of Otho. L. 
a Tribune of the Peogle, who: 


ANNOTATIONS. 


had aſſign'd Seats in the Theatre for the 
Equeſtrian Order, diſtin& from thoſe of the 
Senators, The ſame Law forbid Freedmen, 
and thoſe of the loweſt Claſs of the People, 
to be made Knights. Ex infimo genere boe 
minum. equitem fieri non licere. No doubt, 
thoſe were alſo excluded, who had been 
chaſtiſed by Order of the Triamvirs, 

9 Pirates and a Band of Slawes, - For 
young Pompey had received into his/ Service 
all the Corſairs and Slaves he could find, and 
of them made a conſiderable Army. 

19 Military Tribune, It ſeem'd very odd 
to the Romans to ſend againſt theſe Corſairs 
and Slaves a Military Tribune, who had him- 
ſelf onee followed the ſame Courſe of Liſe. 
They apprehended he would have ſome 


conſiderable Command in the Fleet: but 


Anguſtus, who had no Confidence in bim, 


ſent him with the fimple Degree of Military 
Tribune, * oy 
Oy 
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The K E v. h 
JENA S, as we have before obſerved, had, by frequent Re. 5 
2 volts, render d both Parties jealous of him. Auguſius, upon 11 
his joining him the ſecond time, finding that he might be of great * 


Service to him in the War, as he had been intruſted with all Pon. 
pey's Secrets, and unwilling to diſguſt him by too great a Neglect, had 1 
created him a Military Tribune. However, he ſecretly deteſted his 
Perfidy and Ingratitude, and looked upon him as a Wretch who was 
not worthy of any Share of his Confidence. This was what gave H. 


Tate 


ummm 


EPO DE v. 


Againſt CAN ID 1A a Sorcereſs. 

Heavenly Powers, whatever you are, who govern the 
> Earth and Mankind, what means this Tumult? Why ar 
the Looks of all theſe Women ſo ſtern at me alone ? I con- 
jure you, Canidia ?, by your own Children, if Lucina, invoked, 
aſſiſted at their Birth * : I beſeech you, by this vain Ornament of 
Purple 5, by Jupiter, who will ſeverely puniſh this Wickedneki, 

tell me why you thus frown upon me like a cruel Stepmother *, 
10 or a ſavage Tiger wounded by a Dart? As the unhappy Youth 
ſtood thus complaining, they ſtript him of his Ornaments, the 
Marks of his Quality 7, and expoſed his naked Body, ſo beauti- 
ful as might have ſoften'd the harden'd Breaſts of the T hracians, 


15 Then Canidia, having her Hair diſhevel'd, and wreath'd with 
Serpents, 


| ANNOTATIONS. 

* O beavenly Powers, whatever you are.| and that Horace here ſpeaks of a celebrated 
At 6 deorum guidguid. Auidquid deorum| Sorcereſs, called Gratidia, who lived 2 | 
was a common Expreſſion among the Re- Naples; it being forbid by the Laws to F by 7. 

4 


mans, when all the Gods were implored at | name any Perſon, and revile them. But 5 
once, or when they ſwore by them, Livy, this Law was made againſt Calumniators, =... * b 
Book xxiii. Cbap. 9. Paucæ bore ſunt, intra and not againſt thoſe who laſh'd only fuch is, leg it. 
guas jurantes quidguid deorum eft, dex- as deſ-rved Cenſure, So far from incurring | + Zang : 
tre dextras jungentes, fidem obſtrinximus.|any Penalty, that they were ſure of the En- "pt 3 
© Tt is but a few Hours fince invoking all | peror's Approbation. Thus, Horace is not fi- g AN 
© the heavenly Powers, and joining Right - tisficd with ſimply deſigning Canidra by he! 17 ; fo 
© Hand to Right- Hand, we bound ourſelves own Name; but further diſtinguiſhes her oY a 
© by a ſolemn Oath.” by that of her Father, in the firſt Satire d 8 
4 Fo fern at me alone. All the Witches; the ſecond Book, e 2 


1 Liucin 
irt hs, 
5 By 


had their Eyes eagerly fixed upon the Buy, | Canidia Albuti, quibus eff inimica vet. 


either the better to carry on their Enehant- num 
ments, or prevent his Eſcape. Intenti is] Canidia rhe Davgbrer of Albutius, threates 


probably underſtood, as in that of Livy.—, with her Poiſons all thoje whom ſhe bates, his 
Quid in unum intenti omnium oculi? Whyi +* If Lucina, inwot'd, aſſiſted at the ed th 2 
Birth. Lucina the ſame with Diana, wi a 


ordered 
Vor. 


ate the Eyes of all intent upon one? 
3 I conjure you, Canidia, The old Scho- | aſſiſted at the Birth of Children ; and is * 


aft tells us that Canidia is a feign'd Name, 
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cond, as after his firſt Revolt. 


Pannonia. 


4.4. * — 1 


race the Boldneſs to write againſt him, and treat him ſo ſatirically 
in this Op E, which, without doubt, he would not have ventured to 
do, had Menas been as much in Favour.with Auguſtus, after his ſe- 


This EeoDe,. therefore, as Dacier obſerves, muſt have been writ- 
ten in the 3oth Year of Horace's Age, and 717th Year of the City; 
for the Year following Meuas was lain at the Siege of Belgrade in 


— 
— 


Vultus in unum me truces? 
Per liberos te, ſi vocata partubus 
Lacina veris adfuit, 


RP O-UES . 


In CANIDIAM Peneficam, 


ORDO. 


AT 6 Deorum quicquid in ccelo regit | Af 8 quicguid Deorum 
Terras & humanum genus, 8 e — — 
Quid iſte fert tumultus? & quid omnium genus, paid fer 


ine tumultus* aut guid, 
quare, vultus omnium appa- 
5 rent truces in me unum * 

Precor te per liberos, fi Lu- 


cina wocata adfuit verit 


Per hoc inane purpuræ decus precor, partubus; precor te per hoc 
"0 Per improbaturum hec Jovem ; 2 . 
. ; a 5 c impr 
h = Quid ut noverca me intueris, aut ut? quid, —— . — 
le : Petita ferrobellua ?' 10 verca, aut ut} bellua petita 
Ut hæc trementi queſtus ore, conſtitit 8 Ur (oe — 
| ' : r conftitit in- 
15, Inſignibus raptis puer, * fignibus raptis, corpus 
th KY Impube corpus, quale poſſet impia impube, quale poſſet mol- 
s, Mäollire Thracum pectora : lire — PR ue 
| ”* yo . . - . . cum, um aniarda im- 
Canidia brevibus implicata viperis I5| dicats crizes & incompe 
i {YE Crines & incomptum caput, tum caput brevibus viperit, 
« WY ANNOTATIONS. 
. ea by Terence Juno I,ucina, The Senſe is, Youth took this Habit when twelve Yearg 
be | if you be a true Mother, Tuvencius : Fu-| old, and continued to wear them till they 
» is, legitimis ; legitimi enim partus mag is a- were ſixteen or ſeventeen, and quitted it for 
p mantur ; fi ſincera es mater, ut efſe credo, the Toga Virilis, The young Boy, as Dactier 
— Peecor pro tuo erga pauperes liberos amore, \| remarks, conjured Canidia by this Robe, be» 
25 ut alter ius quogue filio parcas, * Tuſt, law-| cauſe it was not only a Mark of his Youth 
'w * tul; for lawful Children are moſt loved. | and Quality, but alſo becauſe it was held 
her If you are a true Mother, as I believe you] ſacred, and given to the Youth to guard them 
re d to be, | beſeech you by that Love you] from Violences they were expoſed to at that 
bear to your own Children, that you will] Age. 
WW. have Compaſſion upon the Son of another,” | © Frown upon me like a cruel Stepmother, 
We or Luciza diſdain'd to aſſiſt at unlawful{ The Cruelty of Stepmothers was ſo remark- 
1 Dirt hs, N able, that Yultus novercalis beeame a Pro- 
_ * By this vain Ornament of Purple.| verb, to expreſs an angry diſconteated Leck. 
37 BY his was the Robe which the Romons cal-| 7 Ornaments, the Marks of bis Quality, 
* tne Prætexta, becauſe it was edged and; Theſe were the Toga Prætexta and a little 
all 3 m with Purple. The — E Orna · 
OL. 5 


— — ——— rn. 2 n_——— 
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Serpents*, commanded that they ſhould burn with Magick Fire, Fire 

of Colchos, Wild Fig-Trees® taken from the Sepulchres, and Fune. 

ral Cypreſſes, and Eggs beſmear'd with the Blood of a loathſome 

20 Toad ®, together with the Feathers of a Night-Screech-Ow] ", 
and Herbs from 7/cos and Iberia, Places fertile in Poiſons; to 

all which the added e Bones, ſnatch'd from the Mouth of: 
hungry Bitch“. Upon this, Sagana s, her Gown tuck'd up, 

25 and frightful with her briſtly Hair, like a Sea-Urchin 5, or Box 
running from his hot Purſuers, ſprinkles the whole Houſe with 
 infernal Waters . Then 47, whom no Remorſe of Con- 
30 ſcience cculd ſtop, with prodigious Labour, dug a Hole in the 
Earth, in which ſhe might bury the Boy“, ſo that nothing ſhould 
appear but his Head, as Bodies fwimmingare cover'd with Water, 
and ſeem ſuſpended by the Chin, that he might die ſlowly, with 

35 the Deſire of Meat that he could not touch, and which was to be 
changed twice or thrice '?: And when once his Eyes were be. 
come dim with ſteadily looking at the forbidden Meat, his Ma- 
row, now deſtitute of Moiſture, and Liver dried up, might be: 

o medicinal Compoſition for exciting Love. Moreover, ide 
Naples, and every neighbouring Town, believed, that Fil; 

of Ariminum ** was preſent, a Woman famous for her inſatiable 
Luſt, who, by her TVeſſelian Enchantments, could make the 

45 Moonand Stars deſcend from Heaven. When all was ready, ur- 
relenting Cauidia, gnawing the uncut Nail of her Thumb with 
her rotten I'ecth ; Great God! What did ſhe ſay ? or rather, 


What 
ANNOTA4HTIONS. 


Ornament in the Shape of a Heart, called to determine preciſely what kind of Bd! 


Number of thoſe that were accounted un- 


make uſe of the Blood, ſometimes of the 
Lungs of iheſe Creatures ; here Eggs are be- 
{meared with their Blood. 
it Njzhe Screech-Ow!, Nefurne fri- 
gis, Pliny aſſures us, that it is impoſſible 


Bulla, which was put about their Neck; wes that the Antients called Strix, We 


the fame Day they were adorned with th: 
P: &texta, and hung down vpun their Breaſts, 
If they were of any Rank, it was of Gold 
or Silver; if ctherwiſe, of Copper. 

s H Hair diſheveiled, and wreath:d with 
Se fin. To incteaſe the Horror of the De- 
feription, Canidia is here repreſented as one 
cf the Furies, having her Hair entwin'd 


know little more about it, than that it q. 
peared only ia the Night-time, and wu 
called Serix from its Cry, Ovid, BukV, 
v. 139. of his Faſt : = 

Eft illis Strigibus nomen; ſed nominis ls 


jus 
Cauſa, qutd burrenda ftridere net ſet, 
The Name of this Bird is Strix, ſo ca" 


with Snakes; brewibus, becauſe the ſmaller} from its fearful Cry in the Night. I har 


the Vipers are, the more venomevs. 
9 Wild Fiz-Trees, Horace here begins 


to enumerate the Ingredients whereof Cagi; Ig 


dia compoſed her Philtre. The Wild Fig- 
tree is remarkable, for that it never blooms 
or bears Fruit; and it was therefore in the 


lucky. ä 
12 And Eggs beſmea» id with the Blond of 


a loatbſome Toad, Sometimes - Sorcerers 


tranſlated it Scre-cb-Ozo!, as that whid 
ſeems to come neareſt to it in our [a 
unge. 
12 Herbs from Iolcos and Iberia, S 
read Colc bos, but without Foundation. J. 
cos was in Theſſaly, very remote from Torn, 
and, of conſequence, the Herbs gathers © 
theſe Places muſt be the more efficacic 
13 Bones ſnatched from the Mouth of ; 
hungry Bitch. Chabatius : Volent par 
mum ofſa a jejund cane a & imp 
liva, Salva hominis valde jeju" jo" 
ſeorpius enecari, The Bones gnaw'd 0! 


hungry Bitch, and wetted over 55 
| 


Hic 
C: 


Spittle 


5 we 
{1s re} 


hungry 
14 8 
15 5 
Sea Ur 
the laf 


1h 
Ty 
ſpargen 


imagin 


Fuer t 
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4 Jubet ſepulcris caprificos erutas, juber caprifices erutas ſc- 
| Jubet cupreſſus funebres, Pulebra, Jabet funebres 
; Et uncta turpis ova ranæ ſanguine, 2 & ova unite 
o *% [4 
Plumamque nocturnæ ſtrigis, 27 3 2 Fe wg 
N Herbaſque, quas Iolcos, atque Iberia ne, berbaſque, quas & Tol- 
| Mittit venenorum ferax ches atque Iberia ferax 
1 E 1; 6p 5 4 wvenenorum mittit; & 
; t oſſa ab ore rapta jejunæ canis, J rapta ab ore jejung 
— Flammis aduri Colchicis. canis, aduri flammis Col- 
| At expedita Sagana per totam domum 4 chi. 15. At Sagan ex- 
th 8 2 <] pedita ſpargens averna- 
n. Spargens Avernales aquas, ls. aques fer wude de. 
he Horret capiliis, ut marinus, aſperis, mum, Hor ret alperis capil- | 
1 Echinus, aut currens aper. 2 | 
o . 0 - r 7 N 
- Abacta nulla Veia conſcientià, Leis ald ralls Kd "hy / 
i Ligonjbus duris humum 30 entic, Fer labcribus, Ji} i . 
% FEM, N rts 11g be 31 Wt! + 
* Quò poſſet infoſſus puer | Pony wa. 1 7 27 14 
5 Longo die bis terve mutatæ dapis jet ſpccſaculs dapis mut a- wi 
; Inemori ſpectaculo ; e bis terves cn pro- 
4 7 CU g \ mineret ere, quantum core 1 
de um promineret ore, quantum exſtant aqua 35 pora ſuſpenſa ments extone 17 
E | duſpe ſa mento cor Pora, 2743 KI medulla ex- LW 
my Exſuctapeti medulla, & aridum jecur _—_ ae ai dum {= + 
l ſet poculum amoris, am 1 
the Amoris eſſet poculum; intabuilſent pupale ſemel I 1 
W. Interminato cum ſemel fixæ cibo Axa cilo interminats, Et 
with | Intabuiſſent pupulæ. 40 “1% Ne apo is, & omne 
her. Non defuiſſe maſculæ libidinis | „ 
Ibn | Ariminenſem roliam, cu lifidimis non 8 
Et otioſa credidit Neapolis, fe ran 
Bird Et omne vicinum oppicum : 1 —— — 
, QuZ fidera excantata voce Theſſalà, 45% Canidia roters pel- 
it ap Lunamque ccoelo deripit. 7 N ireſettum dente li- 
* Hic irreſectum ſœva dente livido . 
Canidia rodens pollicem, | 


"i ANNOTATIONS. 


, Spittle, avail much in Love- Charms; nay, |derftoed here literally fer a long Summer's 

old Fs reported, that the Spittle of a very } Day; inaſmuch as the Boy migh. live ſeveral 

T9 ungry Man will kill Serpents. Days in thoſe Circumſt inces; but it means 

wh 13 —_— of Canzdia's Ailciates. | at length. Tis for this reaſon, that He- 

1 th oy re — There are both Land and | race tells us the Diſhes were charged twice | | 

1 8 Lace compares Caniata to f or thrice, for every Dey they removed the ih. 

r - K ecau ſe its Prickles are finer and Diſhes tbey bad g ven him the Day before 

\ 1.65 —_— and ſo reſ mble more briſtly Hir. | and brought freſh, ones, that rhe Sich: of 

\ Gn Infernal Waters, In the Original, | them might the more quicken hes Defives 

herd YG ſparyens avernales aquas. The Antients and Appetite, ; 

cicuh b . that it was poſſible to deſcend to| * A vedicina! Cempeſitio fir cttirg 

1b of W y the Lake Awvernus, Hence the Love. Amoris porutum, ihe atme which in 

„ Ae of that Lake are oſten made to another Place be calls Deſiderii poonium, 4 

11 ＋ 75 infer nal Watece. Drau ht to ratie Deiise. : 

11 fer . eta, Another Sorcereſs of Canidia's 12 Folia ef A-1mmum. Folia is 2 forg'h 

xd ii a 9 Witch whom Hare inte duces into ths 

with „ Bury the By. Qud paſſet infeſſus| Society, She was f Ain, vpn the 


Sai: 7 => longo die, Lenge die muſt not be un- Ec 3 Etats 
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What did ſhe not ſay? O Night, and Diana na, you faithful 
50 Witneſſes of all my Deſigns, who command Silence, when we 
celebrate our moſt ſecret Myiteries, now, now come to my Aid, 
and pour all your Vengeance upon my Enemies. While the moſt 
ſavage Beaſts, overcome with ſoft Sleep, are conceal'd in the 
frightful Obſcurity of the Woods, may the Dogs of Suburra *! 
bark at this old Adulterer, expoſed to the Laughter of all, and 
done over with an Ointment the moſt perfect that my Hands 

60 ever made. But what's the matter ? Why are my Preparations 
leſs powerful than thoſe of cruel Medea **, wherewith ſhe re- 
venged herſelf upon her haughty Rival the Daughter of potent 
Creon, who was taken off the very Day of her Marriage by a poi- 

65 ſon'd Robe with which ſhe had preſented her? And yet no 
| Herb nor Root, conceal'd in the moſt inacceſſible Mountains, 


have eſcap'd my Diſcovery. This faithleſs Man lies peaceably 
with all my Rivals, upon Beds anointed with an Eſſence that in- 

70 ſpires him with Oblivion *5. Alas ! he is Proof againſt my Phil- 
tres, by the Skill of ſome ſuperior Sorcereſs. O Varus, unhappy 
Wretch ! whom cruel Sutferings await, I will force you back to 
my Embraces by uncommon Draughts ; and your Inclinations 

75 once fixed upon me, all the Enchantments of the Maꝛrſi ** ſhall 
not be able to recover them. 
powerful and efficacious than the firſt, that ſhallentirely conquer 
your Diſdain; and the Heavens ſhall ſooner fink below the Ses, 

80 and the Earth ſpread herſelf above them, than you ceaſe ſo to 
burn with Love to me, as Pitch with the devouring Flames. At 
theſe terrible Words, the Child ſtrove no more to ſoften their 
unrelenting Breaſts by his Prayers and Tears; but, at a loſs in what 

85 manner to break Silence, he pour'd out againſt them the Impre- 
cations of Thye/tes*7. Sorcery, ſays he, may overturn the Order 

of Nature, and confound Right and Wrong ; but it can never 
hinder Vengeance from purſuing the Wicked, I will Icad you with 

go Imprecations, ſuch Iinprecations as no Victims ſhall be able to ex- 


ANNOTATIONS. 


Borders of the Adriatich Sea, now Ri- 
mint. 

22 0 Night and Diana. Dacier : It was 
uſual for Sorcerers to addreis the Moon 
and the Night, becauſe they were the con- 
ſtant Witneſſes of their Abominations 
Thus Medea, in the Scbentè Book of the 
' Metamorphoſes : 

Nox, ait, artanis frdijima 

Tugue triceps Hecat:, gue ceptis conſcia 

neſtris, 

Adjatrixque V2nis, 


O Niebt, ſays foe, thou faithful Witneſs ef 


eur Myſteries, and yon, Diana, ce anuici Help of Charms and Pn iltres. 
and favour our Defirns, 


4 
— — — 


I prepare a Philtre far more 


plate, 


*3 Dogs of Suburra, Subrrra was one of 
the Streets of Rene, between NMcunt Calui 
ard Eguilinus. It was much infeſted with 
Courtezans, Who made it their ordinary 
Place of Rendezvous, This is a very fats 
rical Stroke upon Varus, who is nu better 
uled in this Ode than Canidia. 

Medea; ſer Ode iii. of this Biel. 

25 Oblivion. He ſleeps upon Beds anoift. 
ed with Drugs that inſpire Oblivioa, Thi 
is a very happy* Thought, Canidia hen 
ſpeaks quite in Character, as one who be- 
ſieved nothing could be dene but by tit 


25 The 


. 


* 


7 
$ 
; 
2 
: 


* 
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Non infideles arbitræ, 


Oblivione pellicum. 


Ah, ah, ſolutus ambulat veneficæ 


Scientioris carmine. 


Non uſitatis, Vare, potionibus 

O multa fleturum caput !) 

Ad me recurres : nec vocata mens tua 
Marſis redibit vocibus. 

Majus parabo, majus infundam tibi 


Faſtidienti poculum. 


Nox, & Diana, quæ filentium regis, 

Arcana cum nunt facra ; 

Nunc, nunc adeſte : nunc in hoſtiles domos 

Iram atque numen vertite. 

Formidolofis dum latent filvis feræ, 

Dulci ſopore languidæ, 

Senem, quod omnes rideant, adulterum 

Latrent Suburanæ canes, 

Nardo perunctum, quale non perfectius 

Meæ laborarint manus.: 

Quid accidit ? cur dira barbarz minus 

Venena Medez valent, | 

Quibus ſuperbam fugit ulta pellicem 

Magni Creontis filiam, 

Cùm palla, tabo munus imbutum, nova 
Incendio nuptam abſtulit ? 

Atqui nec herba, nec latens in aſperis 

Radix fefellit me locis. 

Indormit unctis omnium cubilibus 


Priuſque ccelum fidet inferius mari, 
Tellure porrecta ſuper, 
Quim non amore fic meo flagres, uti 
Bitumen atris ignibus. 

Sub hæc puer, jam non, ut ante, mollibus 
Lenire verbis impias; 

Sed dubius unde rumperet ſilentium, 
Miſit Thyeſteas preces. 

Venena, magnum fas nefaſque, non valent 
Convertere humanam vicem. 

Diris agam vos: dira deteſtatio 

Nullaà expiatur victima 


Q. HORATII FLACCI, 


Quid dixit ? aut quid tacuit? O rebus meis 
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quid tacuit ? O Nox, & 
Diana, (inquit) gue regis 


5 filentium, cam arcana ſa. 


55 


60 


70 


75 


80 


85 


cra fiunt, vos arbitræ non 
infideles rebus meis ; nunc, 
nunc adeſte, nunc ver tite 
iram atque nu men in domos 
boſitles, Interim dum fe- 
r languide dulci ſopore 
latent formidolofis ſylvis, 
Suburane canes (qurd om- 
nes rideant) latrent ſenem 
adulterum perunctum nar- 
do, quale manus mee non 
labor arunt perfe Fils, —= 
Nuid accidit ? cur dira 
venena mea minus valent 
venenis Medea barbaræ, 
quibus ſuperba fugit, ulta 
pellicem filia m magni Cre- 
ontis, cum palla munus 
imbutum tabe abſtulit in- 
cendiz novam nuptam ? 
Atqui nec berba, nec ra- 
dix latent in locis aſperis 
me fefellit. Indormit (ni- 
mirum Varus) cubi/1bus 
emnium pellicum unctis ob- 
livione, Ab, ab, ſolutus 
ille, ambulat carmine ſci- 
entioris veneficæ. O Vare, 
caput fleturum multa, re- 
curres ad me pot ionibus non 
uſitatis: nec mens tua vo- 
cata Maris vocibus redi- 
bit. Parabo majus phar- 
macum, infundam pocu- 
lum majus tibi faſtidienti 
me, Cælumgue prius fi- 
det inferius mari, tellure 
porrefta ſuper, quam nen 
fic flagres amore meo, uti 
bitumen flagret atris igni- 
bus, Sub bac puer nin 
jam tentat ut ante lenire 
impias mulieres mallibus 
verbis, ſed dubius und- 
rumperet filentiam, miſit 
Thyeſteas preces, Venena 
licet magnum fas nefaſ. 
gue confundant, ron ta- 
men valent convertere vi- 
cem bumanam, agam vor 
diris ; dira dereftatia ex 


90 


ANNOTATIONS. 


25 The Marſi, Marſe voces, 


et againſt his Brother Atreus, were pro- 


the En- | verbial among the Greeks and Lating, and 
chantments of the Ma-, famous for their | meant the moſt bitter Imprecations. Thy- 
Skill in Sorcery. 


efles was the Son of Pelops z he ſeduced his 
27 Thyefltes, The Imprecations of Thy- |Brather Atreu:'s Wife, who, in —_— 
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piate **. From the Moment that I expire through your Cru- 
elty, I will haunt you as a Nightly Fury. My Ghoſt ſhall, with 
crooked Nails, tear your Faces; for ſuch is the Power of the 
5 Gods Manes*? ; and, conſtantly rouzing unquiet Thoughts, beget 
Fears that will notſuffer you to enjoy a Moment'sSleep. The Mob 
purſuing you with Stones here and there through the Streets, ſhall 
bruiſe your loathſome Carcafes, and the Wolves and E/quilian 
1co Vulturs 3? ſhall tear to pieces your unburied Limbs : And my 
diſconſolate Parents 3 *, who, alas! contrary to their Hopes and 
Wiſhes, have lived to ſee my fatal End, ſhall have the Conſola- 
tion of being Witneſſes. to this agreeable Spectacle. 


ANNOTATIONS. 


ſerved up to him the Son of his unlawful, 29 For ſuch is the Power of the Cod: 
Embraces. | Manes, To them nothing was impoſſible, 
=b Imprecations that no Victims can ex- The Antients attributed to Ghoſts Nail; 
piate. The Antients were of opinion that | Flambeaus, Chains, Whips, Cc. 
nothing could prevent the Effect of theſe 3% Eſquilian Vulturs, Eſquiling alite, 
Imprecations. Hence, P/iny, Lis, xxviii. The Birds of Prey that haunted this Hill, 
Cap, 21. Defigi diris deteſiationibus nemo non] Here they buried the Poor. This was al- 
metuit. There are none but Gread much the] ſo the Place of publick Puniſhment, and 
Effect of bitter Imprecations. cover d over with Bones, 


ms 


The K E v. 


T HIS is perhaps one of the moſt ſatirical and ill-natur'd Pieces 
of all Antiquity. Horace writes againſt Canidia, a celebrated 
Sorcereſs of thoſe Days, and reproaches her with her Barbarity, in 
cruelly taking away the Life of an innocent Youth of Quality, — 

| e 


- 


HP ODE vi 


Againſt CASSIUS SEVERUS, 


An ill-natur'd and abuſive Poet. 


W HY, good for nothing Dog, do you thus bark at harmleb 
Strangers *, but turn Tail at the Approach of a Wolt! 
Turn, Wretch, if you dare, your vain Threats againſt me, who 
5 know how to bite again. For I, like a Dog of Epirus or Lac. 
nia :, the faithful Friend of Shepherds, prick up my Ears at the 


Sight 
ANNOTATIONS. 


T Bark at barml:ſs Strangers, Horace gers, as:they paſſed by, or enter'd the Hout, 
A 


here compares this Caſſius Severus to a 


but fled upon the Sight of a Wolf, 
eowardly Dog, who bark'd only at Stran- 


. * 3 0 — * 


4 5 - 
3 


Et inquietis aſſidens præcordiis, 95 
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fiatur null wiftimd ; 
quin ubi juſſus perite ex- 
piravero, occurram furer 
nocturnus; unbrague pe- 
tam wultus curvis ungui- 
bus, gue vis e derrum 
manium, & officers præ- 
cordus inguietis, auferam 
ſom nos pa vore. Turba pe- 
tens vos vicatim binc & 
bine ſaxis, contundet 5h- 
ſeaenas anus, Poſt, lupi 
IOO & alites Eſquiling diffe- 
rent, diſcerpent, inſetulia 
membra, Neque effagerit 


Frope VI. 

Quin, ubi perire juſſus exſpiravero, 
Nocturnus occurram furor; 

petamque vultus umbra curvis unguibus; 
(Quæ vis Deorum eſt Manium) 


Pavore ſomnos auferam. 

Vos turba vicatim, hinc & hinc ſaxis petens, 
Contundet obſcœnas anus. 

Poſt, inſepulta membra different lupi 
Et Eſquilinæ alites. 

Neque hoc parentes, (heu, mihi ſuperſtites,) 


Effugerit ſpectaculum. 
boc ſpetaculum parentes heu ſuperſtites mibi. 


ANNOTATIONS. 


31 And my diſconſolate Parents, Theſe , ſaw their Grief for his Death, and knew 
two Lines, ſays Dacter, are full of Paſ- that it would be ſome Conſolation to them, 
fions and Tenderneſs, The laſt Thoughts | to ſee Vengeance fall upon thoſe Wretches 
of this Child are for his Parents. He fore- | that had occa ſion'd it, 


The K Ev. 


ſhe might accompliſh her Deſigns upon Farus. He explains at large 
the Preparatives tò his Execution, the Manner of it, and her Deſign; 
to compoſe of his Marrow and dried Liver, a Philtre to beget Love. 
Dacier obſerves a certain Delicacy in Horace's Manner of throwing 
an Air of Ridicule upon Varus, which, if underſtood, cannot fail 
very much to divert the Reader, and make him ſenſible that the 
Op was meant as much againſt Varus as Canidia. 


— — 


Kr 070K VL 
In Cas81UM SEVERUM, 


Poetam maledicum & petulantem. 


ORDO. 
O Canis ignavus adver + 
zm lupos, guid wexas 
boſpites immerentes ? Juin, 
cur non, vertis buc minas 
inanes, fi pates, & petis me 


Q- ID immerentts hoſpites vexas, canis, 
Ignavus adversum lupos ? 
Quin huc inanes, fi potes, verùs minas, 

Et me remorſurum petis ? PE 


Nam, qualis aut Moloſſus, aut fulvus Lacon, 5 
Amica vis paſtoribus, | 
ANNOTATION 


remorſurum? Nam guæcum- 
que præcedet fer a, eam aure 


ſablatd, agam per altas 
8. 


* A Dog of Epirus er Laconia, Horace | were held in ve 
. ry great Eſteem. Moloſſus. 
proceeds here to a great and courageous Dog, | Des Prez ; Canis 2 & wvalidus of E. 


Piro, 


ſuch as thoſe of Epirus and Locenia, which 


Ee 4 
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Sight of the fierceſt Animals, and vigorouſly purſue them through 
the Snow z you, after having filled the Grove with your ug] 

10 Howling *, greedily flying to the Meat that is thrown out to you, 
Take care, take care; for I am always ready to fall with triple 
Fury upon the Wicked, as that deſpiſed Son- in- Law, who took 
ſo ſevere a Revenge upon the perfidious Lycambe, or Hipponar, 

15 the mortal Enemy of Bupalus *. It is not my Way, when at. 
tack d, to whine and cry like an Infant, who knows not howto 
revenge himſelf ? | 

KNNOTATIONS, 

Pire, ubi populi guondam fuere Molaſi. A he firſt raiſed a Noiſe and Outcry, and af. 

great ſtrong Dog, ſuch as were uſually bred j terwards ſuffered himſelf to be bribed to g. 

in Epirus, formerly called Molaſſia, from a | lence, like thoſe Dogs who were quiet upon 

People of that Name, who ſettled in it, | having a Bit of Bread thrown to them, 

Fula,ius Lacon : Cams agilitate commenda-| 7 As that deſpiſed Son-in-Law, Archi. 

gifjimus & Laconia Pelbponneſi regione, A locbus, a Poet of the Iſle of Paros, who it 

og greatly valued for his Agility and] ſaid to have firſt invented Tambic Verſe, 
wiftneſs, from Laconia, a Region of Pels- | Lycambe had promiſed him his Daughter 
onneſus. Necbule in Marriage; but, repenting after- 
3 When you have filled the Grove wyith your | wards, refuſed to make good his Word, 
Howling, He here reproaches Severus, that | Arcbilochus, provok'd at the Injuſtice done 


him, 


5 —— 


— 


5 ** p 3 * 


The K E v. 


T HERE isnothing ſo difficult to tame, as a ſatirical ill-natur'd 
Writer, who never appears in Print but with a Deſign to re. 
vile and abuſe. Caſſius Severus the Oratqr was of this Stamp; he 
attack*d every body without Diſtinction, not ſo much as ſparing the 
chief of Auguftus's Court, of either Sex; which drew upon him 
the Hatred of all the World, and Auguſtus was obliged to decree, 
that Informations ſhould be given againſt ſuch Perſons and their 
Writings, that they mightbepuniſh'dand ſuppreſs'd. He wasſoon atter 


baniſh'd to Crete. Horace, to cure him of this hurtful Turn, _— this 
£7 | DE 


— 


. *— 
— —— 


BFE ODE VII. 
To the PEOPLE of ROME. 
He inveighs againſt the Civil War. 


V 7 Hither, Oh ! whither do you run deluded Men *? Why 
— your Swords, ſo lately ſheathed, now again fitted to 

your Right Hands? Is it becauſe too little Roman Blood has 
| x been ſpilt by Land and Sea? Alas, tis that the Roman Army 


| may 
ANNOTATIONS. 


1 Deluded Men, In the Original ſceleſti, | pey and his Followers, becauſe t 
wicked Men; ſo Horace calls young Pom- 


hey cat- 


ried Arms againſt their Country, - b 


Non 


.ßẽ) . . ² 0 8 


Arch1! 
m-Lav 
Law 1 
ter he 


— ͤ —äĩ — 


Opp 
that 
Feeb 
Wet 
ment 
tame 
oblig' 

It | 


in the 


bs 


Parun 


Fut 


Prince 
* By 


— ——  YWW 9 


— 
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Agam per altas aure ſublatà nives, ni ves, quali: art Molofſus, 
Quæcunque præcedet fera. e 5 — 
Tu, cùm timendã voce compleſti nemus, n 
Projectum odoraris cibum. IO] ce, oderaris prtjectum ei- 
Cave, cave: namque in malos aſperrimus bum. *— 3 
1 ego aſperrimus tx males, toi - 

P arata tollo cornua; : ho cornua parata : NQualis 
Qualis Lycambæ ſpretus infido gener, gener ſpretus infido Lycam- 
Aut acer hoſtis Bupalo. —5 aut acer bis 7 ns 

. . 8 1 quis me peiivertt te 

An, fiquis atro dente me petiverit, I 5] arro, an flebo ut inultw3 pere 


Inultus ut flebo puer ? 
ANNOTATIONS. 


F him, wrote a Poem againſt him in Jambic} 5 Hipponax, the mortal Enemy of Bupalugs, 


Verſe, fo ſatirical and ill · natur d, that both | Bupalus and Anthermus were two celebrated 
the Father and Daughter hang'd them» | Painters, Brothers, who had drawn a Pice 
ſelves in Deſpair. We ſee then the Reaſon | ture of the Poet Hipponax, and repreſented 
why Horace calls Lycambe infido, perfidious, j him in a very ridiculous manner. He, in 
who has no Regard to his Promiſe ; and] Revenge, wrote a very ſatirica ! Poem againſt 
Archiloctus, gener ſpretus, the deſpiſed Son- him, Some ſay they hang'd themſelves ; 


m-Law, becauſe his pretended Father-in-; others, that, aſham'd to app<ar any more at 


Law refuſed to give him his Daughter, af-| Epheſus, they leſt it. 
ter he had promiſed it. | 


FOES 


* ** 2» 


The K x v. 

Opp againſt him, where he very ſatirically compares him td a Dog 
that bark d without any Provocation ; that attack'd the Innocent and 
Feeble, but was afraid to engage with ſuch as might be his Match. 
We find, however, that he was incorrigible ; not even his Baniſh- 
ment into the Ifle of Crete, which happen'd foon afterwards, could 
tame him; for, ten Years after the Death of Auguſtus, Tiberius was 
obliged to baniſh him to the Iſle of Seriphus, where he died. 

It is uncertain when this ODE was written; Dacier thinks it was 
in the latter Part of the Poet's Life. 


* 


E POD E VII. 
Ad PoPpUL UM ROMAN U xu. 


Deteſtatio bellorum civilium. 
ORD O. 


UO, quo ſceleſti ruitis ? aut cur dexteris C, 20, g fuitit ? 
aut cur enſes conditi ap- 


| Aptantur enſes conditi ? entity decrees BME 
WF arumne campis atque Neptuno ſuper Latini ſanguizis fuſum et ſu- 
Fuſum eſt Latini ſanguinis ? pr ang ee ET 

3 VE. on, qu , ut Romanus 

Non ut ſuperbas invidæ Carthaginis An 


ANNOTATIONS. 


Prince eminently favoured by the Gods, | N-ptuno, Ca Is, in the Plai lippi 
* By Land and Sea, Campis atque | Neptuno, 2 Fillen Sea ang 
The 
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may deſtroy the haughty Towers of Carthage, our Rival; or that Epe 
the Britons, hitherto unconqueredꝭ, may be led in Triumph thro! . ® 
the Sacred Way *; but that Rome may periſh by her own Right Inta 
to Hand, according to the Wiſhes of the Parthians. Nor is this ob. f d: 
ſervable either in Wolves or Lions*, who exerciſe their Rage on N Sed 


Beaſts of a different Kind. Is it a blind Fury, or ſome ſupcricr 

Force, that thus urges you? Are your Crimes the Cauſe ? An- 
15 ſwer. They are ſilent? ; Palenels ſeizes their Countenances, 

and their Minds are ſtruck with Aſtoniſhment. It is certainly ſo; 

tis the Murder of Remus 7 ; tis his innocent Blood that has been 

ſo fatal to his Poſterity, and drawn down upon us the Ven- 
20 geance of the Gods. 


ANNOTATIONS. 


3 The Britons, bitherto unconguer d. For 1 S Nor 1s this obſervable either in Wok 
altho* Fulius Ceſar had made two Expedi- j or Lions, Pliny, Pram. Lib, 7. Cetin 
tions into Britain, yet he had rather ſhown | animalia in ſuo genere probe degunt ; ca- 
the Way to Conqueſt, than actually brought gregari widemus, & flare contra diſſimilia, 
theſe People under Subjection, who, after] /conum feritas inter ſe non dimicat, ſerper . 
His Departure, thought no more of the tum morſus non petit ſerpentet, nec maris gui. . Serpe 
Treaty they had enter'd into with him. dem belluæ niſi in diverſa genera ſ@viun ; . Sea-| 

+ Led in Triumph through the ſacred Way. at bercul? bomini plurima ex homine ſunt na- , n 
From the Entrance of the ſacred Way to la, © Other Creatures live at Peace with | whic] 
the Roman Forum, was a continued Deſcent, 7 their own Kind, and join together only to » Th 
and an Aſcent from the Forum to the Ca-“ attack thoſe of a different Species, The or wy 
pitol, which was properly called Cru Ca- natural Fierceneſs of Lions does not ſhes ——_ 
pitolinus, Hence Horace ſays, Deſcenderet | © itſelf in fighting againſt one another, * 1 
ſacrd catenatus vid, 6 Gor. 4 _ 
ve & 55 vil Wat 

The K Ev. 
IVIL War in a State is like an inflammatory Fever in te 

— Human Body, which, if not timely prevented, threatens De- p Art 


ſtruction to the whole Man. Rome had already ſuffered much from oke 
inteſtine Broils; and now again freſh Commotions were raiſed by FEmong 
Sextus Pompeius, who breaks the Treaty of Peace he himſelf had Hands, 
agreed to. Horace, alarm'd at the Danger his Country was in, J Full. 
writes this beautiful Poem, and inveigheth againſt the turbulent q: 
rit of Pompey's Faction, who threatned the Empire with Ruin. Its 
not, ſays he, to fight againſt the Enemies of the State that you 4 
” ; 


Romanus arces ureret ; 
Intactus aut Britannus ut deſcenderet 
Sacra catenatus via : 
ed ut, ſecundum vota Parthorum, ſua 
Urbs hc periret dexteraà. 
Neque hic lupis mos, nec fuit leonibus 
Unquam, niſi in diſpar, feris. 
Furorne cæcus, an rapit vis acrior, 
An culpa? reſponſum date. 
Tacent: & ora pallor albus inficit; 
Menteſque perculſæ ſtupent. 
Sic eſt: acerba fata Romanos agunt, 
Sꝗceluſque fraternæ necis ; 
Ut immerentis fluxit in terram Remi 
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invide Carthapinis, aut 
ut intaftus Britannus de- 
cenderet catenatus ſacr# 
vid; ſed ut bæc urbs, ſecun- 
dù m vota Parthorum, peri- 
ret ſus dexterd, At neque 
lupis unguam bic mos fuit, 
nec leonibus feris, mſi in 
diſpar ſevire. Furorne cæ- 
cus rapit vos, an vis acrior, 
an culpa? date reſponſum, 
Tacent : & albus pallor in- 
I5 ficit ora, menteſque percul- 
ſa flupent, Sic e. Aceroa 
ata agunt Romanos, ſceluſe 
gue nects fraternæ, ut ex 
quo cruor ſacer immerentis 
Remi nepotibus fluxit in 


; : terram. 
„Kdacer nepotibus cruor. 20 

f- . 

„ ANNOTATIONS. 

rf TX © Serpents never attack Serpents; nor do | would be, in a manner, to geclare the Ro- 

x: © © Sea-Monſters rage againſt thoſe of their | mans innocent, contrary to his Defign, —— 
_ © own Kind; but innumerable are the Evils| Acerba fata, ſceluſque fraternæ necrs, is an 

" 4 © which Men ſuffer from each other. Expreſſion which the Greeks call fv 3;& 


o They are filent, We have in theſe two | Suc7v, when one and the ſame thing is ſepa- 
Ye Verſes a beautiful Image of thoſe whoſe | rated into two; for it implies the ſame as 
Conſciences reproach them for their Crimes. Fata acerba 0b ſcelus fraternæ necis, and 

7 *Tis the Murder of Remus. Acerba Fata acerba is here put for Dii acerbi, 
ata Romanos agunt, Dacier : We are not | Dit irati, as the old Scholiaſt has very well 


1. To ſuppoſe that Horace here a ſeribes the Ci- | remark'd. 
vil Wars to the Decree of the Fates; that 
he BY The K Ev. 3 
Ne- p Arms; it is not to humble haughty Carthage, or bring under the 
om oke the remote Britons; but by a Barbarity not to be equalled 


e mong the moſt ſavage Animals, that Rome may fall by its own 


md * and the Parthians may have their Wiſhes accompliſhed in 
1 Pull. 


S. Des Prez and Du Hamel will have it, that this Op E was written in 


lt e Year of the City 717; Rodellius, in 718; Dacier and Fuvencius, 
4 716. According to this laſt Computation, it was in the 29th of 


Whrace's Age, and 35 before CHR1sT ; 1774 Years ago. 


EPODE 
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E PO DE VII. 


To a LAasciviouvs Or D-Wo MAN. 


A ND is it for you, loathſome and deformed by Old-Age, thus 
to. enquire why my Strength and Vigour is decay'd ; you 
whoſe Teeth are yellow, and Forehead full of Wrinkles, 


What though you are rich and nobly born, and your 

Friends, at your Funeral, carry the Images of a long Train of 

10 Anceſtors? What though no Matron walks the Street adorn'd 
with richer or finer Jewels ? | 


4 


FPO B. 


To Mx CEN As. 


Preſ 

He anticipates the Pleaſure which he foreſees will ariſe fron ad 
 . AvevsTus's Victory over AnTonyY and CLEO ATA. 

at Aium. Q 

VV HEN, O dear Mzcenas, when ſhall I drink with you jon Tecui 

at Cæſar's Victory, (fo Jupiter hath thought meet) ri Be: 

Wine of Czcubum, reſerved for ſuch happy Days? I ben , sonan 

5 tertained in your ſtately Palace *, ſhall I hear the agreeable Hac 


ANNOTATIONS MM 
* {t Ceeſar's Viffory. Horace ſpeaks as * Stately Palace. In the 8 © - 
one already aſſured of Cæſar's Victory „r alia demo. Pacier : The Houſes 0 1 


Lutony and Cl:opatre. 
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In LIBIDINOSAM AN UM. 


ORD O. 
O G AR E longo putidam te ſeculo Ecetne te futidam 
R Vires quid enervet meas ? F D lengo ſeculo ro- 


8 * » are quid enervet vires 
Cam fit tibi dens ater, & rugis vetus — cam fit tibi dens 


Frontem ſenectus exaret ; ater, & wetus ſeneftus 
Hietque turpis inter aridas nates „ 
Podex, velut crudæ bovis. 
I Sed incitat me pectus, & mammæ putres, | 
f Equina quales ubera; 
0 Venterque mollis, & femur tumentibus Es beats 
Exile ſuris additum. IO|atque imagines triumpha- 
Eſto beata : funus atque imagines les ducant funus tuum, 
Ducant triumphales tuum : Hh "a 2 very nga 
Nec fit marita que rotundioribus C 
Onuſta baccis ambulet. 
Quid, quod libelli Stoici inter ſericos 15 


Jacere pulvillos amant ? 

Illiterati num minds nervi rigent ? | 
Minũſve languet faſcinum ? 

Quod ut ſuperbo provoces ab inguine, ; 
Ore allaborandum eſt tibi, | 


» 


1 E PO DE IX. 


Ad Mx cENATVU M. 


Preſentit voluptatem mox futuram ex victoria Auvousr i 
adverſam AN To u & CLEOP ATRAM apud Attium, 


wr 14 2 
- —— 


4 

1. 

| 
" 
1 
4 


OR DUO. 
Uando repoſtum Cxctbum ad feſtas dapes, eee. 0 beate Mæ- 
iu T Victore lætus Cæſare, tecum rk. . — 4 
rid ecum ſub alta (fic Jovi gratum) domo, tore, ob victoriam Auguſti 
| eate Mzcenas bibam N (fic enim Jevi gratum} 

. 2 bl : 7 

Sonante miſtum tibiis carmen lyra, Cæcubum repoſlum ad feſ- 
Hac Dorium, illis B b , tas dapes, ſub alta domo, 
5 1HIS Barbarum! | lyra ſenante cum tibits 


miſtum carmen, bac Do- 


ANNOTATIONS 


eo were uſually very high i i 
| a sh, becauſe they | had, in the Front of his Pal C 
erned the Front with lofty Pillars. Nero | of 120 Feet, Bur — — 


EX. 
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cert of the Doric Harp, joined with two Phrygian Flutes ? I 
the ſame you lately gave us, when Sextus Pompeius the Genera, 
who valued himſelf En being the Son of Neptune *, was driven 
10 out of the Sicilian Seas, and his Ships burnt; after he had threz 
ten'd the City of Rome with the Chains he had taken from a St 
of treacherous Slaves © his Followers. A Roman, (how will it 
find Credit with Poſterity !)' 7 /ay a Roman Soldier carries Arms 
15 ſubject to the Command ct a Woman?®; he obeys the Orders of 
a Troop of vile Eunuchs, and the Sun beholds an infamous Ci. 
nopy ? amidſt the Roman Enſigns. Two thouſand Gault,“ dil. 
guſted at this, turn'd their Horſe towards Cæſar's Camp, and the 
Sterns of the Enemy's Ships, ſtation'd on the Left-Hand, are hid 
20 in the Harbour? Divine Triumph ! Do you delay the Chariot 
of Gold, and the Oxen that have never yet felt the Yoke? D. 
vine Triumphe“, you never led back to Rome a greater Gene. 
ral, neither Marius from the J7ugurthine War, nor Scipio from 
25 the African, although his Valour raiſed him a noble Monument 
in the Overthrow of Carthage. The Enemy, vanquiſh'd by Land 
and Sea, quit their Purple Robes **, to put on a Habit cf 
Mourning, and fly with contrary Winds, either to Crete, famous 
30 for its hundred Cities, or the 3z;tes agitated by the South-Wind, 
or is driven up and down in the Sea, unable to hold any certain 
Courſe. Bring hither, Boy, larger Cups, and pour out Chien or 


Lesbian 
. NS. 


Expre ſſion, in ſpeaking of Mecena: 's Houſe, venc ius, wel guod praliis aliguot maritini 
becauſe of a remarkable Tower on it thet f ſecundis uſus erat, wel quod ipſius pater ala 
overlooked the whole City, and which | imperium maris tenuerat; either on account 
elſewhere he calls, of his. own Succeſs in ſome Sea-Fights, u 

Molem propinguem nubibus arduts, becauſe his Father had formerly held tlie 
A Tower that almoſt reaches the Clouds, Dominion of the Seas. 

3 The Doric Harp jein d with two Phry-] S With the Chains be bad taken fins 
gian Flutes, - Dacier: The Antients had | Set of treacherous Slaves. The yung 
three principal Times or Meaſures in Mu- Pompey had received into his Service a great 
fick, the Doric, the Lydian, and the Phry- | Number of Slaves, and rewarded them ih 
gian, The firſt was grave and majeſtick, | their Liberty, With this Army be endev 
the ſecond ſharp and ſhrill, and the third a | vour'd to reduce Rome.to that Slavery, fron 
Mixture of the other two. The Romans | which he had freed his treacherous Fol- 
made uſe of theſe ſeveral Kinds of Mulick | lowers, 
in their Concerts, as the Occaſion and Sub- % Subject to the Command of 4 era. 
ject required ; the Doric, in ſerious Mat- Antony was ſo far enſlaved to Clecpalta, 
ters, the Lydian, in gay and ſprightly Sub- | that he accepted ſeveral Charges under lier, 
jects; and the Phrygian, cn Occafions| and followed her Chariot on foot thro' the 
where Religion bore a Part, Sometimes, Cities; and the Roman Troops thought it 
to render the Harmony more compleat, they an Honour to ſerve in her Guards, and den 
mixt them, as in the Concert Herace men- upon their Shields the Name of Cleopatra, 
tions here of two Flutes with one Harp, | 7 An infamous Canopy. A Kind of Tei 
But as the Mufick of the Antients is now * or Pavilion made uſe of by the Eg 
entirely loſt, it is not needful to inſiſt any | Ladies, to guard them from the Goats 20 
longer upon this Subject. Flies, wherewith that Country is very moch 

+ Who valued bimſelf on being the Son of infeſted, by reaſon of the Nearneſs of the 
Neptune, He gloried in this Title, ſays Fu- 00 


Sea, 
Nile. 
it, w 
Hard 
here 
place 
s « 


hoſtil. 
Armii 
revolt 
Servi. 
Nam 


PL, ” 


4 
þ 
S. 


Dux fugit uſtis navibus, 


Minatus Urbi vincla, que detraxerat 


Servis amicus perfidis. 


Romanus, (eheu, poſteri negabitis) 


Emancipatus feminæ 


Fert vallum & arma miles, & ſpadonibus 


Servire rugoſis poteſt: 
Interque ſigna turpe militaria 
Sol aſpicit conopeum. 


Ad hunc frementes verterunt bis mille equos 


Galli, canentes Cæſarem: 


Hoſtiliumque navium portu latent 


Puppes ſiniſtrorſum itz. 
Is triumphe; tu moraris aureos 
Currus & intactas boves. 


Is triumphe; nec Jugurthino parem 


Bello reportaſti ducem ; 


Neque Africano, cui ſuper Carthaginem 25 


Virtus ſepulcrum condidit. 


Terra marique victus hoſtis, Punico 


Lugubre mutavit ſagum. 


Aut ille centum nobilem Cretam urbibus 


Ventis iturus non ſuis, 


Exercitatas aut petit Syrtes Noto, 


Aut fertur incerto mari. 


Capaciores affer huc, puer, ſcyphos, 


Et Chia vina aut Leſbia; 
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Ut nuper, actus cum freto Neptunius 


431 
ricum modum, illi Phrygi- 
um ? Ut nuper fecimus en 
Neptuntus dux, Sextus Pom- 
peius, actus freto Siculo fu- 
git, uſtis nawvibus, minatus 
injicere urbi vincula, que a- 
micus detraxerat ſervis per- 
| dis. Romanus, (ebeu, po- 
fleri negabitis, non credetis 
hoc) Romanus inquam miles 
fert vallum & arma eman- 
cipatus famine; & imo pa- 
reft ſervire ſpadonibus rugofis, 
Solgue aſpicie (turpe !) co- 
nopeum inter figra mulitaria. 
Ad bunc Galli frementes ver- 
terunt bis mille eqyos, canentes 
Cæſarem; puppeſyue boſtie 
lium navium ſite ſiniſtrorſum 
latent portu. Id triumpbe; tu 
moraris aureos currus, & in- 
tatas boves, I5 triumphe, 
nec reportaſti parem ducem 
bello Jugurtbino, negue A- 
fricano cut virtus condidit ſe. 
pulchrum ſuper Carthbaginem. 
Hoſtlis wiftus terra marigue 
mutad it lugubre ſagum Pu- 
ni o, (i. e. mutavit Punicum 
ſagum lugubri.) Ilie aut itu- 
rus eſt Cretam nobilem centum 
3012 bibus wentis non ſuis (adver- 
ſis ;) aut petit Syrtes excrcit a. 
tas rot», aut fertur incerto ma- 
ri. Puer, affer buc ſcyphos 
capacimes, & vina Chia aut 


10 


15 


20 


ANNOTATIONS. 


Sea, and the frequent Inundatiqns of the 
Nile, It was infamous for Soldiers to uſe 
It, who ought to be inured to all Kind of 
Hardſhips; and, perhaps, Horace eans 
here to reproach Antony for having it in 
place of the General's Tent or Pratorium. 

5. Tav0 thouſand Gauls, Beſides the two 
hoſtile Fleets, there were alſo two Land- 
Armies, of which latter two thouſand Gauls 
revolting from Antony, joined Auguſtus, 


Servius, on the 6th Book of the ZZneid : | 


Nam tranfierunt ad Auguſium ab Antonts 
dus millia equitum, per guos eff anftoriam 
Conſecutus, For two thouſand Horſe deſert- 
ing Antony, fled to Anpuſtus, which contri- 
buted greatly to the Victory. 

| ? The Sterns of the Enemy's Ships are bid 
in the Harbour, Cleopatra's Ships, which 
were placed behind Artony'ss As theſe 
Ships were in the Entrance of the Harbour, 


the Note upon Ode ii. Boot IV, 


ready to fly on the firſt Occaſion, the Stern 
on them was concealed ; for the Prows ſtood 
out towards the Sea, ready to cut the 
Waves when the Signal was given. They 
are further ſaid to be ftation'd on the Lefc- 
Hand, Siniftrorſam ſite ; that is, towards 
Egypt and Alexandria; for when on: 
looks from the Port of Actium towards thz 
Sea, Zaly is upon the Right, and ES pt up- 
on the Leſt- Hand. 

10 Divine Triumph, Is triumpbe; ſee 

Taque dum procedis, Is triumpbe. 

it Quit their Purple Robes, Punico lu- 
gubre mutavit ſagum, This is the Figure 
called Hyperbaton, when the Order cf the 
Words is changed. The natural 8'ructure 
of them is, Mutavit Punicum ſagum lu- 


bes. 
— 12 Chian 


432 HORACE ErOD BS. BookyV 


Lesbian Wine ** ; or rather give me ſome Wine of Cæculn, E 
fo ſtrengthen the Stomach, and drive away nauſeous Fumes, WF ye 
*Tis expedient to alleviate our Concern and Anxiety about 4. We 


guftus with a chearful Glaſs. 
ANNOTATIONS. 


12 Chien or Lesbian Mine. The Wine of | the Wines that were imported from beyond 
bios or Lesbos, and, generally ſpezKing, all Sex 


* —_—_ * 


— 
— — 
nn. 


. 

THER E is no Virtue that recommends a Man more to the Eſteem 
= of thoſe with whom he converſes, than Gratitude ; and at the 
ſame time it is ſo obvious and reaſonable a Duty, that we expect it in 
all, and look upon them as Monſters, who are without it. It is often 
out of cur Power to make a ſuitable Return for a Favour received; 
but every one may be grateful ; and a Man of real Humanity and 
Good-i\ature takes more pleaſure in beſtowing Favours upon thoſe 
who reotive them with grateful Hearts, than on ſuch as are able to 
requite them in Kind. Horace ſeems to have poſſeſſed this Virtue in 
a 


MES CT IR tg ͤ OE LA « Pr ah; 
5 
* 
— 


_ 
* 
IIs — 


E PO D E X. 


Againſt NE VIU s the Poet, 


To whom he wiſhes a Shipwreck. 


'T EE Ship ſets ſai] with unlucky Auſpices, carrying loathſom Wl 
At: wins), Remember, O South Wind, to beat both the Wal M 
vices of this Veit?) with tempeſtuous Waves. May the tata 
5 Eait Wind, twelling the Sea, deſtroy her Tackle, and break il 
pieces the Oar. May the impetuous North- W ind rage wit! the 
ſame Fury, as when it overthrous the ſhaking Oaks upon the 
high Mountains; and may no friendly Star appcar in that dil 
16 mal Night, when fatal G77: ſets *. May you ſail in a Sea, 00 
calmer than it was to the victorious Army of the Greeks *, wit 


Pa. 

eee. 
1 Leathſome Mævius. A wrietch'd Pact JO NMevius; tbe (awe may 400 arr: 
of thoſe Times, cquaily odious both to | Fes, ard mile He-Coats, By this, Fi 


Virgil and Horace, Virgil, Ed. III. Dacier, he world have us to underſtand, a 
ui Baviun nem dit, amet tac carmina, | Punpontus Sabi has very well explaind 
avi; it, that ſuch as love th. ſe vile Poets, 02 


_—— idem jungat wulpes, & muiceat | allo to love Filthincfs and NaRtinels, 2 K 
wes, al weys among Foxes and e-Goats, which 
He aol bates not Bavius, may {ve thy Ver /c, tho 


27722 Are bp EIT PUTT, OO 
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Vel, quod fluentem nauſeam coerceat, 35 Ls, dad and 22 
. ö cubum, quod coerceat nau 
Metire nobis Cæcubum. , ofoiten; Tenet fine 
Curam metumque Cæſaris rerum juvat curam metumgue rerum Ce» 
Dulci Lyæo ſolvere. 


ſaris dulci Lyæo. 
ANNOTATIONS. 


Sea, were ſo much eſteemed at Rome, that, { did not offer their Gueſts above one Cup of 
in their moſt ſplendid Entertainments, they | them, 


The KR v. 
a very high Degree. He is ready, on every occaſion, to teſtify his 
Affection to Auguſtus and his Patron Mæcenas. This Epopk was 
written, to ſhew his Joy on Occaſion of the famous Victory at Ac- 
tium. The Poet convinces us how nearly he concerned himſelf in 
every thing that regarded Auguſtus or Mæcenas; infomuch that their 


Good -Fortune and Succeſs was, to him, the moſt deſirable thing in 


Life. 
Dacier and Des Prez place this Epopk in the 722d Year of the 


City, and 29 before CHRIS TH; making it 1768 Years old. 


Ut horridis utrumque verberes latus, 
. Auſter, memento fluctibus. 
| Niger rudentes Eurus, inverſo mari, 5 


Nec ſidus atrà nocte amicum appareat, 


For yet ſo loathſome as theſe Poets. 


EPOX. 


I NÆE VIU M Poetam, 
Cui precatur naufragium. 


ORD O. 
M ALA ſoluta navis exit alite * — exit ſoluta portu 
Ferens olentem Mævium. 2 


vium olentem. Auſter me- 
mento, ut verberes utrumque 
latus borridis fluctibus. Eu- 
rus niger differat inverſo 
mari rudentes, remoſ, 

frafos, Aquilo inſurgat, 
quantus, tam vehemens 
quam cùm frangit ilices tre- 
mentes altis montibus ; nec 
ſidus amicum appareat atrã 


Qui triſtis Orion cadit : 10 "wh 2d triſtis Orion ca- 
i, 


ANNOTATIONS. 


ho the moſt ſtinking of all Creatures, are | Sed wides quanto trepidet tumultu 

Hence Prenus Orion. 4 

re may ſee the Reaſon of the Expreſſion, | You ſee with what Noiſe Orion baſtens to 

entem Mævium, in the Original. bis Setting. 

2 Fatal Orion, For the Setting of Orion | 3 The wiforious Army of the Greeks, 

—_— 1 Ode xxvii. Book III. - The 
UL, 1. 


Fractoſque remos differat. 
nſurgat Aquilo, quantus altis montibus 
Frangit trementes ilices. 


— z — . 
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las, after having burnt Troy, transferred her Rage to the Ship 
O how much Fatigue awaits the 


that carried impious Ajax. 


E's EPpOD ES. Book V. 


10 Crew, what deadly Paleneſs, unmanly Ejaculations, and vain 
Prayers to angry Jupiter yourſelf, when the Ionian Bay “, raiſed 
by the murmuring South-Wind, ſhall break the Ship in pieces! 
But ſhould you, ſtretch'd upon the winding Shore 5, become a 

15 rich Prey to the Sea-Birds, I will ſacrifice to the Tempeſts* 


Goat and a Lamb. 


ANNOTATIONS. 


The Grecian Army, in returning from 
Troy, were overtaken by a Storm, and ſhip- 
wreck'd upon a Rock or Promontory of the 
Tfland of Eubæa, called Capbareus. This 
Misfortune was owing to the Treachery of 
Nauplius King of Eubea, whoſe Son Pala- 
medes the Greeks had treacherouſly accuſed, 
and put to death. Nauplius, in Revenge, 
ſeeing the Grecian Fleet ſtrugtling with the 
Storm, order'd Lights to be held out in the 
Night, from this Rock, The Greets, by 


this Signal, taking it for a Harbour, were“ 


ſhipwreck'd againſt it. Jiax, after the 
Loſs of his Ship, having eſcaped upon a 
Rock, Pallas overthrew him by a Thun- 
der-Bolt, That Goddeſs was juſtly in- 


cens'd againſt him for raviſhing Caſſand-a, 
the Daughter of Prjam in her Temple, — 
Horace here, as Virgil in his reit, aſcribes 
this whole Misfortune of the Greeks to Pal. 
lass Reſentment of the Impiety of Ajax. 

+ Ionian Bay, juvencius: Mare Joniun 
ea pars eft maris mediterranei, que alluit 
Macedonia oram ab occaſu, tum in Epirun 
& Peloponneſum delabens, ad Cretam uſqu 
porrigitur, © By the Jonian Sea, the An- 
© tients underſtood that Part of the Mei. 
terranean which waſh'd the Weſtern Coaſt 
* of Macedonia, then gliding towards Epi- 
* rus and Peloponneſus, reaches as far a 


e Crete. 
S Sbaull 


— 


The K E v. 
T HIS Opp is full of Imprecations againſt Mævius, who deſigned 


to ſet Sail for Greece. 


This Mævius was a vile Poetaſter, hat- 


ed by all People of Senſe and Judgment, and equally odious both to 
Virgil and Horace. There is good reaſon to believe that his Enmity 


to 


— 


8 POUR XY, 


To PETTIUS. 


Having fallen deeply in love with Lyciscus, he cannot 
apply himielf r the making of Verſes. 


Pettius r, I take now no more pleaſure, as formerly, in wit 
ing Verſes, being ſo cruelly perſecuted by Love; Lore, 
which renders me ſo ſenſible to the Charms of young Bape - 


ANNOT 


T Pettivy, We know not who this Per- 
[vs wes, he not being mentioned by any 


ATIONS. 


other Author of the Auzuftan Age. 2 Shul | 


jetiore nec feratur æquore 
uam Graia victorum manus ; 


Chm Pallas uſto vertit iram ab Ilio 


In impiam Ajacis ratem. 


O quantus inſtat navitis ſudor tuis, 


Tibique pallor luteus, 
Et illa non virilis ejulatio, 
Preces & averſum ad Jovem; 
Jonius udo cum remugiens ſinus 
Noto carinam ruperit ! 


Opima quod fi præda curvo littore 


Porrecta mergos juveris ; 
Libidinoſus immolabitur caper, 
Et agna Tempeſtatibus. 


ANNOTATIONS. 


Eropz XI. Q. HORATII FLACCI, 
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Nec feratur quietiore aquore 
quam Graia manus victo- 
rum, cam Pallas wertit i- 
ram ab lo Ilio in impiam 
ratem Ajacts, O quantus 
15 ſudor _— navitis pal- 
lergue luteus tibi, & ejula- 
tio ills non virilit, & pre- 
ces ad Jovem averſum 3 
cùm finus Tonius remuriens 
udo noto ruperit carinam ! 
Nudd fi tu prada opima 
porrefia curvo littore ju- 
veris mergos 3 libidinoſus 
caper & agna immolabitur 
Tempeſtatibus, 


20 


4: S Should you flretched upon the 2 Te quoque, Tempeſtas, meritam delubra 

; Shore, Lambinus : Qudd ſi tu naufragio fatemur, 

1 perieris, & corpus tuum in littus ejeffum Cam penè e Corſis obruta claſſis aquit, 

yi. preeda mergis fuerit. But if you periſh by We acknowledge that you, O Tempeſt, alſo de- 

* © Shipwreck, and your Body caſt upon the | ſerved a Temple, zcben our Fleet was almoſt 
Shore, become a Prey to the Cormo- overwbelm'd in the Corfican Seas, This hap- 

ll © rants.? | pen'd in the 494th Year of Rome, when Scipio 

© I will ſacrifice to the Tempeſis, Da- the Elder took Corfica, where his Ships were 

— eier: They had a Temple at Rome, Ovid, in great Danger; he vowed a Temple to the 
Book VI. of his Faſti. Tempeſts in the firſt Ward of the City. 

ned 

hat- The KR v. 

hto to Virgil was the chief Cauſe of the Maledictions in this Ove. The 

mity Poet, as he had wiſh'd Virgil a proſperous Voyage, Book I. Ode iii. 


o here wiſhes his Enemy Mævius may be ſhipwreck'd. 
It is uncertain when this Er op E was written. 


EP OS AL. 


Mot 


Ad PETTIUM. 


verſus faciendos. 


DETT I, nihil me, ficut antea, juvat 
Scribere verſiculos, 
Amore perculſum gravi ; 
more, qui me, præter omnes, expetit 


Mollibus in pueris 5 | 


Occupatus amore Lyc1sc1, non poteſt conferre operam ad 


ORDO, 

O Petti, nibil ju vat me 
perculſum gr avi amo- 

re, ſicut ante, ſcribere ver- 
ficulos ; amore gui præter 


omnes expetit urere in 
mollibus purifou in puel. 
fz lis, 
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HORACE!” EPO ES. 
The Month of December * hath now a third time made 


Book V. 


the Leaves to fall from the Trees, ſince I ceaſed to burn for 
Inachia . What a Subject of Ridicule was I to the whole 


10 Town “? (for I now bluſh at my Weakneſs) I am alſo a- 


ſhamed of thoſe Entertainments 5, in which the Lover was ea- 
15 fily diſcovered by his ſullen Silence, and frequent Sighs. There, 
when warmed by the God who opens the Heart, I began to 


pour forth my Secrets. 


Is it poſſible, would I fay in a com- 


plaining Strain, that Riches ſhall always carry it over Merit and 


20 Virtue e? 


Did, added I, a true Indignation of ſuch Conduct, 


once poſſeſs my Mind, and I baniſh from my Heart thoſe vain 
25 Remedies, that increaſe rather than abate this ſtubborn Paſſion”, 
then, aſhamed to have ſo long contended with unworthy Rivals, 


I would give over all Purſuit, 


Having thus commended Steadi- 


neſs of Reſolution in your Preſence, yet no ſooner had I left you 
determined to go home, as you adviſed ; but forgetting my Pro- 
30 miſes, and uncertain whither ] went *, I wander'd to thoſe un- 
friendly Gates and cruel Threſholds, where I broke my Loins 
and Side. Now I am enamoured of Heiſcusꝰ, who boaſts that 


he exceeds even Women in 


Effeminacy and Voluptuouineſs, 


35 Nothing can diſengage me from this troubleſome Paſſion, nei- 
ther the ſalutary Advice of my Friends, nor the moſt bitter Re- 


proaches. 


Nothing can ſet me free, but to engage in another 


Amour, either with ſome other young Girl, or a beautitul Boy, 
40 who wears his long Hair tied up in a Knot. 


ANNOTATIONS. 


2 The Month of December hath now a 
third time, In the Original tertius Decem- 
ber, Lambinus: Tertius annus, ſeu potis 
tertia byems, © The third Year, or rather 
© the third Winter.“ Virgil, Georg, II. 
expreſſes himſelf after much the ſame man- 
ner, as the Poet here : 

Frigidus & filvis Aquilo decuſſit bonorem. 
The cold North-Eaſt Wind bas made the 
Leaves fall from the Woods, 

3 Tnachia, She was one of Horace's firſt 
Miſtreſſes. We know little more of her be 
ſides the Name, being only mentioned in this 
Ode and the following. 

+ What a Subject of Ridicule was I to the 
whole Ton? Lambinus : Quum multus de 
me ſermo babitus eft, dedecoris & ignominiæ 
plenus Ho often have been talked of 
© with Contempt and Ridicule ?* 

S IT am alſo aſhamed of thoſe Entertain. 
ments, &c. Panitet corviviorum, This" 
Verb often ſignifies no more than to be diſ- 
ſatisfied z but here it muſt ſignify the ſame 
as tædet me, piget me, Horace is aſhamed 


of his being preſent at thoſe Entertainments, 
where, by his Sighs and ſullen Silence, he ſo 
plainly diſcovered his Weakneſs, and ex- 
poſed bimſelf to the Ridicule of the u hole 
Company, He is now convinced of his 
Folly. a 

© Tbat Riches ſhall always carry it cver 
Merit and Virtne, This has been a Jong 
Complaint z Anacreon makes the ſame La- 
mentation, that Nobility, Wit, and Good- 


that Money was all-powerful. 
7 And I baniſh from my Heart thoſe vain 


ubbern Paſſion, In the Original, Ut tet 
By Fementa, Horace here underſtands the 
Complaints, Tears, Sighs, and Silence, 


which he mentions a little before. A Lov 


mourns, ſighs, @c, thereby increaſes his 
Paſſion, and gives it new Strength. He b 


Occaſion 


Manners, were of little avail in Love, but 


Remedies that increſe rather than abate thi: | 


ingrata wentis dividat fomenta, Dacie': | 


er, who takes pleaſure in this Silence, Üww(. 


like a Man who abandons himſelf to Grit 3 E 
and Diſcontent; he cannot think of the 


EO DE XI. Q. HORATII FLACCI. 


Aut in puellis urere. 
Hic tertius December, ex quo deſtiti 
Inachia furere, 
Silvis honorem decutit. 9 
Heu me, per Urbem, (nam pudet tanti mali) 
Fabula quanta fui 
Conviviorum & pcenitet, 
In queis amantem & languor & ſilentium 
Arguit, & latere 
Petitus imo ſpiritus. 15 
Contrane lucrum nil valere candidum 
Pauperis ingenium ? 
Querebar, applorans tibi ; 
dimul calentis inverecundus Deus 
Fervidiore mero 20 
Arcana promorat loco. 
Quod ſi meis inæſtuet precordiis 
Libera bilis, ut hæc 
Ingrata ventis dividat 
Fomenta, vulnus nil malum levantia 25 
Deſinet imparibus 
Certare ſummotus pudor. 
Ubi hæc ſeverus te palam laudaveram, 
Juſſus abire domum, 
Ferebar incerto pede 30 
Ad non amicos, heu, mihi poſtes, & heu, 
Limina dura; quibus 
Lumbos & infregi latus. 
Nunc, gloriantis quamlibet mulierculam 
Vincere mollitia, 35 
Amor Lycilci me tenet : 
Unde expedire non amicorum queant 
Libera conſilia, 
Nec contumeliz graves ; 
Sed alius ardor, aut puellæ candidæ, 40 
Aut teretis pueri, 
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lis, Hie tertius December 
decutit honorem i bit, ex 
guo deſtiti furere IJnachiã. 
Heu quanta fui fabula 
per urbem, (nam pudet me 
tanti mali |) Pænitet & 
conviviorum, in queis & 
languor & ſil:ntiam, & 
ſpiritus petitus imo latere, 
arguit amantem. Simul, 
verd ac, inverecundus de- 
us fervidiore mero promde 
rat loco arcana calentis, 
tunc applorans tibi, gueze 
rebar candidam ingenium 
pauperis nil walere contra 
lucrum, Addebam porro z 
qudd fs libera bilis inæſ- 
tuet meis præcordiis, ut 
dividat ventis bac ingra- 
ta fomenta, nil levantia 
malum wulnus, protinus 
pudor ſummorus dgęſi net 
certare imparibus, Ubi 
ſeverus laudaveram bac 
palam te, juſſus abjre do- 
mum, ferebar pede incerto 
ad poſtes, heu non amicos 
mihi, & limina beu dura, 
quibus infregi lumbos & 
latus, Nunc amor Lyciſct 
gloriantis vincere guam- 
libet mulierculam mollitià 
tent me, unde non libera 
confilia amicorum, nec gras 
ves contumeliæ queant en- 
pedire; ſed tantum alius 
ardor, aut puellæ candi- 
de, aut pueri teretis reno- 
dantis comam longam. 


Longam renodantis comam. 


NNO TON. 


Occaſion of his Melancholy, without aug-;* ſelf, neither to 
menting it; whereas it would ſoon abate, [“ chia, yet I was 
did he but ftrive to think leſs of it. 

s Uncertain whither I went. 
Incerto pede, Lambinus : Tamet/# conflitue- 
ram animum obfirmare, ne Inachiam expe-\|* Nights. 
teren, neve amarem ; ego tamen ad eas - 


ſeek after nor love Ina. 
carried back, I know not 


© how, to that Houſe, which had been ſo 
Fer:bar\* hurtful to me, I returned to thoſe Threſh- 
© holds, before which I had lain whole 


9 Lyciſcus, Horace ſpeaks nowhere elſe 


des, quæ mibi tam inique, atque inimi-|of this young Boy. Lyciſcus is a Diminu- 


ce fuerant, recurr ebam: 
Per qua jacueram noctes totas, revertebar, 


among the Greeks, 
* Altho' I had reſolved firmly within my- , 


Fi q 


ad ea veſtibula ſu- urn from Lycus, a Name common enough 


Ke. 
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O UR Paſſions, when too much indulged, often prove hurtful, 
and gain ſo much upon us, that we find it very difficult to 

conquer them. Our firſt Care therefore ſhould be, to regulate the 

Paſſions, to ſubdue them to Reaſon, and govern them by the Prin- 

ciples of Virtue and true Goodneſs. Did we but ſet ourſelves hear- 


ten meet with in compaſſing the Gratification of our unreaſonable 
Deſires ; ſo that it is a juſt Obſervation, That it ſometimes coſts us 
more to be miſerable, than would make us perfectly happy. That 


orace 


EP ODE XU. 
Againſt an Ugly Ou v-Wom Ax. 


W Hat want go with me, ugly Wretch, fitter to be ſerved 
by black Elephants? To what end do you ſend me ſo 
many Preſents, and torment me with Billet-doux ? I have not 
5 Vigour for you, and a too acute Senſe of Smell. 


For whom are theſe Fleeces of Wooll twice 
dyed with Tyrian Purple? Was it not for you ungrateful, to 


more beloved by his ' Miſtrefs than yourſelf? O unhappy that 
Goat the ſavage Lions ! 


tily to work, we might poſſibly find leſs Difficulty in it, than we of. 


boaſt, that among the young Men of your Age, there was none 


Iam, you fly me as a Lamb flies the ravenous Wolves, or 2 ũ 


— _ 
—_— ———— 


—— (gnoner on — 
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l, race was well convinced of this Truth, appears from the whole 
0 Strain of this ErODE. He complains of his obſtinate headſtrong N 
le Love as a Weakneſs, a Weakneſs which he was aſhamed of, and 
* had often endeavoured to overcome; nay, he regrets it as a Miſ- 
N fortune, that it had gained ſuch an Aſcendant over him, as to en- 
5 ſlave him, and deprive him of the Maſtery of himſelf. 
When this Eropk was written, is uncertain. 
. * 
at — _ . 
ce 
E P O1FE AM 
In AN Uu FotETIDAM. 
UID tibi vis, mulier nigris digniſſima barris? UTD tibi vir a 
Y Q Munera cur mihi, quidve tabellas Ft digniſſima ni- 
p 3 0 . : gris barrts? Cur mittis 
d Mittis, nec firmo juveni, neque naris obeſe ? f nunera, quidue tabellar, 
ſo | Namque fagacius unus odoror. l nec juveni firmo, nee 
+ RS Polypus, an gravis hirſutis cubet hircus in alis, 5 %% wart? 
l Quam canis acer, ubi lateat ſus. 
=_ Quisſudor vietis, & quam malus undique membris 
* Creſcit odor ! cum pene ſoluto | 
Indomitam properat rabiem ſedare; nec illi 
Jam manet humida creta, colorque 10 
Stercore fucatus crocodili; jamque ſubando 
Tenta, cubilia, tectaque rumpit: 
Vel mea cum ſævis agitat faſtidia verbis: 
1 Inachia langues minus ac me: 
nachiam ter nocte potes; mihi ſemper ad unum 
Y Mollis opus. pereat male, quæ te 16] 
_& Leſbia, quærenti taurum, monſtravit inertem: 
7 Cum mihi Cous adeſſet Amyntas ; f 
$$ Cujus in indomito conſtantior inguine nervus, | ,,,.., WS... * 
Quam nova collibus arbor inhæret. 20|rate muricibus Tyriis ? 
Muricibus Tyriis iterate vellera lanæ nempe tibi : ne foret 
Cui properabantur ? tibi nempe : — hb ; 5 
ce Ne foret æquales inter conviva, magis quem diligeret, quam ego te, 
to Diligeret mulier ſua, quam te. 0 ego non felix quam tu 
ne O ego non felix, quam tu fugis, ut pavet acres 25 2 4 ——_ 
at Agna lupos, capreæque leones. 2 
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| The K x v. 
UR Paſſions, when too much indulged, often prove hurtful, 


and gain ſo much upon us, that we find it very difficult to - 
conquer them. Our firſt Care therefore ſhould be, to regulate the Lo 
Paſſions, to ſubdue them to Reaſon, and govern them by the Prin- hai 
ciples of Virtue and true Goodneſs. Did we but ſet ourſelves hear- for 
tily to work, we might poſſibly find leſs Difficulty in it, than we of. ſla 


ten meet with in compaſſing the Gratification of our unreaſonable 
Deſires; ſo that it is a juſt Obſervation, That it ſometimes coſts us 
more to be miſerable, than would make us perfectly happy. That 


orace 


E PO D E XI. 
Againſt an Ugly Ol D-Wou Ax. 


W Hat want * with me, ugly Wretch, fitter to be ſerved 
by black Elephants? To what end do you fend me fo 


many Preſents, and torment me with Billet-doux ? I have not Pe 
5 Vigour for you, and a too acute Senſe of Smell. Q 
In 
St 
V 
Ir 
L 
C 
TS. 
For whom are theſe Fleeces of Wooll twice d 
dyed with Tyrian Purple? Was it not for you ungrateful, to 
boaſt, that among the young Men of your Age, there was none ( 


more beloved by his Miſtrefs than yourſelf? O unhappy that 
Jam, you fly me as a Lamb flies the ravenous Wolves, or à 
Goat the ſavage Lions ! 
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The K Ev. 
Horace was well convinced of this Truth, appears from the whole 
Strain of this EPODE. He complains of his obſtinate headſtrong 
Love as a Weakneſs, a Weakneſs which he was aſhamed of, and 
had often endeavoured to overcome; nay, he regrets it as a Mif- 
fortune, that it had gained ſuch an Aſcendant over him, as to en- 
flave him, and deprive him of the Maſtery of himſelf. 


When this EropkE was written, is uncertain. 


EP ODS a0. 


In AnuM FotETIDAM. 


UID tibi vis nu. 

er, digniſſima ni- 
gris berris? Cur mittis 
munera, puidve tabellar, 
mibi nec juveni firmo, nec 
obe ſæ naris ? 


UID tibi vis, mulier nigris digniſſima barris? | 

Q Munera cur mihi, quidve tabellas 

Mittis, nec firmo juveni, neque naris obeſz ? 
Namque ſagaciùs unus odoror, 

Polypus, an gravis hirſutis cubet hircus in alis, 5 
Quam canis acer, ubi lateat ſus. 

Quis ſudor vietis, & quam malus undique membris 
Creſcit odor] cum pene ſoluto | 

Indomitam properat rabiem ſedare; nec illi 
Jam manet humida creta, colorque 

Stercore fucatus crocodili; jamque ſubando 
Tenta, cubilia, tectaque rumpit : 

Vel mea cum ſævis agitat faſtidia verbis: 
Inachia langues minus ac me : 

Inachiam ter nocte potes; mihi ſemper ad unum 
Mollis opus. pereat male, quæ te 16 

Leſbia, quærenti taurum, monſtravit inertem : 
Cum mihi Cous adeſſet Amyntas 

Cujus in indomito conſtantior inguine nervus, 
Quam nova collibus arbor inhæret. 20 

Muricibus Tyriis iterate vellera lane 
Cui properabantur ? tibi nempe : 


IO 


Cui propera- 


bantur wellera lane ite- 
rate muricibus Tyrits F 
nem pe tibi : ne foret 
conviva inter equales, 


Ne foret æquales inter conviva, magis quem 
Diligeret mulier ſua, quam te. 

O ego non felix, quam tu fugis, ut pavet acres 25 

Agna lupos, capreæque leones. 


Ff4 


guem ſua mulier mag ds 
diligeret, quam ego te. 
0 ego non felix quam tu 
fugis, ut agna pavet as 


eres lupos, capreaque 


leanes, 


EPODE 
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ET DUDE ANIL 


To his FRIENDS, 
That, laying aſide Care, they ſhould indulge Mirth, 


A Preadful Tempeſt hath hid the Heavens from us *, and Rain 
and Snow bring down unwholeſome cold Air 2. Noy 
the Sea and Woods reſound with the Thracan North-Wind. 
5 Let us, my Friends, lay hold of the preſent Opportunity, and, 
whilſt our Strength is in its Vigour *, and we have it in our 
Power, let us drive off Old-Age, whoſe Forehead is cover'd with 
Wrinkles : Bring us Wine marked the Year of my Birth, when t 
10 Torquatus was Conſul *; and let us avoid to ſpeak of Things that I 
may afflict us; who knows but God, by a happy Viciſſitude, may 
reduce them to their former State? Now let us take pleaſure 
in perfuming ourſelves with Per/ian Ointment 5, and eaſing our 
15 Minds from cruel Anxiety, by the Sound of the Cy/lenean Harp *, 
As of old the celebrated Centaur“ ſung to his illuſtrious Pupil, 
Invincible Mortal, ſays he, born of the Goddeſs T herts, you are 
mark'd out for the Kingdom of A//aracus *, water'd by the cold 
20 Scamander and rapid Simois ®. The Fates have, by an infallible 
Decree, forbid your Return; nor ſhall your Mother, tho' a Ses- 
Goddeſs'*, have the Conſolation to bring you back. There re— 
member to ſoften the Calamities of Life with Wine and Muſick, 

25 the great Antidotes againſt Chagrin and Melancholy. 


ANNOTATIONS. 


1 H:id the Heawens from us, Cælum con- — integras fignificont, ut apud Hine- 
traxit. Dacier: Contrabere, to contract or| rum Agamemnon optat Neſtori, ut quali fit 
draw together, is the contrary of expande- | anime, talibus fit & genubus, O ſenex uti. 
re, explicare, to open, to unfold 3 when the | nam, gualis tibi aninis fit, talia Mut & 
Clouds draw together and thicken, they ob-|genua, vireſſue firme & flabiles, © The 
ſcure the Heaven, and take it from our|* Antients, uſed, by the Strength of the 
Sight. © Knees, to expreſs the Strength of the 
2 Bring down unwhol:ſome cold Air. In- ]“ whole Body, Thus, in Homer, Agamen- 
bret niveſgue deducunt Fovem, By Fupiter|© non wiſhes to Neflor, that he had the 
here is meant the Air. The Antients con- |* ſame. Vigour in his Knees, as in his 
fidered Rain as the Air diſſolved. Aer e- Mind.“ This is the Part of the Body, 
nim in pluvias ſolvitur, for the Air is turn'd | which firſt feels the Infirmities of Age, | 
into Rain. So that when Rain fell, it ne- | + ben Torquatus was Conſul, He was Me 
ceſſarily drew along with it Jupiter, that is, | Conſul with Lucius Aurelius Cotta in te 
the Air, So Virgil, Eclogue VII. Year of the City 689, in which Year Hi 7 
upiter & læto deſcendet plurimus imbri, race was born, See Ode xv. Book III. = 
And ſupiter ſpall deſcend in an agreeable and 5 Perſian Ointment, Achemenia nard, 
fertile Shower, as in Ode i, Book III. Achemenium coflum, 7 
3 And while our Strength is in its Vi- becauſe it came from India, bordering upon E.- 
gour, Dumgue virent genua. Lambinus: | Perfia, where Ach@menes was King. = 
Veteres autem per genuum viriditatem, wires 6 Cyl- 4 _ 


C 
* 


* 
, 
0 
— 
* » 


Ad AMICos. 


Ut genio indulgeant, omni ſolicitudine poſthabitd, 
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E PO D E XIII. 
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ORD O. 
Orrida tempeſias con- 
traxit cœlum, & im- 
bres niveſque deaucunt Jo- 
vem : nunc mare, nunc ſiluæ 
ſonant Threicio Aquilone, O 
amici, rapiamus occa ſionem 
de die; dumgue genua vi- 
rent, & decet, ſenectus ſal- 
vatur obducta fronte, Tu 
move vi na preſſa Torquato 
meo conſule; mitte logui 
cetera; Deus fortaſſe ra- 
ducet bæc in ſedem benig na 
vice. Nunc & juvat per- 
fundi nardo Achemenia, 
& levare peflora diris ſo- 
licitudinibus fide Cyllened, 
Ut, fic nobilis Centaurus 
cecinit grandi alumno; in- 
victe mortalis, puer nate 
ded Thetide, tellus Aa- 
raci manet te, quam frigi- 
da flumina parui Sca- 
mandri, & lubricus Simois 
| findunt ; unde Parcæ ra- 
pere reditum tibi certo ſub- 
temine ; nec mater cærulea 
domum, Illic 
lemato omne malum vino 
cantugue dulcibus alloquits 


ægrimoniæ deformis, 


The Son of Tros, and Fa. 


Two Rivers of 


10 Your Mother, tho) a Sea-Goddeſs, Ma- 


in 4 Orrida tempeſtas ccelum contraxit; & imbres, 
* Niveſque deducunt Jovem - 
4 | Nunc mare, nunc filuz : 1 
d, hreicio Aquilone ſonant. rapiamus, amici, 
25 Occaſionem de die: 5 

th Dumque virent genua, 
* t decet, obductà ſolvatur fronte ſenectus. 
bat Tu vina Torquato move 
5 Conſule preſſa meo. — 
*. ætera mitte loqui: Deus hæc fortaſſe benigna 10 
— Reducet in ſedem vice. 

6 Nunc & Achemenia 
il rrfundi nardo juvat, & fide Cylleneà 
wy Levare diris pectora 
old Solicitudinibus 1 9 1 5 
ble bilis ut grandi cecinit Centaurus alumno : 

* nvicte mortalis, Dea 
pt; Nate puer Thetide, is ; 

ſick manet Aſſaraci tellus, quam frigida parvi 

: indunt Scamandri flumina, 20 
Lubricus & Simois : e Za 
| de tibi reditum certo ſubtemine Parcæ 
WKupere ; nec mater domum 
* = Cxrula te revehet. 
x uti. omne malum vino cantuque levato, 25 
r Peformis ægrimoniæ | 
en. Dulcibus alloquiis. 
. ANNOTATIONS. * 
d the YG Wh enean Harp. So called from Mer- | committed to his Care for their Education, 
in his be inventor of it, who was born | as Hercules, Jaſon, AEneas, Cc. 
Body, de Top of Cyllene, a Mountain of Ar- | * Afſaracus. 
. = | ther of Capys, who reigned in Phrypia, 
He wit e celebrated Centaur, Chiron the 9 Scamander and Simdis, 
in the Father of Achilles, whom Homer | Phrygia, 
ear Ho- cally juſteſt of the Centaurs, This Re- 
; bor Juſtice was the Cauſe that al- | ter cærulea. This is a general Epithet of all 
wo _ wat the great Princes of Antiquity were | the Sea-Nymphs, 
9 H—_ * 

g n 


+3 
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The Kt x. 
D ACTE R obſerves, upon the Subject of this Op, that it is not 
well known. It only appears from the tenth Verſe, that it i; 
addreſſed to certain Friends, who were uneaſy, on account of ſome 
bad News they had received, perhaps that the Romans had loſt 1 
Battle. Horace adviſeth them to drown their Cares in Wine and 
ob | Muſick, 


is o 
Muſi 


— — 


E PO D E XIV. 


To MACENAS. 


Enamoured of PHRyNe, he could not finiſh the Iambic 
he had promiſed. 


O Mzcenas, my dear indulgent Friend, you kill me by asking ſo 
often why an effeminate Slothfulneſs hath ſpread ſuch: 
Lethargy over my Senſes, as if I had greedily drunk of the W+ 

5 ters of Forgetfulneſs *. It is a God *, a powerful God, that hin. 
ders me from finiſhing * the Iambics ſo long promiſed, and which 

I had actually begun. It is ſaid that Anacreom of Teios“ burned 

in like manner with the Love of Bathyl/lus 5 of Samos; and thut 

10 he often ſooth'd his Love with the Harp, in mournful and un- 


confined Strains *. Even you yourſelf, Maæcenas, are no Stran {Won a 
ger to the Power of Love. But if you burn with a nobles I Ana, 
Flame than that which occaſioned the Deſtruction of Try', Mui pe 
15 rejoice in your Good-Fortune ; for I adore Phryne *, who isno Non 


more than a Freed-Woman, and who cannot content herſet reris 
with one Admirer. | Acce 
ANNOTATIONS. de 

1 As if I bad greedily drunk of the Wa- | Oblivion in Hell, which when the 8 BY Cont 


ters of Forgetfulneſt. In the Original, Po- | drank of it, it forgot all that had happen dn 
cula Letheos ut fiducentia ſomnos arente fau- | it in the Body. 


ce traxerim, Des Prez: A Metonymy of | * A Ged. Cupid, a great and powerf * Bath 
the Subject for the Adjunct, which we of- | Deity, whoſe Motions cannot be contro“ eren 
ten meet with in this Author, The Senſe 3 Hinders me from finiſhing, In the Ore | Unco 


of the Paſſage is, Videor tibi bauſiſſe pocu- | ginal ed umbilicum adducere ; a Phraſe u 
lum > Lethe fluvio infernorum, qui rerum om- | by the Romans, to ſignify the finiſhing of: 
nium oblivionem inducit; ſo that pocula du- | Work, or putting the laſt hand to it. 

eentia ſomnos Letbæos, is here put inſtead of | “ Anacreon of Teitos, Anacreon wal! 
pocula Letbæa ducentia. ſomnos. For the |famous Grecian Lyric Poet, born at Tak, 
Antients feigned that there was a River of la City of [nia , fee Book IV. Ode * 


acreont 
nn. 

I1bilem 
licitate 
cura, 
wr, ©< 
acreon 
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uſick. This was the Advice of Chiron to Achilles, when he 


not 
A a' d him of his Fate, and that he would never return from Troy to 
ſome . is own Country. He counſels him to allay his Anxiety with Wine, 
oft z Muſick, and agreeable Company. 
1 . .* . o 
and lt is uncertain when this Eyope was written. 
lick. . 
| EP OUD 
: Ad M ACENATEM, 
„ Petentus amore PHRYNES, non poteſt abſolvere promiſſos 
bis iy lambos. 
; 3 ORD O. 
ting ſo OLLIS inertia cur tantam diffuderit imis | Hl gn Macenas, — 
ſuch : Oblivionem ſenſibus; ciqis me ſpe rogand 
; ] cur mollis inertia diffuderit 
e W+ 3 ocula Lethæos ut fi ducentia ſomnos tantam oblivionem 1mis ſen- 
at hin- IS Arente fauce traxerim, fibus, g's * 
1 2 X * ftraxerim pocula ucentia 
which andide Mæcenas, occidis ſæpe rogando. 5 Ln, ene 
burned Deus, Deus nam me vetat, : Deus, inquam, me wetat 
d thut ceptos, olim promiſſum carmen, iambos — — umb ilicum in- 
F | 111 ce ptos Iamoos, carmen 0 
nd u- Ad umbilicum adducere. "= qpulier— ghee 
) Strar- on aliter Samio dicunt arſiſſe Bathyllo Ss as Woes 
nobler Anacreonta Teium ; 10 far fe wy ip Samio; gui 
7 1 3 2 per Epe Vit dmorem cava 
Troy", ww" perſæpe cava teſtudine flevit amorem 8 
10 isn0 Rt Non elaboratum ad pedem. „ |horatum, Ipſe miſer ureris. 
herſel I reris ipſe miſer : quod fi non pulchrior ignis Quod , non ignis pulcbrior 
Accendit obſeſſam Ilion, — 
4 . gaude tua forte, Phryne 
zude ſorte tua. me libertina, neque uno 15 [}þe-tins, neque contenta 
the dal Contenta, Phryne Macerat. uno amatore, macerat me, 
appen du ö ; 
| | ANNOTATIONS. 
powerſ = athyllus, A Youth of Samos, whom, © perceive that he wrote with incredible Eaſe 
ontroul's acreon greatly loved. © and Simplicity, Cc.“ 
the Orr Unconfined Strains, Lambinus: Ex} 7 With a nobler Flame than that which 
Phraſe vi WW Lcreontts paucorum qui ad nos pervenerunt | occaſioned the Deflruftion of Troy. The 
iſhing of aum lecrione, cuivis intelligere licet in- Meaning is: If Helen, who was the Occa- | 
it. libilem in en efſe carminis facilitatem ac, ſion of the fatal Trojan War, was leſs beauti- 
l ! Plicitatem 3 ſed quams tamen nullus labor, ful than is your Miſtreſs Licinia. 
at Te era, nulla copitatio conſegui poſſe vi- 5 Phryne, Phryne is nowhere mentioned 
ek, 1 „From reading the few Poems of but in this Ode. There were ſeveral Cour - 


acreon that have come to our Hands, we tezans of that Name in Greece, 


The 
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The KE v. | 

W HEN once Love takes poſſeſſion of a Man, it unfits him for MW 

every thing elſe, and renders him uncapable of acquittin 8 
himſelf either to the Publick or his Friends. Horace had under. whi 
taken, at Mecenas's Requeſt, a Poem in Iambic Verſe, which he din- 
had actually begun. But Love engaging him, he could not take We had 
Time and Pains to finiſh it. Maæcenas reproached him with his Il 
Slowneſs. Horace, in Return, writes this EpODE, wherein he ac- WF 522 
quaints him with the Cauſe of it, and appeals to his own Experience, 


4 WY — 


2 
Q 
JU 


—— 


E PO D E XV. 


To NE RA. 
He complains of her Breach of Faith. 


I T was Night, and the Moon ſhone bright in a ſerene Sky, when N 

you, Neæra, determined before-hand to offend, by you WS Cn 

Perjuries, againſt the Majeſty of the Great Gods, claſping nm: WM 

5 in your gentle Arms cloſer than the Ivy embraces the tall Oaks 

ſwore ſolemnly according to my Words. You ſwore, Ia, 
that while the Wolf continued an Enemy to the Cattle, ad 

Orion dreaded by Mariners, ſhould raiſe 'Fempeſts in the fue“ 

10 ing Sea, and the Wind diſhevel the long Hair of Apoll, ti 

our Love ſhould be mutual. Ah, Nezra, the Time is coming 

when you will much lament my Virtue and Steadineſs ; for | 

there be any thing manly in Horace, he will not always tame) 

ſuffer you thus to heap your Favours upon happier Rivals ; but 

15 enraged at your Perfidy, he will ſeek out another Miſtreſs ti 

hall return his Paſſion. Nor do you imagine, when you ht 

once heartily provok'd him, ſhould a real Grief ſeize you, that 

all your Charms and Prayers ſhall be able to ſhake his Conſtanq 

And you, whoever you are, happy Rival, that inſult and triumm 

20 over my Misfortunes, tho” rich in Cattle and Lands, that P 

lus * ſeems to flow for you alone, tho' you are skilled in all *Þ 


| | Secreb 
ANNOTATIONS. 


T Swwore ſolemnly according to my Words.) equivalent, at the End of the Male 
Horat. In werba jurabas mea, Dacier: which accompanied theſe Oaths, ſaid, 1% 
Furare in werba alicujus, to ſwear accord- in me, He who ſpoke firſt, was ſaid pr 
ing to the Words of any one, was what they ire verbis. = 
called conceptis verbis jurare, When the 2 In the ſwelling Sea. Turbart ily 4 
Party himſelf propoſed the Form of the Oath num mare, for turbaret mare hiberno ten 1 
to be taken, and he who bound himſelf, re. This way of ſpeaking was very com”! 
ſwore in thoſe very Words ; or, which was 1 
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The K Ev. 


1 7 as one that was no Stranger to Love, how far it was ſufficient. For 
hes whatever Charms Licinia might have, that raiſed her above the Or- 
h he dinary Rank ; yet the Love of Phryne, a Freed-Woman, when it 
tale had once taken poſſeſſion of his Heart, was no leſs powerful. 


It is uncertain when this Erope was written; however there is 
good reaſon, as Dacier obſerves, to believe that it was before Mæ- 


cenas married Terentia. 


Ad NEARAM. 


N OX erat, & cœlo fulgebat luna ſereno 

| Inter minora ſidera; 

Cum tu magnorum numen læſura Deorum 

In verba jurabas mea, 

Arctius atque hedera procera aſtringitur ilex, 5 

= Lentis adhærens brachiis ; 

WF Dum pecori lupus, & nautis infeſtus Orion 

. Turbaret hibernum mare, 

Intonſoſque agitaret Apollinis aura capillos, 
Fore hunc amorem mutuum. IO 

O dolitura mea multùm virtute, Nexra | 
Nam fi quid in Flacco viri eſt, 


; 011, Non feret aſſiduas potiori te dare noctes; 

5 th Et quæret iratus parem: 

| hart Nec ſemel offenſæ cedet conſtantia forme, 1 5 
, Ci certus intrarit dolor. | 

anc]. At tu, quicunque es felicior, atque meo nunc 

unk ; Superbus incedis malo 3 

ais pecore & multà dives tellure licebit, 

all th Tibique Pactolus fluat, 20 
Yecles Laat tibi, 


gain, & at. iii, Bock II. 
—=Tu piſces hiberno ex æguere werris, 


?, this River rolled from the Mountains a 


E POD E XV. 


Non ſervatam ab ea fidem queritur. 


ORD O. 

OX erat, & luna ful- 

gebat cœlo ſereno in- 
ter minora ſi dera, cam tu, 
Neera, læſura numen mag - 
norum deorum, jurabas in 
mea verba, adberens lentis 
brachiis arfizs atque pro- 
cera ilex aſtringitur bæde- 
ra; jurabas, inquam, bunc 
noſtrum amorem fore mu- 
tuum, dum lupus inſidiaretur 
pecori, & Orion inf. flus nau- 
tis turbaret bibernum mare, 
auraque agitaret intonſos 
capillos Apollinis, O Ne- 
&ra, dolitura multim med 
wvirtutel Nam fi quid viri in 
Flacco eft, non feret te dare 
affiduas noctes potiori, & i- 
ratus queret parem. Nec 
i certus dolor intrarit, cedet 
conſlantia mea forme tuæ 
ſemel offenſe, At tu gui - 
cungue es felicior, atque nunc 
ſaperbus incedis meo malo; 


fis licebit dives pecore & 
multã tellure, Pactoluſque 


ANNOTATIONS. 
doth to the Greeks and Latins, So Horace, kind of Gold.Sand, which was the chief 
Cauſe of that King's immenſe Riches, 
But this had ceaſed in Strabe's Time, as he 

3 Paftolus, A River in Lydia, It rifes informs us himſelf in his XI1Ith Bock. But 
n Mount Tmelus, runs into the Hermus, | altho* this had ceaſed before the Avguſtan 
nd flows along with it to the Ægean Sea, Age; yet it was ſtill a Proverb among the 
ot far from Smyrna. In the time of Cœ- Remans, Tibi Pactelus fluit ; the Pactolus 
flows 
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Secrets of the Philoſophy of Pythagoras, who returned again 
from the Dead, and ſurpaſs even Nereus 5 in Beauty, you, als 
ſhall alſo lament in your turn, to ſee the Love of this perfidiou 

25 Woman beſtowed on another; and I ſhall then have the Plex 
ſure to laugh at your Diſgrace. 


ANNOTATION:S. be, 
flows fer your, that is, you are as rich a nati, born agian; becauſe he had been Ei- are m. 
Cræſus. pborbus at the Siege of Troy, and, after hi and Ri 
4 Pythagoras, Arcana Fytbagoræ, for] Death, his Soul paſſing through ſeveni 
the Philoſophy of Pythagoras, in which | other Bodies, came at laſt to animate thy — 
was explained the Doctrine of the Tranſmi-| which he had under the Name of Pythop.. 
gration of Souls. Horace here calls him re- | ras, 
$ 
= Lovi 
— ũ ͤ ñ. — — and 
| © thre: 
The K Ev. by 
: J 
IRGIL, ſpeaking of Dido, who had pray'd that the Gods wart 
| might puniſh her, and the Earth ſwallow her up alive, if, aer deſp 
che Death of Sichæus her firſt Huſband, ſhe married another, ſay, BR 7, 


Eneis IV. v. 569. 
Varium & mutabile ſemper fœmina. 
Waiman is a changeable and inconſtant Creature. 
Horace, in this Epode, accuſes Nezra, that neither Promiſes, Oaths, 
nor Vows, can bind her. After the moſt ſacred — to 
| Ve 


EPODE XVI. 
To the RoMans. 


He expreſſeth his Concern for the Commonwealth, almoſt 
torn to pieces by the Civil Wars. Sn 
N 


As econd Age is now torn by Civil Wars, and Rome falls by 


its own Power. That Metropolis of the World, which F 
neither the Marſi its Neighbours, nor the Tuſcan Army ot 
threatning Porſenna , nor the Rival Strength of Capua *, the "iba 


5 terrible Spartacus , the Allobroges 5, fond of Change, the po 
ANNOTATIONS. 


T The Mar i. He refers here to the War 
of the Confederates, called Bellum Sociale, 
and Bellum Italicum. How dreadful and 
bloody this War was, may be collected from 
theſe Words of Florus, Chap. xviii. Book 
III. Quid bac clade triſtius ? Quid calami- 


tofiur? Cn omne Latium atque Picenum, 


Etruria emnis, otque Campania, poſtremi I 
talia contra matrem ac parentem ſuam ur- 
bem conſurgerent, * What can be conceiv 
© more fatal and terrible, when all Latiun, 
© Picenum, Etruria, and Campania, rot 
© againſt their Mother Rome," He after- 
wards adds, that neither Fyrrbus nor 140 
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X V. 

n fallant arcana renati nec arc ana Pytbagoræ renati 
agan Necte py Nirea * : allant te, & wincas Nirea 
alas Formaque VINCAS * TS forms : eben! brevi mere- 
low Eheu |! tranſlatos alio mcerebis amores : bis amores tranſlatos alio, 
ple. Aſt ego viciſſim riſero. oft, tum, ego viciſſim riſers, 

ANNOTATIONS. 
5 And ſurpaſe even Nireus in Beauty, Ho- | of the Greeks after Achilles, A Man more 

race here mentions the three Artiles that | beautiful than Nireus muſt be a very dange- 
n Ev are moſt powerful in Love, Wit, — rous Rival to Horace, who had no very great 
er his and Riches. Nireus was the moſt beautiful | Recommendations this Way. 
ſever 
e — — — 
t 

The KE v. 


Love and Conſtancy, he ſtill found her roving in her Inclinations, 
and had reaſon to complain that ſne preferred another to him. He 
threatens to abandon her, and aſſures her, that all her Charms will 
be inſufficient to recall his Affections, or ſhake his Steadineſs ; he 
warns his Rival of her Inconſtancy, and that he may expect to be 


after | deſpiſed in his turn, and forſaken. | 

lays, * Tt is uncertain when this EropE was written. 
an E POD E XVI. 
8 to 


Love Ad RoMANOSs. 
Commiſeratio Reipublice propter civilia bella, 


ORDO, 


ALTE RA jam teritur bellis civilibus ætas; 525 
; Suis & ipſa Roma viribus ruit. Roma nds: Sol — 
f | Quam neque finitimi valuerunt perdere Marſi, Quam negue finitimi Mari 
of By Minacis aut Etruſca Porſennæ manus, wenoney perdere, axe 2 
mula nec virtus Capuæ, nec Spartacus acer, — e eee, 
Noviſque rebus infidelis Allobrox, 6 puæ, nec acer Spartacus Al. 
Is by Nec fera cæruleà domuit Germania pube, — inf 75 —.— re- 
hich Parentib a . 0 v5; nec domuit fera Germa- 
7 * 1 5 ON 3 8 2 

the % ; | 
wer. e raiſed greater Alarms, or ſo much en- bove all, ſtruck with the Behaviour of Mu- 
1 angered the State. Dacier. tius Scevola, he made Peace with them, and 

5 Nor the 7. uſcan Army of threatning Por- raiſed the Sieg:. 


ens. Dacier: Targuin the Proud bein 3 Nor the Rival Strength of Capua. Ca- 
Wexpelled Rome, retired to Por ſenna King of pua was long the Rival of 4 ” well as 
he Tuſcans, who, defirous to reinſtate him] Cartbage; and in the ſecond Punic War, 
6 his Kingdom, beſieged Rome with a declared for Hannibal, who had promiſed to 
powerful Army, and very much ftraitned | make it the Capital of Italy. 

4 e City z but afterwards, amazed at the Re-] 7 Spartacus. See Ode iii, Book XIV. 
lution and Bravery of the Enemy, but a-] 5 Allobroges, The People of Savoy and 
3 „ 
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ful and numerous Troops of warlike Germany © ; yea, not even 
the Valour and Rage of Hannibal, ſo hated by our Forefathers, 
have been able to deſtroy, that we ourſelves have overturned; 
we, a Generation whoſe Blood is devoted to expiate our Crimes; 

Io and theſe Mountains ſhall again become a Habitation for Wild- 
beaſts. The Barbarians 7 ſhall tread upon the Aſhes of our 
Countrymen, and the Horſemen beat the City with their ſound- 
ing Hoofs, and inſolently ſcatter the Bones of Romulus, reſpected 
15 by ſo many Ages. Perhaps the Generality of you will enquire 
what Expedient can be found to avert theſe great Evils. No Ad- 
vice can be better than this, to go wherever Chance leads, where- 
ever the ſtormy South or South-Weſt Wind drives, (as of old the 

20 Phaceans left their 8 5 and abandoned to the Boars and rave- 
nous Wolves, their Houſes, their Gods, and their Temples.) 
Doev«his Advice pleaſe, or can any one propoſe a better? Why 

do we then delay to embark under happy Auſpices ? But let us 

25 ſwear not to return, till the Stones, riſing from the Bottom of 
the River, ſwim above, and the Po? waters the Top of Mzt:- 
nus », or the towering Apennines run into the Sea, or an 
unheard-of Love join the Tiger with the Hind, and the Dove 

30 with the Hawk ; when the Sheep ſhall no more be afraid of the 
Lion, and the He-Goat delight in the Sea. Let us go then all 
together in a Body, or at leaſt the better Part of us, after hav- 
ing bound ourſelves by all the Oaths that may prevent a Return, 
which commonly has but too many Charms ; and let the faint- 
hearted and hopeleſs defend the unlucky Seat“. You who 
have Courage, caſt off your unmanly Grief, and fail beyond the 


Tuſcan Sea. The circling Ocean is reſerved for us ; let us go 
in 


ANNOTATIONS. 


Piedmont, Horace here calls them infidelis | inſult its Ruins, and trample upon the 
Allobrox, which Epithet Dacier obſerves, | Aſhes of their Forefathers : Yea, even the 
agrees perfectly well with the whole Nation Bones of Romulus ſhall not eſcape their 
of the Gauls, who are great Lovers of No- Fury. EE 
velty and Change. 8 45 of old the Phoceans left therr City, 
6 Numerous Troops of warlike Germany. Juvencius : Phocei incole fuerunt & cre 
In the Original Germania fera ceruled pube. Pboceæ, que Ioniæ in Afia minori urbs erat, 
The beſt Explication of this, is a Paſſage of ita difta a multitudine Phocarum, ſive ui. 
Tacitus, in his Book De Mpribas Germano- tulorum marinorum, qui urbem condentibus ap. 
rum : Habitus corporam, quanquam in tanto paruerunt. Phocei dfſiduis Perſarum bells 
bominum numero, idem omnibus, Truces & wexati, patriam communi conſenſu reliquerutt, 
cærulei oculi, rutile come, magna corpora, diriſque execrationibus ſe devoverunt, 
© Notwithſtanding their vaſt Numbers, they guand» eod-m redirent, Varia deinde fortuna 
© are generally of the ſame Make. Their «fi, tandem in Galliam delati ſunt, uh 
© Aﬀpe&t has ſomething in it very fierce 5 Maſfiliam condidere. The Pbocæ, were 
© they have blue Eyes, fair Hair, and are, © Inhabitants of Phocea, a City of oy in 
© for the moſt part, of great Stature.“ i'* Afia Minor ; fo called from the Malti 
7 The Barbarians, He means, that © tudeof Sea-Calves that appeated while the 
when Rome ſhall have fallen by its own © City was building. Haraſſed by the — 
Hands, Strangers, who had in vain at- tinual Wars of the Perſi ans, they y, 
tempted to deftroy it, will then come and | 


n 


NN 


were 


NaN 


Sed juremus in hæc: Simul imis ſaxa renarint 


n 
2 


Impia perdemus devoti ſanguinis ætas: 
Feriſque rurſus occupabitur ſolum. 10 
Barbarus, heu, cineres inſiſtet victor, & Urbem 
Eques ſonante verberabit ungula ; | 
ue carent ventis & ſolibus oſſa Quirini 
(Nefas videre) diſſipabit inſolens. 
Fortè quid expediat, communiter, aut melior 
Pars, 15 
Malis carere quæritis laboribus. 
Nulla fit hac potior ſententia : (Phoczorum 
Velut profugit exſecrata civitas 
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bal abominatus parentibus g 
ſcil. hanc nos, impia atas 
devot i ſanguinis perdemus, 
atque ſolum rurſus occupabi- 
tur A. Hes, barbarus 
victor inſiſtet cineres, & e- 
ques verberabit urbem ſo» 
nante unguld. Et (nefas 
videri) inſolens diſſipabit 
offa Quirini, que carent 
— & ſolibus, Fort? 
commun iter aut melior pars 
gucritit guid impediat ca- 
rere malis laboribus. Nulla 


Agros atque lares patrios, habitandaque fana rie. ,t porior bac, (0- 


Apris reliquit & rapacibus lupis) 20 
Ire, pedes quocunque ferent, quocunque per 
undas 
Notus vocabit, aut protervus Africus. 
Sic placet? an melius quis habet ſuadere ? ſe- 
cundà . 
Ratem occupare quid moramur alite ? 


Vadis levata, ne redire fit nefas : 26 

Neu converſa domum pigeat dare lintea, quando 
Padus Matina laverit cacumina ; 

In mare ſeu celſus procurrerit Apenninus, 
Novaque monſtra junxerit libidine 30 

Mirus amor; juvet ut tigres ſubſidere cervis, 
Adulteretur & columba milũo, 

Credula nec flavos timeant armenta leones; 
Ametque ſalſa levis hircus æquora. 

Hæc, & quæ poterunt reditus abſcindere dulces, 
Eamus omnis exſecrata civitas, 36 

Aut pars indocili melior grege: mollis & exſpes 
Inominata perprimat cubilia, | 

Vos, quibus eſt virtus, mulicbrem tollite luctum, 
Etruſca præter & volate littora. 40 


cili grege : pars autem mollis & exſpes, per primat i neminata cubilia. 


tellite muliebrem luctum, & volate preter Hetruſea littora, 


portet ire guocungue fedes 
| ferent, quocungue Notus aur 
Prot ervus Africus vocabit᷑ 
per undas, velut exſecrata 
civitas Phocggorum profu- 
git, atque reliquit agros, 
ares propriot, 1 ba- 
bitanda apris, & rapaci- 
bus lupis. ) Sic _ ? An 
guis babet ſuadere melius ? 
Quid moramur occupare ra- 
tem ſecundã alite? Sed ju- 
remus in bec, ne redire fit 
nefas, i mul ſaxa lævata 
renarint imis vadis, new 
pigeat dare lintes converſa 
domum, quando Padus la- 
verit Matina cacumina z 
ſeu celſus Apenninus procure 
rerit in mare, & mirus as 
mor jurxerit monſtra nov 
libidine; adeo, ut juvet ti- 
gret ſubſiders cer uis, & co- 
iumba adulteretur wilvio : 
nee credula armenta time ant 
flawos lernes 5 bircuſgue le- 
vis amet ſalſa æquo- a. Ex- 
ſecrata bac, & gquæcunque 
poterune ab ſcindere dulces 
reditus, eamus omnis civi- 
tas, aut pars melior indo- 


Va, guibus eft virtus, 


ANNOTATIONS, 


g to abandon their native Soil, and bound 
. themſelves by the ſtrongeſt Oaths never to 
„turn. Being overtaken with various 
s Turns of Fortune, they, at laſt, arrived in 

France, where they ſettled and bull tMaſfilia, 

9 The Po. A River of Italy, that divided 
What the Romans called Gallia Ciſalpina, 
into two almoſt equal Parts, 

Tv3,L G8 


10 Matinus, 
from the Po. 
it Apennines, 


der of Remur, 


A Mountain of Apulia, far 
A Ridge of Mountains that 


run along the whole Length of Italy, di- 
viding it into two Parts. | 

12 Defend. the unlucky Seat, Inominata 
eubilia ; Rome ſo called, becauſe of the Mur - 


* Happy 


| 
} 
#' 
[ 
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in ſearch of the happy Fields and Fortunate Iſlands 3, where the 
untilled Earth yearly renders Fruit, and the unpruned Vines flou- 
45 riſh, where the Olive-Trees are loaded with Fruit, and the ripe 
Fig adorneth its own Branch. Honey flows from the hollow 


Oak, and murmuring Rills deſcend from the high Mountains, - 


There theGoats come of their own accord to be milk'd, and the 
50 friendly Flock bring their Teats diſtended ; the Boar diſturbs not 
the Sheep-fold in the Night ; nor is the Ground infeſted with 
Vipers. There we ſhall be happy, and find many more Things 
to admire. The Eaſt-Wind brings no Inundations, nor is the 
55 Corn burnt up with too much Heat, Jupiter moderating both the 
Heat and Rain. The Argonauts *4 never approached theſe 
Coaſts ; impious Medea never ſet foot here; neither the Sidoni- 
ans *5, nor laborious Followers of Ulyſſes "6, ever touch'd upon 
60 theſe Regions. No Infection hurts the Cattle ; no intemperate 


Star ſcorches the Flocks. * reſerved theſe peaceful Habi- 


tations for the Juſt, when he changed the Golden Age for that 

of Braſs ; and that of Braſs was ſucceeded by an Age of Iron, 

65 Tis only by following my Counſel, that the Juſt can eſcape the 
Calamities of this corrupted Age. 


ANNOTATIONS. 


13 Happy Fields and Fortunate Iſlands.) he had continued in it, had net the Inha- 
Dacier : It is neither from Caprice nor Su- bitants driven him from them. Theſe 
perſtition, that Horace here adviſeth the Ro-| Iflands were called properly by the An- 
mans to go in queſt of the Fortunate Iſlands ; | tients the Iſles of the Fortunate, pauxuv 
he only renews the Deſign of Sertorius, who, | vjcoi, Beatorum Inſulz, and not puauaz;ss. 
weary of the almoſt continual Wars he Yet we commonly, by Miſtake, call then 
was engaged in, had a great defire to ſettle | the Fortunate Illes, as Horace here, Beata 
in theſe Fortunate Iſlands; and Tzetzes, | arva, and Divites Inſulas, They are ſup- 
upon Hefiod, informs us, that Ceſar re- poſed, by ſome, to be two Iſlands near A. 
maining there but for one Day, was ſo dalufia, where the Antients placed the EH- 
charm'd with the Beauty of the Place, _ ian Fields, | 


* 


„ 


nne. 
THEN had been many Seditions at Rome, but no Civil Wars, 
before the Time of Marius; theſe were ſcarce quieted, when 
new Commotions broke out between Cæſar and Pompey, which were 
again ſucceeded by thoſe between Odlavius and Brutus, &c. When 
all theſe were at an end, and the Empire had reaſon to hope for 
Tranquillity, a new War breaks out between Auguſtus and Autom. 
Horace ſeeing that there was like to be no End cf theſe inteſtine 
Broils, laments, in this Eyope, the Fate of Rome, which, after he had 
Rood out againſt the Attacks of ſo many powerful Enemies, muſt * | 


14 Ar- 


ri 
P 


ingui⸗ 


ſecuna 


A 
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Nos manet Oceanus circumvagus: arva, beata Oceanus circumvagus manet 


nos: prtamus arva, beata 


Petamus arva, divites &-inſulas, „ 
. Rur i b arva, & inſulas divites, 
Reddit ubi Cererem tellus inarata quotannis, | ubi rellus inarata reddit Ce- 
Et imputata floret uſque vinea ; rerem quotannis, & imputa= 
Germinat & nunquam fallentis termes olive, 45 e abe fire i G. 
fermes; ramus, olive nun- 
Suamque pulla ficus ornat arborem ; quam fallentis germinot, fa 
Mella cava manant ex ilice; montibus altis | cu/que ulla ornar ſuom ar- 
Levis crepante lympha defilit pede. 1 1 — 
Illic injuſſæ veniunt ad mulctra capellæ, Ae ane -eaatiiag nee 
Refertque tenta grex amicus ubera; 50 | pante pede, Illic capellæ 
Nec veſpertinus circumgemit urſus ovile, — — 
Nee Gets of E £57, : grexque amicus refert tenta 
ec intumeſcit alta viperis humus : ubera ; nec urſus weſperti- 
Pluraque felices mirabimur ; ut neque largis mus circumgemit ovile, nec 
Aquoſus Eurus arva radat imbribus, F 
. . . d* . L £ - 
Pinguia nec ſiccis urantur ſemina glebis; 55 . Mura, ju ſes neque 
Utrumque rege temperante ccelitum. aguoſus Eurus radat arva 

Non huc Argoo contendit remige pinus; 
- AP 3 1a I a hs : 

Neque impudica Colchis intulit pedem: —— temper 
Non huc Sidonii torſerunt cornua nautæ, rante utrumgue, Pirus re- 
Laborioſa nec cohors Ulyſſei, 6 

. . . ut, Nequ? Infpudalca 4 
Nulla nocent pecori contagia: nullius aſtri rae — W 
Gregem æſtuoſa torret impotentia. donii non torſerunt cornua 
Jupiter illa piæ ſecrevit litora genti ; bur, nec labor ieſa covors 
. d . | : Lei. Nulla contagia 
Ut inquinavit ære tempus aureum: nocent pecori, ælueſo ir po- 
re, dehinc ferro duravit ſecula; quorum 65 | rentia nullins aftri torrer 
Piis ſecunda, vate me, datur fuga. gregem. Jupiter ſecrevit 
| illa littora pig gent, ut 


Inquinavit aureu m tempus ere primum, debinc duravit ſecula ferro ; quorum ſæculorum 
ſecunda fuga datur piis, me vate. 6 


ſemina urantur ficcts gle- 


% Argonauts, Of the Argonauts and | for their Skill in Navigation, and extenſive 
Medea; fee Epode iii. Commerce. | 

's Sidonians, The Sidonians inhabited | % Ulyſſes, See Book I, Ode xv. 
the Sea-Coaſt of Pbænicia, and were famous : 


The KE Tr. . 
fall by its own Hands. The Evil was now come to that Height, 


that they had no other Way left, but to follow the Example of the 


Phoczans, abandoning their City, and binding themſelves, by the 
moſt ſolemn Oaths, never to return, but go in queſt of new Havi- 
tations. | 

Dacier and Des Prez place this Eyope in the Year of the City 
721; of Horace's Age 34 ; befcre CH RTS 30; fo that it is now 
1769 Hears old. | 


largis imbribas, nec pinguia 


EPODE 


1 
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E POD 


E XVII. 


To CANIDIA, 


He intreats Forgiveneſs from her, and feigns himfelf oyer. 
come by her Enchantments. 


N OW at length I acknowledge with Humility the Power of 


your Art *, and implore you, by the Realms of Proſer- 
pine, by the Majeſty of Diana, which it is ſo dangerous to of- 
fend againſt 2, and by your Books of Enchantments 3, which 
are able to bring the Stars out of Heaven; ſpare, I pray you, 
O Canidia, theſe Magic Words, and turn quickly backwards the 
Circle of your Enchantments 4. Telephus 5 moved to Pity the 
Grandſon of Nereus, though he had haughtily led againſt him the 


Troops of the My/ians s, and attacked him with a furious Charge | 


10 of Darts. The Trejan Matrons 7? had the Liberty of embalm- 
ing the Body of Je, who had ſlain fo many of the Grecian, 
and been adjudged a Frey to Dogs and Vulturs ; after that King 
Priam, leaving his City, had thrown himſelf at the Feet of im- 

15 placable Achilles. Circe 8 at laſt conſented that the laborious 


Companicns of Les ſhould put off the Skin from their briſt- 


ly Joints, Bodies. By this they were reſtor d to Reaſon and Speech, 
and their former Shape returned. I have been puniſh'd by you 


20 more than encugh, O Canidia, 


the Darling of Mariners and Mer- 


chants, my Youth is fled, my blooming Colour hath left me; 
my Bones are now cover'd with a pale dry Skin. My Hair is 
become white with your poiſonous Ointments ; nor can I enjoy 
the leaſt Reſpite from my Torments. The Night preſſeth on 
25 the Day, and the Day upon the Night ; nor can I breathe a Mo- 


ment's 


ANNOTATIONS. 


T The Power of yaur Art, Efficaci ſci- 
entiæ; ſo he ironically calls Magic, Dare 
manus, toacknowledge the Power, 

> Which it is ſo dangerous to offend a- 

ain. Per non movenda numina Dianæ, 
y the Deity of Diana, not to be moved or 
provok' d. He calls her, in his Art of 
Poetry, iracunda Diana, She was the 
Cauſe not only of Mortality and the Plague, 
but alſo of Madneſs. 

3 By your Books of Enchantments, Da- 
eier + Even in the Time of Auguſtus, there 
were Books or Collections of Magical Se- 
cr2ts, which probably contained the chief 


Things, that Zoroaftrer, Hermipput, Haſta. 


nes, Democritus, and others, had written 


upon that Subject. 


* Turn quickly backwards the Circle of 
your Enchantment. Citumgue retro ſobve, ſolve 
turbinem, Turbo is the ſame with what the 
Greeks called Rhombus. It was a kind of 
Top uſed by Sorcerers, which they made to 
turn round with Thongs; imagining that 
the Motion of this Magical Top had the 
Power of begetting in Men thoſe More- 
ments and Paſſions which they wanted t 
inſpire ; and when they wanted to cor- 
rect, or put a ſlop to thoſe Paſſions, they 


made it to turn the contrary Way, Hence I 
| Henan | 


0 1 3 


| 
| 
4 
] 
] 
8 
I 
E 
I 
/ 
I 
R 
1 
N 
L 
Fe; 


Krob E XVII. Q. HORATII FLAC CI. 


453 


E PO D E XVII. 


Ad CANID IAN. 


Veniam ab ea petit, cujus veneficits fingit ſe ſuperatum. 


AM jam efficaci do manus ſcientice ; 
J Supplex & oro regna per Proſerpinz, 
— non movenda numina, 

Per atque libros carminum valentium 


Per & 


Refixa ccelo devocare ſidera, 


Canidia, parce vocibus tandem ſacris, 
Citumque retro ſolve, ſolve turbinem. 
Movit nepotem Telephus Nereium, 
In quem ſuperbus ordinarat agmina 


ORD O. 
1 jam do manus efficati 
ſeientiæ, & ſupplex oro 
Per regna Proſerpinæ, S per 
nu mina non m. venda Dia- 
ne, atgue per libros curmi- 
num valentium devocar e. ſi- 
5 dera refixa cœlo; O Caui- 
dia tandem parte vocilus 


ſolve tur binem. Telepbus mo- 
vit wepotem Nerejum,. in 
quem ſuper bus ordinarat ag - 


Myſorum, & in quem tela acuta torſerat. 10 | mina Myſorum, & in quem 


Unxere matres Iliæ addictum feris - 
Alitibus atque canibus homicidam Hectorem; 
Poſtquam relictis mœnibus rex procidit, 
Heu, pervicacis ad pedes Achillei. 


Setoſa duris exuere pellibus 
Laborioſi remiges Uiyſſei, 


olente Circe, membra: tunc mens & ſonus 
Relatus, atque notus in vultus honor. 
Dedi ſatis ſuperque pœnarum tibi, 


tor ſerat tela acuta. Matres 
Liæ unxere Ilectorem bomi- 
cidam addictum feris aliti - 
bus atque canibus, poſiquam 
rex, reliffis marnibus, pro- 
cidit ad pedes Acbilleĩ beu 
15 pervicacis. Laborigſi remi- 


lente Circe : tunc mens & 
ſonus relatus eft, atque bo- 
nor notus in vultus, Dedi 


Amata nautis multùm & inſtitoribus, 20 Cat: ſupergue pœnarum 


Fugit juventas, & verecundus color 


Reliquit oſſa pelle amicta luridi : 
Tuis capillus albus eſt odoribus. 


tibi, O Canidia, mata 
nautis multùm, & inſti- 
toribus. En juventas fu- 
git, & verecundus color 
reliquit ofſa amica luridd 


Nullum à labore me reclinat otium : 24 pelle. Copillus albus eff 


Urget diem nox, & dies noctem; neque eſt 


tuis odoribus, nullum otium 


reclinat me à labore : nox urget diem, & dies noctem, negue eft (licet) /evare præcordia 
ANNOTATIONS. 


Horace here ſays retro ſolve turbinem ; ſome 
read volve, 

5 Telepbus. The King of the Myſians, 
who, denying the Greeks a Paſſage through 
his Country to Troy, was mortally wound- 
ed by Achilles, Being told by the Oracle, 
that he could only be cured by the Ruſt of 
the Spear that wounded him, after ſome 
Intreaty, he obtained it of Achilles. Achil- 
les was the Son of Thetis, whoſe Father was 


Nereus, 


| 


© My/ſians. A People of Afia Minor, be · 
tween Lydia and Troas, They were origi- 
nally Thracians. 

7 The Trojan Matrons, Achilles, en - 
raged at Hefor, becauſe he had flain his 
Friend Patroclus, was reſolved to give his 
Body a Prey to Wild-Beaſts; but, moved 
by the Tears and Prayers of Priam, gave 


him back his Son's Body, 
% Ulyſſes, Circe, See the Notes on ſeve- 

ral of the foregoing Odes, 
Gg 3 I Same 


ſacris, citumque ſolve retro, 


ges Ulyſſ euere ſetoſa 
membra duris pellibus, vo- 


great many Sorcerers. 
1 Marſi, See Ode v. of this Book, ne no rum diſertè dixit. Ke expreſly call 


4623. HORACE"; Eros ns. Boon F. 


ment's Eaſe to my diſtended Lungs. Now am I forc'd, by Ex- 
perience, to believe what I formerly denied, that the Charms 
of the Samnites 9 may torture the Breaſt, and the Enchantments 
of the Marſi ro diſturb the Head. What more can you deſire ? 


30 O Heaven and Earth, I burn fiercer than Hercules** when ſtain'd 


with the venomous Blood of Neſſus the Centaur, or the tem- 
peſtuous Flame thrown out by raging Aua **, Are you re- 
ſolved to rage againſt me as a Furnace of Colchic Poiſons 23, until 
5 Iam reduced to Aſhes, and become the Sport of the Winds? 
When ſhall my Sufferings be at an End? What Satisfaction 
do you require? Speak; for J am willing to ſubmit to any 
Conditions: Behold me ready to expiate my Crime, whether 
you command me to ſacrifice a hundred Oxen, or to celebrate 
you with a deceiving Harp 14, as chaſte and upright ; in a mo- 


40 ment you ſhall be ranked among the Stars. Caftor **, and his 


Brother Pollux, offended at an Indignity cffer'd thrir viſter 
Helen, were yet prevailed upon, by the Prayers of the Poet, to 
reſtore his loſt Sight. Do you follow their Example; and ait 


45 is in your Power, reſtore me to myſelf. I conjure you, Caui- 


dia, whom no baſe Birth hath ſtained, who know not what it 
is to go to the Sepulchres of the Poor, and diſperſe their warm 
Aſhes ** : You have a Heart full of Humanity, pure Hands, 


50 and a fruitful. Womb; and when you riſe from Child-bed, that 


never impairs your Strength, the Midwite waſhes your Clothes, 
ſtained with your Blood. 


ANNOTATIONS. 


9 Samnites, Among whom there were _ You are a Shop of Poiſons. Porphyrion ven 
well obſerves, Ipſam Canidiam officinam vi. 


11 Hercules. See Ode iii. of this Bock, * Canidia a Shop of Poiſons,” 
12 tna. See Book III. Ode iv. | 14 Deceiving Harp. Mendaci lyra. De- 
13 Farnace of Coichic Poiſons, Cales we- 


— — — — — 


The K Ev. 


HIS Ops is a Recantation of what Harace had ſaid againſt Ca 
nidia, in the Fifth Op E of the ſame Book; but from the man- 


ner of it, we may cafily perceive that it is the bittereſt Satire he ever 
wrote againſt her. Some Commentators tell us, that beſides the 
Fifth Epore before mentioned, Horace had written ſome bitter Iam- | 
bics againſt Canidia, which are now loſt. But this is only Conjec- | 
ture. In this ironical Recantation, the Poet, by ſeemingly acknow- "i 


ledging himſelf vanquiſhed, ridicules her in the ſtrongeſt — 


ſervedly Mendax, to ſing the Praiſes of Ca · 
wenis officina, *Tis as if the Poet had ſaid, | nidia, as good and wile, 


1 
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Levare tenta ſpiritu præcordia. 26|tenta ſpiritu. Ergo miſer 
Ergo negatum vincor ut credam miſer, mn I 
. . Jae rm © 
Sabella pectus increpare carmina, — 9.06 þ:fAus, caputgue de- 
Caputque Marſa diſſilire nænia. lire Marsd nænid. Quid 
Quid ampliùs vis? © mare & terra! ardeo, 30 e, 0 mare & 
X j terra ardes quantum ! negue 
Quantum neque atro delibutus Hercules Hercules delibutus atro rus 
Neſſi cruore, nec Sicana fervida ore Nai, nec fervida flams 
Virens in ZXtni flamma. tu, donec cinis Rep, 7 . 
1 . . rgone 'u cal-s officing ve» 
Injurioſis aridus ventis ferar, . eee 
Cales venenis officina Colchicis. 5 |cinis aridus ferar ventis in- 
Quæ finis? aut quod me manet ſtipendium i b v5 G—_ 4 _ 
Effare: juſſas cum fide pœnas luam ; | 7a ee ee 
Paratus expiare, ſeu popoſceris Ju. jaſſat; paratutexprave, 
Centum juvencos, five mendaci lyrà 3 „ 
2 . cos, five woles ſonari a me 
Voles ſonari: tu pudica, tu proba 40] mend:ci tyra, Te padica, 
Perambulabis aſtra ſidus aureum.. tu proba, perambulabis f- 
Infamis Helenz Caſtor offenſus vice, - _ inter aſtra. 
' . . * © jt 9” ratergue magnt 
Fraterque magni Caſtoris, victi prece, Ge, offenſuawing infite 
Ademta vati reddidere lumina. mis Helenz, tandem vii 
Et tu (potes nam) ſolve me dementia, 45%. dite vari tumi> 
O nec paternis obſoleta ſordibus, re 
s 4 es) ſotve me dementia, O 
Nec in ſepulcris pauperum prudens anus tu, nec oh ſaleta paternis 
Novendiales diſſipare pulveres. ſordibus, nec anus prudens 
721. . 4 aiſupare pulyeres novene 
Tibi hoſpitale pectus, & puræ manus ; n 
Tuuſque venter partumeius; & tuo TO[rum : tibi bejpitale oft pec- 
Cruore rubros obſtetrix pannos lavit, tus, tibi pur manus, _ 
. "tp terque tuus partum21us; 
Utcunque fortis exſilis puerpera. Ene 


tuo cruore, utcungue exſilis fortis puer pera. 


ANNOTATIONS. D 
15 Caſtor. Steficharus writing ſome Verſes | of his Eyes. Plate has preſerved this Pi e: 
againſt Helen, and ſoon after loſing bis Sight, jo Hiſtory to us, 
imagined that Caſtor and Pollux had thus | 1% D. ſper ſe their wvarm Ajpes. Noverdia- 
puniſhed him for the Affront done their les pulveres, ſo called, becauſe the Bodies 
Siſter. He was not deceived; for upon | were kept ſeven Days at Hume, burnt on 
writing a Recantation, he recovercd the Uſe | the eighth, and buried on the ninth, 


— 


The K Ev. . 
and towards the End, under the Appearance of clearing her from 
all Imputations, expoſes her Baſenels in the ſevereſt manner. | 


The Commentators are divided as to the Time when this EyoDE 


was written. As Dacier obſerves, it muſt have been after the Fifth 


of the ſame Book, and after the Eighth Satire of Boo I. Horace 
was at this time in Years. | 


Gg 4 EPODE 


E P O D 


Rocks, daſhed by the 


HORACE' Eren BoorV. 


E XVIII. 


CANIDTA's Anſwer, 


HY do you pour out Prayers to unrelenting Ears? The 


welling Waves of the Winter- 


Sea, are not more deaf to ſhipwreck'd Mariners. Do you hope, 
unrevenged, to ridicule and divulge our Cottytian Myſteries*, ſa- 
5 cred to Love and Wantonneſs :? And as if you were the High- 
Prieſt of our Efquilian Enchantments 3, do you hope, unpu- 


niſhed, to expoſe me to the 


Laughter of the whole Town ? 


What will it avail you 4, to have enrich'd the Sorcereſſes of Pe- 
lignum 5, and to have prepared the moſt 8 and ready Poi- 
5 


10 ſons, if I am able, even againſt your own Wi 


tolengthen out 


your Fate? I will prolong your wretched Life, that, from day 


to day, you may ſuffer fre 


Torments. 


Tantalus s, the perti- 


dious Father of Pelops, always hungring after the forbidden Meat, 


wiſhes for ſome Eaſe. 
15 be deliver'd from the Vultur 


In like manner, Prometheus 7 defires to 
and S/yphus 3 wants to fix his 


Stone upon the Top of the Mountain; but the Laws of Jupiter 
forbid it. You alſo ſhall ſeek ſometimes to throw yourſelf head- 
long from a Precipice, ſometimes to run yourſelf through with a 
Sword 9 ; and, unable to ſupport ſuch tormenting Anxiety, ſhall, 


20 in vain, have recourſe to an unavailing Rope. 


Then will I ride 


upon your reluctant Shoulders, and the whole Earth ſhall ac- 


knowledge my Power. Shall 


I, who can ſet Images of Wax 


in Motion, as you, by your too great Curioſity, have ſeen; who 


25 can bring the 


oon out of Heaven by my Enchantments, re- 


animate the Dead, after their Bodies have been burnt, and mix 
the Cup of Love and Deſire; ſhall I think you ever bemoan the 
Vanity of my Art 11, as having no Influence againſt you? 


ANNOTATIONS. 


1 Cottytian Myſteries. Cetys, or Cortyto, 

as a Goddeſs, whoſe Worſhip firſt began 
10 Thrace ; afterwards it came into Pbry- 
gia, and from thence paſſed into Greece, She 
was the Goddeſs of Luſt and Debauchery : 
Her My ſteries, lewd and obſcene, were ce- 
Jebrated in the Night, and called after her 
Coteytia, 

® Sacred to Love and Wantonneſs, Liberi 
* unbridled Love or Luſt. 
1 Higb-Prieſ of your Eſquilian Enchant- 
wrents, The Pontifes Maximus was Sove- 
reign Judge and Arbiter of whatever con- 


© Prieſt, and had the Right to judge of our 
© Szcrifices and Ceremonies, have taken the 
Liberty to expoſe me to the Laughter of 
© the whole Town,” They affembled com- 
monly upon the Eſguilian Hill, becauſe of 
the Bones and Tombs, of which that Place 
was ſull. 

+ What will it avail you, I have, in my 
Tranſlatian, here followed Lambinus, who 
thinks that Canidia ſpeaks here of Horace ; 
ſce that Commentator, 

$ Pelignum, The Peligni were Neigh- 
bours to the Marfi ; all that Country was 


c:rned Religion. Canidia therefore ſays to 
the Poet, You, as if you were High- 


famed ſar Sorcerers, — 


| 
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CaniDim Reſponſo. 


ORDO, 


UI 
Non na ; us fundis preces? | 
Neptunus al is ſurdiora navitis Did fundi 
gr 8 ſandi: 
Inultus u = tundit hibernus ſalo bus — 7 Net * 
Val t tu riſeris Cotyttia N tunus bibernus alto ſalo — 
gata, ſacrum liberi Cupidini rundit ſaxa ſurdiora nudi 
} Et Eſquilini 0 upidinis ? navitis. Feramne vs 
| Impune pontifex venefici ultus riſeris Corytti — 
ut Urbem nomine i . ta, ſacrumliberi Cupi 4 
Quid proderit di ine impleri 5|z eri Cupidiniz? 
proderit ditaſſe Peli s meo ? it tanquam pontifex Eſqui 
; Vel e elignas lini a Eſqui- 
'elociuſve miſcuiſſe toxi anus . 
8 Si tardiora fata te voti 3 Quid p urbem meo na mine ? 
l Ingrata miſero vi votis manent ? Peli _ rit ditaſſe anus 
uſque ſuppetas d BY in noc, as en ius, fi fata tardi- 11 
ö Optat quiete P k oloribus. is manent te] M. l ö 
) x Egens beni 0 elopis infidus pate ; , on vis ducenda en tibi 1 
herr Promet — fumper dap . 1 
Oder f ometheus obligatus 158 dapis; — = dolovibus, [1 
: in — — collocare Siyphus 15 |{pir, ſemper — F 
a = Voles modè m: fed vetant | . — LAT quietem + Pro- | 
Teo — n. 1 
| . e 11 
— de — rem Fl 
| 1 6 que vincla a e u ere > ſupremo monte: 7 if k 
a 3 F aſtid * 1" guttur1 innect 8 7 ? 5 ſed leges 
4 Jvea _ triſtis ægrimonia ectes tuo, 20 "4a. or ro Sic & tu 
I abor hu . la. g de fili 2 
0 ; Mezque = Meris tunc ego nimicis eee ; mod) 6.008 
1 An que 5 cedet inſolentiæ * — Talat a eriftiſ- A} 
4 9 . 1044 * a 
, (Ot ipſe ne "ks cereas imagines fruſtra innefes —— IM 
2 Deri curioſus) & | I gutturi, Tunc ego us 1 
8 4 1 lunam vocibu pOlo 25 ee 3 YJ! 
2 um crematos exci s poſſum meis, ä — i 
| N eſiderĩque itare mortuos fie. An ego quæ poſſu 8 | 
: Plorem arti temperare poculu * were cereas imagines 29 Wy 
ar rates, & is in te nil agen tis m 3 ; curiofus noi, G Cat | | 
J * temperare poculum defid s exitum ? meis deripere lunam — 1 
of erii, egone inquam guæ paſſum excitar | 
n © Tantah A N N 7 Plorem artis nil babentis 5 . 4 
f 7 Pauke ſee Book i, Ode xvii TATIONS * . 
9 » Sify 13 ſee Book 1 04 iii. jus to ride . a { 1 
* 9 — 3 ſee Book IT, FN Ai was 8 _ carried on one's Should L 
- | 4 — 4A wp Enſe| over a Perſon, or *. ſignifying, to triumph 1 
r : Dates $ neue Nor icus | 11 B emoan t he 7 mble him. a 5 | : 
3 AW re, ow Iren artis in te mil — 2 of my Art, Plo- 
h- sin excellent — of Illyria, abound- mention the i Co — Not to 
al Swords were mad ines ; fo that the Roma mentators upon this V nje ctures of Come 
f dence. e of Iron brough n| ficient to obſe erſe, it will be ſuf 
10 Then : t from here f rve, that the Word . at- 
las will : or the Negati nil ſtands 
1 1 ne Negative 
lders, Dacler EY reluct ant fo n bhabentis exitam in 1 plorem artis 
ari 3 | up. cauid, » Phrem am, 


458 THE SECULAR POEM. 


The K x v. 
T HE Ridicule of this Anſwer lies in this ; That the Poet make; 
Canidia take, in a ſtrict literal Senſe, all that he had aid to 
her, and in her declaring herſelf highly provok'd at him, chiefly be- 
cauſe of his divulging their Magical Secrets, and the Ceremonies they 
. | practiſed 


F 
C 
h 


© N , ag 1 5 


T HE 


SECULAR POEM 
Compoſed to be Sung for the Safety of the 
ROMAN EMPIRE. 


The CHoRvs of Boys and GIRLS. 


O Phebus, and Diana, powerful Goddeſs of the Groves, ſhin- 
| ing Ornaments of Heaven *, ever to be adored, and who 
have ever been ſo, grant what we pray for in this ſacred Time“; 
5 when the Sibylline Verſes 3 have adviſed two choice Chorus's dt 
Boys and Girls, to ſing a new Song to the Gods, Protectors of our 
Seven Hills 4. | 


* 

: 

Þ 

ö 
8 
* 
% 
5 


CHoxus of Boys. Alr 

Bountiful Sun, who, with your ſplendid Chariot, diſcloſe a Pro 

Lo conceal from us this Day, who riſe always different, and yr Na 
always the ſame ; may you ſee nothing greater than the Ct 

of Rome, 1 Rit. 

Cox us of GrRIsõ. Len 

O Nlithyia 5, kindly ready to forward mature Births, by whit dive 
ever Name you chooſe to be invok'd, whether that of Luc, 0 

15 the Goddeſs who preſides over Nativities, protect our Mother! Div: 

O Goddeſs, increaſe our Offspring, and proſper the Decree Prof 

the Fathers 7, in favour of the Women that marry, and of tht Fer 


20 Conjugal Law, the fruitful Source of a numerous Race. 


8 | ANNOTATIONS. | 
" Shining Ornaments of Heaven. For | 3 Sibylline Verſes, Tho? the antient 5 
Apollo and Diana were the ſame with the | by/line Verſes bought by Taręuin, had bt 
Sun and Moon, | burnt in the time of Sy/la ; yet a great ® 
Sacred Time. Horace calls the Time of ny had been afterwards collected, vi" 

, celebrating. the Secular Games, ſacred, not | were kept in two Coffers of Gold, and f 
only on account of the Feaſts, but alſo be- | under the Pedeſtal of Apollo's State 
Aauſe of the Sacrifices and Prayers there of- | Mount Palatine ; of theſe Horace 
fer'd to the Gods, han 
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| The KE. . 
practiſed in their nocturnal Meetings. She declares herſelf irrecon- 
cileable, threatens him with the cruelleſt Torments, and to prolong 
his Life, only that ſhe may lengthen out his Miſery. 


Tas probably written very ſoon after the preceding. 


i 


— — 


CARMEN SECUL ARE. 


Cantatum pro Incolumitate 


IMPERII ROMA I. 


| ORD 0. 
HOEBE, filvarumque potens Diana, | Ononus puerorum & pu- 


Lucidum ccæli decus, © colendi ieee FEY 
Semper, & culti, data quæ precamur O tn flvarum, luci- 
Tempore ſacro ; * 1 _ q ſemper 
. 1 colend! cuitt ate Guea 
Quo Sibyllini monuere verſus, 2 — 
Virgines lectas pueroſque caſtos, | !-mpore Sibyllini verſus me- 
Dis, quibus ſeptem placuere colles, _—_—— afloſ 
1 - ue pueros, diccre carmen 
Dicere carmen. 2 —— 
Alme Sol, curru nitido diem qui dlecuere, 
Promis & celas, aliuſque & idem IC| Crorvs puerorum, | 
Naſceris ; poſſis nihil urbe Roma Maia arbor" Fondue 
Vis . do premi: & celas diem, alt» 
: nere majus. uſque & idem naſcer is . palſis 
Rite maturos aperire partus | 1:1 wiſere majus urbe Roma, 
Lenis Ilithyia, tuere matres; | Cnorvus puellarum. 
Sive tu Lucina probas vocari, 15 


O llieby ia, rite lenis ape- 
<4 rire partus maturos, ſeu tu 
4 Seu Genitalis. 

Iva, pro 7 Genitalis, tuere matres, O 
» producas ſobolem ; Patrumque ; aqpns Hwang 
Fœminis, proliſque novæ feraci per famiviijug andis, legegue 

Lege marita: 20 [narita feraci nove prolis, 
* ProteFtors of our Seven Hills, Of Rome, © Ilithyia. The ſame with Diana, who 
which ſtood upon Seven Hills, had the Care of Women in Child - bed, and 


probas wocari Lucia 8, ſeu 

Proſperes deereta ſuper jugandis pereſque decreta patrum ſu- 
ANNOTATTIO N:S. 

5 Who riſe always different, and yet al- was adored under the three Names of I. 


way the ſame, Dacier : Nothing can be thyia, Lucina, and Genitalis. 


more happily expreſſed, than this manner of 7 The Decree of the Fathers. A few 
diſtinguiſhing the Property of the Day; Months before the writing of this Poem, 
which, tho“ always the ſame, makes, how- | Auguſius had enafted a Law, called, Lex 
ever, Days different in Number; for this Fulia de maritandis ordinibus ; and Horace 
Day is not the fame with the Day before. was too wiſe to forget a Circumftance ſo 
Thus Months and Years are made up. worthy 


i 
[ 


9 
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Both Cnoxvus's. Ce 
That the ſtated Period of ten times eleven Years 8 may re- Or 
call thoſe Songs and ſolemn Sports, which we celebrate for three Te 

25 Days, and as many grateful Nights; and you, Siſters, who truly 
foretel what is once determined, and whoſe ſtated Decrees are ir. Ve 
revocable, add favourable Deſtinies to thoſe already paſt. May Qu 
the Earth, rich in Fruits and Cattle, adorn Ceres with > le 


30 Crown made of the Ears of Corn + May the Young of our 
Flocks drink of ſalutary Springs, and breathe a temperate Air, 
Crorvs F Boys. 
Mild Apollo, conceal your mortal Arrows 10, and hear the 
humble Prayers of the Boys. 
Choxus of GIRLs. | 
35 Creſcent Moon, Queen of the Stars, hear the Girls, 
| Both Crokus's. | 
If Rome is the Object of your Care, if it is true that the Re. 
mains of Troy failed with a proſperous Courſe along the Tu/car 
40 Shore **, a Handful commanded by Fate to change their on and 
Dwelling-houſes, to whom pious L,, ſurviving the Fall of 
his Country, open'd a ſafe and free Paſſage through flaming 
Troy, to put them in Poſſeſſion of an Empire more flouriſhing 
45 than that which they had abandon'd: Inſpire, O ye Gods, our to- 
ward Youth with pure and upright Morals : grant a calm Tran- 
quillity to thoſe in Years, and crown our Empire with Proſperity, 
Honour, and a numerous Progeny. Above all, may the illuſtri 
50 ous Deſcendant of Anchiſes and Venus, who worſhips you with 
Sacrifices of white Oxen , reign triumphant over his Enemies, 
and with Mildneſs over thoſe who throw themſelves upon his 
Clemency. Now the Medes, both by Sea and Land, dread 
55 our warlike Troops, and conquering Swords; now the Sth BR 
ans and Indians, of late ſo haughty and turbulent, ſubmiſſive 
wait our Commands. Now Truth, Peace, Honour, antient 
Chaſtity, and neglected Virtue, dare to ſhew themſelves, and | 
60 rich Plenty ſcatters her Favours in great Abundance. 
CHoRus of Boys. 3 
Phebus, God of Auguries, always adorned with a ſhining BR Jan 


Bow, O Darling of the Muſes, who, by your falutary Art, knov 


bot BY Aus 
ANNOTATIONS. nf 
worthy to enter into a Hymn, addreſſed to, 9 A Crown made of the Ears of Corn, I Az 
the Gods for the Proſperity of the Empire. | was the Gift commonly offer d to Cort. Ph 8 
As Rewards were given to thoſe who mar- Ovid, ö 
ried, and Puniſhments inflicted on ſueh as Primitias frugum dant, ſpicea ſerta fu. Qui 
neglected it, Horace calls, this Law the fruit- rum | 


ful Source of a numerous Race, offer Ceres a Crown made of the Zan 
Period of ten times eleven Years, This] Corn, the Firft- Fruits of their Crop, 414 N 
roves, that according to the Appointment e Conceal your mortal Arrows, See | 
of the Sibyls, the Secular Games were to be x. Book II. EPR 
celebrated every Hundred and ten Years, | ** Creſcent Moon. Regina bico ii. 
— not every Hundred, as fore learned Men] this Poem was ſung at the New Moon. 17 
vs conj 2 
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Certus undenos decies per annos — 5 on ox v * 
Orbis ut cantus referatque ludos * e * — 
Ter die claro, totieſque grata cantus ludeſque Frequentes, 
Nocte frequentes. | — _ * — tra- 
2 a nocte. Voſpue Parcæ ve» 
Voſque veraces ceciniſſe Parcz, 25 r aces ceciniſſe quod ſeme! di« 
Quod ſemel dictum eſt, ſtabiliſque rerum  Fumeſt, ftabiliſque terminus 
Terminus ſervet, bona jam peractis Ln vat, — —— 
. atis jam peractis. ns 
J ungite fata. 27 fertilns frugum pecoriſque, 
Fertilis frugum Pecoriigque tellus d-net Cererem ſpicea corona; 
Spicei donet Cererem corona : 30|& aque ſalubrer, & aur 
Nutriant foetus & aquz ſalubres, 7 9 — 
Et Jovis auræ. | Apollo — 
Condito mitis placiduſque telo condito telo, audi ſupplices 
— . - | Preros, 
dupplices audi In Apol lo: ; Cnonvs puellarum, 
—_— regina — audi, 35 2 bicornis, regina f- 
Luna, puellas. um, audi puellas, 
Roma fi veſtrum eſt opus, Iliæque * " þ 
Litus Etruſcum tenuere turmæ, Jan ee £4 — e 
Juſſa pars mutare lares & urbem me curru ſoſpite tenuere lit- 
Soſpite curſu : 4% r. 
Cui per ardentem fine fraude Trojam ä 
Caſtus Æneas patriæ ſuperſtes trie munivit fine ff and 
Liberum munivit iter, daturus liberum iter per ar denten 


Trojam, daterus plura re- 


Plura relictis : hifis, Dit date probos mo- 


Di probos mores docili juventz, 45] ret juvente docili 5 Dil 
Di ſenectuti placidæ quietem, 22 
Romulæ genti date remque, prolemque, eee 9 
; Et decus omne. Sanguiſque clarus Anchiſee 
Quique vos bobus veneratur albis —_— 2 gut — 
A . . us altos, imperet pri- 

oP us Anchiſæ Veneriſque ſanguis, 50er bote bellante, lentt our 
peret bellante prior, jacentem in beſtem jacentem, Fam 
Lenis in hoſtem. M. dus — > 

. . manuz potentes anaſe 

Jam mari terraque manus potentes 9 
Medus, Albanaſque timet ſecures : Ind: nuper ſuperbi petune 
Jam Scythe reſponſa petunt, ſuperbi 55 |reſponſa. Jam f des c rex, 


Nuper & Indi. S 


us, & wire let 
0 fides, & Pax, & honor, pudorque por, n 
riſcus, & neglecta redire virtus ta =o corru apparet, 
x HORUS puerorum. 
Audet ; apparetque beata pleno 3 —— 3 


Copia cornu. 60 | rus fulgente arcu, acceptu 
Augur, & fulgente decorus arcu | ers Camaeenis, =. 
Phcebus, acceptuſque novem Camcenis, 3 _ 2 
Qui ſalutari levat arte feſſos 9 

Corporis artus; | 
4NNOTATIONS. 

32 Tuſcan Shore, What Virgil calls La» z 1 b wworſpips you with Sacrifices of 
vine littora, white Oxen, The Emperor was preſent at 
1 A ſafe and free Paſſage, Sine fraude, | the Singing of this Hymn, and offer'd a Sa» 
in the Original, undoubtedly ſignifies ſafely, | crifice of white Oxen to Jupiter, Apollo, 
without hurt. and Diana, which coneluded the 9 

I The 


— 
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65 howto eaſe the Diſtreſſes of the Body, if you regard with a fi- 
vourable Eye the Palatine Towers 15, preſerve the Roman State, 
and our flouriſhing Empire, from Age to Age ; and, if poſlible, 
add to its preſent Grandeur. | 

| CHORUS of GIRLS. 
And ma 


70 Mount Algidus 16, favourably regard the Prayers of the Quindi- 
r 17, and lend a friendly Ear to the Supplications of the 
8. bo, 
: 1. 5 Both CHokus's. 

We, a Chon us choſen to ſing the Praiſes of Phœbus and Diana, 
carry home a firm and rational Hope, that Jupiter, and all the 
75 other Gods whom we invoke, have thoſe favourable Deſigns to- 

wards the Roman Empire, which we ſo earneſtly pray for. 


ANNOTATIONS. 
Is ThePalatine Towers. Horace mentions | 1 Mount Aventine and Mount Algidus, 
here the Palatin: Towers, becauſe this | For Diana had a Temple on each of theſe. 
Hymn was ſung in the Temple which Aa- 17 Quindecimviti, Dacier ; When the Se- 
guſtus had conſecrated to Apollo on Mount | nate commanded the Qindecimviri to ue 
Palatine, t 


* 


The KE x. 


5 HIS Poem was made at the particular Command of Auguſtu;, 
in the Year of the City 736, and is undoubtedly one of the 
fineſt Compoſitions of Antiquity. It was compoſed to be ſung at 


— 


the Secular Games; the Inftitution of which is derived from the 


Oracles of the $:byls, as follows: 

In theſe Sacred Writings there was one famous Prophecy, to this 
effect; That if the Romans, at the Beginning of every Age, ſhould hull 
ſolemn Games in the Campus Martius, t the Honour of Pluto, Pro- 
ſerpine, Juno, Apollo, Diana, Ceres, and the Parcæ, their City ſhould 
5 for ever. They were very ready to obey the Oracle. The do- 
lemnity was as follows: The Heralds began with an Invitation of the 
whole World to a Feaſt they had never yet ſeen, nor ſhould ever 
ſee again. The Luindecimviri, taking their Seats in the Palatine 
Temple, diſtributed to the People purifying Compoſitions, who 
went to the Auentine Mountain, carrying White Barley, 1 * as an 

| ering. 


Diana, who preſides over Mount Aventine and 


n 5 , wow ] 
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ate Si Palatinas videt æquus arces, 65 | Palatinas arces, proved 
ble, Remque Romanam, Latiumque felix, 1 
5 a juſaue . gue felix in alterum luſtrum, 
* in luſtrum, meliuſque ſemper meliuſque ſemper æ vum. 
roroget æ vum. Cuo Rus puellarum. 

8 i 1 Dianague — mon- 
and Quæque Aventinum tenet Algidumque, „ 
ds. Quindecim Diana preces virorum 70% tide 
the Curet ; & votis puerorum amicas wirorum, & applicet amica: 

Applicet aures anres votis puerorum. 
. - U . 
Hze Jovem ſentire, Deoſque cunctos, W inbagd * 
a, Spem bonam certamque domum reporto, laudes & Pbæbi & Diane, 
the Doctus & Phcebi chorus & Dianæ 7 5 | 222 
: 4 jcertamgue, Fovem, Deoſgne 
to- D Icexe laudes. ecunctes ſentire bac, 


ANNOTATIONS. 
ſult the Books of the Siby/s, they began | clufion. It is of theſe laſt Prayers that the 
with Prayers. They alſo pray'd at the Be- Poet ſpeaks here. The Qu in decimviri were 
ginning of the Solemnity, and at the Con- | the Keepers of the Sibylline Writings. 


idux, 
ſe, 
Se · I 
100 The K E v. 
Offering. The Games continued three Days and three Nights, dur- 
ing which the People ſacrificed to Jupiter, uno, &c. On the firſt 
Night, three Altars were erected by the Command of the Emperor, 
Won the Banks of the Tiber, and ſprinkled with the Blood of three 
% Lambs. The Day after, Sports were held in the Campus Martius, to 
the the Honour of Apollb and Diana. Theſe laſted till the next Day, 
when the Matrons ſung Hymns in the Capitol to Jupiter. On the 
he I chird Day, which concluded the Feaſt, twenty-ſeven young Boys, 
and as many Girls, ſung in the Temple of Palatine-Apollo Hymns 
his and Verſes in Greet and Latin, to recommend the City to the Pro- 
vl tection of thoſe Deities, whom they deſigned particularly to honour 
by by their Sacrifices. 
1 


For this laſt Day, the above Poem was compoſed by Horace, 
in the 49th Year of his Age, to be ſung at the Secular Games held 
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A Bſence of them we love, cauſes Regret, 
246. Horace complains of the long 
Abſence of 2 from Rome, 340. 

Acbæmenet, a Perfian King, 191. 

Achemenza, a fine Spot of Ground in Perſia, 
221. 

Achemenian Ointment from Pera, where 
Achemenes was King, 440. 

Acherontia, a ſmall City of Apulia, 230. 

Acbelcus, a River of Epirus, 78. 

Achilles, the Son of Tbetis, killed at the 
Siege of Troy, 26. Horace makes a fine 
Elogium upon him, 346. 

Acroceraunia, high Mountains in Epirus, 


15. | 
Afium, a Promontory of Epirus, famous 
for the Naval Victory of Auguſtus over 
Antony and Cleopatro, 397. 
Acuta Belli, what, 338. | 
Addiſon, his Poem on the Works of Cre- 
ation, 22. 
Adriatic Sea, now the Gulf of Venice, 15. 
acus, one of the Infernal Judges, 192. 
His honourable Place in Elyſium owing 
to the Credit and Reputation of the 
Poets, 3 58. 
Aliani, an illuſtrious Plebeian. Family at 
Rome, 272. 
Emilius Paulus, killed at the Battle of 
Canng, 56. | 
ZE monia, a Part of Theſſaly, 154, 
Holian Maid, Sappho born in Mitylene of 
olia, 361. 
Holus, Son of Hippotas, and King of the 
Eolian I ſlande, 14. 
Etna, a Burning Mountain of Sicily, 234. 
Agamemnon, General of the Greeks at the 
Trojan War, 44. 
Agrippa, General of the Roman Armies un- 
der Auguſtus, 24. 
Azyieus, Apollo fo call'd, becauſe he was fet 
== over the High-Ways, 347. : 
ax, a famous Grecian Captain at the 
| Siege of Trey, 69. 
ban Lake, ſo called from the City of A. 
ba, near which it was, 320, 
[lbunea, a Nymph, 30. 
leut, a Grecian Lyric Poet, contempo- 
rary with Sappbo, 111, 
flee Luſus, much the ſame with our Game 
at Dice, 293. 
Lex ander, Son of Philip, Conqueror of 
Afia, 124. 
flexandria, Tiberius defeats the Griſens on 
the very Day fifteen Years that Auguſtus 
enter'd that City in Triumph, 384. 
Ma, Sea Weed, 275. 
Vor. I. 
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Algidus, a Hill about 22 Miles from Rome, 
remarkable for its Coldneſs, 93. 

Alites, Birds that furniſhed with Obſervati- 
ons from their flying, 300. 

Alliances of the Leading Men fatal to the 
Commonwealth, 159. 0 

Allebroges, a faithleſs Race, fond of Nevel- 
ty and Change, 448. | 

Alpbius, a celebrated Uſurer, his Speech and 
Irreſolution, 408. f 

Alps, high Mountains, covered with eternal 
Snow, that ſeparated Gaul from [ta/y, 


83. 
ak often hurtful both to Prinee and 
People, 154 | | 
Ames, a Fork or Pole with which they 
ſtretch'd out the Net, 405. 
Amoibeean Verſe, Horace and Zydia fing in 
that manner, 252. 

Anpbtaraus, a Grecian Augur, his Houſe 
ruin'd by the Avarice ofa Woman, 268. 
Ampbion, the Son of Jupiter and Antipe, 

and Diſciple of Mercury, 254. 
Amuſements of a Country- Life, the beſt Pre- 
ſervative againſt Love, 405. 
Anacreon, a Lyric Poet of Teos in Ania, 


61. ä 
Anchiſes, the Son of Capys, and Father of 
LEneas, 392. 

Ancus Martius, the fourth King of Rome, 
renowned for his Valour, 352, - + 
Ancylia, Shields carried by the Prieſts of 

Mars, firſt invented by Numa, 236. 
Angiportus, a narrow Lane, 106. 
Antilochus, the Son of Neſtor, 182. 
Antium, an antient City of Italy, belonging 

to the Volſci, 144. 

Antony, the Triumvir, falls out with Au- 

2 
Anxiety, a moderate Uſe of Wine, the beſt 

Remedy againſt it, 84. 

Apennines, a Ridge of Mountains that run 
along the whole Length of 1:aly, 449+ 

Apollo, the God of Poetry and Muſic, 31. 

Appian Way, made by Appius, the fineft 
and moſt-frequented of all the Publick 

Ways, 415. 

Apuitan Women, good Houſewives, frugal 

and induſtrious, 406. 

Arabia, famovs for its Riches, 288. 
Arabians, inhabiting between Fudea and 

/Evypt, 124. 

Arcadia, a Country of Pelapanneſus, abound- 

ing in Paſture-Ground, gz. . 

Archytas, a Philoſopher of Tarentum, 118. 
Ardturus, a Conſtellation of 14 Stars, 220» 
Area, what, 39» 2 
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Argonauts, their Expedition to Colchos to 
carry off the Golden Fleece, 411. 

Argos, a City of Acbaia, 30, 172. 

Ariadne, gave Theſeus a Clue to extricate 
him from the Labyrinth, 21a. 

Ariminum, a City upon the Borders of the 
Adriatic Sea, 419. 

Armour of Love hung up by Horace in the 
Temple of Venus, 297. | 

Art, the Productions of Art afford leſs En- 
tertainment to the Mind than the Works 
of Nature, 408. 

Aruncians, the ſame with the Auſonians, 


337- 

rs, the Son of Tros, and Father of 
Capys, 441. 

Aſterie, Horace comforts her for the Abſence 
of her Husband, 244. 

Athens, a famous City of Greece, 30. 

Atlantic Ocean, lies to the Weſt of Spain, 


131, 

Abe. King of Mauritania, changed into 
a Mountain, ſupports the Heavens, 42, 
Attagen Tonicus, an Aſiatic Partridge, 406. 
Attalus, King of Pergamus, makes the 

Romens his Heir, 4. 
Attendance upon the Great, an inſupport- 
able Slavery, 403. 
Attilius Regulus diſſuades the Senate from 
an Exchange of Priſoners, 237. 
Awarice, an Infection that pierces the Mind 
through with many Sorrows, 409. 
Avwernus, = Lake by which the Antients 
imagined it poſſible to deſcend to Hell, 


419. 

Augurs, the College of Augurs inſtituted by 
Numa, 278. 

Auguſtus, 153. 

Aulon, a Mountain of Tarentum, 174. 

Aunſoni ans, the antient Inhabitants of Italy, 
337+ B 


Babyl:nian Numbers, what, 48. 

Bacchartes, Prieſteſſes of Hacchus, 294. 

Bacchus, the God of Wine, renowned in 
War, 54. 

Batra, a conſiderable Province of the Per- 
fan Empire, 3 10. 

Baie, a City of Campania upon the Sea- 
Coaſts, 210. 

Balanus, a Fruit of the Bigneſs of a Nut, 
that furniſhed a very precious Ointment, 

os. 

4 a Town in Apulia near Venaſa, 
230. 

Bares, one of Horace s Miftreſſes, faithleſs 
and perjured, 178. 

Baſſareus, a Name ſometimes given to 
Bacchus, 83. 

Baſſus, an Jambic Poet, mention'd bg 
Pertius, 151. 


Bitbynia, a Country of Leſſer Aſia, upon 


Cantabrians, a warlike People whooften in- . 


Batbyllus, a Youth of Samos, greatly be- 
loved by Anacreon, 443+ 
Beauty, its Influence for the moR part ir- 
reſiſtible, 168. | 
Bees of Calabria, of a very good Kind, 270, 
Belluoſus, an Epithet given to the Sea, from 
its abounding in Monſters, 4387, 
Berecyntbian Horn, the Phrygian Flute, 
whence ſo called, 279. 
Berecyntbus, a Mountain in Phrygia, $;, 
Bibulus, the Conſul with Fulius Cæſar, in 
the Year of the City 694, 307. 
Birth-day of Macenas, Horace obſerves it 
with great Solemnity, 369. 
Biſtonides, Worſhippers of, Bacchus ſo cal- 
led, 213. 


the Euxine Sea, 144, 244. 
Blandufia, a Fountainin the Country of the 
Sabines, 260, 
Beſpborus, a narrow Straight that joins two 
Seas, 193. | 

Bcttle, Horace merrily admoniſheth it to 
furniſh him with good Wine, 282. 

Briſeis, Achilles's Captive, taken from him 
by Agamemnon, 167. 

Britons, Horace compliments Auguſius upon 
their ſubmitting to his Laws, 236. Never 
brought under actual Subjection, 426. 

Building, too violent an Inclination to it 
cenſured, 202. | 

Bull, Jupiter in the Form of a Bull care 
off Europa, 301. 


C. 

Cæcuban Wine, fo called from Cæcubus, a 
Mountain in Latium, 199. 

Cæcubum, a Town in Campanta, near Ca- 
eta I, 

3 a Part of Italy, abounding in 
Cattle, 130. 

Calabrian Muſes, the Verſes of the Poet 
E nnius, born at Rudie in Calabria, 457, 

Calais, the Son of Ornithus of Thuriun, 
251, 

Calends, the firſt Day of the Month, 246. 

Calenum, a Town in Campania, 91. 

Calliope, the Chief of the Muſes, 230. 

Camillus ſaves Rome ure being finally de · 
ſtro the Gault, 57. 

* 1428 where — Roman You 
were trained up in the Art of War, 34. 

Canidia, a celebrated Sorcereſs, agaial | 
whom Horace writes, 416. 4 

Canopy, Horace reproaches the Party of 1 
Mark Antony, that ſuffer d a Canopy 1 
the midſt of their Camp, 430. | 


zſted the Romans, 186. ' 
Nu, the 10th Sign of the Zodiac, 0%. 
Cas, 
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2 a City of 1raly, long the Rival of 


447. 
Carpatbian Sea, that flows round Car patbos, 
144. 
Carpathos, an Iſland between Rhodes and 


Crete, 241. 

Carthage, a City in Africa, and Rival of 
Rome, 163. 

Caik, when filled, mark'd with the Name 
of the then Conſul, 282. 

Caſpian Sea, northward of the Perſian 
Gulph, 181. * 

Caſt alius, the Name of a Fountain, from 
Caftalia, 234. 

Caftor, Son of Leda, and Brother toHelen, 14. 

Cato, his glorious Death, 55. 

Cato, the Cenſor, no Enemy to Wine, 283. 
Caucaſus, a high Mountain in Afia, between 
the Euxine and Caſpian Seas, 96, 398. 

Cean Funeral Songs, what, 160. 

Cecropio Cothurno, the Phraſe explain'd, 159 

Cenſorinus, Caius Martius, Conſul with A- 
finius Gallus in the Year of the City 746, 


354. 

Centauri, a People of Theffaly near Mount 
Pelion, 82. 

Cepbeut, King of Ætbiopia, tranſlated into 
Heaven, where he makes a Conſtellation 
of 19 Stars, 39. 

Cerberus, Keeper of the Infernal Gates, 193. 

Ceres, her Myſteries not to be divulged, 224. 

Character, a good Character owing ſometimes 
to nothing but Hypocriſy, 365. 

Cbaribdit, a Gulph in the Sicilia Sea, 115. 

Chariot of Venus drawn by Swans, 319. 

Chearfulneſs, a valuable Enjoyment, neceſ- 
ſary to Happineſs, 234- 

Chremes, a covetous old Man in the Co 
medy, 401. 

Chimera, a Mountain in Lycia, that vomit- 
ed up Fire, 116. 

Chiron, the Nurſing Father of Achilles, 

1. 

ce, a young Woman, reſerved and un- 
tractable, 98. Horace forſakes Lydia for 
her, 250. 

Cbloris, her ſcandalous Profeſſion and Wan- 
tonneſs cenſured, 266. 

Circe, a famous Sorcereſs, who, by her Sing- 

ing,enticed the Mariners to come to her, 79 

Civil War, the Cauſe of numberleſs Cala - 
mities to a State, 426. 

Claſſicum, the Yignal given by Muſical In- 
ſtruments to begin the Fight, 403. 

Cleopatra, Queen of /Zgypt, after the De- 
feat of Antony, poiſons herſelf, 25. 

Clio, the Chief of the Nine Muſcs, 52. 

Cnidos, the Name of two Cities, one in Cy - 
prus, and the other in Caria, in both 
which Yenus was worſhipped, 307. 

Cocytus, a Branch of the Styx in Hell, 198. 


Cedrus, the laſt King of Atbens, bis great 
Love to his Country, 277. : 


Colcbos, a Region of Aſia, fertile in Poiſons, 


193. 

Concbylia, a general Word for all Kind of 
Shell-Fiſh, 406. 

Conſecration of the Emperors, whence it had 
its Origin, 296. 

Contentment better than Riches, 210, The 
true Way to Happineſs, 270. 

Corinth, a famous City of Greece, 28, 

Corvinus, Maſſala, a noble Roman, cele» 
—2 by Tibullus, of ſingular Probity, 
282. 

Corybantts, the Prieſteſſes of C 

Cos, an Iſland of the Ægean Agr 2 
duced very fine Purplee, 379. | 

Cotiſon, King of the Daci, favours the 
Party of Antony, 248. 

cottytian Myſteries, the Myſteries of Cotys, 
or _ the Goddeſs of Debauchery, 
459. 

Country-Life, its Advantages deſcribed, 403. 

Courtezans, their Doors beat open at Night 
by the young Men, 266, 

Cragus, a Mountain in Lycia, ſacred to 4. 
polo, 93. 

Craſſus, rich and covetous, overthrown by 
the Parthians, 236. 


Crates, a Theban Philoſopher, a Saying of 


is, 292+ 

Crete, — Iſland in the Mediterranean Sea, 
110. Famous for its Hundred Cities, 30a. 

Crimes, after they are committed, common» 
ly reflected on with Horror, 302. 

Crow, the Foreteller of Rain, 274. 

Criers, went before MalefaQors to publiſh 
their Crimes, 415. 

Cunning, Mercury excelled in it, 43. 

Cup, a great Friend to Venus, 276. 

Cupid, the God of Love, and Son of Venxe, 
22, 

Curius Dentatus, a noble "Reman, of great 
Integiity, 57. : 

Cyclopes, the Sons of Neptune and Am 
trice, who helped Vulcan to make Jupi- 
ter*s Thunderbolts, 18. 

Cydenian Bow, Cretan Bow, from Cydon one 
of the principal Cities of that Iſland, 362+» 

Cyllenian Harp, becauſe Mercury, the In- 
venter of it, was born in Cyllene, 44-1. 


| Cynara, one of Horace s Miſtreſſes of great 


Beauty, 318. ; 
Cynthia, a . given to Diana, from 
Cynebus, a Mountain of Delos, 307. 
Cypreſs, a Funeral- Tree, 215. 
Cyprus, an Iſland of the Mediterranean Sea, 


cola, the firſt Founder of the Perfian Em 
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Dacia, a Country beyond the Danube, 145. 

Daedalus, a famous Artificer at the Court 
of Mies, 16, 323. | 

Damalis, a noted Female Toper, 151. 

Damna Cœleſtia, the Meaning of the Ex- 
preſſion, 3 55 2 

Danae, the Daughter of Acrifius King of 
the Argives, her Story, 268. 

Danaides, Daughters of Danaus, their Story, 


257. 
Daunia, an Eaſtern Region of Italy, 97. 


Daunas, Son of Pilumnus and Danae, King 
of the Daunians, 315. 

Death very much reſembles Sleep, 100. The 
Death of a Friend to be borne with Mode- 
ration, 102. Repreſented as an Enemy 
with a Net in his Hand, ready to throw 
over our Heads, 290, 

Dejanira, Daughter of Oeneus King of Æto- 
lia, ignorantly occafions the Death of her 
Husband Hercules, 412. N 

Dejection, we ovght not to give way to it in 
Difficulties, 32. | 

1 of Romulus ga ve Riſe to the Con- 

ecration of the Emperors, 296. 

Deipbobus, one of Priam's Sons, remark- 
able for his Valour, 362. | 

Delian Goddeſs, Diana, why ſo call'd, 348. 

Dellius, an Hiſtorian, Horace addreſſes an 

Ode to him, 164. 

Delis, an Iſland in the Ægean Sea, Chief of 

the Cyelades, 93. | 

Delpbes, a City of Phocis, fam'd for the 

Oracle of Apollo, 29. 
Delta, an Iſland of Ægypt formed by the 
Nile, 298, 

Depulſus lacte, and depulſus ab ubere, wean- 
ed s Wo OE | 

. honourable Deſcent, how far 
valuable, 274. 

Diana, the Goddeſs of Chaſtity, took great 
delight in Hunting, 54. 

 Dindymus, a high Mountain of Pbrygia, 


—_— { 
Dro, ſub dio, in the open Air, 253. 
Diomedes, Son of Tydeus, one of the Grecian 
Worthies at the Siege of Troy, 27. 
Dionean Cave, a Cave of Venus, 161. 
Dircean Swan, Pindar ſo called from Dirce 
a Mountain of Bæotia, 325. 
Direction, all Events are under the Di- 
rection of the Gods, 55. 


8 Poo in Love hard to be got over, 


" 


-» LtK. + 
Diſquietudes of the Mind can only be pre. 
vented by obtaining the Maſtery over our 
« Paſſions, 222» 
Dithyrambics, Hymns compoſed by Pindar 
in honour of Bacchus, 724. 
i 


Dog, Horace compares Caſſius Severus to a 
cowardly Dog, 422. 

Domeſticks of a Husbandman compared to a 
Bee- Hive, 408. 

Dragons, Pliny's Account of their Combat 
with the Eagles, 333. 

Dreams, two Gates for them, one of Ivory, 
and the other of Horn, 303. 

Druſus, the Son of Livia,” ſent to make 
War againſt the Rbæti, 334. | 


E. 

Eagle, Jupiter's Thunder - bearer, why ſo 
eſteem'd, 332- 44 

Ecbion built Thebes, 337. 

Education improves and ripens our natural 
Talents to Perfection, 335. 

Effets, the different Effects of Wine upon 

different Tempers, deſcribed, 282. 

Elis, a Part of Peloponneſus, where the 0+ 
Iympic Games were celebrated, 3 25. 

Elogium, Hor ace's fine Elogium on Achilles, 

46. 

, Horace diſſuades Auguflus from 

tranſlating the Seat of the Empire to 
. Troy, 228. 

Enceladus, a Giant over whom Fupiter 
threw Mount ene, 233- 

Enipeus makes ( ourt to ler ie in her Huſ- 
band's Abſence, 244. 

Ennius, an antient Latin Poet, who wrote 
the Actions of Scipio Africanus, 357. 
Epbeſus, a City of Jonia in Afia Minor, 28. 
Epicurus, a Philoſopher who placed Happi- 

neſs in Pleaſure, 140, 

Epodes, why Horace's Fifth Book is called 
the Book of Epodes, 294. 

9 , Horace adviſes Dellius to it, 
I * 

Eraſmus, a Story of him and Chancellor 
More, 98. 

Eripbyle, Siſter to Adraſtus King of the 
Argives, 268. 

Erymanthus, a Mountain of Arcadia, 93, 

E _ Velturs, ſo called from the Eſgut- 
ian Hill, where the Dead were buried, 

422. 

Eſula, a ſmall Village near Tibur, 309. 

Ethiopia, a general Name, under which 
was alſo comprehended Ægypt, 241. 

Eve, a Word uſed by the Prieſts of Bac- 
cbus, 212. 

Eupborbus, Pythagoras faid that he remem- 
ber'd to have been Eupborbas at the Siege 
of Troy, 120. | 

Eurepa, the Daughter of Agenor King of 
Pbænicia, carried into Crete by Jupiter 
in the Form of a Bull, 301. '2 

Europe, one of the three Parts into which the 
Old World was divided, fo called fm 

Eura, 
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Europa, Daughter of Agenor, 305. 
Euterpe, one of the Nine Muſes, and In- 
venter of the Flute, 7. ; 
Experience, learned from the Hiſtory of paſt 
Ages, 358. 


22 . 

Fabricius, conquer d Pyrrbus King of E- 
pirus, 56. * « 

Falernian Wine, ſo called from a Mountain 
of the ſame Name in Campania, gr, 

Favete linguis, a Phraſe uſed to enjoin Si- 
lence, 218. 

Faunus, a Rural Deity, third King of the 
Aborigines, 20. 

Ferentum, a Town in Apulia, bordering on 
Lucania, 213. | 

Feſtival of Neptune, kept with great Solem- 
nity at Rome, 308. 

Fidelity, very rare, was feign'd by the An- 
tients as cover d with a white Garment, 
147. ä 

Fig-Tree, wild, among the Number of thoſe 
that were accounted unlucky, 418. 

Folia, a Witch whom Horace introduces in- 
to the Society of Canidia, 419. - 

Folly, an Affectation of Folly ſometimes 
gives Pleaſure, 375. 

Formia, a Sea-Coaſt Town of Campania, 
272. 

Formianum, a Mountain near the City For- 
mia, 91. . 

A Iſasde, the Notions entertaĩned 
by the Antients concerning them, 450. 

Fortune, always changeable and inconſtant, 

had a Temple at Rome, 146. Steadineſs of 

Mind the beſt Support againſt her Attacks, 


313. 
Forum, the Place in which the People aſ- 
ſembled, and publick Debates were held, 


403. 

Friendfbip, when ftrongeſt, 176. One of 
the principal Sources of human Happi- 
neſs, 304. 

Furies, three in Number, the Scourge of 
wicked Men, 120, f 


Fuſcus, Ariftius, a Man of great Probity, 94. 


G. . 
Gades, an Iſland in the Straights of Gi- 
braltar, 163 
Galatea, the Accounts of Commentators 
concerning her very uncertain, 300. ' 
Caleſus, a River of Calabria, 172. | 
Gallantry, Horace bids adieu to it at forty 
Years of Age, 298. | 
Ganymedes, the Son of Tros, advanced to be 
Jupiter's Cup- bearer, 281. 
29 a Mountain of Apulia, 182. 
Garlick, Horace inveighs againſt it, as per- 
nicious and hurtful, 410, 


Gault, the Courage and Intrepidity where- 
with they face Death, 387. ; 
Gelonti, a People of Scythia, 216. 
 Geryon, a Giant with three Bodies, 196. 
Getæ, a People of Thrace, on the Borders of 
G — Her, 391. | 
etulia, an Inland Country of Africa 
much infeſted with — — FT 
Glauca, Daughter to the King of Corinth, 


with whom Japon falling in love, ſhe was ' 


poiſoned by Medea, 412. , 

Glory, the Love of it one of the ſtrongeſt 
Paſſions of the Mind, 216. 

Glycera, one of Horace's Miſtreſſes, 87, 

Gnidus, a City of Caria, where Venus had a 
Temple, 128. | 

Gnoſſus, a City of Crete, 69, | 

Gods, Horace negligent in the Worſhip due 
to them, 142. : 

Grateful Heart never weary of making Ac- 
knowledgments, 392. 

Gratie, the Graces, three in Number, 18, 

Gratitude, rewards itſelf, Horace neyer 
wanting in it, 90. 

Groſpbus, a Roman Senator, and Friend of 

or ace, 202. 
Gyas, a Giant with a hundred Hands, 206, 
Gyges, a beautiful Youth of Caidus, 171. 


H. 
Halyattes, a King of Lydia, 271. 
Hannibal, General of the Carthaginians, 
fills Rome with Terror, 190, Pliny's 
Character of him, 336. = cl 
Happineſs, only to be attain'd by conquering 
our Paſſions, 186, 7 8 
Hare, Dr. Biſhop of Chᷣicbeſter; firſt read te 
inſtead of me, 5. | 
Hazard, all Games at Hazard forbid by the 
Laws at Rome, 293. 
Hebrus, a Youth with whom Neobule falls 
in love, 260. | 


Hector, the Son of Priam, a valiant Trojan, 


168. 
Helen, the Wife of Menelaus, carried to 
' Troy by Paris, 69, | 
Helicon, a Mountain of Baeotia, 52: 


Hercules, the Son of Fupiter and Glory of 


Heroes, 54. Received among the Gods 
for his Virtues, 226, Auguflus compared 
to him, 262. 
Heſperian Sea, from Heſperus a King of 
Spain, 207. 1 
Hippolyte, the Wife of Acaſtus King of 
Magneſia, 244. . 
. Hippoletus, the Son of Theſeus, his remark 
able Story, 353- 
Hipponax, à Poet who wrote ſome ſatirical 
Verſes againſt Bupalus and Antermus,42 5, 
Hirpinus, one of the Poet's intimate Friends, 
326. hs — ay 
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Higerian, the Talents requiſte to form a 
H good one, 278. 5 
Hor y of t he Civil Wars an improper Sub- 
ject for Pollio, 160. One of the Channels 
through which the Knowledge of remote 
Times is conveyed down to us, 3 955 
Hen, the higheſt Mountain of Törace, 


2+ 

1 the Prince of Epic Poets, 24. 

Horace, too laviſh in his own Praiſes, 216. 

Horſe, the Stratagerp of the Wooden Horſe 
by which the Greet: made themſelves 
Maſters of Troy, 346. 

Hyades, the Seven Stars, 15 · 

Hydaſpes, a Name common to two Rivers 
of Afia, 96. 


Hydra, a Monſter with many Heads, the 


Poetical Fictions concerning it, 337. 
Hymettus, a Mountain of Attica, abound- 


ing in Bees, that produced the fineſt Ho- 


ney, 174. : 
Hypermneſtra, the only one of Fifty that 
ſaved ber Husband, 257. 


l. 

Tambic Verſe very proper for, and common. 
ly uſed in Satire, 73. ; 

Jonas his Temple kept open in Time of 
War, and ſhut in Time of Peace, 390, 

Jaſon, by ſowing the Teeth of a Dragon at 
Colchos, raiſes two Armies of Men, 337. 
Son of ®ſon, Captain of the Expedition 
of the Argonauts, 411. 

Irarian Sea, near Samos, an Iſland over- 
againſt Epbeſus, 4. 

Iccius, a Philoſopher, Proctrator to Agrip- 
pa in Stcily, 124, IS 

Ida, a high Mountain of Pbrygia, famous 
for the Controverſy about the Apple of 
Diſcord, 281. 

Ts, the middle of the Month, from the 
Tuſcan Verb iduare, 369. 

Idomeneus, Son of Deucalion, and Grandſon 
of Minos King of Crete, 362. 

Fealouſy, Horace full of it, accuſes Lydia of 
being toc kind to Telephus, 62, 

Ilia, the Daugbter of Numitcr, and Mother 
of Romulus, 10. Why called a Trejan 
Prieſteſs, 227. 

Imaginary Evils, the Folly of giving way 
to them, 188. 

Tnachia, one of Horace's firſt Miſtreſſes, 
436. 

Fi... 4 the firſt King of the Ar gives, 165. 

Inclinations, vicious, when once given way 
to, can ſeldom be reſtrained, 266. 

India, a large Country of Aſia, on each fide 
of the Ganges, 96. 

Inſpiration, the propereſt Seaſon for a Poet 
to expreſs his Gratitude to his Benefac- 
tor, 299, 


—_— ſureſt Defence againſt Dan- 
Sers, 90. 
Tolcos, n Part of Theſſaly, abounding in 
poiſonous Herbs, 418. 4 * 
Jona, Part of Affa Minor, inhabited by a 
Colony of Greeks, 406. 

Iftbmean Games, inſtituted by Siſyphus in 
Honour of Melicerta, and celebrated in the 
It hmuz of Corinth, whence their Names, 


328, 
I:ys, the Son of Tereus and Progne, killed by 
his Mother, and ſerved up to his Father, 
changed into a Pheaſant, 372. 
Toy, ſacred to Bacchus, of great Virtue to 
diſſipate the Fumes of Wine, 367. 
Juba, a King of Mauritania, 97. 
Jugurtbe, a King of Numidia, made Cap. 
tive by Marius, 160, 
Julian Edifts, Laws enacted by Auguſtus, 


91. 
Alls, the Son of Mark Antony and Fulvia, 


322. 
Jupiter, the Son of Saturn and Ops, Sove- 
— reign of the Gods, 8. Sometimes taken 

for the open Air, 253. 

Ixion, the Father of the Centaurs, embraces 

a Cloud inſtead of June, 256. 


K. 

Knees, by their Strength the Antients uſed 
frequently to expreſs the Strength of the 
whole Body, 440. 

Kings, the Offspring of the Gods, and, in 

⁊ peculiar manner, their Repreſentatives, 


324. 
Knowledge, the Bounds of human Know- 
ledge narrow, 334. _ 


L, 
Lacedemon, the chief City of Laconia, zo. 
Lalage, one of Horace's favourite Miſtieſſes, 


97. 

Lamias, Horace adviſes him to Mirth and 
Chearfulneſs, 272. 

Lamus, the Son of Neptune, and Founder of 
the City of Formia, 272. 

Languages, Mecenas Maſter both of the 
Greek and Latin Languages, 246. 

Lanuvinum, a ſmall Town on the Appian 
Way, 300. 

Laomedon defrauded Apollo and Neptune of 
the Reward he had promiſed them, 226. 

1 Sorrel, its excellent Effects, 
406. 

Lapithe, a People of Theſſaly, near Mount 
Olympus, 83. 

Lariſſa, a City of Theſſaly, 30. 

Latium, a City of Italy, 145. 

L atona, the Mother of Apollo and Diana, 


92, 
Laws, 


I_——, 
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Laws, good Laws of no Uſe without good 
Manners, 291. 

Leda, the Mother of Caſtor and Pollux, 54. 

Leo, the fifth Sign of the Zodiac, 310. 

Lesbian Wine in great Eſteem at Rome,79» 
Leibian Feet, the Meaſure of Sappbic 
Verſe, invented by Sappbo and Alceus of 


Lesbos, 348. 
E OR of Taly, on the Sea- 
Coaſt, 270. 
— _ of Horace's Miſtreſſes, 48. 
Libitiaa, the Goddeſs who preſided over Fu- 
nerals, 314. 
Libra, the ſeventh Sign of the Zodiac, 206. 
Liburnian Gallies, ſo called from the Libur- 
ni, a People of Hyrium, 396. | 
Licinia, Siſter to Proculeius, and Wife to 
Macenss, 191. 
Licinius Murena, Brother to Proculeius, 184. 
Lictors, Serjeants that attended the Conſuls, 


202, 
Life full of Uncertainty, a Life of Pleaſure 
the beſt, 198. 
Ligurinus, Commentators at a loſs who he 
was, 321, Remarkable for the Sweetneſs 
. of 222 364. e of 
ioneſt, Horace compares a 
—— to a Lioneſs robbed of her 
Young, 282. 
Liris, a River that divides Latium from 
Campania, 75 
Liver, ſuppoſed by the Antients to be the 
Seat of Love, 107. a 
Livis, Wife of Auguſfus, of remarkable 
Beauty and Prudence, 263. 
= Lolizs, Conſul with 2, AEmilius Lepidus 
0 in the 734d Year of the City, 360. 
= Love, Horace a Captive to that Delty, the 
Cauſe of innumerable Evils, $6. 
— Paſſion that poſſeſſes the Mind, 
258. 

Lucania, a Country of Italy, famous for its 
fine Paſtures, 400. 

Luceria, an antient City of Daunian Apu- 
lia, 268. 

Lucina, a Name given to Diana, as ha 
the Care of Women in Childbed, 285. 

Lucretiliz, a Mountain in the Country of the 
Sabines, 76. 

Lucrine Lake, in Italy, 200, 

Luftrum, a Space of five Years, 168, 

Luxury, _—_—_ profeſſes himſelf an Enemy 

Lyb:a, a Region of Africa, 3. 

Lyce, a Tuſcan Lady, Horace complains of 
her Cruelty, 252. Inſults her in her Old- 
Age, 376. 

Lyceus, a Mountain of Arcadia, ſacred to 


Pan, 76. 


Lycidas, a Youth much admired for his 


Beauty at Rome, 21, 


. 
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Lyciſcus, a Diminutive from Lycus; Horace 
in love with him, 437. 

Lycurgus, a King of Thrace, diſpleaſes Bac - 
cbus, 213. 

Lycus, a Boy beloved by Horace, 134. Alſo 
an Old Man Neighbour to Horace, 279. 

Lyde, Horace complains of her Obſtinacy, 
256. Adviſes her to ſpend the Feaſt of 
Neptune joyfully, 306. 

Lydia, a Woman of the Town, 34. Inſult- 
ed becauſe of her Age, 106. 

Lyric Poets, thoſe who wrote Verſes to be 
plaid upon the Harp, 7. e 


M. 
Mæcenat, a Roman Knight, the Patron of 
Horace and Virgil, 2. 
Mævius, a wretched Poet, cotemporary 
with Horace, 432. 
Magnificence, the Perſians great Affecters 
of it at their Feaſts, 156. 
Malobatbrum, an Ointment that came from 
Malabar in the Zaft- Indies, 176. 

Manes, the Genii of the Dead, 20. The 
Power granted to them by the Heathens, 
422. 

Manlius Forquatus, Conſul with Aurelius 
Gra in the Year of the City 688, 282. 

Manners of Men at firſt rude and unculti- 
vated, 42. Corruption of Manners a prin- 
cipal Cauſe of Calamities that haraſſed 
Rome, 242. 

Marcellus, a valiant Commander called 
Enfis Romanorum, 57. 

Mareotic Wine, a fine Wine brought from 
Egypt, I 54+ 

Marica, a Marſh near the Mouth of the 
Liris, 273. 

age, an Inſtitution calculated to pro- 
mote human Happineſs, 170. 

Mars, the God of War, Son of Jupiter and 

uno, 11. 

arfi, a People of Latium in Iraly, 5. 

Maſſagetes, a People of Scytbia, 147. 

Maſfic Wine, ſo called from Maſſicus a 
Mountain of Campania, 5. : 

Maſter of the Feaſt determined by the Dice, 
21. 

Maery over one's Self, when a Man may 
be ſaid to have obtained it, 311. 

Matinus, a Mountain of Apulta, 118. 

Matronalia, the Inſtitution of this Feaſt, 
kept on the firſt of March, 246, 

Mauri, Moors, the People of Mauritania, 


as, a Region of Africa, 254. 

Medea, Daughter, of Zetes, inſtrukts Ja- 
ſon how to come at the Golden Fleece, 
411. an 


3 Maden, 


Medes, a People of Afia ſubject to the Per- 


Fr ik 124. 

ene, one of the Nine, the Muſe of 
ragedy, 100, Taken for the Muſes in 

general, 315. 

Me»phis, a City of Ægype in the Iſland 
Delta, 298. | 

Menas, the Freedman of Pompey, he revolts 
to Auguſtus, 414. 

Menelaus, King of Sparta, and Husband to 
Helen, 45. 3 

Mercury, the Son of Jupiter and Maia, 


42. 

Mer iones, a famous Captain at the Siege of 
Ty „ 27. 

An often eſteemed from a Man's Suc- 
ceſs and Good- Fortune, 386. 

Metaurus, Aſdrubal defeated at the River 
Metaurus by Claudius Nero, 335. 

Metellus, Conſul when the War between 
Ceſar and Pompey broke out, 158. 

Midas, King of Mygdonia, of great Riches, 
27 wo” e 

Mimas, a Giant flain by Jupiter, 233 

HMinerve, the Goddeſs of Wiſdom, born 
without a Mother, 226. 

Minos, a famous Lawgiver of Crete, made 
one of the Infernal Judges, 119. 

Minturne, a City of Italy, near Formia, 


273. Nh 

Minforeunes, often ariſe from our own Inad- 
vertency, and a wrong Application of 
Talents, 354. * 

Mitylene, the Capital City of Lesbos, 28. 

Maonius, Homer, why ſo called, 360. 

Mola, a People of Epirus, 424. 

Money, often the Cauſe of Vice and 
neracy, 293. The Love of it the Root of 
all Evil, 409. 

Moneſes, a Parthian General, by whom the 
Romans had been defeated, 240. 

Monament, Horace boaſts that his Poems 
were a Monument which Time could not 
deftroy, 314. 

More, Sir Thomas, Chancellor of England, 
a Story of him and Eraſmus, 98. 

Morrow, tis fooliſh to give way to too much 
Anxiety about it, 38, 

Murena, Brother in Law to Mæcenat, 279. 

Muſes, Horace their Favourite thanks them 

their Protection and kind Offices, 234. 
Owes his Reputation and Life to them, 


331. 

Mycene, a City of Peloponneſus in Greece, 
20. 

g donia, Part of Phrygia, 271. 


M , 
Myrrale, one of Horace's Miſtreſſes, of a 


roving inconſtant Temper, 136. 


Mans, a People of Aa Minor, between 
Lydia and Thrace, 453, 


1 MX 2 & 4. 


_ Sea, a Part of the Ægean Sea, 4. 
LY 


N, 
- Naiads, Nymphe, Goddeſſes of the Spring 


and Fountains, 296. 

Nativities, Women fond of having their 
Nativities caſt, 49. 

Nature, her Book furniſhes the Poets with 
the fineft Ideas, 330. 

Neera, one of Horace's Miſtreſſes, 265. 

Nearchus, a Greek Name, the Meaning of 
it explained, 280. 

Nec ꝗſſity muſt be yielded to, 145. Neceſſity 
of dying unavoidable, 289. 

Necklace, Eriphyle betrays her Hus band for 
one, 268, 

Nectar, the Wine drunk by the Gods, 6r, 

Nefaſti dies, what, 192. 

Neobule falls in love with Hebrus of Lipara, 


260, 
Nepos, a Spendthrift Heir, why ſo called, 


40r. 

Neptune, the God of the Sea, and Brother 
of Jupiter, 23. | 

Nereids, Nymphs ofthe Sea, Daughters of 
Nereus and Doris, 307. 

Nereus, a Sea-God, 68. 

Neftor, renowned for his great Age and 
Wiſdom, 70. 

Niobe, Daughter of Tantalus, and Wife of 
Ampbion, her Pride and Puniſhment, 342, 

Nipbates, Part of Mount Taurus, 182. 

Nireus, King of Naxos, remarkable for his 
Beauty, 281. 

Noiſe at Table, a ſhameful Thing, 114- 

Norican Swords, in great Repute at Rane, 


74. 

Notbus, a young Gallant beloved by Phulr, 
267. 

Novenditle pulveret, the warm Aſhes of 
the Dead, why ſo called, 455. 

Numa Pompilius, ſecond King of Rome, 10, 

Numantia, remarkable for its obſtinate Op- 
poſition to the Romans, 190. 

Numidas Pomponius, carried his Arms into 
Numidia, 148. 

Nymphs, Rural Goddeſſes that preſided over 
Rivers, Springs, &c. 6. 


O. 

Octavia, the Siſter of Auguſtus, and Wi- 
dow of Mark Antony, 263. 

Ointment, Horace invites Virgil to a Feaſt, 
on Condition of contributing Ointment 

as his Club, 374. 

— Games inſtituted by Hercules, 3- 

Olympus, a Name common to ſeveral Moun- 
tains between Theſſaly and Macedenid, 


232. X* 4 
Onyx, a Phial made of a Marble of che fame ? 
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Name, 374. 3 


ters of 
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Wife of 
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Opus, 4 City of Bæotia, 115. Perjury, held in the greateſt Deteſtation by 
Oricum, a Sea-Town of Epirus, 244. the Antients, 180. | 
Orion, a great Hunter, 193. Per fians, a People of Aſia, antiently Lords 
Orpheus, ſets the Woods in Motion by his of the Eaſt, 93 

harmonious Muſick, 52. | Pettius, Horace addreſſes an Ode to him 
Oſcines, Birds that furniſhed with Obſerva- uncertain who he was, 434. 

tions from their Chattering and Singing, Phaeton, the Son of Pbæbus and Clymene, 

oo. thunderſtruck by Jupiter, falls into the 

och, a Tribune of the People, who pre- Po, 371. ; 
ferred a Law, by which Seats were afſign'd Phalanthus, Head of the Lacedemonian Co- 
in the Theatre to the Equeſtrian Order, lony that built Tarentum, 172. 
diſtin from thoſe of the Senators, 415. Phidyle, Horace s Houſekeeper in the Coun- 


try, 286. 
P. Philip of Macedon, an ordinary Saying of 
Pacorus, the Son of Orodes, King of the his, 268. 
Parthians, 240. Philippi, famous for the Overthrow of 
Pa#lus, a River in Lydia, that roll'd from Brutus and Caffius, 177. 
the Mountain a kind of Gold-Sand, 445. Philomela, Siſter to Progne, raviſh'd by her 
Palatine Hill, the ſecular Poem ſung in Brother-in-Law Tereus, 372. 
the Temple which Augufius had built to Phoczans, hard preſſed by the Perſi ant, a- 
Apollo on it, 462. $8 8 bandon their native Country, 448. 
Palinodia, what, 72. Pboloe, beautiful, but haughty and coquet- 
Palinurus, a Promontory of Sicily, 232. iſh, 136. 
Pallas, the Goddeſs of Wiſdom, next in Phraates, King of the Perſians, expelled by 
Dignity to Jupiter, 54. his Subjects, 163. 
Palms towards Heaven, the ordinary Geſture Pbryne, the Name of ſeveral Courtezans in 
of Prayer, 286. Greece, 443. 
Panetius, a Stoic Philoſopher, commended Pbebian Achilles, ſo called from Pötbia, a 
by Tully, 125, Town of Theſſaly, 345. 

Pandion, King of Athens, Father of Progne Pieria, the Name of a Courtezan, of whom 
and Philomela, 372. Lyce's Huſband was enamoured, 254. 
Pantheon, a Temple built by Agrippa, and Pierides, the Muſes, whence ſo called, 232. 

dedicated to all the Gods, 389. Pimplea, a Mountain and Fountain of Ma- 
Papbos, a City of Cyprus, 128. cedonia, ſacred to the Muſes, 110. 
Parcæ, what, 164. Pindar, the Prince of the Grecian Lyric Po- 
Paris, the Son of Priam, carries away ets, born at Thebes, 320. ; 
Helen, 68. Pindus, a Mountain of Arcadia, 59. 
Parra, a Bird of an unlucky Kind, by ſome Pine-Tree, ſacred to Cybele, Horace conſe- 
thought the Owl, 299. crates it to Diana, why, 236. 
Parrbaſius, a famous Painter, cotemporary Pirithous, the Son of Ixion, and Friend of 
with Zeuxis, 3 56. Theſeus, 23 5. 

Parſley, an Herb frequently uſed in making Plancus, Lucius Munatius, neglected at 
Garlands, 367. Court, retires to his Country-Seat, 32. 
Partbians, a warlike People of Aſia, 87. Pluto, God of Hell, and Brother to Japiter, 
Patareus, a Name given to Apollo, why, 21, 196. . 
234. 6 Paculum amor it, poculum defiderii, a Draught 

Paulus Maximus, the Son of Fabius Maxi- 


to raiſe Deſire, 419. 
mus, and Conſul with Tubero, 319. Poems do more Honour to Heroes than Sta- 
Pegaſus, a Horſe with Wings, begot of the tues, 325. 


Blood of Meduſa, 116. 

Peleus, the Father of Achilles, accuſed by 
Hippolyte, 244. 

Peligni, a People of Italy, ſeparated from 
the Sabines by the Marſi, 278. 

Pelion, a Mountain of Theſſaly, contiguous 
to Olympus, 232. 

Penates Dit, what, 176, 


Poetry, that which gives Honour and Res» 
putation ta Great Men, 358. 

Pollio, Caius Aſinius, a great Commander 
and Poet, 258. 

Pollux, Son of Leda, and Brother to Helen, 


I4. | 
Polybymnia, one of the Nine Muſes, who 
ſung many Hymns, 7. 


Penelope, the Wife of Ulyſſes, fam'd for her Pomp, attended with many Inconveniencies, 
Chaſtity, 78. 


entheus, a King of Thebes, 112, 


Horace dreads it, 272. 
Pompeius Varus, one of Horace'sFriends, 174. 
Pontus, 


& * 


DD 


Pontus, a Region of Afia Miner, 64. 

Porſenna, King of the Tuſcans, endeavours 
to reſtore Targuin, 447. 

Peftumus, Horace obſerves to him, that as 
Time is in a conſtant Flux, it ought to 
be enjoyed in the beſt manner, 196. 

Poverty produces in the Mind ſometimes 
great Virtues, and ſometimes great Vices, 
294. ; 

Porphyrion, one of the Giants who made 
War againſt the Gods, 233. 

Preneſte, a City of Italy, twenty Miles Eaſt 
from Rome, 231. 

Prepetes, Birds that furniſhed Obſer vatigns 
from their flying, 36. 

Prætereunt flumina, pretereunt ri at, ex- 
plained, 350. 

Prætexta, the Robe worn by the Roman 
Youth of Quality, 417. 

Praiſe, the Love of it a diſtinguiſhing Paſ- 
fion of the Mind, 94. Unmixed with 
Flattery, yields a rational Pleaſure, 342. 

Praxiteles, his beautiful Penus in the Pol- 
ſeſſion of the Carians, 307. 

Preface, Horace's firſt Ode, a Preface to his 
Works, 6. 

Priam, the laſt King of Troy, 44. 


. Priapur, the Son of Bacebus and Venus, who 


had a Temple in Rome in the Eſuiliæ, 


404. 
| Proculeius, a Reman Knight of great Ge- 


neroſity, 162. 

Procyon, the Forerunner of the Dog -Star; 
whence its Name, 310. 

Profefti dies, Days allotted for the civil Bu- 
fineſs of Men, 391. 

Progne, the Daughter of Pandion, and Wife 
to Tereus, her Story, 372. 

Prometheus, made an Image of Clay, and 
ſtole Fire from Heaven to enliven it, 74. 

Proſer pine, Daughter of Jupiter, and Wife 
to Pluto, 5 27 

Proteus, Son of Oceanus and Tethys, Keeper 
of the Sea - Calves, 9. 

Providence, the Propenſity of the Mind to 
fly to ſome ſuperior Being in Diſtreſs, a 
ſtrong Proof of it, 286. 

Ptolemy, a Name common to the Fgypri- 
on Kings, 27. 

Purſuits, Men's Purſuits different as their 
Inclinations, 6. | 

Pyramids, a particular Deſcription of the 
Pyramids of gypt, 316. 

Pyrrha, Wife of Deucalion, King of Theſſa- 
ly, 9. Alſo a Woman of the Town, 22. 

Pyrrbus, King of Epire, overcome by Fa- 
bricius and Curiat, 242. 

Pythagoras, a Philoſopher of Samos, who 
held the Doctrine of the Tranſmigration, 
Ce. 119. | 


| Q 

Nearrelling amidſt Drinking, the barbarous 
Cu _ of the — to be avcided, 
116. 

Quicguid deorum, a general Invocation of 
all the Gode, 416. 

Ruindecemviri, the Keepers of the Sibyllin 
Writings, 462. 

Quintilius Varus, a Poet and Critic of Cx. 
mona, and intimate Friend of Virgil's, 109, 

Ruoit, of an oval Form, and thrown by 
means of a Leathern Thong, 35. 


R. 

Raven, one of the Birds called Oſcines, that 
furniſhed Obſervations from its Singing, 
300. 

Reapers, Horace admires their obdurate Sto. 
machs, able to digeſt Garlick, 410. 

2 Conſul in the firſt Punic War, 8. 

Religion, the Neglect of it, one of the chief 
Cauſes of the Calamities that haraſſed 
Rome, 242. 

Remus, the Brother of Romulus, his Blood 
the Cauſe of the Civil Diſſenſions in Rome, 
427. 

32 Horace deſires Tibur or Tarentun 
for the Retreat of his Old- Age, 174, 

Rbæcus, a Giant ſlain by Bacchus, 233. 

Röæti, the Extent of their Country, 333. 

Rhea, the Daughter of Numitor, called a 
Trojan Prieſteſs, 227. 

Rbodes, the chief City of an Iſland of the 
ſame Name, 28. 

Rhodepe, a Mountain of Thrace, and Place 
of Rendezvous for the Thracian Bacchan. 
res, 295, 

Rhone, a River of Gaul, 217. 

Riches, their true Value conſiſts in the right 
Uſe of them, 164. 

Rod, uſed by Mercury, in aſſigning ſeparate 
Souls different Abodes, 45 · 

Rome, deſiring the Return of Auguſtus, com- 
pared to a Mother anxious for the Abſence 
of her Son, 34. 


| Romulus, the firſt King and Founder of 


Rome, 55. 
Rubigo, explained, owing to the too great 
Heat of the Sun, 288. 


8 

Sabine Cask, what, 38. Wine, a moderate 
Wine drunle by People of low Fortune, 
38. Women, good Houſewives, of great 
Induſtry and Frugality, 406. : 

Sagana, » Sarcereſs, one of the Aſſociates 
of Canidia, 419. 

Salii, Priefts of Mars, inſtituted by Nuns, 


21. 
Sallaß, Grandſon of the Hiſtorian, 162. 
Sappbo, a famous Poeteſs,who firſt invented 
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Sardinis 


IND 


Sardinia, a conſiderable Iſland of the Medi- 
terranean Sea, 130, | 

Satirical Temper, very difficult to be re- 
ſtrain'd, 424. | 

Saryrs, a kind of paultr Demi-Gods, con- 
verſant in Woods and Deſarts, 7. ; 

Scarus, a kind of Fiſh mY found only in 

the Carpathian Sea, N 

Scauri, — illuſtrious Family of Conſular 
Dignity, 56. 

Scopas, a celebrated Statuary of the Iſland 
Paros, 356. 

Scorpio, the eighth Sign of the Zodiac, 206. 

Scythia, two of the Name, European and 
Al atic, 87. 4 

Scytbians, an elegant Deſcription of their 
Way of Liſe and Manners, 290. 

Seaſons, the Variety of Seaſons, an Emblem 
of the different Stages of Life, 40. 

Secrecy, a great Virtue which all ought to 
aim at, 224. 

Secular Poem, Honace commanded by Au- 
guſtus to make it, 462. Games celebrated 
at Rome every hundred Years, with great 
Soletanity, a Deſcription of them, 462. 

Self-Praiſe, Horace vindicated in it, 316. 

Semele, the Daughter of Cadmus King of 
Thebes, 79» 

Septimius,a Roman Knight and Lyric Poet, 

172, 

Serican Arrow, from Seres a People of In- 
dia, 125. 

Severus, a malicious ill natured Poet, 422. 

Sextus, a Friend of Brutus, 20. 


ſcribed in them, 462. 

Sicambri, War proclaimed againſt them in 
the 737th Year of the City, 326. 

25" q Diſhes, ſumptuous Entertainments, 
218, 

Sickneſs, Horace expreſſes his Concern at 
Mezacenas's Sickneſs, 208. 

Sidon ant, the People of Sidon, a City of 
Pheenicia, 451. 

Silvanus, the Ancients acknowledged three 
Deities under this Name, 404. 

Siſyphus, a noted Robber, 198. 

Sithonta, a difterent Name of Thrace, $3. 

Smoke, Wine ripen'd by being expoſed to it, 

247» . | 

riale Bellum, begun by the Mar, under 

the Conduct 2 * 

Socrates, condemned by the Athenians to 
drink a Cup of Hemlock, 125. This: 
Prince of Philoſophers, and Founder of 
the Academicks, 283, 

Secratical Philoſophy, the ſame with the 
Academick, 283. 

Songs, a Cuſtom among the Antients to fing 
Songs at the Street-doors of their Miſ- 


treſſes, 25 4. 
Serafte, a Hill ſacred to Apollo, 38. 


Sibylline Verſes, the Secular Games pre- 


2 | 
Sorcery, Horace ridicules that pretended Art, 


2. 
pain, a very conſiderable Part of Europe, 


148, ; | 
Spartacus, a Gladiator and Thracian by 
Birth, threatens Rome with Ruin, 264. 


Steſic borus, an eminent Poet of Chimera in 


Sicily, 360. 

Sthenelus, a great Warrior at the Siege of 
Trey, 17. 5 5 

St benebæa, Wiſe of Pætus, accuſes Bellero- 
pbon of offering Violence to her, 244. 

Stryx, fo called from its Crv, it appear'd 
only in tbe Night, the Kind of it un- 
known, 418. 

Study, Horace adviſes Virgil againſt too 
cloſe an Application to it, 376» 

Stygian, Lake, 215. 

Seyx, a River of Arcadia, 140. 

Suburra, a Name of one of the Sreets 
of Rome, much infeſted by Cour.ezans, 


420. 

Succeſs, ought always to be aſcti bd to the 
Bounty of Heaven, 330. 

Sulpicius, Galba, firſt built public Store- 
houſes or Vaults whence Wine was ſold, 


374 | 
Sevan, Poets commonly compared to Swans, 


214. 

Sybaris, a Youth in danger of being ruined 
by Lydia, 34. 

Syria, a large Country of Afia, 130. 

Syrres, the greater and leſſer on the Afri 
Shore on either fide Tripoli, 96. 


T 
Tenarus, a Promontory of Peloponneſus, 
141. 


Tanais, a River that divides the North Part 


of Europe from Af a, 252, Why called 
Diſcors, 310. 

Tantalus, the Son of Jupiter, and Father of 
Pelops, 118. 


' Targuinius Priſcus, the fifth King of Rome, 


5. 
Teese, a Trojan Captive, 167. 
Telegonus, the Son of Ulyſſes, ignorantly 
kills his own Father, 309. 
Telepbus, Horace s Rival in Lydia, 60. 
Tempe, a pleaſant Vale in aly, between 
Offa nnd Olympus, 29. 
Temperance,the greatPreſervative of Health, 


412. 

Tempeſis, they had a Temple at Rome, and 
were ſacrificed to, 435. 

Temple, the Difference between a Temple 
and ſacred Edifice, 240. 

Tereus, King of Thrace, raviſhes Philomela, 
chang'd into a Lapwing, 373. 


Terminalia, the Feſtival of the God Termi- 
du, kept with great Solemnity at Rome, 


407. Teu· 


Teucer, the Son of Telamon, 30. 

Thalia, one of the Muſes, 347. 
Thaliarchus, 38. 

Theatre, built in the Form of a Semicircle, 


39. 
Thebes, a City of Beotia, built by Cadmus, 
"29. | | 
Theſeus, the Son of Ægeus, unable to reſcue 
his Friend, 3535. i 
Thracian Winds, the ſame with the North 
Winds, 106. 

Thyades, Prieſteſſes of Bacchus, 212. 
Thyeſtes, the Son of Pelops, and Brother of 
reus, 75. His Imprecations, 421. 
Tiberius, the Stepſon of Auguſtus, and Bro- 

ther of Druſus, 334. 

Tibullus, an eminent Poet, Author of ſe- 
.veral Elegies, 136. 8 
Tiber, a City of Latium ſixteen Miles from 

Rome, 32. p 
Tigris, a rapid River of Aſia, that parteth 
Meſopote mia and Aſſyria, 387. 


Time, the preſent Time not to be neglected, 


ere, King of Armenia, expels Pbra- 


_ , ates King of Perſia, and is choſen in his 


* 3 
Tit bonus, Son of Lacmedon, changed in- 
to a Graſhopper, 119. 8 


Titans, Sons of Heaven and Earth, over - 
thrown by Jupiter, 232. 

Tityos, thunder-ſtruck by Jupiter, for at- 
tempting to raviſh Latona, 334 

Termentum admovere, a Metaphor taken 
from War, explained, 283. 

Torguatus, Horace addreſſes an Ode to him, 


„ 6 ä 
1 peil of Mind, the only true Happi- 
| neſs, 204+ 
Tranſmigration, the Doctrine of it ridicul'd 
by Horace, 121, 
Free, Horace almoſt cruſh'd by the Fall of 
a Tree, 196. 
Triformis Diva, Diana, why ſo called, 284. 
Tripods, great Kettles or Caldrons with 
three Feet, 3558. 
Triumph, Horace addrefles it as a Perſon, 


26, | 
Trachus, an Iron Hoop of five or fix Feet 
diameter, ſet round with Rings, 293. 
Trojans, the Romans deſcended from 9 


. 226. . ö 
Halles, one of Priam's Sons, 0 182. ; 
Tullus, Conſul with Lepidus in the 687th 

Year of the City, 248. Tullus Haſtilius 

- one of the Kings of Rome, why called 

rich, 352. 
. Tuſculum, a City of Ia, near which many 
of the Roman Nobility had their Country- 


Seats, 400. Fer 


Tutor, a King or Governour of our 


F 


hood, 149. 2 „ open the Sea, 244+ 


Tyndaris, one of Horace's Miftreſſes; 76. 
Typheus, a huge Giant overthrown by 
F upiter, 232. f 


Valgius, 180. 
Valeur, the Youth to be trained up to it 
from the earlieſt Age, 224. 
Varius, a celebrated Tragick Poet of the 
Auguſtan Age, 224. 
Varus, Deputy of Gallia Ciſalpina, 82. 
Vatican, Hill, ſo called from the God Vati. 
canus, 
Veia, a Sorcereſs of Canidia's Troop, 419, 
Penafrum, a City of Campania, 174. 
Venus, the Goddeſs of Beauty, Wife to Vl. 
can, 10. Renews her Attacks upon He. 
race when he was fifty Years old, 318, 
Verba malt ominata, the Senſe of the Words 
deſcribed, 264. 
Vervein, an Herb us'd in Sacrifices to adorn 
the Altars, 368. 

Veſla, Daughter to Saturn, in whoſe Ho- 
nour a perpetual Fire was kept, 236. 
Veftal Virgins, facred to Veſta, Keepers of 

the ſacred Fire, 10. 
Vice cannot be reproved unleſs named, 25. 
Viciffitudes of the Seaſons, an Emblem of 
the Inconſtancy of human Affaits, 354. 
Victory of Druſus over the Vindelici celo- 
brated. 
Viadelicia, Part of Suabia and Bavaria, 


333 
Pregit, the Prince of the Latin Poets, Au- 
thor of the AEneids, 14. Horace invites 
him to a Feaſt and Merriment, 372. 
Virtue, entitles to the greateſt Honours, 
222. 
Vulcan, the God of Fire, Son of Jupite 
and Juno, 18. 
U. 


Ulyſſes, King of Ithaca, a politic Prince, 70. 

Uneafineſs of Mind, Horace counſels Lamias 
againſt it, 112, 

Urchin, Canidia compared to a Sea-Urchin, 
419. 

Uſurers, a ſatirical Stroke levelled at them 
409. 


W. 

Winds, Thracian, the ſame with the 20 
phyrs, called the Companions of the 
Spring, 372. : | 

Worſhip of the Deity handed down by Tra 

dition from the firſt Founder of Mankind, 
128. f 


ä X. 

Kantbias Phoceur, aſhamed of Love fors 
Slave, 166. ? 
Xanthus, a River of Phrygia, in which 

Apollo waſhes his e 347. 


r, the Weſt- Winde introduc the 
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